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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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Вступленхе. 


Предлагаемая  книга  им'Ьетъ  своею  ц*лыо  въ  сжатыхъ  очер- 
кахъ,  принадлежащихъ  перу  различныхъ  спещалистовъ,  познако- 
мить русскаго  читателя  съ  сутью  главн*йшихъ  релипозныхъ  ученШ, 
возникавшихъ  и  донын*  еще  существующихъ  у  различныхъ  на- 
родовъ  далекаго  востока  и  юга  Аз1и.  Ес^и  Европу,  и  современную 
Европу  въ  особенности,  мы  въ  прав*  считать  колыбелью  челов'Ьче- 
скихъ  знан1й  и  источникомъ  того  строя  жизни,  который  развился 
на  почв*  научныхъ  св^д'Ьнхй  и  техническихъ  изобр*тен1й,  то  Азш, 
по  всей  справедливости,  можно  назвать  матерью  релипй  и  рели- 
позно-философскихъ    учен1й,  воспитавшихъ  ея  многомиллшнныя 
массы  въ  изв*стномъ  дух*  и  направлеши.  Европа  и  страны  За- 
пада только  лишь  въ  различныхъ  направлешяхъ  истолковывали 
учен1е  Христа,  жившаго  и  пропов*дывавшаго  на  томъ  же  Восток*; 
изъ  Азш,   между   т*мъ,  кром*  христхайства  и  ученхя  Магомета, 
ВБГшелъ  ц*лый  рядъ  религхозно-философскихъ  учешй   врод*  Ве- 
данты, джайнизма,  парсизма  или  учен1я  Зороастра;  тамъ  зароди- 
лись еще  до  сихъ  поръ  находящ1я  себ*  поклонниковъ,  даже  въ 
просв*щенномъ  европейскомъ  обществ*,  учешя  Лао  Цзы,  Будды,  Кон- 
фуц1я  и  ц*лый  рядъ  нов*йшихъ  религ10зныхъ  доктринъ.   Боль- 
шинство учешй  этихъ  было  пропов*дано  еще  въ  то  время,  когда 
релийозно-философская  мысль  народовъ  Запада  дремала  и  религш 
ихъ  находились  въ  состоян1и    релипй    первобытныхъ   народовъ 
или  лишь  немного  возвышались  надъ  ихъ  уровнемъ.    Уже  бол*е 
ч*мъ  за  У  в*ковъ  до   Р.   X.  самыя   глубоия   истины    релипоз- 
ной  морали  были   пос*яны   въ   челов*честв*.  Именно    тогда  на 
Восток*  д*йствовали  Будда,  Лао  Цзы  и  Конфуц1й,    тогда  же  из- 
в*стно  уже  было  учен1е  джайновъ.  Научныя  св*д*шя  того  вре- 
мени были  слабы.  То  немногое,  что  было  изв*стно,  составляло 
достояше  избранниковъ,   но  ннкакъ  не  толпы,  къ  которой  была 
обращена  пропов*дь  релнг10зныхъ  мыслителей  и  нев*жество  ко- 
торой было  немного  меньше,  ч*мъ  у  малокультурныхъ  сыновъ  при- 
роды. Идей  обращавшихся  къ  ней  пропов*дниковъ  формировались 
на  почв*  того  же  народнаго  м1ровоззр*н1я,  но  ихъ  пропов*дывали 
люди,  которые,  большею  частью,  въ  уединен1И  пм*ли  возможность 
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вдуматься  въ  злобы  дня  и  которые  глубже  другихъ  приняли  къ 
сердцу  страдашя  человечества,  и  старались  вникнуть  въ  причины 
ихъ  и  дать  рецептъ  для  ихъ  исц^летя. 

Въ  этомъ  и  секретъ  возникновешя  релипозныхъ  учешй  ^въ 
Аз1и,  на  ея  юг*  и  восток*.  Это  была  первая  страна,  гд*  челов*- 
чество  сплотилось  въ  больш1я  массы,  гд*  эта  т*снота  жизни  созда- 
вала и  давала  возможность  ежедневно  вид*ть  картины  челов*че- 
скаго  несчаст1я,  проистекавшаго  отъ  дурныхъ  сторонъ  человече- 
ской натуры,  непонимашя  другъ  друга,  эгоизма  и  самыхъ  услов1й 
совместной  жизни.  Но  вм*ст*  съ  т*мъ  эта  же  скученность,  со- 
здавши большую  культуру,  давала  возможность,  хотя  единицамъ,  не 
думая  о  завтрашнемъ  дн*,  посвящать  свое  время  мышленш  и  обсу- 
ждешю  прочихъ  вещей. 

Здесь  была  первая  работа  обобщающей  мысли,  первая  попытка 
направить  обобщешя  своихъ  наблюденхй  на  пользу  человечества, 
И  работа  эта,  доступная  умамъ  выдающимся,  благоговейно  воспри- 
нималась массами;  последнхя  чувствовали  превосходство  мысли 
своихъ  вероучителей  надъ  своею  собственною,  восхищались  ею, 
следовали  за  нею,  но,  не  будучи  въ  состояши  или  по  недостатку 
времени,  или  по  ограниченности  своей,  проверить  ее,  принимали 
ее  на  слово  и,  веря  въ  авторитетъ  проповедника,  боготворя  его, 
создавали  изъ   проповедей  его  свою  новую  веру. 

Но  въ  томъ  и  лежитъ  существенная  разница  между  верою  и 
знан1емъ,  что  знанхе  для  всехъ  людей  одно,  тогда  какъ  вера  за- 
виситъ  вполне  отъ  степени  пониман1я,  отъ  м1ровоззрен1я  каждаго 
человека.  Знаше  проверяется  опытомъ,  и  такъ  какъ  опытъ,  при 
одинаковыхъ  услов1яхъ,  постоянно  показываетъ  одно  и  то  же,  то  и 
знанхе  для  всехъ  людей,  каковы  бы  они  ни  были,  будетъ  все  одно. 
Дважды  два  для  всехъ  будетъ  четыре,  а  что  вода  есть  соединение 
кислорода  съ  водородомъ  —  можетъ  проверить  каждый.  Но  прочув- 
ствовать то,  что  прочу вствовалъ  Будда  или  Лао  Цзы,  прхурочить  къ 
своему  м1ровоззрешю  мысли  этихъ  философовъ  можетъ  далеко  не 
ВСЯК1Й,  такъ  какъ  объять  всю  глубину  ихъ  мысли  посильно  не  каж- 
дому, а  кругъ  мхровоззрешя  у  каждаго  человека— свой  собственный. 
Правъ  Шопенгауеръ,  говоря,  что  то  же  самое  впечатлен1е,  воспри- 
нятое двумя  различными  лицами,  можетъ  явиться  для  ихъ  соб- 
ственнаго  я  далеко  не  темъ  же  самымъ.  А  потому,  въ  сущности, 
ВСЯК1Й  человёкъ  веритъ  по-своему,  и  только  внешняя  формула 
этой  веры  для  всехъ  одинакова.  Аз1я  и  истор1я  ея  велики^^ъ  ре- 
липй  представляетъ  тому  блестящее  доказательство.  Ничье  учен1^ 
не  привлекало  къ  себе  такой  массы  поклонниковъ,  самыхъ  го- 
рячихъ,  самыхъ  преданныхъ,  какъ  учеше  Будды.  Ничье  учен1е  ю 
было  такъ  возвышенно  и  чисто,  какъ  учен1е  Лао  Цзы.  И  что   же 
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уи  ввдимъ?  На  родин*  Будды,  въ  Инд1И,  если  не  считать  Цей- 
лона, теперь  н'Ьтъ  ни  одного  последователя  его  учеи1я:  оно  ис- 
чезло, уступнвъ  м*сто  не  какимъ-нибудь  бол^е  возвышеннымъ  и 
лучшимъ  ученгямъ,  но  разложившись  на  1к1ассу  самыхъ  дикихъ  и 
нел'Ьпыхъ  сектъ.  Въ  Тибет*,  на  Цейлон*,  въ  Кита*  и  Японш, 
правда,  еще  милл10ны  народу  называютъ  себя  последователями 
Сак1я-Муни.  Но  то,  что  тамъ  носитъ  названхе  буддизма,  им^отъ 
столь  же  мало  общаго  съ  религхей  инд1йскаго  вероучителя,  какъ 
мало  общаго  между  индусами,  среди  которыхъ  оно  зародилось, 
и  китайцами,  которымъ  оно  было  проповедано.  Буддизмъ  совре- 
менный, какъ  можетъ  убедиться  читатель,  прочтя  нашу  книгу, 
представляетъ  почти  Д1аметральную  противоположность  тому,  что 
составляетъ  суть  учетя,  столь  поэтично  изложеннаго  Эдвиномъ 
Арнольдомъ  въ  его  книге  „Светъ  Аз1и".Еще  далее  стоитъ  современное 
чернокниж1е  священниковъ  религш  Тао  отъ  учен1я  Лао  Цзы,  и  осно- 
ватель его,  вероятно,  пришелъ  бы  въ  ужасъ,  если  бы  онъ,  вернув- 
шись изъ  страны  безсмерт1я,  могъ  увидеть,  какъ  его  проповеди 
искажены  его  последователями.  Искаженхе  учен1й  основателей  ве- 
ликихъ  религ1й  Аз1и  шло  постепенно,  мало-по-малу,  незаметно.  Пер- 
вые последователи,  подавленные  гипнотизирующимъ  вл1ян1емъ  ве- 
ликаго  человека,  почти  буквально  воспринимали  и  заучивали  его 
учен1е.  Въ  исключительныхъ  только  случаяхъ  ученики,  не  понимая 
глубины  философскаго  взгляда  учптеля,  толковали  его  узко,  вы- 
зывая поправки  и  порицан1Я.  Но  разъ  сходнли  со  сцены  первые 
проповедники,  мысль  последователи  начинала  работать.  Новое 
учете  часто  стояло  въ  полномъ  разрезе  съ  пониманхемъ  и  мхро- 
воззрешемъ  последователя:  его  нужно  было  согласовать,  и  путемъ 
для  этого  былъ  компромиссъ,  новое  произвольное  толкован1е. 

А  такъ  какъ  такихъ  м1ровоззрен1й  существуетъ  ровно  столько 
же,  сколько  н  людей,  то,  очевидно,  разъ  имъ  предоставлялась  сво- 
бода толкован1я  своей  веры,  они  создавали  себе  столько  же  веръ, 
сколько  и  последователей;  они  реформировали  не  только  учен1я, 
но  н  самыхъ  боговъ,  верою  въ  которыхъ  учеше  это  подкрепля- 
лось, создавая,  въ  полномъ  смысл*  этого  слова,  боговъ  по  образу 
и  подоб1ю  своему,  понимая  ихъ  со  своей  узкой  человеческой  точки 
зрешя  и  навязывая  имъ  все  свои  слабости  и  недостатки. 

Классическимъ  примеромъ  хода  такой  эволющи  или,  вернее, 
разложетя  вероучен1й  является  Инд1я,  страна  безъ  господствую- 
щей церкви,  которая  скрепляла  бы  и  канонизировала  то  или  другое 
вероученхе. 

Мы  видимъ,  что  современный  индуизмъ,  создавш1йся  на  раз- 
валинахъ  ведизма,  браманизма  и  буддизма,  представляетъ  изъ  себя 
рядъ  сектъ  съ  безчисленнымъ  количествомъ  толковъ  и  подразде- 
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лешй,  искажающихъ  основныя  идеи,  легш1я  въ  основу  его  учек 
до  самыхъ  феноменальныхъ  уродливостей.  Въ  среднхе  в'Ёка  и  , 
нашихъ  дней,  какъ  мыльные  пузыри,  поднимающ1еся  у  ребенка  ] 
чашк*,  наполненной  мыльной  водою,  создавались  и  создаются  в 
новня  и  новыя  релипозння  учен1я,  чтобы  лопаться  какъ  пузыри  ж 
превращаясь  въ  уродливыя  искажен1я  этихъ  учен1й,  постепен 
пропадающихъ  въ  масс*  народнаго  суев'Ёр1я,  и  чтобы  возродить 
вновь  въ  бол'Ье  оригинальной,  но  и  столь  же  непостоянной  фор» 
изъ  матер1ала,  когда-то  заготовленнаго  въ  ум*  массы. 

Въ  Тибет*,  въ  Кита*  и  Япоши  на  первый  взглядъ  существуе 
н*что  врод*  церквей,  подобхе  канонизац1и  догматовъ,  особен 
конфуц1анства,  но  эта  устойчивость  часто  кажущаяся. 

Ламаизмъ  съ  его  верховнымъ  главою  въ  Хласс*,  какъ  показа 
труды  Ведделя,  представляетъ  чуть  ли  не  большее  искаженхе  б) 
дизма,  ч*мъ  не  носящ1Я  даже  имени  этого  посл*дняго  инд1йС1 
секты.  Зд*сь,  въ  противоположность  христханству,  сама  церко! 
чтобы  быть  понятою  массой,  пошла  на  компромиссъ,  включивъ 
свой  пантеонъ  не  только  вс*хъ  боговъ,  но  и  большую  часть  ку. 
товъ  и  суев*р1й  своихъ  прозелитовъ.  Но  такъ  какъ  уровень  р 

ВИТ1Я    этихъ    ПОСЛ*ДНИХЪ    бЫЛЪ    СЛИШКОМЪ    НИЗОКЪ,    чтобы     П0Н1 

учете  Будды,  то  они  и  остались  в*рны  своимъ  прежнимъ  пе) 
тамъ,  признавъ  надъ  ними  господство  Будды,  какъ  н*коего  в< 
ховнаго  существа,  подобно  тому,  какъ  подчиненные  вассалы,  п] 
знавая  главенство  далекаго  сюзерена,  продолжаютъ  бол*е  во 
бояться  власти  того,  подъ  чьимъ  непосредственнымъ  начальство 
они  находятся. 

Личность  Будды  отождествилась  съ  Верховнымъ  Существо 
богомъ  надъ  богами,  а  за  исключешемъ  немногихъ  пропов*данн]^ 
Буддою  правилъ  по  М1ровоззр*н1Ю  и  в*р*,  ламаисты  являются 
кнмп  же  шаманистами,  какими  они  были  до  Сак1я-Муни,  тол: 
шаманизмъ  этотъ  облекся  въ  бол*е  сложныя  формулы,  получ! 
пышный  и  утонченный  ритуалъ.    - 

То  же  самое  было  и  въ  Кита*,  только  зд*сь  практическхй  и  I 
листическ1й  умъ  населенхя  р*шплъ  вопросъ  проще.  Въ  Кита*,  а  ( 
бенно  въ  Япоши,  релипя  Будды,  учен1е  Конфуцхя  и  древнхя  в* 
Вашя  отцовъ  существуютъ  совм*стно,  не  м*шая  развит1Ю  др 
друга.  Зовя  на  панихиду  будд1йскаго  священника,  японецъ  одно! 
менно  пос*щаетъ  свой  шинтоискхй  храмъи,еслн  представится  слу< 
не  откажется  прослушать  и  пропов*дь  католическаго  священн! 

Изъ  этого,    однако,   не  сл*дуетъ,   чтобы  вс*  эти  релипи 
хранились  въ  своемъ  чистомъ  вид*.  И  зд*сь  буддизмъ   являс 
въ  вид*  сектъ,  сущность  учен1Я  которыхъ,  искаженная  м*стн: 
ВЛ1ЯН1ЯМИ,  представляетъ  Д1аметральную  противоположность  т< 
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что  училъ  Будда.  Прим-Ьромх  того,  ^ьакъ  далеко  ушли  въ  этомъ 
направлеши  хотя  бы  японцы,  можетъ  служить  сопоставлен1е  учешй 
сектъ  хоненъ  и  ничиренъ  съ  чистымъ  буддизмомъ.  Если  конфу- 
щанство  сохранилось  въ  большей  чистот*  отъ  толковашй,  то 
только  потому,  что  это  былъ  скор*е  Домострой  для  китайской 
жизни,  а  не  релипозное  учете,  потому,  что  последователи  Коя- 
фуп;1я,  если  они  только  не  атеисты,  сл-Ьпо  в*рятъ  и  въ  чудеса* 
буддизма,  и  въ  догматы  таоистовъ,  которые,  главнымъ  образомъ, 

и  ложатся  въ  основу   ИХЪ   М1р0В033р'ЁН1Я. 

Итакъ  не  будетъ  парадоксомъ,  если  мы  скажемъ,  что  у  народовъ 
далекаго  востока  Аз1и  тщетно  станете  вы  искать  въ  чистомъ  вид* 
т*  учен1я,  которыя  пропов^дывали  имъ  ихъ  велик1я  релипозныя 
светила,  и  съ  сутью  учешя  которыхъ  мы  знакомимся  въ  нашихъ 
курсахъ  богослов1я  и  релипозной  философ1и.  Т*  искажешя,  въ  вид* 
которйхъ  учен1Я  эти  являются  въ  народныхъ  массахъ,  далеки  отъ 
того,  чтобы  дать  хотя  слабое  понят1е  объ.ихъ  основ*. 

Народы,  которымъ  было  проповедано  слово  этихъ  мыслителей, 
были  слишкомъ  невежественны,  чтобы  оно  могло  быть  воспринято 
и  могло  принести  свои  плоды.  Это  невежество  было  тернхемъ,  которое 
заглушило  самую  руководящую  идею,  исказивъ  ее  до  неузнавае- 
мости, и  теперь  несравненно  правильнее  было  бы  говорить  о  ре- 
дипозномъ  пониман1И  каждаго  отдельнаго  лица  въ  частности,  чемъ 
о  верованш  китайскихъ,  японскихъ  или  инд1йскихъ  буддистовъ, 
таоистовъ  и  т.  п. 

До  мгровоззреше  невежественныхъ  массъ,  занимающихся  земле- 
делхемъ,  каковы  интересующхе  насъ  народы,  само  есть  продуктъ 
окружающей  обстановки  и  характера  ихъ  занят1й.  Нри  общности 
этихъ  последннхъ,  и  м1ровоззрен1е  более  или  менее  одинаково,  а 
одинаковость  мхровоззрешя  вл1яетъ  на  то,  что  и  преподанное  уче- 
н1е  перерабатывается,  такъ  сказать,  въ  одномъ  и  томъ  же  напра- 
влеши. Вотъ  почему,  хотя  я  беру  на  себя  смелость  утверждать, 
что  ни  учете  Будды,  ни  учете  Лао-Цзы  или  другихъ  вероучи- 
телей не  исповедуется  современными  народными  массами  Аз1в, 
но  все-таки  можно  говорить  о  буддизме  китайскомъ  или  инд1й- 
скомъ,  о  чертахъ  верован1й,  общихъ  всемъ  индусамъ,  японцамъ 
или  парсамъ,  такъ  сказать,  о  религш  этихъ  народовъ,  составляю- 
щей то,  чемъ  живутъ  эти  люди  и  къ  чему  более  или  менее  искус- 
ственно прилеплено  то  пли  другое  искаженхе  древнихъ  релипй, 
принятое,  какъ  господствующая  въ  той  или  другой  стране  цер- 
ковь. Эта  религ1я  есть  логическ1й  выводъ  простолюдина  изъ  техъ 
на6люден1й  окружающей  его  природы,  о  свойствахъ  которой,  за 
отсутствхемъ  научно  поставленныхъ  опытовъ  и  широкаго  круго- 
зора  для  сопоставлешй,   онъ  судитъ  по   сравнешю  съ    самимъ 
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собою,  со  свойствами  своего  организма.  Эти  свойства,  правда,  ] 
большинств*  случаевъ  для  него  загадочны  и  непонятны,  но  01 
ихъ  объясняетъ  д'Ьйствхемъ  невидимо  присутствующаго  и  оживл 
ющаго  его  т'Ьло  духа,  вл1ян1ю  того,  что  мы  называемъ  душою. 

Какъ  душа  человека  заставляв тъ  его  двигаться,  говорить,  д 
мать,  действовать  и  чувствовать,  такъ,  по  мхровоззр^нш  жите. 
Востока,  всякое  непонятное  явлен1Э  или  вл1ян1е  окружающей  пр 
роды  есть  возд^йстЕхе  такихъ  же  точно  невидимыхъ  духовъ  пр 
роды.  Это  они  заставляютъ  дерево  шелестить  листьями,  тигра 
д*лать  наб*гъ  на  его  добычу,  море  —  волноваться  и  губить  н 
опнтнаго  мореплавателя,  пропасть — позволять  безнаказанно  ходи 
по  ея  краю  или  поглощать  неосторожнаго  путника,  солнце  —  осв 
1пать  землю,  тучу  —  разражаться  громомъ  и  дождемъ  и  т.  д.,  и  т. 

тало  и  духъ,  хотя  при  жизни  т*сно  связанные  между  собою,  т^е 
не  мен*е  мЬгутъ  существовать  независимо  другъ  отъ  друга.  Со1 
есть  наглядный  случай,  когда  душа  разстается  съ  т*ломъ  и  стра 
ствуетъ  по  разнымъ  м*стамъ,  испытывая  различныя  приключен] 
воспоминатемъ  о  которыхъ  является  сновид*н1е.  Потому -то  сн 
вид*н1ямъ  ВС*  н:ароды  полукультурные  придаютъ  громадное  зн 
чен1е,  но  н*которыя  п.1емена  юго-восточной  Аз1и  даже  боятся  л 
реносить  съ  м^ста  на  м^сто  спящаго  человека,  дабы  душа  не  забл 
дилась  и  не  покину.1а  т*ла  или,  что  еще  хуже,  даОы  въ  т^ло  ] 
вселился  какой  другой  духъ  н  не  причинилъ  ему  зла.  На  такое  вс 
леше  въ  т^ло  постороннихъ  духовъ  сводятся  также  объяснен1я  бол 
шинства  бол*зней  и  помешательства,  почему  и  л*чеше  у  первобы 
ныхъ  народовъ  носитъ  столь  варварск1й  характеръ,  какъ  закл 
наше,  адская  музыка  и  прхемъ  внутрь  веществъ  противна 
вкуса,  долженствующихъ  изгнать  своимъ  непр1ятнымъ  сосйдствои 
вселившагося  духа. 

Смерть  есть  окончательная  разлука  души  съ  т*ломъ.  Ду1 
отлетаетъ  отъ  него,  и  у  многихъ  народовъ,  если  челов^къ  ум 
раетъ,  въ  комнат*  отворяютъ  окна  или  даже  д^лаютъ  отверст 
въ  крыш*  для  свободнаго  отлета  души.  И  душа  эта  только  ] 
р*дкихъ  случаяхъ  летарип  возвращается  вновь  въ  т*ло.  Она  ] 
теряетъ,  привязанности  къ  м*сту,  и  духъ  невидимо  витае^ 
еще  долгое  время  надъ  могилою.  Отсюда  —  стремленхе  спрята' 
т*ло,  похоронить  его  съ  почестями,  стараться  не  разгн*вать  п 
койника,  приносить  на  могилу  пищу  для  духа,  особенно  въ  изв 
стные  дни  н  сроки.  Связь  умершихъ  родителей  съ  живыми  д*тье 
не  прерывается  и  поел*  смерти,  точно  такъ  же,  какъ  не  прер 
вается  она  между  правителемъ  и  народомъ.  Онъ  чтится  потомством 
и  его  .память  боготворится  т*мъ  бол*е,  ч*мъ  больше  было  е 
в.шн1е  и  значеше    при  жизни.  Невидимый  духъ  его  чтится  н 
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равн*  съ  невидимыми  духами  природы,  и  часто  д^^я  6ол*е  т'Ьснаго 
общетя  д*лаётся  изображеше  умершаго  —  его  идодъ,  такъ  какъ 
вс*мъ  первобытнымъ  народамъ  присуща  в'Ьра  въ  то,  что  это  изо- 
бражен1е  какъ  бы  притягиваетъ  къ  себ*  духа,  онъ  можетъ  влхять 
на  него,  и  обратно,  черезъ  изображеше  можно  вл1ять  на  духа; 
вотъ  почему,  между  прочимъ,  мнопе  народы  такъ  неохотно  позво- 
ляютъ  себя  фотографировать  незнакомцамъ.  Фетиши  д*лаются  и 
силамъ  природы.  Но  такъ  какъ  эти  посд*дн1я,  т.  е.  ихъ  духи,  часто 
проявляютъ  дМствхя,  отличныя  отъ  челов*ческихъ,  то  и  обликъ 
пхъ  фетишей  долженъ  быт^  иной.  Отсюда  безобразная  и  неесте- 
ственная форма  большинства  истукановъ. 

Вотъ  народныя  в'Ьрован1я  первобытной  аз1атской  массы,  на 
фон*  которнхъ  развивались  ихъ  релипи.  Въ  Япон1и,  въ  лиц*  такъ 
лазываемаго  шинтоизма,  досел*  еще  играющаго  роль  государ- 
ственной религ1и  страны,  мы  видимъ  эту  релипю  въ  чистомъ  вид*. 
Первый  шагъ  эволюц1И  религхи  и  м1ровоззр*Н1я  дикаря  Аз1и  это  — 
религш  гиляка  или  айна.  Зд*сь  силы  природы:  солнце,  луна,  бури, 
волнешя,  горы  и  долины  — суть  проявлешя  или  м*ста  жительства 
невидимыхъ  духовъ.  Эти  духи  обладаютъ  слабостями  и  вообще  свой- 
ствами людей,  но  вм*ст*  съ  т*мъ  и  сверхъестественными  силами. 
Имъ  н*тъ  истукановъ,  и  если  бъ  не  вл1ян1е  буддизма  и  заимство- 
ваннаго  отъ  него  ритуала,  то  не  было  даже  и  культа,  какъ  н*тъ 
его  у  гиляка  и  айна.  Есть  только  благогов*йное  поклонеше  богу, 
будь  оно  подъ  открытымъ  небомъ,  какъ  это  производится  пи- 
лигримами богу  солнца  на  вершин*  Фузи-Яма,  при  его  восход*, 
или  передъ  маленькой  закрытой  деревянной  часовенькой,  выстроен- 
ной въ  л*су  или  на  гор*,  среди  красотъ  природы.  Молитва  та- 
кому богу  есть  чистосердечная  просьба  объ  исполненш  желашя. 
Жертва  —  какой-нибудь  кротъ  или  щепотка  табаку — представляетъ 
обм*нъ  дара,  приносимаго  отъ  души  б*днякомъ  за  подачку  бога- 
таго  и  всесильнаго  духа. 

Зд*сь  н*тъ  нравственнаго  кодекса.  Онъ  лежитъ  въ  челов*к*. 
Челов*къ  рождается  безпорочнымъ.  Вс*  нечистыя  течешя,  вс*  злыя 
д*ян1я  создаются  со  временемъ.  Они  д*лаются  противъ  голоса 
сов*сти,  которая  есть  единственный  руководитель  челов*ка.  Слу- 
шая ее,  онъ  останется  чистъ  какъ  ребенокъ,  и  этимъ  исполнитъ 
свое  назначенхе.  Суть  религхи  составляютъ  легенды,  преданхя  и  хва- 
лебные гимны  богамъ.  Число  посл*днихъ  громадно,  такъ  какъ  къ 
ннмъ  принадлежатъ  не  только  обоготворенныя  силы  природы  и 
духи-покровители  разныхъ  м*стностей,  но  и  души  умершихъ  ге- 
роевъ.  Эти-то  боги  и  становятся  м*стными  патронами  и  о  нихъ-то 
создаются  главныя  легенды,  исполненныя  чудесныхъ  и  нравоучи- 
тельныхъ  похожден1й,  составляющ1я  прим*ръ  для  потомства   и 
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предметъ  удивления  взрослыхъ.  Наконецъ,  мпкадо,  прямой  пот 
мокъ  боговъ,  есть  какъ  бы  земной  богъ,  которому  еще  недав! 
воздавались  почти  божескхя  почести.  Верность  микадо  есть  в'Ьрнос^ 
богу,  и  отсюда  шинтоизмъ  —  государственная  религхя  Япоши, 
зеркало,  эмблема  богини  Аматеразу,  завещанная  ею  своему  вну1 
первому  микадо,  —  сдятыня,  изображенхе  которой  вы  найдете  I 
каждомъ  храм'1Ь.  Если  теперь  читатель  сравнить  суть  религ 
древнихъ  Ведъ  съ  т*мъ,  что  сказано  о  релипи  японцевъ,  то  оь 
убедится,  что  в*рован1я  древнихъ  архйцевъ  мало  отличались  от 
только  что  описанныхъ.  Но,  спустившись  въ  жаркую  Инд1ю,  01 
достигли,  такъ  сказать,  большей  ширины  и  полноты  м1ровоззр'6н] 

Наблюденхе  окружающей  природы,  доступное  каждому,  пок 
зываетъ,  что  въ  ней  бренны  одн*  только  формы  матерхи,  созда] 
щая  же  и  одухотворяющая  ихъ  сила  в*чна.  Срубленная  паль! 
гибнетъ;  но  на  м*сто  ея  где-нибудь  вырастаетъ  другая  такая  я 
Мы  убиваемъ  тигра,  данный  индивидъ  пропадаетъ,  но  вм^с 
него  являются  другхе  тигры.  И  въ  томъ,  и  въ  этомъ  случа*  исч 
заютъ  виды,  но  родъ  сохраняется.  Духъ  умершей  пальмы  и. 
умершаго  тигра  не  пропадаетъ:  онъ  вселяется  въ  сл^дующа 
новаго.  И  н*тъ  надобности,  чтобы  онъ  вселился  именно  въ  тигр 
Мы  видимъ  животныхъ,  нравами,  обликомъ,  тою  или  другою  че 
той  характера  похожихъ  на  человека,  и,  наоборотъ,  —  людей, 
физ10номш  которыхъ  есть  что-то  лошадиное,  собачье,  свиное.  Од] 
питаютъ  глубокое  отвращенхе  къ  жукамъ,  тогда  какъ  другхе  б 
рутъ  ихъ  руками.  Одни  безгранично  боятся  гусеницъ,  другхе  зм1 
третьи  мышей,  четвертые  боятся  плавать  по  вод*. 

Для  полукультурнаго  сына  природы,  это  —  несомн*нныя  до1 
зательства  прежняго  воплощен1я,  прежней  жизни,  впечатл'Ьн1е  I 
торой  передается  въ  последующую.  Отсюда— общее  всей  южной  и  I 
сточной  Аз1и  в*рован1е  въ  переселеше  душъ.  Только  временно  п] 
бываетъ  душа  въ  вид*  безп^][отнаго  существа,  она  вновь  и  вне 
возвращается  на  землю,  пробегая  безконечный  циклъ  формъ 
воплощенШ. 

Эти  формы  и  ихъ  д*йств1я  —  лишь  ИЛЛЮ31Я,  злая  пот*ха  Ма] 
какъ  говорятъ  индусы,  но  увлеченхе  ими  им*етъ  роковой  характе] 
оно  привязываетъ  къ  жизни,  производить  бол*знь,  смерть  и 
лишеше  любимаго,  дорогого,  является  источникомъ  страдан1й 
вм*ст*  съ  т*мъ  причиною  къ  возвращен1Ю  вновь  и  вновь  къ  жт 
въ  различныхъ  населяющихъ  землю  формахъ. 

Справедливость  удовлетворяется  лишь  отчасти  воплощенхе 
существъ  совершенныхъ  въ  т*ла  счастливыхъ  и  высокоорганизовз 
ныхъ  существъ,  тогда  какъ  люди  грешные  принуждены  воплощат] 
въ  вид*  тварей  презр*нныхъ.  Но  страдаютъ  и  не  лишены  по] 
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ковъ  ВС*,  даже  сами  боги,  составляющхе,  такъ  сказать,  высшую 
инстанщю  для  воплощешя  духовъ.  Эти  боги  остаются  т'Ьми  же  си- 
лами природы,  и  безъ  общен1я  съ  ними  землед'Ьлецъ  не  можетъ 
обойтись,  такъ  какъ  жизнь  его  и  богатство  зависятъ  отъ  такихъ 
только  случайныхъ  и  необъяснимыхъ  для  него  причинъ,  какъ 
цесБоевременно  выпавш1й  дождь,  поразившая  складъ  хл*ба  молн1я 
и  т.  п.  Поэтому  онъ  долженъ  постоянно  трепетать  перёдъ  богами, 
которые  зав*дуютъ  стиххями,  и  молиться  имъ.  Но,  въ  релипи  инду- 
совъ,  какъ  и  въ  религш  китайцевъ,  изъ  всЬхъ  этихъ  йп  тшогез 
е!  та]оге8,  два  главныхъ  фактора  земледельческой  жизни:  небо 
съ  его  живительною  силой>  солнцемъ  и  св*томъ  и  земля  съ  ея  про- 
изводительною рождающею  силой  стоятъ  на  первомъ  м*ст*.  Въ 
естественной  религш  народовъ  востока  Аз1И  они  остаются  и  оста- 
вались главными  и  высшими  благами.  Для  Цнд1И,  въ  эпоху  брама- 
низма, мы  опять  видимъ  господство  культовъ  солнца  и  огня — Агни, 
Варуны  —  неба,  а  позже  Вишну,  существа,  поддерживающаго  и 
обновляющаго  жизнь.  Но  вместо  земли  главнымъ  богомъ  зд*сь 
является  время;  это  сила,  бол-ке  отвлеченная,  въ  в-Ьд^нхи  которой 
находится  рождеше  и  смерть,  гибель  и  созидаше,  сила  страшная, 
непостижимая  и  неумолимая.  Въ  этой  отвлеченной  форм*  олице- 
твореше  его,  богъ  Сива,  былъ  доступенъ  лишь  философски  раз- 
внтымъ  умамъ— но  его  проявлеше:  созидающхя,  рождающ1я  силы 
земли  и  сила  смерти,  страшная  и  неумолимая,  были  главными  пред- 
метами почитан1я,  какъ  образованныхъ  браминовъ,  такъ  и  темной 
чернокожей  массы  полудикихъ,  принявшихъ  индуизмъ  народовъ 
Индостана.  Изображенхе  мужского  полового  органа,  т.  наз.  линш,. 
вы  найдете  во  всякомъ  Сиваитскомъ  храм*;  ему  воздаются  почести, 
какъ  эмблем*  этой  созидающей  силы  Сивы,  и  эти  фалличесмя  изо- 
бражешя  были  свойственны  не  однимъ  инд1йскимъ  культамъ.  Еще 
недавно  сотнями  возвышались  они  въ  храмахъ  Япон1и,  пока  пра- 
вительство не  нашло  нужнымъ  пхъ  убрать,  какъ  оскорбляющихъ 
чувство  ц*ломудр1я.  Точно  такъ  же  культъ  кровожадной  богини 
смерти  и  разрушешя  —  Кали,  несмотря  на  в*ру  въ  переселеше 
душъ  и  пропов*дь  Будды,  направленную  противъ  кровавнхъ 
жертвъ,  до  сихъ  поръ  господ ствуетъ  въ  Индш,  и  ежегодно  десятка 
тнсячъ  животныхъ,  а  еще  недавно  и  челов*ческ1я  существа,  при- 
носились ей  въ  жертву. 

Какъ  эти  два  главныхъ  бога  Инд1и,  такъ  и  воплощенхе  Вишну- 
Кришна,  или  еще  пользующхеся  почетомъ  боги  р*къ,  дождя  и  горъ, 
соотв*тственно  разному  уровню  развитхя,  а  потому  и  подчинешю  си- 
ламъ  природы,  въ  Инд1И  носятъ  еще  фантастически  характеръ.  Въ 
Кита*,  гд*  народъ  жилъ  давно  уже  скученно,  гд*,  за  исключе- 
шемъ  засухъ  и  наводнешй,  ему  меньше  приходилось  пм*гь  д*ло 
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съ  грозными  явлен1ями  природы,  боги  приняли  уже  совершен 
человекоподобный  характеръ.  Мхръ  живущнхъ  и  М1ръ  мертвы 
составляютъ  какъ  бы  одно  государство,  .при  чемъ  души  времен 
переселяются  изъ  одного  существа  въ  другое.  Культъ  предко! 
высоко  развитый  въ  Кита*,  сд*лалъ  то,  что  души  ихъ  въ  пантео 
получили  первенствующее  передъ  стиххями  вл1ян1е,  и  начальн 
ками  надъ  стих1ями  въ  большинстве  случаевъ  являются  души  дав 
умершихъ  героевъ. 

Если  Китай  самъ  по  себ*  есть  царство  чиновниковъ,  то  и  загрс 
ннй  М1ръ  есть  такъ  же  точно  бюрократическое  царство  съ  судьям 
губернаторами, наградами,  производствами  въ  следующ1й  чинъ  и  т. 

Въ  загробномъ  М1ре  души  делаются  такими  же  чицовникам 
какъ  и  въ  этомъ,— ихъ  можйо  такъ  же  подкупить,  какъ  подкуп] 
мандарины,  и  за  дурную  службу  ихъ  ссылаютъ  или,  в*рн*е,  в( 
ляютъ  въ  т-Ьла  людей  и  животныхъ,  въ  шкур*  которыхъ  въ  эт 
жизни  согр*шающ1й:  не  пожелалъ  бы  быть.  Н*тъ  религ1и,  въ  « 
торой  представлен1я  о  загробномъ  мхр*  боговъ  были  бы  такъ  пр 
заичны,  какъ  у  этого  самаго  прозаичнаго  изъ  народовъ,  боги  » 
тораго  лучшею  изъ  жертвъ  считаютъ  деньги,  которыя  въ  вн, 
бумажекъ  ежедневно  миллхонами  приносятся  имъ  въ  жертву. 

За  добрыя  и  злыя  д^ла  челов^къ,  по  китайскому  М1ровоззр*н1 
получаетъ  возмездхе  уже  въ  этомъ  мхр*;  в^дающхй  его  формул 
ромъ  чиновникъ  только  подводитъ  итоги  этимъ  д^ламъ,  а  оди] 
изъ  судей  опред*ляетъ  его  место.  Онъ  продолжаетъ  сноситься 
своею  семьей,  и  если  его  духъ  не  получаетъ  отъ  нея  надлежаща 
ухода,  то  можетъ  наказывать  ее  черезъ  посредство  духовъ  высш- 
инстанщи.  Но  посл*днихъ  смертные  могутъ  умилостивить  дарам 
приносимыми  въ  храмы,  имъ  воздвигнутые;  такъ  и  подкупаютъ  и: 
чиновники,  если  на  нихъ  жалуются  старшхе  въ  род*.  Связь  меж, 
м1ромъ  живыхъ  и  мертвыхъ  такъ  велика,  что  боги  загробнаго  М1] 
до  известной  степени  подв*домственны  наивысшему  чиновнику  п; 
М1ра  живущнхъ  —  китайскому  императору.  Отъ  него  зависитъ  во 
высить  чиномъ  того  или  другого  бога  и  дать  для  него  культ 
бол*е  или  менее  почетный,  чемъ  при  его  предшественнике.  Дал^ 
этого  по  пути  матер1ализац1и  духовъ  идти  нельзя,  и  мы  д* 
ствительно  видимъ,  что  образованные  классы  Китая  заражены  н 
в16р1емъ,  хотя  было  бы  ошибочно  думать,  что  процентъ  настоящие 
матерхалистовъ  великъ  въ  среде  китайской  бюрократш.  Больш; 
часть  чиновниковъ,  не  исключая  и  известнаго  всему  мхру  Ли-ху 
чанга,  способны  придавать  значенхе  самнмъ  невероятнымъ  съ  наш( 
точки  зрешя  суевер1ямъ. 

Такова  была  и  есть  та  почва,  на  которую  сеялись  слова  в 
ликихъ  вероучителей  Аз1И. 
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Какъ  ни  высоко  и  ни  возвышенно  было  ихъ  учен1е,  оно  лицомъ 
къ  лицу  становилось  съ  этимъ  м1ровоззр*Н1емъ  массъ  и  т*ми  ло- 
гическими выводами,  которые  изъ  него  вытекали:  зависимостью  чело- 
века отъ  духовъ  загробнаго  мхра,  вл1ян1емъ  ихъ  на  его  судьбу,  необ- 
ходимостью обращаться  къ  нимъ  за  помощью  лично  или  черезъ 
посредство  жрецовъ,  сверхъестественною  силой  этихъ  посл*днихъ. 

Напрасно  Конфуц1й  отказывался  говорить  о  загробномъ  Ж1р% 
Будда  училъ  о  бренности  земного  счастья  и  высшемъ  благ*  де- 
бнт1я,  Лао  Цзыо  счасть*,  любви  къ  ближнему  п  кротости, — вс* 
эти  ученья  ир1урочивались  къ  основному  М1ровоззр']&н1ю  массы  и 
понимались  ею  постольку,  поскольку  они  ему  не  противоречили. 
Что  жъ  удивительнаго,  что  изъ  всей  книги  Тао-те-кингъ  масса 
обратила  вниманхе  лишь  на  несколько  темйыхъ  м*стъ,  которыя 
она  истолковала  въ  смысл1^  возможности  безсмертхя  на  земл']^, 
добыван1я  философскаго  камня  и  т.  п.,  создавъ  изъ  таоистическаго 
священника  чернокнижника,  составителя  гороскоповъ  и  полный 
анаV^огъ  западнаго  средневекового  алхимика  на  Восток*.  Изъ  учеехя 
Будды  о  Нирван*  получилось  ученхе  о  переселенхи  душъ  за  гр*хи 
въ  адъ  и  за  добрыя  д*ла  въ  рай,  гд*  царитъ  Амитабга- Будда  и 
гд*  блаженство  праведника  расписано  такими  красками,  поел*  ко- 
торыхъ  6л*днымъ  покажется  даже  рай  Магомета.  Ученхе  объ  отре- 
ченш  отъ  всего  земного  и  отъ  жизни  создало  въ  Тибет*  громадные 
монастыри,  гд*  ничего  не  д*лающ1е  монахи  пожираютъ  добрую 
половину  доходовъ  М1рянъ  или,  какъ  въ  Кита*,  предаются  вс*мъ 
формамъ  скрытаго  разврата. 

Я  не  буду  перечислять  здЬсь  вс*хъ  другихъ  формъ  искажен1я 
релипозныхъ  учешй,  излагаемыхъ  въ  этой  книг*.  Он*,  какъ 
увидитъ  самъ  читатель,  настолько  значительны,  что,  въ  большин- 
ств*  случаевъ,  отъ  самаго  учешя  остается  только  т4нь  или  даже 
н-йчто  совершенно  противоположное,  какъ  напр.  въ  религш  сик- 
ховъ,  съ  особенною  силой  ратовавшей  противъ  идолопоклонства 
и  приведшей  къ  поклонен1Ю  и  воздаян1Ю  божескихъ  почестей  той 
книг*,  гд*  говорится  противъ  йдолопоклонствау  или,  какъ  въ  ре- 
липи  джайновъ,— -  статуямъ  пропов*дниковъ. 

Поэтому  невольно  приходится  задать  вопросъ,  что  же  сд*лали 
для  человечества  эти  велик1я  св*тила  мысли  и  чувства,  имена 
которыхъ  чтутъ  тысячи  ихъ. посл*дователей,  если  слова  ихъ  истол- 
кованы по-своему,  основныя  идеи  искажены  до  неузнаваемости? 
Стало  ли  челов*чество  д*йствительно  добр*е,  гуманн*е,  лучше 
подъ  влхяшемъ  ихъ  пропов*ди?  И,  кажется,  что  и  къ  ихъ  уче- 
н1ямъ  съ  одинаковою  справедливостью  можно  будетъ  прим*нить 
слова,  что  много  было  званныхъ,  но  мало  избранныхъ. 

Правда,  мы,  сыны  христханскаго  Запада,  когда  попадаемъ  на 
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6удд1йск1й  Востокъ,  МЫ  впервые,  въ  особенности,  бываемъ  пора- 
жены мягкостью  манеръ  и  если  не  челов*колюб1емъ,  то  во  всякомт 
случа*  скотолюбхемъ  аз1атца. 

Но  всмотритесьвнимательн'бе  —  и  вы  увидите,  что  эта  вежливость 
обращен1Я  есть  сл^дстихе  древней  культуры,  съ  давнихъ  поръ  уста- 
новившей вн*шн1я  правила  общежитхя,  устраняющхя  непр1ятнагс 
свойства  терн1я  между  людьми.  Подъ  нимъ  уже  скрываются  все  т'1 
же  жестокость  и  безсердечхе.  Снимите  внешнюю  маску  —  и  вы  под! 
нею  увидите  зв^ря-челов^ка,  ни  чуть  не  лучшаго,  ч^мъ  всЬ  друг1е. 
Отвращенхе  къ  мясу  вызвано  скор*е  его  дороговизною,  невозмож- 
ностью им4ть  его  подъ  рукою  или  даже  просто  непривычкою 
выработавшеюся  при  хозяйств*,  основан номъ  на  растен1еводств1 
безъ  помощи  животнаго.  Японцы  не  употребляютъ  даже  и  молока 
или  коровьяго  масла,  между  т^мъ  какъ  этого  рода  продукты  н( 
принуждаютъ  ихъ  къ  убхйству.  Между  т*мъ,  среди  китайцевъ  вь 
зачастую  находите  страстныхъ  охотниковъ,  а  въ  обращенш  от 
животными  народы  Востока  далеко  не  всегда  такъ  мягки  и  дели 
катны,  какъ  то  принято  думать.  Сыновнее  почтенхе  у  китайцев! 
и  ихъ  уваженхе  къ  старшимъ,  известное  всему  мхру,  приписываете) 
ВЛ1ЯН1Ю  Конфущя.  Но  не  нужно  забывать,  что  оно  ложится  вт 
основу  всего  китайскаго  М1ровоззр*Н1я.  Если  духъ  предка  ну 
ждается  въ  уход*  потомка,  надо  сделать  такъ,  чтобы  потомокт 
этотъ  чтилъ  предка,  чтобы  отецъ  не  оставался  безд'Ьтнымъ  п  п( 
смерти  пользовался  бы  зат4мъ  культомъ.  Потому  им*ть  д-Ьтей  —  эт( 
сопсЦйо  8ше  ^иа  поп  жизни  китайца.  Если  онъ  не  въ  силахъ  их' 
произвести,  онъ  беретъ  прхемныхъ  и  воспитываетъ,  внушая  сы 
Н0ВН1Я  обязанности.  Философ1Я  или,  если  хотите,  религхя  Конфу щ; 
была  лишь  систематизащей  этихъ  народныхъ  правилъ;  она  сыграл 
ту  же  самую  роль,  что  Домост11ой  Сильвестра  для  жизни  до-п€ 
тровской  Руси,  и  онъ  былъ  такимъ  же  выразителемъ  народнаг 
духа  китайцевъ,  какимъ  является  Бисмаркъ  для  н*мцевъ. 

Такимъ  же  образомъ  можно  разбить  и  друг1я  стороны  каж^ 
щагося  ВЛ1ЯН1Я  релипозныхъ  учен1й  Востока  на  его  жителей.  Есл 
вл1ян1е  этихъ  релипй  гд*  и  выразилось,  то  только  во  внешнем 
культ*.  Храмы  съ  т*мъ  или  другимъ  характеромъ  богослужен! 
играютъ  видную  роль,  производя  сильное  впечатл*н1е  на  ирх-йзжаг^ 
Гд*  господствуетъ  буддизмъ,  везд*  вы  встретитесь  съ  громадным 
изображен1ями  в*роучителя.  Повидимому,  стопа  Будды  на  вершин 
Адамова  пика  на  Цейлон*  дала  идею  изображать  великаго  уч1 
теля  статуями,  разм*ры  которыхъ  были  бы  пропорц10нальн 
величин*  стопы.  Отсюда  исполинской  величины  истуканы  Будд1 
лежащ1е  и  сидящхе,  разбросаны  въ  пещерныхъ  храмахъ  Цейлон; 
А  такъ  какъ  стремлен1е  изображать  великихъ  людей  громадным 
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статуями  свойственно  человечеству  и  мы  его  встречали  еще  у 
древнихъ  егяптяиъ,  то  что  жъ  удивительнаго,  что  исполинсия 
деревянныя  и  бронзовыя  статуи  Будды  мы  встр*чаемъ  и  въ  Кита*, 
и,  въ  особенности,  въ  Япон1и,  гд*  эти  Дай  Будсу  представляютъ 
одну  изъ  главныхъ  достопримечательностей  Кама-кура  и  Нара. 
Буддивмъ  создалъ  монастыри  и  культъ  реликв1й.  Такъ  иазываемыя 
ступы  щи  громадныяколоколовидныя  постройки  всюду  возвышаются, 
близъ  буддШскихъ  храмовъ  и  монастырей  Инд1и,  и  если  бы  сосчи- 
тать ВС*  зубы,  ногти,  кости  и  друг1е  останки  Сак1Я-Муни,  надъ 
которыми  он*  воздвигнуты,  то,  сложнвъ  ихъ  вм*ст*,  мы  соста- 
вили бы  существо,  обликомъ  мало  похожее  на  челов*ка.  Эти  ступы 
являются  характерными  памятниками  также  и  для  погибшихъ 
древнихъ  городовъ  Инд1и,  въ  род*  Анурадгапура  на  Цейлон*.  Ни 
одна  религзя  въ  М1р*  не  группировала  въ  своихъ  храмахъ  такой 
массы  идодовъ,  какъ  буддхйская.  Буддхйскге  храмы  —  это  своего 
рода  музеи,  въ  которыхъ  пытливый  изсл*дователь  найдетъ  исту- 
кановъ  древнихъ  и  яовыхъ  боговъ,  донын*  им1н)щихъ  поклоннп- 
ковъ  и  уже  вышедшихъ  изъ  моды. 

Будд1йское  духовенство,  въ  гораздо  даже  большей  степени, 
ч*мъ  духовенство  католическое,  ищетъ  всего,  что  д*йствуетъ  на 
воображенхе  прихожанъ,  что  позволяетъ  импонировать." 

Среди  полудикой  массы  тибетскаго  населен1я  оно  ввело  мистерш 
и  д1авольск1е!  танцы,  изображающхе  судъ  надъ  душею  гр*шника  въ  аду 
и  мщен1е  ей.  Тамъ  же  оно  создало  сложный  ритуалъ  ц*сноп*Н1й  и 
6огослужен1й,  мнопя  черты  которыхъ  носятъ  несомн*нный  характеръ 
заимствован1й  изъ  христ1анства.  Такимъ  же  заимствовангемъ,  по 
крайней  м*р*,  до  изв*стной  степени,  можно  считать  и  культъ 
Кваннонъ,  или  богини  милосерд1я,  —  личности,  не  стоящей,  пови- 
димому,  ни  въ  какой  прямой  связи  съ  буддизмомъ,  но  идолъ  ко- 
торой, нер*дко  изображаемый  въ  вид*  женщины  съ  младенцемъ 
на  рукахъ,  вы  найдете  въ  каждомъ  6удд1йскомъ  храм*,  гд*  онъ 
для  поклонниковъ  играетъ  почти  ту  же  роль,  что  Мадонна  для 
христ1анъ  Запада.  Къ  ней  возносятся  молитвы  объ  исц*леши  не- 
дуговъ,  ее  ув*шиваютъ  изображен1ями  исц*ленннхъ  органовъ,  къ 
ней  обращаются  въ  минуты  скорбей  и  печалей,  и,  какъ  на  Запад*, 
въ  Японш,  напр.,  им*ются  десятки  храмовъ,  разбросанннхъ  въ 
различныхъ  м*стностяхъ,  гд*  статуи  Кваннонъ  носятъ  различныя 
назвашя;  съ  идолами  ея  связаны  различныя  легенды,  и  благоче- 
стивые пилигримы  долгомъ  своимъ  считаютъ  обойти  ВС*  эти  храмы, 
помолившись  каждой  стату*  въ  отд*льности.  Въ  храмахъ  ламай- 
скихъ  вы  услышите  ектеньи,  литхи;  у  японскихъ  буддистовъ  вы- 
ходятъ  жрецы  въ  ораряхъ  и  шитыхъ  золотомъ  ризахъ,  благословляя 
плоды,  хл*бъ  и  рыбу,  расположенные  передъ  алтаремъ;  зажигаются 
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восковыя  св'бчи,  курится  вим1амъ  ъъ  курильниц*,  а  къ  небу  во^ 
носится  днмъ  оть  курите дьныхъ  св4чей. 

Подразд'Ьлен1Я  буддШскаго  духовенства  напоминаютъ  католнч^ 
СК1Я.  Тутъ  есть  священники,  д1аконн,  дьячки  и  п*вч1е,  настоятел 
монастырей  и  главы  духовенства.  Они  носятъ  особыя  желтыя  ил 
красныя  рясы,  покрываютъ  бритую  голову  особыми  шапочками  ] 
какъ  католическ1е  ксендзы,  безбрачны.  Какъ  у  католиковъ,  баг( 
служеше  зд'Ьсь  производится  на  непонятномъ  для  массъ  тибетском 
язык*,— санскрит*  или  пали,— обыкновенно  настолько  исковерка! 
нохмъ,  что  онъ  непонятеяъ  и  для  самихъ  совершающихъ  требу, 
сводится  на  бормотанье  не  им'бющихъ  смысла  заклинан1й,  при  кот< 
рыхъ  народная  толпа  присутствуетъ,  какъ  при  интересномъ  прс; 
ставлеши,  не  принимая  активнаго  участ1я. 

Ея  роль — следовать  за  процессхями,  присутствовать  при  храм 
выхъ  праздникахъ  и  покупать  путемъ  меновой  торговли  съ  богаз^ 
то,  чего  ей  не  могутъ  дать  смертные:  тайну  будущаго,  прощен 
тягот4ющихъ  надъ  душою  гр'Ьховъ  и  исц*леше  отъ  недугов 
которые  врачи  отказываются  л*чить.  Пилигримъ,  благоговейно  пр 
стершись  предъ  идоломъ,  бросаетъ  въ  стоящую  передъ  нимъ  к 
пилку  несколько  м*дныхъ  монетъ  и  возжигаетъ  курительныя  св*ч 
зат-Ьмь,  если  р^чь  идетъ  объ  узнан1и  будущаго,  объ  удач-Ё  ш 
неудач*  предпрхятхя,  онъ  беретъ  съ  алтаря  колчанъ  со  стрела» 
и,  съ  молитвою  потрясая  имъ  предъ  идоломъ,  вынимаетъ  од1 
изъ  нихъ.  Для  того,  чтобы  проверить,  правильно  ли  выпалъ  жр 
б1й,  онъ  бросаетъ  разрезанный  надвое  кривой  кусокъ  бамбув 
ваго  ростка  и,  если  об*  половинки  упадутъ  на  выпуклыя  сторон 
жреб1й  выпалъ  в*рно.  Соотв*тственно  №№  стр*лъ  жрецъ  вынимав 
предсказан1е,  написанное  темнымъ  слогомъ  Дельф1йской  Пиехи, 
любопытство  пилигрима  удовлетворено. 

Для  успокоен1я  сов*сти  предлагаются  не  6ол*е  сложный  м*р 
Въ  будд1йскихъ  храмахъ  Китая  вы  можете  купить  у  тамошни 
боизъ  родъ  кредитокъ,  по  ихъ  ув*ренш,  вращающихся  въ  ца 
ствш  небесномъ;  захвативъ  ихъ  въ  гробъ,  вы  можете  см*ло  р1 
считывать  на  свободный  пропускъ  у  стражей  рая.  Постоянн 
мысль  объ  Амитабга-Будд*  и  тысячекратное  повторенхе  его  име 
совершенно  достаточно  для  того,  чтобы  въ  сл*дующемъ  воз] 
жденш  воплотиться  въ  его  царств*,  т.  е.  въ  будд1йскомъ  раю, 
этимъ  путемъ  достигнуть  Нирваны.  Пос*щая  храмы  Япон1и,  т 
ристъ  бываетъ  пораженъ,  видя,  что  металличесшя  р*шетки,  от; 
ЛЯЮЩ1Я  многихъ  идоловъ  отъ  публики,  бываютъ  сплошь  заплева 
катышками  жеваной  бумаги  въ  род*  т*хъ,  какими  гимназис 
младшихъ  классовъ  часто  портятъ  потолки  своихъ  залъ.  Это 
молитва,  пережеванная  съ  благочестивыми  просьбами  во  рту  1 
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ломниковъ  и  ловкимъ  плевкомъ  пущенная  въ  бога.  Если  так1я  бу- 
мажки прилипли  къ  р'Ёшетк'Ь  капища,  молящ1йся  см']Ьло  можетъ 
надеяться  на  исполненхе  его  просьбы.  Наконецъ,  почти  всякхй 
буддШскгй  бонза  бол-Ье  или  хмен*е  докторъ.  Пепелъ  отъ  сожженной 
бумажки,  разболтанный  въ  вод'Ё  и  принятый  внутрь,  н']^сколько 
молебновъ,  отслуженныхъ  во  время  болезни,  большинствомъ  буд- 
дистовъ  предпочитается  какимъ  угодно  другимъ  медицинскимъ 
пр1емамъ.  Такова  внешняя  сторона  буддизма,  покрывшаго  своими 
капищами  Китай,  Японш,  Тибетъ,  Монголш  и  Индо-Китай.  На- 
родный характеръ,  услов1я  местной  природы  и,  наконецъ,  нащо- 
иальный  вкусъ  народа  придали  этимъ  храмамъ  и  капищамъ  да- 
леко не  одинаковый  видъ.  Будд1йск1й  храмъ  на  Цейлон!;  не  похожъ 
на  таковой  же  въ  Кита'Ё  или  Япоши,  и  китайск1й,  въ  свою  оче- 
редь, отличается  отъ  японскаго;  но  во  всякомъ  случа*,  въ  облик* 
туземныхъ  городовъ  они  везд*  играютъ  такую  же  видную  роль, 
какую  духовенство  играетъ  въ  народной  жизни.  Обрядная  внеш- 
ность, выработанная  буддистами,  пленила  себ*  сердца  народовъ 
Востока  независимо  отъ  того,  последователями  какой  релипи 
они  ни  были  бы.  Бонзу  зовутъ  при  рожден1И  и  смерти,  это  онъ 
даетъ  советы  въ  случа*  бол*зни,  несчастья  или  жизненнаго  за- 
труднетя,  это  буддхйская  религхозная  процесс1я  и  мистерхя  вле- 
четъ  за  собою  толпы  народа,  независимо  отъ  того,  будутъ  ли  эти 
люди  чисто  буддистами,  последователями  Конфущя,  Лао  Цзы  или 
шинтоистами. 

Въ  Индш,  на  полуостров*,  гд*  друг1я  религш  стали  на  м*сто 
буддизма,  картина  получается  совершенно  такая  же.  И  зд*сь  мно- 
гочисленные храмы  наполнены  идолами,  носителями  таинственной 
силы  т*хъ  божествъ,  которыхъ  они  изображаютъ.  И  зд*сь  эти  идолы 
получаютъ  жертвы  отъ  посЬщающихъ  ихъ  капища  пилигримовъ, 
въ  надежд*,  что  взам*йъ  того  просители  получатъ  т*  же  три 
недостижимыя  блага.  И  зд*сь,  какъ  бы  ни  были  высоки  догматы 
той  или  другой  религ1И,  паломничества  къ  святому  м*сту,  ку- 
панье въ  священной  р*к*,  постройки  возможно  большаго  числа 
часовенъ,  крупныя  пожертвован1Я  браманамъ  —  вотъ  главное,  что 
нужно  для  челов*чества,  чтобы  пр1обр*сти  спокойствхе  души  и 
сов*стж  и  будущее  блаженство.  Истязан1я  плоти,  кровавыя  жертвы 
богамъ,  какъ  до  пришествхя  Будды,  такъ  и  въ  настоящее  время, 
считаются  лучшимъ  путемъ  къ  спасенхю,  вызываютъ  наибольшее 
удивленхе,  сочувствхе  и  уважеше  окружающихъ.  Миллхонн  головъ 
рогатаго  скота  ежегодно  обагряютъ  алтари  Кали,  и  Инд1я  до 
сихъ  поръ  кишитъ  нищими  и  факирами.  Браманы  читаютъ  богамъ 
молитвы  на  непонятномъ  язык*,  отношенге  же  простолюдина  къ 
божеству  ограничивается  запоминанхемъ  безсмысленнаго  заклина- 

Вед.  религш  Вистока.  - 
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Н1Я,  —  единственнаго  св'Ьд'Ьтя  релипознаго  характера,  получаемаго 
отъ  духовника,  или  гурУ-  Последователи  секты  джайновъ  боятся 
проглотить  комара  и  этимъ  совершить  уййство,  но  это  не  м*- 
шаетъ  индусу  быть  попрежнему  и  мстительнымъ,  и  злопамят- 
ннмъ,  и  злор'Ьчивымъ  ^). 

Итакъ,  нравственная  пропов*дь  основателей  великихъ  релипй 
Востока,  действуя  на  чувство  людей,  была  подобна  фейерверку 
который,  озаривъ,  осв*тивъ  точку  яркимъ  св-Ьтомь  великихъ  I 
привлекательннаъ  истинъ,  такъ  же  скоро  и  погасъ  во  мрак*  окру 
жающаго  невежества.  Немнопе,  возвышавшхеся  до  понимашя  основ 
ныхъ  истинъ  этихъ  учешй  последователи  проповедника  действо 
вали  такимъ  же  образомъ.  Толпы  последователей,  на  чувств! 
которыхъ  они  вл1яли,  шли  за  ними.  Но  въ  человечестве  чувства 
и  разумъ  постоянно  спорятъ  другъ  съ  другомъ,  и  какъ  бы  прост^ 
и  невежественъ  ни  былъ  народъ,  къ  которому  обращена  про  по 
ведь,  онъ  стремится  понять  ее  по-своему,  въ  духе  того  развит!] 
и  техъ  знашй,  которыми  онъ  обладаетъ.  И  чемъ  темнее  и  неве 
жественнее  масса,  темъ  более  дико  будетъ  ея  тодкованхе.  Есл] 
учете  противоречитъ  практике  жизни,  житейскому  опыту,  то  он 
найдетъ  компромиссы,  какъ  бы  плохи  они  ни  были,  какъ  б] 
сильно  они  ни  искажали  смыслъ  учен1я.  Во  внешнихъ  формахъ 
обрядностяхъ,  въ  легче  даваемыхъ  жертвахъ,  оно  задушитъ  основно 
учете,  ослепивъ  совесть  обрядностями,  одинаково  выгодными  и  дл 
толпы,  и  для  стоящаго  на  страже  интересовъ  церкви  духовенства 

Только  тогда  истина,  будь  она  въ  области  науки  отвлеченно 
или  практической,  въ  области  чувства  или  разума,  будетъ  осл 
зательной  для  всехъ,  когда  они  будетъ  доказанэ4,  когда  она  б^ 
детъ  принята  умомъ  постольку  же,  поскольку  она  воспринят 
сердцемъ.  Религ1я  Востока  обращается,  главнымъ  образомъ,  к 
последнему.  Никто  более  Лао  Цзы  не  возставалъ  противъ  уч^ 
ности  и  знатй,  утверждая,  что  ученхе  нравственности  должн 
быть  открыто  людямъ  простымъ  и  неученымъ.  И  зато  ни  одв 
религ1я  въ  М1ре  не  подверглась  такому  искаженхю,  не  пришла  к 
такимъ  Д1аметрально  противоположнымъ  течетямъ,  какъ  таоизм^ 
Чувство  и  разумъ  должны  идти  рука  объ  руку,  иначе  не  вы1 
детъ  ничего  добраго.  Истор1я  релипозныхъ  ученШ  Востока  иллв 
стрируетъ  это  какъ  нельзя  лучше. 

Проф.  А.  Красновъ. 


^)  Даже  посл']^дователи  Конфущя  —  китайцы,  отрицающхе   и    буддизмъ 
таоизмъ,  въ  своихъ  культахъ  являются,  такими  же  фетишистами.   Ихъ  храм 
предковъ  содержать  таблички  съ  именемъ  умершихъ,  на  которыхъ  невидки 
присутствуютъ   души  посл^Ьдниxъ.    Имъ  молятся,  имъ  приносятъ  жертвы,  с 
ними   делятся   о^домъ  и  у  нихъ  просятъ  совета. 
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ГЛАВА    I. 
Первобытная  веджская  религ1я. 

Сходство  съ  греческой  и  римской  релипями.  —  Эпоха  Риг-Веды,  до-пись- 
менный перходъ.  —  Языкъ  Риг-Веды.  —  Реляпозная  основа.  —  Древн'Ьйшье 
гимны.  —  Поклоненхе  олицетвореннымъ  силамъ  природы.  •.—  Дхаусъ  и  Прит- 
гиви  (небо  и  земля).  —  Начало  М1ра.  —  Митра  и  В&руна.  —  Индра,  богъ 
яснаго  голубого  неба.  —  Маруты  или  боги  грозы.  —  Боги  солнца  Сур1я  и 
Савитаръ.  —  Пушанъ.  —  Сома,  индШсшй  Д1онис1Й-Вакхъ.  —  Ушасъ,  богиня 
зари.  —  Агни,  богъ  огня Тваштаръ. — Ашвины. —  Бра]|анаспатй.  —  Виш- 
ну. —  Яма  и  будущая  жизнь.  —  Небесная  награда  за  добродетель.  —  Бу- 
дущее наказаше.  —  Переходъ  къ  монотеизму  и  пантеизму.  —  Вишвакар- 
ианъ.  —  Отсутств1е  поздн^йшихъ  индусскихъ  предписашй.  —  Быть  древнихъ 
индусовъ.  —  Нравы. — Друпя  Веды.  —  Браманы.  —  ЧеловЬческ1Я  жертвопри- 
ношетя.  —  Животныя  я^ертвоприношенЫ.  —  Предаше  о  потопе.  —  Безсмер- 
Т1е.  —  Поняпе  о  движешн  солнца.  —  Происхождеше  кастъ.  —  УвгЬрен1я 
брамановъ.  —  Содержан1е  Брйманъ.  — Домашн1я  жертвоприношен1я.  —  Очи- 
щеше.  —  Постъ.  —  Установлен1е  жертвеннаго  огня. —  Упанишады.  —  Слогъ 
Омъ. — Происхожден1е  М1ра  изъ  эеира.  —  Атманъ.  —  Шветашватара.  —  Пере- 

селеше  душъ.  —  Ц'^лъ  Упанишадъ. 

Какова  бы  нн  была  исторхя  составителей  Ведъ,  ар1йцевъ,  до 
ихъ  переселешя  въ  Инд1Ю,  но  несомн*нно  то,  что.  живя  въ  Индш, 
задолго  до  появлен1я  буддизма  (которое  относится  къ  У1  в.  до 
Р.  X.),  они  придерживались  релипозннхъ  воззр'1Ьн1й  и  понятШ, 
представляющихъ  удивительное  сходство  съ  первобытными  в*ро- 
ван1ями  грековъ.  Это  показываетъ,  если  не  доказываетъ,  что  евро- 
пейск1е  и  индусск1е  архйцы  им^ли  общее  происхожденхе.  На^ванхе 
индусскаго  божества  „дева**  или  „С1яющ1й"  легко  можно  узнать  въ 
латинскомъ  скш]  санскритское  „дхаушпитаръ"  (небо  —  отецъ)  — 
въ  римскомъ  ^Юпитеръ"  и  Дхеспитеръ;  санскритское  Вару  на  (все- 
объемлющее небо) —  въгреческомъ  „Уранъ*.  Какъ  это  ни  странно 
съ  перваго  взгляда,  но,  на  основанш  цФлаго  ряда  подобныхъ 
словъ,  нельзя  не  прхйти  къ  заключенш,  что  браманская  и  греко- 
римская  релиии  произошли  изъ  общаго  источника.  Въ  данномъ 
случа*  не  особенно  важно,  которая  изъ  нихъ  древнее  по  происхо- 
жденш.  Мы  знаемъ,  что  индуссыя  священння  книги.  Веды  —  по 
крайней  м*р*,  н*которыя  изъ  нихъ  —  принадлежатъ  къ  древн*й- 
ишмъ  литературнымъ  памятникамъ  и  развертыв^ютъ  передъ  нами 
одни  изъ  самыхъ  раннихъ  человечески  хъ  воззр*н1й,  закрепленных  ъ 
путемъ  письменности. 
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Большинство  мн'бшй  сходится  на  томъ,  что  Риг -Веда  созд 
между  1200  и  800  гг.  до  Р.  X.  Оца  состоитъ  изъ  десяти  кн1 
въ  которыхъ  содержится  1017  гимновъ;  въ  каждой  изъ  перв 
восьми  книгъ  сначала  идутъ  гимны  къ  Агни,  зат'Ьмъ— къ  Ин 
и,  наконецъ,  къ  другимъ  богамъ.  Повидимому,  Риг-Веда  составл 
не  меньше,  ч-Ьмъ  двумя  покол^шями  авторовъ,  такъ  какъ  послф^ 
книги  носятъ  подражательный  характеръ.  Есть  также  вФроя 
что  некоторые  гимны  существовали  ран-Ье  1200  г.  до  Р.  X. 

Не  только  въ  этомъ  сборник*,  но  даже  въ  другихъ,  бо 
позднихъ  памятникахъ,  н*тъ  никакихъ  указашй  на  письменно! 
Отсюда  можно  заключить,  что  Риг-Веда  предшествовала  Моис€ 
Исходу,  гд*  ясно  говорится  о  „книгахъ*'  и  о  письменности 
лишь  богатая  народная  память  могла  сохранить  это  у дивитель 
собраше  гимновъ.  Какъ  известно,  браманы  и  теперь  посвяща] 
много  л*тъ  на  медленное,  методическое  заучиваше  и  повторе 
своей  свяш,енноЩ  литературы,  и,  судя  по  всему,  этотъ  обы 
установился  еще  въ  ту  пору,  когда  не  существовало  дру1 
способа  для  сохранешя  Ведъ.  Въ  литературныхъ  памятника 
относящихся  къ  бол*е  поздней  эпох*,  ч-бмъ  Риг-Веда,  вст 
чается  подробное  расписаше  жизни  брамана,  но  нигд*  не  у 
минается  о  томъ,  чтобы  онъ  учился  писать;  только  въ  закона 
Ману  впервые  говорится  объ  этомъ. 

Самый  язнкъ  Риг-Веды  свид*тельствуетъ  о  древности  ея  п 
исхожден1я.  Слова  такъ  трудно  поддаются  объясненш,  что  вы 
ваютъ  рядъ  толкован1й.  Когда  значеше  отд*льннхъ  словъ  ус 
новлено,  то  еще  нередко  возникаютъ  разноглас1я  въ  понима 
ихъ  сочетан1й  и  внутренняго  смысла.  Въ  гимнахъ  понят1я 
вершенАо  ребячес'кхя  или,  на  нашъ  взглядъ,  несообразныя,  п€ 
м*шиваются  съ  выражен1ями  возвышенныхъ  чувствъ,  и  многослс 
сменяется  краткими,  убедительными  афоризмами.  Этимъ  иск. 
чается  всякое  предположеше  о  томъ,  чтобы  отдельные  зна 
тельные  отрывки  могли  быть  составлены  однимъ  лицомъ.  ДМст 
тельно,  въ  древней  индусской  литератур*  авторство  понимал 
не  въ  такомъ  смысл*,  какъ  теперь.  Слово  »Веда"  (премудрое 
ясно  указываетъ  на  то  божественное  знанье,  которое,  по  пр 
ставлен1ямъ  индусовъ,  исходило,  какъ  дыханхе,  отъ  11редв*чн 
Существа  и  вдохновляло  мудрецовъ,  такъ  называемыхъ  ри'< 
по  этой  причин*  Веды  и  до  сихъ  поръ  считаются  непогр*шимы 

Обычная  форма  Ведъ  —  простая  и  не  особенно  плавная  ли 
ческая  поэзгя,  Содержаше  ихъ  почти  исключительно ,  релипоз!^ 
это  въ  значительной  м*р*  обусловлив]ается  характеромъ  индусе 
Проф.  ТУкгЫеу  говоритъ:  „Ни  одинъ  велитй  народъ  не  от 
чался  такимъ  строго-релипознымъ  направлен1емъ  въ  своемъ  I 
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витш;  ни  одинъ  изъ  нйхъ  не  стройлъ  такъ  безусловно  всей  своей 
общественной  и  политической  жизни  на  религ103ной  основ^Б;  ни 
одинъ  изъ  нихъ  не  предавался  такому  глубокому  и  исключи- 
тельному размышлешю  о  сверхъестественныхъ  явленхяхъ;  ни  одинъ 
изъ  нихъ  не  поднимался  такъ  высоко  въ  сферы  умозрительной 
релипи  и  въ  то  же  время  не  погружался  такъ  глубоко  въ  низ- 
менныя  суев*р1я  —  дв4  крайности,  къ  которымъ  естественно  при- 
водитъ  подобная  тенденцш*'. 

Хотя  первые  ведхйскхе  гимны  созданы  въ  весьма  отдаленную 
эпоху,  т*мъ  не'мен*е  имъ  долженъ  былъ  предшествовать  продол- 
жительный пер10дъ  цивилизапди,  такъ  какъ  языкъ  ихъ  достаточно 
выработанъ  и  сложенъ.  Существуетъ  уже  не  только  определенное 
представленхе  о  богахъ,  но  даже  указано  число  ихъ  —  тридцать- 
три;  ъ&к  они  изображены  великими  и  старыми,  и  вФрующхй  взы- 
ваетъ  къ  нимъ,  чтобы  они  не  уклонили  его  отъ  пути  его  отцовъ. 
Каждый  богъ,  котораго  прославляетъ  тотъ  или  другой  гимнъ, 
считается  самымъ  важнымъ  и  вполне  независимымъ,  пока  о  немъ 
идетъ  р*чь.  Мах  МйИег  говоритъ  по  этому  поводу:  ^Во  мн*Н1И 
в*рующаго  ВС*  боги  равны,  и  въ  данную  минуту  любой  изъ  нихъ 
считается  истиннымъ  и  величайшимъ,  тогда  какъ  мы,  европейцы, 
думали  бы,  что  многочисленность  боговъ  должна  отражаться  на 
поклонеши  каждому  изъ  нихъ  въ  отдельности  ^ 

Древн1й  вед1йск1й  индусъ  покланялся  олицетвореннымъ  силамъ 
природы  и  верилъ,  что  на  нихъ  могутъ  повлхять  его  славословхя, 
молитвы  и  поступки.  Свойства  отд*льныхъ  боговъ  мало  разграни- 
чены. Вс*хъ  ихъ  называютъ  безсмертными,  однако,  часто  смотрятъ 
на  нихъ  не  какъ  на  предв*чныя,  несотворенныя  существа,  а  какъ 
на  порожден1я  неба  и  земли;  однако,  въ  этомъ  пункт*  существуетъ 
разноглас1е.  Надо  думать,  что  предки  тоже  возводятся  въ  божеское 
достоинство,  такъ  какъ  про  н*которыхъ  боговъ  говорится,  что 
они  удостоены  безсмерт1я  за  свои  подвиги  и  доброд*тели  или  же 
получили  его  въ  даръ  отъ  Агни;  подразум*вается  даже,  что  одни 
боги  являются  преемниками  другихъ,  существовавшнхъ  раньше. 
Есть,  наприм*ръ,  сл*дующее  обращен1е  къ  Индр*:  „Кто  сд*лалъ 
мать  твою  вдовою?  Кто  изъ  боговъ  присутствовалъ  при  борьб*, 
когда  ты  умертвилъ  своего  отца,  схвативъ  его  за  ногу?**  По  вре- 
менамъ  боги  воюютъ  между  собою.  Власть  и  преимущества  ихъ 
выражаются  въ  томъ,  что  изъ  числа  смертныхъ,  которые,  безъ 
сомн*Н1я,  не  могутъ  изм*нять  ихъ  повел*н1й,  они  награждаютъ 
своихъ  ревностныхъ  поклонниковъ  и  наказываютъ  нерадивыхъ. 

Небо  и  земля,  какъ  родоначальники  боговъ,  олицетворены  въ 
образахъ  фауса  и  Притгиви.  Гимны,  обращенные  къ  нимъ,  гласятъ: 
^На  празднеств*  я  приношу  дары  и   прославляю  Небо  и  Землю, 
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покровителей  добра,  великихъ,  мудрыхъ,  д*ятельныхъ,  прароди- 
телей боговъ,  которые  вм*ст*  съ  богами  расточаютъ  благосло- 
вен1я  за  наши  гимны.  Я  покланяюсь  мысли  благодФтельнаго  Отца 
и  могучей  сил*  Матери.  Плодовитые  родители  сотворили  все  су- 
ществующее и  своими  милостями  доставили  широкое  безсмертхе 
своему  потомству"...  Вотъ  какъ  совпадали  понят1я  древнихъ  инду- 
совъ  о  Матери-Земл*  и  Отц*-Неб*  съ  воззр'Ьнхями  грековъ  и  ри- 
млянъ!  Во  многихъ  м*стахъ,  однако,  говорится,  что  боги  также 
были  созданы,  преимущественно,  Индрою,  который  сотворилъ  ихъ 
изъ  собственнаго  т*ла  и  которому  они  воздаютъ  почести. 

Какой  же  взглядъ   существовалъ  на  начало  мхра?  Въ  одномъ 
изъ  самыхъ  зам^чательныхъ  ведгйскихъ  гимновъ  говорится: 

Бытье  и  небытье  тогда  не  были, 

И  не  было  ни  воздуха,  ни  неба. 

Но  что  вращалось?  Гд*?  Подъ  чьимъ  покровомъ? 

Была  ли  водь  зхяющая  бездна? 

И  не  было  ни  смерти,  ни  безсмертья, 
Межъ  днемъ  и  ночью  не  было  различьи. 
Само  безъ  вг]^тра  То  одно  дышало, 
И  не  было  тогда  бытья  иного. 

Бъ  начал'1^  тьма  была  покрыта  тьмою, 
Весь  этогь  М1ръ  былъ  мрачною  пучиной. 
Но  —  бездною  прикрытое  начало. — 
Оно  одно  тепла  родилось  силой. 

То  искони  любви  начало'  было. 
Исконное  то  было  с^Ьмя  Духа, 
И  связь  бытья  съ  небыт1емъ  открыли 
Поэты  въ  сердц*,  разумомъ  взыску  я. 

И  поперекъ  протянуть  лучъ  ихъ  мысли. 
Внизу  и  наверху  С1яетъ  лучъ  тотъ... 
Они  творцы,  они  велики  были. 
Внизу  ихъ  воля,  наверху  ихъ  сила. 

Кто  жъ  это  знаетъ,  кто  зд'Ьсь  это  скажетъ, 

Откуда  вышло  это  м1розданье? 

Съ  нимъ  заодно  и  боги  появились.  1 

Но  кто  же  знаетъ,  какъ  оно  возникло? 

Откуда  вышло  это  м1розданье? 
Была  ли  создана  иль  н-Ьтъ  природа? 
Ея  блюститель  на  неб*  то  знаетъ,  — 
Иль,  можетъ-быть,  и  онъ  того  не  знаетъ!.. 

(Пер,  щюф,  ОвсянникО'Куликовскгн). 

Итакъ,  челов^къ  вед1йскаго  перхода  разр'Ьшалъ  вопросъ  о  про- 
исхожден1и  М1ра  почти  т*мъ  же  путемъ,  какъ  самые  развитые 
люди  поздн'Ьйшей  эпохи,  п  приходилъ  къ  такому  же  неопреде- 
ленному конечному  выводу. 
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Оставляя  въ  сторон*  Адптн,  трудно  объяснимое  олицетворен1е 
общей  Прнроды  нлн  Существован1я,  мать  боговт.  (Адит1й),  спо- 
собную освобождать  людей  отъ  гр1!ха,  ыы  переюднмъ  къ  характе- 
1>встнк1:  ея  сыновей  Митрн  и  Варуны,  которые  часто  слиты  въ 
одно  понят1е  и  ногутъ  быть  нстолЕованы,  каБъ  день  в  ночь.  6а- 
руна  иногда  нзображается  вядинынъ.  Про  оба  эти  божества  го- 
ворится, что  они  летаютъ  въ  колесниц*,  запрякеиной  коняин, 
пто  они  поднимаются  въ  8ысочайш1я  воздушиыя  сферы  и  вндятъ 
все,  что  делается  на  неб*  н  на  зенл*.  Солнце  иногда  назнваютъ 
опомъ   Митры  и  Варуны,  а  обоихъ  ихъ,  в«1!егЬ  и  порознь,  велн- 

чаютъ  царями  вселенной.  У  Варуны  та- 

Е1е  же  атрибуты,  какъ  у  греческаго  Ура-  '  ^ 

на.  По  его  вел*н1ю  засветило  солнце, 
подулъ  вЬтеръ,  открылись  русла  и  по 
нииъ  потекли  р*ки,  нзливая  свои  воды 
ЁЪ  океанъ,  который  никогда  не  нерепол- 
няется.  Ему  изв1;стенъ  полетъ  птицъ  не- 
йесныхъ,  путь  морскихъ  кораблей,  теченхе 
да.1ьняго  в1!тра;  онъ  с.1*дитъ  за  вс*ми 
€вящениод*Йств1яын,  которыя  соверша- 
лись или  будутъ  совершаться,  и  видитъ 
все,  какъ  на  ладони.  Тамъ,  гд*  соберутся 
двое,  царь  Варуна  присутствуетъ,  какъ 
третШ.  Онъ  пользуется  неограниченной 
ыастью  иадъ  людьми  я  обладаетъ  ты- 
сячью  СреДСТВЪ   помощи;   поэтому  его   МО-        Ввруна  <съ  тузеинаго 

лятъ  явить  глубокое  благоволение  и  отстра-  рисунка), 

нить  отъ  людей  зло  н  грФхъ.  Прпводимъ  переводъ  одного  отрывка: 
,ВсемогущШ  богъ  съ  неба  видитъ  наши  Д'Ьля,  какъ  на  ладони. 
Боги  знаютъ  все,  что  люди  д*лаютъ,  хотя  бы  люди  и  старались 
скрить  свои  поступки.  Кто  стоитъ,  кто  движется,  кто  подкрады- 
вается, кто  прячется  въ  укромноиъ  м'Ьст*, — все  это  боги  отм*- 
чаютъ.  Гд1!  бы  двое  ни  сговарнвалнсь,  считая,  что  онн  наедине, 
царь  Варуна,  какъ  третШ,  всегда  между  ними,  и  вс*  пхъ  пам*- 
рен[я  ему  нзв'Ьстиы.  Эта  зем.1Я  ирипадлежнтъ  ему,  эти  обшнрныя, 
необъятния  небеса  прннадлехатъ  ему;  оба  моря  подвластны  ему, 
п  даже  маленькая  лужица  зависнгъ  отъ  него.  Если  бы  кто-нибудь 
направилъ  свой  путь  далеко  за  пред*.1Ы  неба,  то  все-таки  не 
вышелъ  бы  изъ  влад'Ьн!!!  царя  Варуны.  Его  е.1угн,  сходя  сънеба, 
йкользятъ  но  всему  М1ру  и  тысячами  всевидящихъ  очей  наблюдаютъ 
за  отдалениМшими  уголками  земли.  Все,  что  существуетъ  на 
зея!*,  на  неб*  и  выше  небесъ,  открыто  нередъ  глазами  царя  Ва- 
руны. Ему  изв-Ьстно,  ско.тько  разъ  каждый  смертный  моргнетъ.  Онъ 
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управляетъ  н1ромъ,  вакъ  нгрокъ  костямв.  О,  боже,  ЕрЪпкге  силки, 
которые  ты  плетешь,  чтобы  ловить  злнхъ,  закинь  ты  на  лжецовъ, 
йо  помилуй  всЬхъ  праведныхъ!"  (Мшг.) 

Какъ  въ  этомъ,  такъ  и  во  многихъ  другихъ  отрывкахъ,  Варуна 
изображенъ  существонъ  высоко-нравственныиъ.  Священные  барды 
или  риши  молятъ  его  о  нрощОН1И;  однако,  вино.,  штьдъ,  игра  въ 
кости  и  необдуманность  иногда  сбнваютъ  его  съ  истинного  пути. 
Очень  часто  Мнтр'Ь  и  Варуи'б  въ  совокупности  приписываютъ  т'к 
же  атрибуты,  что  и  одному  Варун*.  Ниже  будетъ  указано,  какое 
большое  сходство  между  зороастр1йскимъ  и  индгйскинъ  МитроЁ; 
надо  полагать,  что  представлеи1е  объ 
этомъ  Оожеств'Ь  существовало  еще  до  от- 
д'Блеи1я  ННД1ЙСК0Й  в{1тви  отъ  ирааской 
(персидской).  Впосл4дств1н  Варун*  стали 
приписывать  исключительное  владычество 
надъ  водой  и  возсылать  мольбы  о  дожд'ё. 
йидра  и  Агни,  которые  сначала  играли 
не  такую  видную  роль,  какъ  Митра  и 
Варуна,  впосл'Ёдств[и  прюбр11ли  большее 
зиачен1е.  Они  рождены  на  св'Ьтъ  -и  обла- 
даютъ  разными  удивительными  свойства- 
ми. Описываются  личныя  черты  каждаго 
изъ  нихъ.  Иидра,  богъ  ясиаго  неба,  кра- 
сивъ  собою:  у  него  рыж1е  или  золотистые 
волосы  н  длннныя  руки;  но  своему  усмо- 
тр'Ётю  онъ  мошетъ  принимать  разнооб- 
рнсунка).  разиыя  формы  ').  Онъ  разъ1;зжаетъ  въ  бле- 

стящей золотой  Е0лесниц1Ё,  запряженной 
парой  золйтыхъ  коней,  которые  несутся  быстрее  мысли;  въ  рукахъ 
у  него  громовая  стр^Ьа  и  другое  орух1е.  Подъ  влши1емъ  цапатк.1 
яСОНы",  приноспмаго  его  поклонниками,  онъ  развеселяется.  Во  мно- 
гихъ м*стахъ  высказывается  уб1!жден1е,  что  изв*етныя  пос.1*дств1я 
этого  излюбленнаго  опьяияющаго  напитБа  не  чужды  были  н  богамъ. 
Одно  Езъ  спещальиыхъ  назначенШ  Индры  —  вызывать  ва  бой  к 
но&Ьядать  враждебныхъ  демоновъ  засухи,  По  словамъ  Мигг'а,  эта 
ассопдащя  идей  представляется  совершенно  естественной  и  понят- 
ной для  т^хъ,  кто  видалъ  см1Ёну  временъ  года  въИид1а.  „Иидра  — 
страшный  войнъ  и  въ  то  же  время  добрый  другъ:  оглобли  его 
колесницы  приносягъ  врагамъ  разорон1е,  а  ноклонниханъ  освобо- 
хдев1е  и  благосостояи1е.  Яв.11ен1я  грома  и  молнш  неизб1Ёжио  по- 
рождаютъ  мысль  о  столкиовен1и  враждебныхъ  силъ;  даже  мы  самж 
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нер'Ёдко  упоминаемъ  о  войн'Ё  или  борьб'Ё  стих1й.  Люди  усматри- 
вали въ  фантастическихъ  очертан1яхъ  облаковъ  то  колесницу  и 
коней  своего  бога,  то  нагроможденныя  массами  развалины  разру- 
шенныхъ  нмъ  замковъ  и  город овъ\  Индр;]^  часто  возснлаютъ  при- 
В1&ТСТВ1Я,  какъ  богу,  обладающему  наибольшей  властью  надъ 
вн^шнимъ  м1ронъ,  9  обожаемому  изъ  обожаемнхъ,  поб']^дителю  не- 
поб'Ёдимыхъ,  величайшему  изъ  живыхъ  существь*".  Поклонники 
должны  относиться  къ  нему  съ  полнымъ  дов*р1емъ;  могуш;ество 
его  ограждается  отъ  скелтическаго  отрицан1Я.  Онъ  любитъ  смер- 
тныхъ,  помогаетъ  ъ&кмъ  людямъ,  защищаетъ  и  освобождаетъ  ихъ^ 
внемлетъ  ихъ  молитвамъ.  Онъ  можетъ  над'Ьлять  всевозможными 
земными  благами  и,  по  своему  произволу,  распоряжаться  судьбою 
челов'бка.  Иногда  въ  молитвахъ  выражается  наивность  поклон- 
никовъ,  которые  просятъ  бога  выказать  свою  доблесть  или  же 
льстятъ  ему,  ув*ряя,  что  „не  слышно,  чтобы  на  земл*  кто-нибудь 
ему  равный  совершалъ  подобныя  д']Ьяшя''.  Индра  та1сже  является 
особеннымъ  поборникомъ  и  защитникомъ  архйскихъ  индусовъ  про- 
тивъ  покоренныхъ  ими  темныхъ  расъ.  Повидимому,  понятхе  объ 
Индр*!  развивалось  по  мфрф  того,  какъ  падалъ  авторнтетъ  Ва- 
руны;  посл^Ьдн1й  богъ  т']&сно  связанъ  съ  первобытною  несложною 
Б1^рой  ар1Йцевъ  до  ихъ  переселешя  въ  Инд1ю;  его  можно  узнать 
въ  зороастрхйскомъ  Ормузд*  и  греческомъ  Уран*.  По  другой  верс1и, 
Индра  низвергъ  во  мракъ  бога  Дхауса;  этимъ  изображается  различхе 
между  т'Ёмъ  временемъ,  когда  ар1йцы  жили  въ  возвышенной  и  го- 
ристой стран*  Центральной  Аз1и,  гд*  ясное  безоблачное  небо 
было  благодатнымъ  и  желаннымъ  явлешемъ,  и  бол*е  позднимъ  пе- 
р10домъ,  въ  Инд1И,  когда  дождь  составлялъ  предметъ  мечташй,  и 
отождествленхе  его  съ  Индрою  получило  широкое  распространеше. 
Минуя  незначительныя  божества:  Парджан1ю,  бога  проливного 
дождя,  и  Ваю,  бога  в*тра,  мы  переходимъ  къ  Марутамъ,  Рудрамъ, 
многочпсленнымъ  богамъ  грозы,  которые  часто  соединяются  то 
съ  Индрой,  то  съ  Агни.  Отрывки  изъ  гимна,  обращеннаго  къ 
нимъ,  лучше  всего  покажутъ,  как1я  представлешя  связы[ваются 
съ  ними.  „Они  потрясаютъ  своею  силой  самыя  могуч1я  существа 
на  земл*  и  на  неб*...  Они,  подающхе  силу,  ревущхе,  пожирающ1е 
враговъ,  произвели  в*теръ  и  молн1Ю.  Они  доятъ  небесное  вымя 
(облака)  и,  скитаясь,  поятъ  землю  молокомъ  (дождь)...  Вы  могу- 
щественны, сильны,  осл*пительны,  непоколебимы,  какъ  горы,  (но) 
легко  скользите;  вы  пожираете  л*са,  какъ  слоны...  О,  Маруты, 
подайте  своимъ  поклонникамъ  силу  непоб*димую,  блестящую,  при- 
носящую богатство,  славную  между  людьми!  Дайте  намъ  прокор- 
мить нашихъ  близкихъ  и  родныхъ  въ  продолженье  ста  зимъ!"" 

(Мах  МйНег.) 
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Боги,  олицетворяющхе  солнце  въ  различныхъ  фазахъ,  —  Сур!» 
и  Савитаръ  —  въ  Ведахъ  описываются  и  снабжаются  соответствен- 
ными эпитетами.  Они  'Ъдщиъ  въ  Еолесницахъ,  занряженныхъ  мно- 
гочисленными конями,  охраняютъ  все  живущее,  даютъ  людямъ 
возможность  делать  свое  д4ло  и  видятъ  решительно  всЬ,  какъ 
хорошхе,  такъ  и  дурные,  ихъ  поступки.  Про  Сурш  иногда  гово- 
рится, что  онъ  подвластенъ  Индр*,  который  даетъ  ему  С1ян1е 
и  подготовляетъ  ему  путь. 

Еще  одно  солнечное  божество,  это — Пушанъ,  который  во  время 
путешеств1й  ведетъ  людей  по  дорог*,  покровительствуетъ  рога- 
тому скоту  и  содМствуетъ  увеличенш  людского  имущества.  Гимнъ 
къ  нему  гласитъ  следующее:  „Поведи  насъ,  о  Пушанъ,  по  нашей 
дорог*;  отврати  отъ  насъ  несчастье,  о  сынъ  освободителя;  пойди 
впереди  насъ!  Истреби  на  нашемъ  пути  жаднаго,  лютаго  волка, 
который  ищетъ  нашей  погибели!  Прогони  съ  нашего  пути  врага, 
вора,  разбойника...  О,  богъ  съ  золотымъ  копьемъ,  подающШ  всякое 
благословенхе,  помоги  намъ  легко  достичь  богатства!  Проведи  насъ 
мимо  противниковъ,  дай  намъ  благополучно  совершить  путь,  пошли 
намъ  силу!"  Въ  другомъ  гимн*  встречается  выразительная  мольба 
о  личномъ  благосостоянш:  Дай  намъ,  Боже,  приличное  людямъ 
богатство  и  пошли  хорошаго  хозяина,  который  осыпалъ  бы  насъ 
дарами.  Побуди  къ  щедрости,  о  схяющШ  Пушанъ,  и  такого  чело- 
в*ка,  который  не  хот*лъ  бы  ничего  давать;  смягчи  сердце  даже 
скряг*.  Открой  намъ  путь,  чтобы  достать  пропитанхе,  порази  на- 
шихъ  враговъ,  пошли  намъ  удачу  въ  д*лахъ,  о  славный  Богъ!" 
Его  иногда  вм*ст*  съ  Сомой  прославляютъ,  какъ  подателей  бо- 
гатства и  охранителей  М1ра. 

Сома,  придающ1й  жизнь  опьяняющему  соку  растен1я  сомы  (ве- 
роятно, изъ  рода  Ляе1ерга8),  занимаетъ  среди  инд1йскихъ  боговъ 
м*сто  Д10нис1Я-Бакха.  Ему  посвящены  вс*  гимны  9-й  книги  Риг- 
Веды,  числомъ  114.  Проф.  ТгМм^у  говоритъ:  „Зам*тивъ,  что  подъ 
вл1ян1емъ  даннаго  напитка  люди  приходятъ  въ  возбужденное  со- 
стоянхе  и  совершаютъ  необычные  поступки,  простодушный  ар1йск1й 
народъ  приписалъ  это  чему-то  божественному.  Растенхе,  доста- 
вляющее такой  напитокъ,  сд*лалОсь  въ  ихъ  глазахъ  царемъ  ра- 
стеши; процессъ  его  приготовленхя  сталъ  священнод*йств1емъ.  и 
необходимыя  для  этого  оруд1Я  —  священными".  Поклонеше  Сом* 
велось  еще  въ  глубокой  древности,  такъ  какъ  о  немъ  упоминается 
въ  Зенд-Авест*.  Сом*  приписываютъ  почти  вс*  божественныя  силы 
и  воздаютъ  божеск1я  почести,  главнымъ  образомъ,  благодаря  вл1я- 
шю,  которое  онъ  оказываетъ  на  другихъ  боговъ  и  на  поклоняю- 
щихся ему  людей.  Культъ  Сомы  постепенно  падалъ  и  почти  исчезъ 
вм*ст*  съ  первобытными  вед1йскпми  в*ровашями. 


ПЕРВОБЫТНАЯ   ВЕДХЙСКАЯ   РЕ1ИГ1Я. 


29 


Еъ  богин'Ь  зари,  Ушасъ,  обращены  многге  прекрасн']Ьйш1е  гимны. 
Она  возстановляетъ  сознанхе,  льстиво  улыбается,  побуждаетъ  су- 
щества къ  веселью,  приводитъ  въ  движенге  все  живущее,  возро- 
ждается снова  и  снова,  открываетъ  зав*су  неба.  „Благословенная 
Ушасъ,  оживленная  силой  и  С1яющая  удивительною  роскошью!  — 
говорить  в*рующ1й. — Подай  мн*  славное  и  прочное  богатство, 
которое  заключается  въ  здоровыхъ  сыновьяхъ,  многочисденныхъ 
рабахъ  и  лошадяхъ**  (Мшг).  Ушасъ  обыкновенно  считается  до- 
черью неба,  а  солнце  —  ея  возлюбленнымъ.  Имя  Ушасъ  тожде- 
ственно съ  греческимъ  Эосъ  и  латинскимъ  Аврора. 

Агни,  богъ  огня  (романскШ  Игнисъ,  славянстй  Огнь),  зани- 
маетъ  видное  м'ёсто,  такъ  какъ  по  количеству  гимновъ  съ  нимъ 
соперничать  можетъ  только  Индра.  Его 
характеристика  показываетъ,  что  наши 
предки  смотрели  на  огонь,  какъ  на  чу- 
до. Агни  безсмертенъ;  живя  на  гежл% 
онъ  служитъ  посредникомъ  между  бо- 
гами и  людьми.  Онъ  —  мудрецъ  и  въ 
то  же  время  жрецъ,  высочайшШ  руко- 
водитель религшзныхъ  церемонШ  и  обя- 
занностей. „О,  Агни!  отъ  тебя,  какъ 
новорожденный  мальчикъ,  исходитъ  без- 
смертное  пламя,  и  блестящ1й  дымъ  воз- 
носится къ  небу,  такъ  какъ  ты  послаиъ 
в^стникомъ  отъ  боговъ.  Твоя  власть 
мгновенно  распространяется  по  земл*, 

когда  тй  захватишь  пищу  въ  уста;  твое  дыханхе  исходитъ,  какъ 
см']&лое  войско;  своимъ  легкимъ  пламенемъ  ты,  какъ  будто  косишь 
траву*  Лишь  за  нимъ,  за  в'кчЕО  юнымъ  Агни,  люди  вечеромъ  и  на 
зар']^  ухаживаютъ,  какъ  за  конемъ;  они  укладываютъ  его  на  ложе, 
какъ  чужестранца".  {М.МйПег.')  При  его  появленш  мхръ  и  небеса, 
дотол'Ё  объятые  мракомъ,  становятся  видимыми.  Онъ  все  пожираетъ, 
у  него  пылающая  голова,  тысяча  глазъ  и  тысяча  роговъ.  Его  пламя 
рычитъ,  какъ  морсия  волны,  его  стукъ  подобенъ  грому,  а  крикъ 
в^^тру.  Онъ  обладаетъ  различными  божественными  свойствами;  в'Ёрую- 
Щ1е  въ  него  благоденствуютъ  и  долго  живутъ.  Онъ  покровитель- 
ствуетъ  поклоннику,  который  приноситъ  ему  топливо  или  въ  пот* 
лица  служитъ  ему.  Его  молятъ  о  всевозмоясныхъ  милостяхъ  и  о 
прощеши  разиыхъ  безразсудныхъ  гр*ховъ.  Образцомъ  фамильярнаго 
отношешя  къ  богамъ,  о  которомъ  мы  уже  упоминали,  могутъ  служить 
сл*дующ1я  слова:  „Если  бы  ты,  Агни,  былъ  смертнымъ,  а  я  безсмерт- 
нымъ,  то,  пов*рь,  я  не  оставилъ  бы  тебя  въ  нужд*  и  б*д*.  Мой 
поклонникъ  не  былъ  бы  ни  б*днымъ,  ни  огорченнымъ,  ни  обездо- 
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ленннмъ".  Агни  также  причастенъ  къ  будущей  жизни,  о  челъ 
свид*тельствуютъ  сл'Ьдующхя  строки:  „Освободи,  могуч1й  владыка, 
твоихъ  рабовъ!  Смой  съ  насъ  сл*ды  гр'Ьха,  а  когда  мы  умремъ, 
окажи  намъ  милость  на  костр*,  спали  наши  т-Ьла  съ  ихъ  тяжелой 
виной,  но  упрочь  намъ  в*чный  уд*лъ  наверху  въ  С1яющихъ  чер- 
тогахъ  и  молшеносныхъ  царствахъ,  чтобы  намъ  тамъ  в*чно  жить 
вм-Ьст*  съ  праведниками!"  {Мопгег  ТГгШатз.) 

Тваштаръ,  ремесяенникъ  и  искусный  изобр*татель,  во  мяогомъ 
соотв*тствуетъ  Гефесту  -  Вулкану.  Онъ  точитъ  железную  сЬкиру 
Браманаспати  й  куетъ  громовыя  стрелы  для  Индры.  Ему  припи- 
сываютъ  всякаго  рода  создапныя  силы. 

Ашвины  —  первые  носители  утренняго  св*та  передъ  зарей;  они 
часто  соединяются  съ  Сур1ей.  Имъ  воздается  покдонеше  и  хвала 
за  то,  что  они  прогоняютъ  тьму,  охраняютъ  отсталыхъ  и  запозда- 
лыхъ,  врачуютъ  хромыхъ,  сл*пыхъ,  больныхъ,  даютъ  производи- 
тельную силу  всЬмъ  существамъ  и  могутъ  обновлять  юность  во 
всемъ.  Поэтому  ихъ  молятъ  о  разныхъ  милостяхъ  и  просятъ  пока- 
рать, низвергнуть  въ  прахъ  скрягу,  который  не  приноситъ  жертвы. 
По  н*которымъ  авторитетнымъ  мн*тямъ,  Ашвины,  это  —  обоготво- 
ренные смертные,  отличавшхеся  въ  земной  жизни  проворствомъ  и 
влад*вш1е  искусствомъ  врачеванхя. 

Къ  бол-Ье  позднему  першду  относится  божество  Бригаспати 
или  Браманаспати;  оно  олицетворяетъ  поклонника  подъ  видомъ 
священнослужителя,  жреца,  который  является  посредникомъ  между 
людьми  и  богами.  Это  уже  шагъ  впередъ  въ  нравственномъ  разви- 
тш.  Слово  браманъ  одно  изъ  труднМшихъ  на  санскритскомъ 
язык*,  такъ  какъ  -его  различна  производятъ  и  объясняютъ.  Въ 
виду  того,  что  въ  высшемъ  смысл*  оно  обозначаетъ  объективное 
существо  или  Источникъ  М1ра,  то  первоначально  оно,  быть-мо- 
жетъ,  обозначало  соревноваше  передъ  богами,  зат*мъ  —  всякое 
священное  слово,  формулу,  церемонш,  д*йств1е  и,  наконецъ,  жреца. 
Браманаспати  —  владыка  молитвы^  помогающхй  Индр*  разбить  де- 
мона тучъ;  иногда  его  отождествляютъ  съ  Агни.  Онъ  —  потомокъ 
двухъ  м1ровъ  (неба  и  земли)  и  вдохновитель  молитвъ;  молитва  — его 
оруд1е.  Онъ  'Ьздитъ  въ  церемошальной  колесниц*  и.  поб*ждаетъ 
т*хъ,  кто  враждебно  относится  къ  богамъ  и  молитв*.  Онъ  руко- 
водитъ  благочестивыми,  покровительствуетъ  имъ,  защищаетъ  ихъ 
отъ  б*дств1й  и  посылаетъ  имъ  блага. 

Богъ  Вишну  довольно  р*дко  упоминается  въ  Риг-Вед*,  но  съ 
течешемъ  времени  онъ  пр1обр*лъ  большое  значеше.  Древнге  ха- 
рактеризовали его  тремя  шагами,  которыми  онъ  проходитъ  надъ 
М1ромъ;  тройственнымъ  его  существованхемъ  въ  вид*  огня  на 
земл*,  молнш  въ  атмосфер*  и  солнца  въ  неб*  или  же  тремя  по- 
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ложешями  солнца  —  восходомъ,  кульмннащей  и  заходомъ.  Ему  прн- 
писываютъ  различныя  тройствеыныя  силы,  н  онъ  считается  по- 
мощниЕомъ  другихъ  боговъ.  Но  вногда  ему  Боздаютъ  самостоя- 
тельное поклоненье,  нанрнм4ръ:  „Мы  возсылаемъ  гимны  н  молитвы 
Вишну,  сотворившему  много  чудесъ;  онъ  — широко  шагаю1Ц1й,  воз- 
вышенный богъ,  и  творческ1я  силы  его  неистощимы".  Часто  Вишну 
ассоцшруется  съ  Индрой.  Впоследствии,  какъ  мы  увидимъ  дальше, 
онъ  занялъ  совершенно  иное  полохен1е.  О  большннств^Ё  богинь, 
перечисленныхъ  въ  Рнг-Вед'1Б,  намъ  не  придется  вовсе  говорить, 
такъ  какъ  он4  играютъ  весьма  незначительную  роль. 

Въ  девятой  н  десятой  книгахъ  Ригъ-Веды  говорится  о  без- 
снерт1и  и  будущей  жизни;  въ  предыдущихъ  книгахъ  упоминается 
только  о  томъ,  что  люди  достигли  безсмерт1я 
и.ш  отправились  къ  богамъ,  которые  про- 
длять ихъ  жизнь.  Иногда  также  встречается 
воззван1е  къ  дущамъ  предковъ,  существую- 
ишмъ  на  ряду  съ  богами.   Въ  позднейшихъ 
частяхъ  Рпг-Веды  понят1е  о  загробной  жизнп 
связывается  съ  Ямой,  божественнымъ  правн- 
гелемъ  уиершихъ  душъ,  который,  какъ  по- 
лагаютъ  иные,   изображаетъ  перваго  чело- 
в^ка  я  ям*етъ  сестру  —  близнеца  Ями  {Мах 
МйНег  съ  этимъ  не  согласенъ),  Мопгег  ТГг7- 
Натя  приводить  следующее  описате  Ямы: 
„Хвала  н  дары  могучему  царю  Яме!  Онъ  былъ 
1ервымъ  изъ  умершихъ  людей,  первый  не- 
устрашимо  отправился  по  стремительному 
ютоку   смерти,  первый  указалъ  путь  на  небо  а  привЪтствовалъ 
[ругихъ,  црнходящихъ  въ  это  светлое  жилище.  Никакая  сила  не 
ложетъ  отнять  у  насъ  прибежища,  завоеваннаго  тобою.  О,  царь, 
ей  идемъ!  Рожденные  должны  умереть,  пройтн  проложенную  тобою 
гропинку,  по  которой  уже  прошли  ряды  народовъ  и  наши  предки. 
1уша  покойника,  отойди!  Не  бойся  вступить  па  дорогу,  на  древнюю 
(орогу,  по  которой  двигались  твои   предки.  Взойди  и  узри  бога, 
^зри  своихъ  счастливыхъ  отцовъ,  которые  блаженствуютъ  съ  нинъ. 
1е  бойся  стражей,  четырехъокнхь  рябыхъ  псовъ,  которые  карау- 
гятъ  умершихъ.  Вернись  въ  свое  жилнще,  о  душа!  Оставь  на  земл1| 
той  грехъ  н  стыдъ,  прими  свой  прежн1й  с1яющ1й  образъ,  утон- 
[снный  и  незапятнанный". 

Интересно  сопоставить  двухъ  четырехъокихъ  псовъ  Ямы  со 
;тражемъ  Тартара,  Церберомъ.  Въ  Риг-Веде  Яма  еще  не  имеетъ 
'тношен1я  къ  будущему  наказанш  нечестивыхъ,  какъ  въ  поздн-ЬЙ- 
□ей   миволог1и.  Его  собаки  приходятъ  на  землю  въ  качестве  ве- 
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стниковъ  И  охраняютъ  путь  къ  его  жилищу;  покойнику  подаете^ 
сов'Ьтъ  спешить  за  ними,  насколько  возможно.  Когда  т-Ьло  умер^ 
шаго  возложено  на  костеръ,  то  бога-  Агни  молятъ  не  сжигать  I 
не  уничтожать  его,  а  перенести  къ  предкамъ,  какъ  жертву.  „Пуст! 
его  око  отправится  къ  солнцу,  а  дыханхе  къ  в'Ьтру,  пусть  он! 
пойдетъ  на  небо  и  на  землю,  согласно  природ*,  или  же  въ  воду 
если  это  теб*  угодно.  А  перерожденную  часть,  ты  (Агни)  воспла! 
мени  своимъ  жаромъ  и  перенеси  въ  м1ръ  праведниковъ".  Согласно 
этимъ  представлен1ямъ,  душа  вступаетъ  въ  бол4е  совершенную 
жизнь,  гд*  исполняются  ВС*  желашя;  тамъ  она  будетъ  исполнят^ 
волю  боговъ.  Въ  тотъ  пер10дъ,  когда  боговъ  изображали  вступаю^ 
щими  въ  бракъ  и  поддающимися  вл1ЯН1Ю  сомы,  м1ръ  умершихъ  н^ 
представлялся  идеализированнымъ. 

Следующее  м'Ьсто  даетъ  понятхе  о  доброд'Ьтеляхъ,  за  которы^ 
полагается  небесная  награда:  „Пусть  онъ,  отойдетъ  къ  т'Ьмъ,  ко^ 
торые,  усердно  удаляясь  отъ  М1ра,  сделались  непобедимыми;  пуст< 
онъ  отойдетъ  къ  воинамъ,  къ  героямъ,  которые  пожертвовали  своей 
жизнью  или  оказали  тысячи  благод*яшй.  Допусти  его,  о  Яма,  к1 
Т'Ьмъ  суровымъ  предкамъ,  которые  пропов*дывали  и  прославлял^ 
священные  обряды".  Судя  по  н*которымъ  гимнамъ,  в-Ьрующхе  воз1 
даютъ  поклоненхе  своимъ  предкамъ,  спрашиваютъ  ихъ  соизволен1Я| 
боятся  ихъ  гн^ва,  молятъ  ихъ  о  покровительстве,  просятъ  у  нии 
долгоденств1я,  богатства  и  многочисленнаго  потомства.  Предпола^ 
гается,  что  предки  вкушаютъ  возлгяшя  и  жертвенную  пищу  и  по^ 
этому  тысячами  стекаются  на  жертвоприношешя. 

Что  касается  будущаго  наказан1я,  то  въ  десятой  книг*  Риг 
Веды  есть  мольба  къ  Индр*,  чтобы  онъ  повергъ  въ  глубокхй  мрак 
всякаго  человека,  который  оскорбитъ  его  поклонника;  однако,  под 
глубокимъ  мракомъ  не  всегда  подразумевается  место  наказан1я 
Въ  девятой  книге  говорится,  что  Сома  сбрасываетъ  ненавистни 
ковъ  и  безбожниковъ  въ  пропасть.  Надо,  однако,  сознаться,  чт( 
сведешя  о  будущей  жизни  въ  Риг-Ведё  смутны  и  неясны. 

Одинъ  изъ  лучшихъ  гимновъ  Риг -Веды,  это— 121-й  изъ  деся 
той  книги  Риг-Веды,  который  гласитъ; 

Въ   начал^Ь    быль   рожденъ  Хиранья-гарбха, 
То  быль  единый  сущаго  владыка. 
Ойъ  землю  утвердилъ  и  небо. 
Какому  богу  воздадимъ  мы  жертву? 

Источникъ  духа  и  податель  силы, 

Чьему  вел'Ёнью  всЬ  послушны  боги, 

Онъ  тогь,  чья  гЬнь  есть  смерть,  чья  гЬнь  —  безсмертье» 

Какому  богу  воздадимъ  мы  жертву? 

Въ  величьи  былъ  владыкой  онъ  единымъ 
Всего,  что  дышитъ,  ходитъ  или  дремлетъ, 
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Двувогихъ  царь,  четвероногихъ  царь  онъ. 
Какому  богу  воздадимъ  мы  жертву? 

Тотъ,  кЬжь  земля  прочна,  к^Ьмъ  сильно  небо 
Тотъ,  коимъ  твердь  упрочена  и  солнце, 
Кто  атмосферу  широко  раскинулъ! 
Какому  богу  воздадимъ  мы  жертву? 

Кого  двгЬ  рати  въ  трепетЬ  сердечномъ 
Зовуть  къ  себ"Ь  на  помощь,  уповая, 
Кого  на  не&к  солнце  озаряетъ! 
Какому  богу  принесемъ  мы  жертву? 

Куда  стеклись,  огонь  рождая,  воды, 
Велик1я,  чреватыя,  оттуда 
Воздвигся  богъ — единый  животворный! 
Какому  богу  воздадимъ  мы  жертву? 

Кто  созерцалъ  тЬ  творческ1я  воды, 
Когда  он']Ь  рождали  жертвы  тайну. 
Кто  надъ  богами  богомъ  быль  единымъ! 
Какому  богу  принесемъ  мы  жертву? 

Да  не  обидитъ  насъ  творецъ  правдивый. 
Который  создалъ  землю,  небо,  воды, 
Велик1я  С1яющ1я  воды! 
Какому  богу,  воздадимъ  мы  жертву? 

Никто  другой,  о  Праджапати,  не  былъ, 
Какъ  ты,  превыше  всг1Ьхъ  создан1й  этихъ! 
Что  просимъ  мы,  даруй  намъ,  и  да  будемъ 
Мы  господами  надъ  богатствомъ  нашимъ. 

(Пер.  проф.  Овсяниико-Еуликовскгй). 

Такимъ  образомъ,  въ  первобытныхъ  вед1йскихъ  гимнахъ  мы 
видимъ  рядъ  представленхй  о  различныхъ  божествахъ,  олицетво- 
ряющихъ  силы  природы  и  носящихъ  соотв'Ьтственныя  назван1я. 
Лишь  значительно  позднее  зарождается  мысль,  что  вс*  они  только 
разностороншя  проявленхя.  одной  и  той  же  силы;  подчасъ  это  вы- 
гекаетъ  изъ  желатя  особенно  возвеличить  какого-нибудь  излю- 
)леннаго  бога.  Впосл*дств1и  такимъ  обобщеннымъ  понятхямъ  при- 
своены новыя  имена,  какъ  Вишвакарманъ  и  Праджапати;  имъ  не 
)тводится  особой  области;  это  божественныя  силы,  управляющ1я 
{емлею.  Друг1я  выраженхя  указываютъ  на  первобытную  форму 
1антеизма,  отождествляющаго  главныя  божества  съ  природой,  на- 
1рим*ръ:  Ддити— -небо,  Адити— воздухъ,  Адити  — мать,  отецъ  и 
5ынъ,  Адити — ВС*  боги  вм-Ьст*  взятые  и  пять  классовъ  людей. 
Цити  —  все  уже  рожденное,  Адити  —  все,  что  еще  должно  ро- 
диться". (Мшг.) 

По  десятой  книг*  Риг -Веды,  Вишвакарманъ  (первоначально 
)дно  изъ  именъ  Индры)  есть  велимй  мхровой  архитекторъ,  все- 
ШДЯЩ1Й  богъ,  им*ющ1й  на  каждой  сторон*  т*ла  лица,  глаза,  руки 
I  ноги,  отецъ  м1роздан1Я,  знающШ  всю  вселенную  и  дающШ  бо- 
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гамъ  имена.  Въ  гимнахъ,  составленныхъ,  по  всей  вероятности, 
различными  авторамп,  такхе  же  атрибуты  приписываются  п  дру- 
гимъ  божествамъ,  какъ,  напр.,  Браману,  Праджапати  ц  т.  п.  Мы 
можемъ  проследить  постепенное  развитхе  идей  у  первобытныхъ 
аргбцевъ  по  ихъ  разнообразнымъ  попыткамъ  объяснешя  мхровыхъ 
явлен1Гг.  Весьма  естественно,  что  эти  поняйя  смутны,  разнор'Ь- 
чивы  и  подчасъ  очень  наивны,  но  трудно  ожидать  чего-нибудь 
другого,  такъ  какъ  конечный  итогъ  челов*ческаго  мышлен1я  и 
въ  нащи  дни  формулируется  фразой:  „нельзя  изыскан1ями  по- 
знать Бога". 

Мопгег  ТУ^гШатз  д^лаетъ  сл^дующге  авторитетные  выводы: 
„вед1йск1е  гимны  ни  слова  не  говорятъ  о  переселеши  душъ,  ко- 
торое составляетъ  отличительную  особенность  поздн*йшей  индус- 
ской религ1и.  Въ  нихъ  также  не  воспрещается  вдовамъ  вступать 
въ  бракъ,  не  поощряются  браки  между  детьми,  не  предписываются 
стропя  каетовыя  правила,  не  возбраняется  вы^здъ  за  границу,  не 
видно,  чтобы  олицетворенныя  силы  природы  изображались  карти- 
нами или  же  деревянными  и  каменными  символами.  Животныхъ 
убивали  не  только  для  жертвоприношен1й,  но  и  для  еды;  бычачье 
мясо  употреблялось  въ  пищу,  тогда  какъ  впосл*дств1и  это  было 
строго  запрещено. 

По  всЬмъ  вероятхямъ,  вед1йск1е  народы  первоначально  заселяли 
Пенджабъ  п  лишь  впосл*дств1и  захватили  страну,  орошаемую 
Джумной  п  Гангомъ.  Въ  каждомъ  дом*  обязанность  жреца  испол- 
нялъ  глава  семейства,  а  въ  каждомъ  племени  —  вождь.  Но  по 
мер*  того,  какъ  вырабатывалось  сложное  богослуженхе,  совершен1е 
его  стали  поручать  жрецамъ,  которые  знали  одобренные  гимны  в 
д*йствительныя  молитвы.  Съ  теченхемъ  времени  вожди  получили 
право  удерживать  при  себ*  любимыхъ  и  прославленныхъ  жрецовъ. 
и  жреческ1я  обязаности  такъ  же,  какъ  и  званхе  вождя,  стали  пе- 
редаваться по  наследству  пзъ  рода  въ  родъ.  Жрецы  получали 
щедрые  подарки  отъ  царей,  и  мног1е  ведШсше  гимны  восхва- 
ляютъ  этотъ  обычай,  ^которые  гимны  были  составлены  самими 
царями.  Мало-цо-малу  риши  начали  оспаривать  первенство  у 
правителей  и  выделились  въ  особую  касту  брамановъ;  однако, 
этого  положен1я  они  достигли  не  безъ  борьбы.  Отд-Ьльныя  семьи 
различа.1псь  по  вн*шнимъ  признакамъ,  какъ,  напр.,  по  особой  ма- 
нер* бритья  головы  или  по  числу  и  расположен1ю  прядей  волосъ. 

Общимъ  правиломъ  было  одноженство,  но  допускалось  и  много- 
женство. Женщины  могли  вступать  вторично  въ  бракъ  и,  повн- 
димому,  пользовались  некоторою  свободой  выбора.  Разумеется,  вг 
обществ*  была  и  своя  доля  безнравственности;  даже  Индра,  будто 
бы,  высказалъ  мненхе,  что  у  женщины  „легкомысленный  характера 
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И  неукротимый  нравъ".  Ложь  безусловно  осуждалась  п  влекла  за 
собою  божеское  ваказаше.  Въ  гвмнахъ  упоминается  о  разбойни- 
кахъ,  которые  грабили  на  большихъ  дорогахъ,  п  о  ворахъ,  ко- 
торые втайн*  совершали  похищен1Я.  Щедрость  и  верность  высоко 
]гЬнились. 

Какая  разница  между  добрыми,  милостивыми-,  снисходитель- 
ными божествами  первобытныхъ  аргйцевъ  и  строгими,  безте- 
лов4чными,  жестокими  богами  поздн'бйшпхъ  индусовъ!  Пепо- 
средственныя  сношенхя  съ  богами,  непосредственная 
награда  за  гимны  и  жертвопрпношен1я,  пламенная  мо- 
литва, сосредоточенное  размышленхе,  спасительное  бда- 
гословенхе,  —  вотъ  основныя  черты  древней  индусской 
религ1И. 

Сама-Веда  и  Яджур-Веда  по  разм*рамъ  гораздо  меньше  и  со- 
ставлены, преимущественно,  изъ  Риг-Ведн,  но  со  значительными 
изм^нешями.  Первая  изъ  нихъ  въ  стихотворной  форм'Ь  описы- 
ваетъ  жертвоприношен1я  Сом*,  а  вторая,  въ  проз* — другхяжер- 
твоириношен1Я.  Яджур-Веда  относится  къ  тому  времени,  когда 
арШцн  разселились  по  восточной  Инд1и,  и  браманы  пр1обр*ли 
верховную  власть.  Четвертый  большой  сборнвкъ — Атгарва-Веда  — 
явился  гораздо  поздн*е,  в*роятно,  въ  эпоху  Браманъ,  и  за- 
ключаетъ  въ  себ*  уже  значительно  видоизм*ненное  вед1йское  бого- 
служеше  и  употребительные  гимны.  Изъ  него  видно,  что  сильно 
возросла  в*ра  въ  злыя  силы,  для  предохранен1я  отъ  которыхъ, 
такъ  же,  какъ  и  отъ  бол*зней,  и  отъ  вредоносныхъ  животныхъ 
и  растен1й,  указанъ  рядъ  заклинашй;  кром*  того,  перечислены 
проклятхя  врагамъ  и  магичесюя  изречен1я  на  разные  случаи  повсе- 
дневной жизни,  предотврап1ающ1я  несчастье.  Атгарва-Веда  содер- 
житъ  множество  народныхъ  выражешй. 

Сл*дующ1й  крупный  отд*лъ  въ  индусской  литератур*  соста- 
вляютъ  Браманы;  въ  нихъ  еще  н*тъ  никакихъ  хронологическихъ 
указашй  или  ссылокъ  на  историчесия  лица,  зато  подробно  изло- 
жено ученье  о  жертвоприношен1яхъ,  предназначенное  для  жрецовъ 
или  брамановъ.  Это  —  ц*лый  рядъ  прозаическихъ  произведев1й, 
описывающихъ  связь  священныхъ  п*сноп*н1й  и  словъ  съ  жертвен- 
ными обрядами.  Они  относятся  къ  7  или  8  в.  до  Р.  X.  Зд*сь, 
какъ  и  во  многихъ  другихъ  жреческихъ  системахъ,  мы  видимъ 
стремлеше  упрочить,  развить  так1е  обряды,  которые  могутъ  быть 
выполнены  только  насл*дственной  кастой  священнослужителей 
и  влекутъ  за  собою  щедрыя  даян1я  отъ  в*рующихъ.  Длина  Бра- 
манъ чрезвычайно  утомительна,  особенно  въ  виду  ихъ  догмати- 
ческихъ  нредписан1й  и  сложнаго  символизма.  Каждый  изъ  вед1й- 
скихъ  сборниковъ  им*етъ  соотв*тствующ1я  Браманы,  такъ,  напр., 
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къ  Сама-Вед*  существуетъ  не  мен'Ье  восьми  Браманъ.  Кром*  обря- 
довыхъ  предписашй,  Брахманы  даютъ  обширный  матерхалъ,  по  ко- 
торому можно  определить  постепенный  ростъ  индусскихъ  религюз- 

НЫХЪ  В033р']&Н1Й. 

Бъ  одномъ  изъ  разсказовъ  бездетный  царь  прославляетъ  во* 
преимущества,  которыя  приноситъ  сынъ,  п  об*щаетъ,  что  если 
у  него  родится  сынъ,  то  онъ  посвятитъ  его  Варун*.  Родивш1йся 
царевичъ,  узнавъ  о  своей  участи,  отказывается  исполнить  об^тъ 
н  покидаетъ  отцовсмй  домъ.  Разгневанный  Варуна  наказываетъ 
отца  водяною  болезнью.  Сынъ  много  л*тъ  странствуетъ  по  л*- 
самъ  и,  наконецъ,  однажды  встр*чаетъ  браманскаго  отшельника, 
который  поверженъ  въ  отчаяше  оттого,  что  его  второй  сынъ 
добровольно  предлагаетъ  себя  въ  жертву  вм*сто  царевича.  Впро- 
чемъ,  силою  вед1йскихъ  молитвъ,  заместитель  освобождается  отъ 
жертвы. 

Въ  другомъ  разсказе  говорится  о  томъ,  какъ  боги  умертвили 
человека,  и  часть  его,  пригодная  для  жертвоприношен1Я,  после- 
довательно входила  въ  лошадь,  быка,  овцу  и  козу,  которые  пооче- 
редно были  принесены  въ  жертву.  Жертвенный  элементъ  дольше 
всего  пребывалъ  въ  козе,  отчего  она  особенно  удовлетворила  на- 
значенью. Отсюда  видно,  что  человеческая  жертва  постепенно 
заменилась  животной. 

Въ  Шатапата-Брамане,  одной  изъ  самыхъ  интересныхъ  Бра- 
манъ, есть  древнее  предаше  о  потопе.  Рыба  предупредила  свя- 
того человека,  Ману,  о  томъ,  что  потопъ  сотретъ  съ  лица  земли 
все  живущее,  но  ему,  Ману,  суждено  спасти  родъ  человеческ1Й. 
Ману  долженъ  былъ  построить  корабль  и  войти  въ  него,  когда 
вода  начнетъ  подниматься.  Онъ  все  въ  точности  йсполнилъ  и 
привязалъ  къ  кораблю  рыбу,  которая  увезла  его  за  северныя  горы. 
Когда  потопъ  прошелъ,  Ману  оказался  единственнымъ  человекомъ 
на  земле;  въ  силу  релипозныхъ  обрядовъ  у  него  таинственно 
родилась  дочь,  и  впоследствхн  вся  земля  заселилась  его  потомками. 
Позднее  сложилось  мненье,  что  рыба  была  однимъ  изъ  воплоще- 
шй  Вишну,  который  хотелъ  такимъ  путемъ  предостеречь  Ману. 

Учете  о  безсмертш  выражено  въ  той  же  Брамане  определен- 
нее, чемъ  въ  ведШскихъ  гимнахъ.  Боги,  после  ряда  трудныхъ  ре- 
липозныхъ обрядовъ,  сделались  безсмертными.  Тогда  смерть  вы- 
казала опасеше,  чтобы  люди  не  последовали  ихъ  примеру;  н 
боги  устроили  такъ,  что  ни  одно  существо  въ  своей  телесной 
оболочке  не  могло  получить  безсмерт1я,  а  должно  было  предвари- 
тельно отдать  тело  во  власть  смерти. 

Древнье  браманы  имели  удивительное  для  той  эпохи  пред- 
ставлеше  о  солнце,   какъ  видно  изъ  одного  замечательнаго  от- 
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рнвка:  „Солнце  никогда  не  восходитъ  и  не  садится.  Когда  люди 
считаютъ,  что  оно  заходитъ,  оно  только  м-Ьняетъ  положенхе,  до- 
ствгнувъ  конца  дня,  и  образуетъ  ночь,  а  на  другой  сторон'Ь 
день.  Люди  думаютъ,  что  оно  утромъ  восходитъ,  а  оно  только 
круто  поворачиваетъ,  дойдя  до  конца  ночи,  и  производитъ  день, 
а  на  другой  сторон*  ночь.  Такимъ  образомъ  оно  никогда  не  са- 
дятся". 

Усп*шныя  ув^ретя  брамановъ  въ  своемъ  превосходств*  спо- 
собствовали утверждешю  касты  жрецовъ;  на  ряду  съ  этимъ  обра- 
зовался классъ  землед*льцевъ,  отд*ливш1йся  отъ  воиновъ,  которые 
прежде  составляли  огромное  больп1инство  насслешя.  Въ  то  время, 
какъ  завоеватели  —  арьйцн  разселились  по  бассейну  Джумны  и 
Ганга,  браманы,  соблюдая  свою  выгоду,  находили  нужнымъ  пока- 
зать, что  они  исповедуют  ъ  лучшую  и  бол^е  могущественную  ре- 
лдпю,  ч*мъ  покоренные  туземцы.  Въ  силу  этого  мы  вст^'Ьчаемъ 
ув*ретя  въ  род*  сл*дующихъ:  „Поистпн*  боги  не  вкушаютъ 
пищи,  принесенной  царемъ  безъ  пурогиты  (семейный  жрецъ)**. 
Или  въ  Атгарва-Вед*:  „Да  снизойдетъ  полная,  непоколебимая, 
поб*дная  сила  на  т*хъ,  у  кого  я  состою  пурогитой.  Я  усовер- 
шенствую ихъ  царство,  ихъ  власть,  ихъ  силу  и  мощь.  Посред- 
ствомъ  этого  жертвоприношешя  я  отр*заю  руки  ихъ  врагамъ\ 
Обряды  развились  до  такой  степени,  что  для  выполнен1я  ихъ  пона- 
добилось н*сколько  классовъ  жрецовъ. 

Чрезвычайно  трудно,  не  вдаваясь  въ  детали,  дать  понятхе  о  со- 
держан1И  Браманъ.  Он*  описываютъ  древн*йп11я  церемоши,  ком- 
ментируютъ  каждую  подробность,  которая  могла  бы  потребовать 
объяснешя,  обсуждаютъ  смыслъ  какого-нибудь  отд*льнаго  стиха 
или  даже  его  разм*ра  и  объясняютъ  происхожден1е  жертвопри- 
ношешй,  большей  частью,  въ  форм*  пространныхъ  легендъ  и 
миеовъ. 

Каждый  браманшй  домохозяинъ,  обзаводясь  собственнымъ  оча- 
гомъ,  долженъ  былъ  ежем*сячно  совершать  два^  двухдневныхъ 
жертвоприношешя,  —  ца  новолунхе  и  на  полнолунге.  Въ  первый 
день  былъ  постъ,  во  время  котораго  полагалось  подмести  п  убрать 
очагъ  и  зажечь  огонь;  при  этомъ  браманъ  и  его  жена  произно- 
сили об*тъ:  воздерживаться  отъ  мяса  и  н*которой  другой  нищи, 
стричь  бороду  и  волосы  ш  исключешемъ  одной  пряди  на  темени, 
спать  на  полу  въ  одномъ  изъ  главныхъ  „домовъ  огня"  и  соблю- 
дать молчаше.  Лотъ,  кто  собирается  произнести  об*тъ,  прика- 
сается къ  вод*,  стоя  между  (жертвенными)  огнями  и  обративъ 
лицо  на  востокъ.  Онъ  долженъ  дотронуться  до  воды  потому,  что 
челов*къ  (жертвенно)  нечистъ,  такъ  какъ  онъ  говоритъ  ложь,  а 
этимъ    способомъ   онъ  достигаетъ  внутренняго   очищенхя,  такъ 
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какъ  вода  понстин*  (жертвенно)  чиста...  Глядя  на  огонь,  он 
произносить  об*тъ  въ  сд'Ьдующихъ  сдовахъ:  „О  Агнн,  богъ  об1 
товъ!  Я  исполняю  об*тъ!  Да  буду  я  достоинъ  его,  да  усп*ю  я  в 
немъ!"  Агнн  — богъ  •  об'Ьтовъ  и  къ  нему-то  долженъ  обращатьс 
в1^рующ1й  со  своими  словами. 

Сущность  об*га  заключается  въ  пост*.  Боги  вндятъ  помышлен! 
че.10в1Ька;  когда  онъ  произноситъ  об*тъ,  то  они  знаютъ,  что  на  ел* 
дующее  утро  онъ  принесетъ  имъ  жертву,  и  собираются  въ  его  дом1 
Не  подобаетъ,  чтобы  челов*къ  вкушалъ  пищу  раньше,  ч'Ьмъ  боги  на 
сытятся,  поэтому  онъ  можетъ  'Ьсть  только  то,  что  въ  жертву  н 
приносится,  а  именно  то,  что  растетъ  въ  л'Ьсу. 

Ежедневно  утромъ  и  вечеромъ  полагалось  приносить  богу  Агн1 
всесожженхе  изъ  св'Ьжаго  молока,  а  утромъ  жертвеннаго  дня  гла» 
дома  избиралъ  себ*  брамана,  или  верховнаго  жреца. 

Да;^е  въ  Браманахъ  сл^дуютъ  многочисленныя  сложныя  ука 
зашя  п  разъяснен1я  различныхъ  жертвоприношен1й. 

Очень  подробно  разработаны  правила,  касающхяся  устано 
влешя  жертвенныхъ  огней  въ  дом*  молодого  хозяина.  Ером*  жреца 
при  этомъ  должны  были  присутствовать  четыре  священносдужн 
теля;  они  воздвигали  по  вс*мъ  правиламъ  два  нав*са  или  дом^ 
огня,  зат*мъ  добывали  огонь  тренхемъ  или  же  приносили  его  изт 
опред*ленныхъ  м*стъ  и  возлагали  на  тщательно  вычищенный  жер 
твенниЕЪ.  Передъ  заходомъ  солнца  приносившхй  жертву  взнвалт 
къ  богамъ  сл*дующимъ  образомъ:  «Боги,  отцы!  отцы,  боги!  Ка 
ковъ  я  есть,  я  приношу  жертву  и  не  исключу  того,  въ  чьей  1 
власти.  Мое  будетъ  приношеше,  мой  трудъ,  моя  жертва!"  Зат*м1 
браманъ  шелъ  въ  одинъ  изъ  домовъ  огня,  а  жена  его  въ  другой 
поел*  различныхъ  церемотй  они  получали  по  пол*ну  особо  при* 
готовленныхъ  дровъ,  для  того,  чтобы  развести  жертвенный  огою 
на  сл*дующее  утро.  Приносимая  всл*дъ  за  ,^тимъ  жертва  состояла; 
главнымъ  образомъ,  изъ  риса  и  очищеннаго  коровьяго  масла.  Мо- 
лодой хозяинъ.умывалъ  жрецамъ  ноги,  подавалъ  имъ  благовон1Я, 
од*лялъ  ихъ  соотв*тственными  подарками  и  приглашалъ  откушать. 
Церемошя  Сомы  по  Браманамъ  еще  сложн*е,  но  за  недостаткомт 
м*ста  мы  не  можемъ  дать  ея  описан1я. 

Съ  течешемъ  времени  оказалось,  что  Беды  и  Браманы  не  до- 
статочно обезпечиваютъ  господство  жреческаго  сословхя  надъ  на- 
родомъ,  и  вотъ  появилась  новая  большая  группа  сочиненШ:  Упа- 
нишады,  или  мистическая  доктрина.  Н*которыя  изъ  нихъ  соста- 
вляли дополнен1е  къ  Браманамъ,  это  —  такъ  называемыя  Арашакй 
или  л*сныя  книги,  предназначенный  для  т*хъ  брамановъ,  которые, 
завершивъ  обязанности  ученика  п  домохозяина,  удалялись  въ 
д*са,  чтобы  провести  остатокъ  дней  въ  созерцан1и. 
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По  словамъ  м'Ьстныхъ  авторитетовъ,  названхе  Упанишада  озна- 
чаетъ  яуничтожен1е  невежества  откровенгемъ  мудрости  высшаго 
духа".  Собственно  этимологическШ  смыслъ  его  —  засЬдаше,  глав- 
нымъ  образомъ,  засЬданге  учениковъ  вокругъ  учителя.  Эти  книги 
сд-клались  важнейшими  толкованхямп  Ведъ  для  учениковъ-инду- 
совъ.  Мах  МйНег  думаетъ,  что  хотя  Упанишады  написаны  позд- 
нее Браманъ,  но  зачатки  ихъ  находились  еще  въ  Риг-Вед*.  По 
его  мн^шю,  древн*йш1я  Упанишады  всегда  будутъ  занимать  въ  - 
литератур*  видное  м*сто  среди  самыхъ  удивительныхъ,  гд*  бы 
и  когда  бы  то  ни  было  созданныхъ  произведенхй  человеческой 
мысли. 

Чхандог1Я-Упанишада,  дополняющая  Сама-Веду,—  одна  пзъ  важ- 
н*йшихъ  индусскихъ  философскихъ  книгъ.  Она  начинается  стран- 
ннмъ  для  европейца  советомъ:  „Пусть  челов^къ  размышляетъ  о.  • 
слог*  Омъ",  или,  по  иному  переводу,  „пусть  челов^къ  поклоняется 
слогу  Омъ".  Смыслъ  этого  тотъ,  что  непрестанное  повтореше 
вышеупомянутаго  слога  отвлекаетъ  мысль  отъ  всего  посторонняго 
и  сосредоточиваетъ  ее  на  т^хъ  предметахъ,  для  которыхъ  онъ  слу- 
жнтъ  символомъ.  Слогъ  Омъ  былъ  началомъ  Веды,  сущностью  ея, 
символомъ  р*чи  и  жизни.  Поэтому  онъ  изображалъ  фнзическ1Я 
и  умственныя  силы  человека,  въ  особенности  духъ  животворящаго 
начала,  а  впоследствш  отождествился  съ  духомъ  солнца  или  при- 
роды. Чхандопя-Упанишада  учитъ,  что  никак1я  самыя  совершенный 
жертвы  не  обезпечиваютъ  спасенхя,  тогда  какъ  размышлен1е  о 
слорЬ  Омъ  или  объ  его  значеши  неизменно  ведетъ  къ  спасен1ю  и 
безсмертш.  Она  затрогпваетъ  высшхе  философскхе  вопросы.  Очень 
интересенъ  выводъ,  что  М1ръ  произошелъ  изъ  эеира,  —  „такъ  какъ 
все  существа  зарождаются  изъ  эеира  и  возвращаются  въ  эвиръ; 
эепръ  старее  ихъ,  эеиръ  —  ихъ  остатокъ''.  По  далее  эеиру  при- 
дается более,  чемъ  физическое  значенхе.  Упанишада  гласитъ:  „Бра- 
манъ есть  то  же,  что  эеиръ,  окружающШ  насъ,  а  эеиръ  вокругъ 
насъ  —  все  равно,  что  эеиръ  внутри  насъ.  Эеиръ  внутри  насъ, 
это  —  эеиръ  внутри  сердца.  Онъ  вездесущъ  и  неизмененъ.  Тотъ, 
кто  это  постигнетъ,  получитъ  вечное  и  неизменное  блаженство. 

(М.  МйПег). 

По  Ж  МйНег'у  главная  доктрина  Упанишадъ  заключается  въ 
томъ,  что  человекъ-браманъ  считалъ  свое  Я  или  Атманъ  лишь  за 
отражен1е  Высшаго  Я  и  стремился  познать  себя  въ  этомъ  Выс- 
шемъ  Существе,  которое  соответствуетъ  Божеству,  абсолюту  за- 
падныхъ  философовъ.  Благодаря  этому  познанхю,  онъ  надеялся 
возвратиться  къ  Высшему  Я  и  опять  отождествиться  съ  нпмъ. 
„Въ  данномъ  случае  познать  значило  сделаться,  познать  Атманъ 
равносильно  тому,  чтобы  сделаться  Атманомъ,  а  наградой  за  это 
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высшее  познан1е  было  освобождеше  отъ  новыхъ  рождешй  и  без 
смертхе*.  Итакъ  Атманъ  есть  источникъ  видимаго  существован1Я 
тождественный  съ  Браманомъ  и  Духомъ,  истинный  и  действитель- 
ный, существующ1й  сначала  и  до  в*ка,  и  порождающШ  все  жи- 
вущее. Хотя  съ  этой,  фил ософхей  связано  много  такого,  что  ка- 
жется мелочнымъ  или  же  страннымъ,  но  въ  ней  кроется  основа 
пантеизма.  Современные  философы  въ  этом'ь  отношеши  не  далеко 
ушли  отъ  древнихъ  индусовъ.  Въ  Упанишадахъ  можно  найти  многс 
св*д*шй  о  жертвоприношешяхъ  и  объ  отд-Ьльныхъ  богахъ;  между 
прочимъ  говорится,  что  тотъ,  кто  размышляетъ  о  жертвоприно- 
шен1яхъ  и  познаетъ  ихъ,  какъ  повелЁно,  получитъ  награду  въ 
различныхъ  мхрахъ,  съ  богами,  на  определенные  сроки,  пока,  нако- 
нецъ,  не  достигнетъ  истиннаго  Брамана.  Въ  такомъ  состоянш  онъ 
уже  не  возвышается  и  не  понижается,  а  одинъ  стоитъ  въ  центр*. 
Для  того,  кто  познаетъ  это  ученхе,  „солнце  не  восходитъ  и  не 
заходитъ.  Для  него  разъ  навсегда  наступаетъ  день". 

Размыгалеше  о  пяти  чувствахъ  —  одно  изъ  самыхъ  достоприм*- 
чательныхъ;  а  сл*дуюш;ее  за  нимъ  разсуждеше  излагаетъ  основы 
браманской  философш,  поэтому  мы  приводимъ  его  ц*ликомъ:  „Все 
это  —  Браманъ.  Пусть  челов^къ  размышляетъ  о  томъ  (виднмомъ 
мхр*),  какъ  начинающемся,  кончающемся  и  существу ющемъ  въ 
немъ  (въ  Браман*). 

„Теперь  челов*къ  -  существо  воли.  Такое  же  значеше,  какъ 
его  воля  въ  этомъ  мхр*,  будетъ  онъ  им*ть  сайъ,  окончивъ  ны- 
нешнюю жизнь.  Поэтому  пусть  у  него  будетъ  воля  и  в^ра. 

„Разумъ,  т*ло  котораго  есть  духъ,  форма  котораго  есть  св*тъ, 
мысли  котораго  истинны,  сущность  котораго  подобна  эеиру  (вез- 
десущему и  невидимому);  отъ  котораго  происходятъ  вс*  д^ла,  во* 
желашя,  всякое  благоухаше  и  пр1ятный  вкусъ;  который  все  это| 
обнимаетъ,  никогда  не  говорить  и  никогда  не  удивляется,—      | 

„Вотъ  мое  внутреннее  Я,  которое  меньше  рисоваго  зерна,  меньше 
ячменнаго  зерна,  меньше  горчичнаго  зерна,  меньше  канареечнаго 
сЬмени,  меньше  ядрышка  канареечнаго  сЬмени.  Это  также  мое 
внутреннее  Я,  которое  больше  неба,  больше  вс*хъ  м1ровъ. 

„То  существо,  отъ  котораго  истгодятъ  вс*  д*ла,  благоуханхе  и 
пр1ятный  вкусъ,  которое  все  обнимаетъ,  никогда  не  говорить  и 
никогда  не  удивляется,  мое  внутреннее  Я,  это — Браманъ.  Когда  я 
уйду  изъ  этого  М1ра,  я  соединюсь  съ  нимъ"  {М.  МйИег),     . 

Въ  Тавалакара-Упанишад*  есть  следующее  интересное  м*сто: 

„То,  что  не  выражается  р*чью  и  ч*мъ  выражается  р*чь;  то,  что 
не  думаетъ  мыслью  и  ч*мъ  думаетъ  мысль;  то,  что  не  видитъ  гла- 
зами и  ч*мъ  видятъ  х^лаза;  то,  что  не  слышитъ  ухомъ  и  ч*мъ 
слышитъ  ухо;  то,  что  не  дышитъ  дыхашемъ  и  ч*мъ  дышитъ  дн- 
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хан1е,  то  одно,  знай,  есть  Браманъ,  а  не  то,  что  люди  зд'Ьсь 
обожаютъ"  (Ж  МйИег),  Эта  Упанишада  основана  на  покаянш, 
отреченхи  и  жертвоприношенхи.  „Веды  — -  ея  члены,  Истина  —  ея 
м*стопребыван1е.  Тотъ,  кто  познаетъ  эту  Упанншаду  и  стряхнетъ 
съ  себя  зло,  попадетъ  въ  безконечный,  непобедимый  небесный  М1ръ**. 

Шветашватара  содержитъ  бол^е  разработанное  учен1е,  хотя 
по  временамъ  отождествляетъ  высшее  Я,  Брамана,  съ  различными 
низшими  божествами.  Она  учитъ  о  сл1ян1и  душъ  въ  единомъ  Я 
и  о  невеш,ественности  М1ра,  каЕъ  ряда  умственныхъ  измышлешй. 
Браманъ  не  им-Ьотъ  эволющи;  онъ  не  творитъ  непосредственно 
и  предоставляетъ  это  Исвар*  или  Дев*,  Господу  —  Браману  подъ 
видомъ  особаго  бога-творца  и  вседержителя. 

Интересно  сопоставить  пантеизмъ  этой  Упаяишады  съ  пред- 
шествовавшими воззр*н1ями.  Наприм^ръ:  „Я  познаю  это  Великое 
существо,  С1яющее  подобно  солнцу  во  мрак*.  Человеку,  который 
поистин*  позналъ  его,  смерть  не  страшна:  другой  дороги  н*тъ. 
Весь  мхръ  наполненъ  этимъ  Супцествомъ,  н'Ьтъ  ничего  выше  его, 
вй*  его,  больше  и  шире  его;  оно  стоитъ  отдельно,  укрепленное 
въ  неб*,  какъ  дерево.  Все,  что  за  пред*лами  этого  М1ра,'  не 
им*етъ  формы  и  не  страдаетъ.  Т*,  которые  познаютъ  это,  д*- 
лаются  безсмертными,  остальные  же  терпятъ  муку...  Руки  и  ноги 
его  везд*,  глаза  и  голова  его  везд*,  уши  —  везд*,  онъ  объемлетъ 
весь  М1ръ.  Отд*ленный  отъ  вс*хъ  чувствъ,  онъ  есть  богъ  и  пра- 
витель вселенной,  великое  приб*жиш;е  вс*хъ"  {Мах  МйНег). 

Н*которые  разсказы,  введенные  въ  Упанишады,  развиваютъ 
учеше  о  борьб*  между  добрыми,  св*тлыми  богами  (девами)  и  злыми 
духами,  которое  неясно  выражено  въ  Ведахъ  и  н*сколько  понят- 
н*е  въ  Браманахъ.  Въ  одномъ  изъ  нихъ,  Индра,  какъ  главный  дева^ 
п  Вирдчана,  какъ  главный  злой  духъ,  просятъ  разъяснен]й  у  вер- 
ховнаго  бога  Праджапати.  Праджапати  говоритъ:  „Суш,ество,  сво- 
бодное отъ  гр*ха,  свободное  отъ  старости,  отъ  смерти  и  печали, 
отъ  голода  и  жажды,  желаюпцее  только  того,  что  оно  должно  же- 
лать, и  думаюпцее  только  о  томъ,  о  чемъ  оно  должно  думать,— 
вотъ  то,  къ  чему  намъ  надлежитъ  стремиться  и  что  надлежитъ 
постигать**  (Мах  МйНег),  Оба  представителя  хотятъ  осуществить 
этотъ  идеалъ  и  проходятъ  черезъ  рядъ  иллюзШ;  Вирочана  легко 
удовлетворяется  мыслью,  что  т*ло  есть  Атманъ,  но  Индра  про- 
должаетъ  разсл*доватя  и,  наконецъ,  постигаетъ,  что  истинный 
Атманъ  познаетъ  и  видитъ,  но  отличается  отъ  ума  и  очей,  какъ 
отъ  инструментовъ. 

Другая  Упанишада  подробно  излагаетъ  ученхе  о  переселеши 
душъ.  Атманъ  безсмертенъ,  и  поел*  смерти  иные  люди  вновь  ро- 
ждаются на  земл*,  въ  вид*   животныхъ,  а  друг1е  входятъ  въ 
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СТВОЛЫ  деревьевъ  ияи  въ  камни.  „Онъ,  ВысочайшШ  Духъ,  бодр- 
ствующгй  надъ  нами,  когда  мы  снимъ,  создающШ  одие^ъ  прхятный 
видъ  за  другимъ,  онъ  понетнн*  называется  Св*тлнмъ,  называется 
Браманомъ...  Есть  только  одинъ  в1^9ный  мыслитель,  думающ1й 
нев1^чныя  мысли.  Онъ  хотя  и  одинъ,  но  исполнаетъ  желан1Я  мне- 
гихъ.  Мудрецы,  которые  узрятъ  его  въ  своемь  Я,  обрбтутъ  в^ч- 
ныК  покой...  Его  нельзя  достигнуть  р^чью,  умомъ  или  глазомъ. 
Понять  его  можетъ  только  тотъ,  кто  говоритъ:  от  есть.  Когда 
прекращаются  вс*  желашя  сердца,  тогда  смертный  становится 
безсмертнымъ  и  досгигаетъ  Брамана''. 

По  опред*лешю  М.  Мййег'а»,  ц*ль  Упанишадъ  —  „показать 
высшую  степень  безполезности  и  пагубности  всякихъ  обряд овъ, 
осудить  всякое  жертвоприношен1е,  въ  основ1Ь  котораго  таится 
желаше  или  надежда  на  награду,  опровергнуть  если  не  самое 
существоваше,  то  исключительный  и  преувеличенный  характеръ 
Девъ  и  научить,  что  спасенхе  заключается  только  въ  признашн 
истиннаго  и  вееобщаго  Я,  и  въ  поискахъ  покоя  тамъ,  гд*  онъ 
единственно  находится". 

Такъ  работалъ  челов-ЬческШ  умъ  въ  Индш  тысячел'Ьтхя  тому 
назадъ  и  создалъ  книги  мудрости,  считающаяся  непосредствен- 
ннмъ  откровенхемъ  и  заключающгя  въ  себ*  много  ребяческаго. 
Отсюда  разрослась  чрезвычайно  искусственная  жреческая  система; 
благодаря  ей,  браманы  въ  Индш  достигли  верховной  власти,  ко- 
торой они  и  впосл'Ьдствхн  вполн*  не  утратили. 


Д0П0ЛНЕН1Е  КЪ  ГЛАВЪ  ПЕРВОЙ  '). 

Основная  идея  релипи. — Погоня  за  богами. — Молитва. — Сила  культа. —  Без* 
смерт1е  боговъ  и  людей. —  Наивно-релипозное  отношеше  къ  огню. —  Куль- 
товая религ1я,  теософ1я  и  мистика  огня.  —  Культъ  и  космосъ.  —  кит. — 

Во  ВСЯКОЙ  релапозной  систем*  есть  своя  основная  идея,  къ 
которой  тягот*етъ  все  содержанхе  релипи.  Въ  худаизм*  —  едио- 
6ож1е  и  месс1анизмъ;  въ  маздеизм*  (релипи  Зороастра)  —  дуализмъ, 
и  т.  д.  Въ  ведаизм*  такимъ  центральннмъ  пунктомъ  является 
своеобразная  идея  культа  и  теософхя  культовыхъ  божествъ  —  Агни 
и  Сомы. 

Индра — нащональное  божество  архйцевъ  эпохи  Ведъ;  онъ  неиз- 
менно держитъ  ихъ  сторону  въ  борьб*  съ  неарШскимн  племе- 
нами Пенджаба;  эти  посл*дн1Я,  называемыя  дасью,  его  услугами 
не  пользуются,  не  локлоняются  ему,  не  приносятъ  ему  жертвен- 
ныхъ  даровъ  и  возлхяшй;  онъ  не  ихъ  богъ,  онъ  — богъ  архйцевъ. 
Враждуютъ  ли  между  собою  два  ар1йскихъ  племени  (или  два 
союза  архйскихъ  общинъ),  оба  наперерывъ  другъ  передъ  другомъ 
стараются  привлечь  Индру  на  свою  сторону.  Къ  какимъ  же 
средствамъ  приб*гаютъ  они  для  привлечен1Я  Индры?  Они  поль- 
зуются жертвоприношенхями,  возл1ЯН1ями,  гимнами, — однимъ  сло- 
вомъ,  силою  культа, 

Вс*мъ  нуженъ  Индра  и  вс*  обращаются  къ  нему.  Но  въ  та- 
комъ  случа*  почему  же  въ  гимнахъ  онъ  такъ  настойчиво  пригла- 
шается „услышать  именно  насъ%  при  чемъ  подразум*вается:  „а 
не  другихъ"?  Разв*  онъ  не  могъ  бы  одновременно  внять  мольб* 
вс*хъ  или  многихъ?  Въ  томъ-то  и  д*ло,  что  онъ,  такъ  сказать, 
физически  не  въ  состоянш  сд*лать  этого.  По  поняйямъ  эпохи, 
божество  д*йствуетъ  не  иначе,  какъ  движимое  силою  культа,  при 
чемъ  оно  должно  самолично  явиться  къ  жертвоприношешю; 
вкусивъ  жертвенные  дары,  возлхянхя  и  гимны,  выслушавъ  молеше 
т*хъ,  которые  совершили  культъ,  оно  н*которымъ  образомъ  обя- 
зуется или  принуждается  исполнить  то,  0  чемъ  его  просятъ.  Но 

^)  Въ  дополненхе  къ  глав*  о  ведаизм*^  приводимъ  выдержки  изъ  статьи 
изв-Ьстнаго  спеща^^иста  проф.  Д.  Н,  Овсяниико-Куликовскаю  «Религ1я  ин- 
лусовъ  въ  эпоху  Ведъ»  («В.  Е.»  1892,  4 — 5.) 
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разъ  божество  услышало  однихъ  н  явилось  къ  мимъ,  то  понятно, 
что  оно  отвернулось  отъ  другахъ.  ВедШше  боги,  за  нзъит!е81ъ 
Агнн,  Сомы  в  еще  Н'&воторыхъ,  въ  строгомъ  снысл1:  не  везд'Ёсущй 
и  не  всемогущи  ')  Есть  сила  выше  И1ъ,  которая  способна  связать 
ихъ  волю:  это  сила  культа. 

11онят1е  „молитвы",  которое  «ы  можеиъ  извлечь  изъ  вед!й- 
скнхъ  обращен1й  къ  божеству,  далеко  не  совпадаетъ  съ  т'^мъ, 
которое  мы  привыкли  соединять  со  словомъ:  „молитва".  Это  не 
нолешя  въ  собствениомъ  смысл1ё,  это  почти  приказатя,  но  только 
особаго  рода:  ихъ  удобнее  всего  назвать  „заклннательными  фор- 
мулами". Въ  ту  отдаленную  эпоху  ар1Йци  Пенджаба  еще  ие  до- 
стигли той  ступени  развит1я,  на  которой  люди  впервые  начинаютъ 
нолиться.  Настоящая  молитва  начинается  тогда,  когда  челов111;ъ 
ирйходитъ  къ  сознашю  своего  ничтожества  'передъ  всеиогуще- 
ствомъ  божества,  когда  онъ  въ  глубин*  души  смиряется  передъ 
божественною  волей  и  обращается  къ  божеству  не  иначе,  какъ 
съ  полной  покорностью  и  глубоЕимъ  благогов'Ёц!емъ.  Напрасно  бу- 
демъ  мы  искать  въ  гвмиахъ  Ведъ  выраженш  этихъ  чувствъ.  ВедШ- 
ск1я  отношен1я  человека  къ  божеству  совеЬмъ  нныя.  Челов*къ  еще 
не  созналъ  своего  ничтожества;  онъ  считаетъ  себя  если  но  рав- 
нымъ  божеству,  то  нужиниъ  ему.  Д*ло  въ  томъ,  что  въ  рукахъ 
человека  находится  н^что  такое,  безъ  чего  богн  не  иогуть  обой- 
тись, сила,  которая  необходима  богамъ,  которая  ихъ  питаетъ,  под- 
держнваетъ  ихъ  божественную  нощь  и  даже  ихъ  беэемерт1е.  Эта 
сила  есть  кулыпъ  вообще  п  , молитва'  (въ  ведШсконъ  смысл1Б)  б'1> 
частности. 

Изучая  иногочисленные  гимны  Риг-Всды,  мы  убеждаемся,  что 
индусы  того  времени  „молились"  не  иначе,  какъ  совершая  изве- 
стные обряды  жертвоприношен1я.  Молитва  — это  только  одна  изъ 
частей  культа.  Сама  по  себ*,  независимо  отъ  посл*дняго,  она  не 
мыслима:  она  потеря^^а  бы  всю  свою  сялу,  не  дошла  бы  до  боже- 
ства, не  могла  бы  иа  пего  возд-ЬЙствовать. 

„Молитвы"  понимались  какъ  н1!что  объективное,  независимое 
1Г0СЯ  человека;  это  не  просто  фуикц1я  души  челов*- 
Бакъ  бы  самостоятельныя  и  къ  тому  же  одаренные 
твенною  силой  существа,  которыми  люди  пользуются 
;ношен1яхъ  съ  богами,  потому  что  эти  существа,  этя 
1И"  обладаютъ  особою  магическою  силой  —  д'Бйствовать 

I,  указываюш1е  на  всемогущество  божествъ,  встречаются 
большинствЬ  елучаевъ  они  употреблены  вт.  весьма  условномъ 
ужно  упускать  изъ  вила  также  и  того  оСстоятельсгва,  что  авторы 
иыновъ  часто  намеренно  лъстятъ  дянноиу  божеству,  припи- 
!с1е  атрибуты,  которые  не  вытекав>тъ  нзъ  его  сущности.  Сюда 
(ду  прочимъ  пере11есен1е  атрибутовъ  одного  божества  на  другое. 
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на  волю  боговъ.  Однимъ  словомъ,  , молитвы**  и  гимны  были  объек- 
тивированы и  обоготворены. 

Теперь  намъ  нужно  выяснить  ведШское  поняпе  безсмерт1я,  ко- 
торое необходимо  для  правильнаго  понимашя  вед1йской  идеи  ку.1ьта. 

Безсмертхе  есть  отличительный  признаку»  боговъ.  Боги  и  бо- 
гини, обоготворенныя  явлетя  природы,  разные  атрибуты  божествъ — 
очень  часто  определяются  эпитетами  амртаиамартья — безсмерт-  . 
нне;  люди  же,  въ  противоположность  божествамъ,  называются 
марта,  жарт бл— смертные.  Это  различхе  между  » двумя  племенами**, 
какъ  называются  въ  гимнахъ  Риг -Веды  люди  и  боги,  проведено 
съ  достаточной  отчетливостью  и  последовательностью.  Но  при  всемъ 
томъ  разстояше  между  безсмертхемъ  божествъ  и  смертностью  лю- 
дей, съ  ведхйской  точки  зр4шя,  далеко  не  такъ  велико,  какъ  мы 
могли  бы  думать. 

Боги  безсмертны,  но  ихъ  безсмертхе  не  обходится  безъ  под- 
держки со  стороны  культа,  а  культъ  находится  въ  рукахъ  лю- 
дей; стало-быть,  люди  являются  некоторымъ  образомъ  блюсти- 
телями безсмерт1я  боговъ.  Божество  какъ  бы  ждетъ  отъ  смертныхъ 
подтвержден1я  и  признан1я  своего  безсмертхя,  какъ  и  другихъ  сво- 
ихъ  атрибутовъ. 

Совершая  для  того  или  другого  божества  таинство  культа,  актъ 
жертвоприношешя,  челов']Бкъ,  по  выражен1ю  гимна,  „снаряжаетъ 
его,  это  божество,  для  безсмертхя". 

На  чемъ  же  зиждется  эта  таинственная  сила  культа? 

Первоисточникъ  безсмертхя,  это  —  священный  оюнь  (Агни).  Онъ 
именуется  безсмертнымъ  не  только  какъ  богъ,  какъ  всякое  боже- 
ство, но  и  какъ  источникъ  безсмерт1я  для  другихъ  боговъ. 

Д'Ьло  въ  томъ,  что  оюнь  есть  по  преимуществу  божество  культа; 
онъ  образуетъ  необходимую  основу,  безъ  которой  немыслимо  ни- 
какое священнод*йств1е.  Все,  что  люди  преподносятъ  богамъ  въ 
акт*  жертвоприношен1я,  проходитъ  черезъ  священный  огонь,  ко- 
торый служитъ  посредникомъ  между  людьми  и  богами;  вотъ  по- 
чему культъ  можетъ  оказывать  поддержку  безсмертш  боговъ. 

Въ  культ*  есть  еще  одинъ  источникъ  безсмертхя.  Это  — 
священный  напитокъ  Сомы,  который  составляетъ  Необходимую 
принадлежность  священнод*йств1я.  Сома  есть  божество  не  только 
опьян*н1я,  экстаза,  п*тя,  поэз1и,  но  также  и  безсмерт1я,  какъ 
и  Агни.  Онъ  именуется  безсмертнымъ  въ  томъ  же  смысл*,  какъ 
и  Огонь,  т.  е.  онъ  безсмертенъ  не  только  самъ  по  себ*,  но  яв- 
ляется также  источникомъ  безсмертхя  для  боговъ. 

Итакъ  культъ  является  для  боговъ  поддержкою  ихъ  безсмерйя, 
потому  что  онъ  зиждется  на  Огн*,  и  потому  также,  что  Сома  со- 
ставляетъ его  неотъемлемую  принадлежность. 
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Благод*яшями  культа  пользуются  нр  одни  боги,  —  ими  поль- 
зуются и  люди.  Можно  даже  сказать,  что  культъ  есть  учреждеюе, 
имеющее  въ  виду  преимущественно  благо  людей.  Онъ  оказываетъ 
изв*стныя  услуги  богамъ,  обязуя  ихъ  т*мъ  самымъ  покровитель- 
ствовать и  помогать  людямъ.  Но,  помимо  этого,  люди  непосред- 
ственно извлекаютъ  изв-Ьстныя  выгоды  изъ  культа,  участвуя 
вм*ст*  съ  богами  въ  „жертвенномъ  пиршеств***,  вкушая  жертвен- 
ную пиш;у  и  напитокъ  Сомы.  Они,  стало -быть,  также  и  „пр1об- 
ш;аются"  Огню  и  Сом*,  этимъ  первоисточникамъ  безсмертхя.  Не- 
ужели же  это  пр1обш;ен1е  можетъ  не  отразиться  на  ихъ  смертной 
природ*?  Ясное  д*ло,  что  оно  не  можетъ  пройти  безсл*дно,  и 
челов*къ  такимъ  путемъ  пр10бр*таетъ  своего  рода  безсмерт1е. 

Въ  чемъ  же  состоитъ  это  безсмерйе  смертныхъ? 

Прежде  всего  оно  сводится  къ  размножетю  потомства.  Въ 
гимнахъ  на  ряду  съ  „безсмертхемъ*  говорится  также  о  „слав*": 
это  не  что  иное,  какъ  ув*ков*чеше  имени  въ  потомств*,  это  почти 
синонимъ  „челов*ческаго  безсмертхя**,  которое  состоитъ  въ  продле- 
ши  рода.  Въ  Риг-Вед*  мы  встр*чаемся  съ  одной  изз»  характерныхъ 
идей  древности  —  съ  своеобразнымъ,  весьма  отличнымъ  отъ  на- 
шего, понимашемъ  личности  и  ея  отношешй  къ  предкамъ  и  по- 
томкамъ.  Неразрывными  релипозными  узами  былъ  связанъ  чело- 
в*къ  съ  ц*лнми  покол*тями  своихъ  предковъ,  души  которыхъ,  на 
ряду  съ  богами,  являлись  предметомъ  релипознаго  почиташя.  ВсЬ 
покол*шя  предковъ  призываются  къ  учает1ю  въ  жертвенномъ  пир- 
шеств*; имъ  преподносятъ  жертвенную  пиш,у,  возл1ЯН1я,  напитокъ 
Сомы.  Культъ  предковъ  необходимъ  для  поддержан1я  ихъ  безсмертхя 
и  образуетъ  свяш;енную  обязанность  челов*ка,  для  котораго  поте- 
рять связь  съ  предками  значило  потерять  то  ц*лое,  часть  кото- 
раго онъ  составлялъ.  Это  ц*лое  слагалось  изъ  двухъ  огромныхъ 
половинъ:  изъ  длиннаго  ряда  покол*н1й,  теряюш;ихся  въ  глубин* 
временъ,  и  изъ  неопред*ленно-длиннаго  ряда  поко  1*н1й  грядуш;ихъ. 

Итакъ,  заключая  все  сказанное  о  ведхйскомъ  понят1и  безсмерт!», 
мы  можемъ  подразд*лить  его  на  три  категорхи:  во-первыхъ,  без- 
смертхе  Агни  и  Сомы,  представляющееся  абсолютнымъ  и  служащее 
источникомъ  безсмертхя  для  другихъ  боговъ,  а  также  и  для  людей; 
во-вторыхъ,  безсмерт1е  другихъ  боговъ  (кром*  Агни  и  Сомы  и 
отчасти  также  кром*  Земли  и  Неба  —  божествъ  космическихъ), 
представляющееся  относительнымъ,  требующее  подтверждешя  и 
поддержки  со  стороны  культа;  въ-третьихъ,  безсмертхе  людей,  еще 
бол*е  относительное,  сводящееся  къ  безсмерт1Ю  душъ  и  непрерыв- 
ности рода,  ц*ликомъ  основанное  на  родовомъ  культ*  предковъ. 

Есть  основаше  думать,  что  самое  понятхе  „безсмертхя"  раз- 
вилось изъ  П0НЯТ1Я  „долгой  жизни**,  и  что  первоначально  боги  на- 
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знвались  безсмертными  не  въ  смысл*  „неподлежащихъ  смерти", 
а  въ  смысл*  » долго  живущихъ**,  „не  (скоро)  умирающихъ". 

Но  когда  челов*къ  сравнивалъ  свою  смертную  природу  или 
свое  —  человеческое  —  безсмертхе  съ  безсмертхемъ  Агни  и  Сомы, 
то  въ  его  сознан1и  обрисовывалось  отношеше  иного  рода.  Агни  и 
Сома  безсмертны  и  в']^яны;  ихъ  жизненная  мощь  не  можетъ  из- 
сякнуть  и  не  нуждается  въ  поддержк*  со  стороны  культа,  кото- 
рый отъ  нихъ  же  и  получаетъ  всю  свою  силу.  Передъ  лицомъ 
Агни  и  Сомы  челов^къ  долженъ  былъ  ясн^е  всего  сознавать  и 
вризнавать  всю  бренность  своей  смертной  природы.  И  дМстви- 
тельно,  нротивопоставленхя  смертной  природы  человека  6езсмерт1Ю 
божества  чаще  всего  встречаются  въ  гимнахъ,  посвященныхъ  Агни 
и  Сом*.  Но  это  сознаше  своей  бренности  должно  было  быть  весьма 
своеобразно  и,  конечно,  весьма  мало  отвечало  подобному  же  со- 
знав]*ю,  свойственному  намъ,  ибо  общее  отноп1ен1е  индусовъ  эпохи 
Ведъ  къ  божеству  далеко  не  походило  на  наше.  Изучая  релипоз- 
ное  сознан1е  древнихъ,  мы  должны  по  возможности  не  подда- 
ваться весьма  понатному  искушешю  —  приписывать  имъ  наши  со- 
временныя  или  вообще  бол*е  поздн1я  понят1я  и  чувства. 

Въ  гимнахъ  Риг-Веды  отразилось  то  впечатл*н1е,  которое  про- 
взводилъ  огонь  на  младенческхе  умы  огнепоклонниковъ.^ъ  явленш 
огня  все  казалось  имъ  удивительнымъ  и  необычайнымъ.  Яркое 
пламя  огня,  его  жаръ,  его  блескъ,  его  дымъ  вызывали  восторженное 
удивленхе.  Поразительнымъ  казался  и  тотъ  фактъ,  что  огонь  св*- 
титъ  даже  ночью,  а  равно  и  то,  что  онъ  виденъ  издали.  Съ  чув- 
ствомъ  особливаго  изумлешя  было  отмечено  также  стремлеше 
огня  къ  небу  при  сод*йств1и  в*тра.  Не  безъ  любопытства  наблю- 
дали, какъ  огонь  „пожираетъ"  дрова,  растешя  и  всякую  пищу,  ко- 
торую ему  предлагали,  при  чемъ  особенно  казалось  поразитель- 
ннмъ  то,  что  это  легкое,  эвирное  существо  такъ  ловко  справляется 
не  только  съ  мягкою,  но  и  съ  твердою  пищей. 

Ихъ  воображенхе  было  поражено  явленхями  и  свойствами  огня, 
а  подъ  вл1ЯН1емъ  двуооь  важныосъ  факпгоровъ,  это  » наивное  изу- 
мленхе"  преобразовывалось  и  претворялось  въ  релипозное  чувство. 

Первый  факторъ  —  логическгй.  Логика  подсказывала,  что  огонь 
есть  живое  существо,  одаренное  разумомъ  и  волею.  На  той  сту- 
пени развит1я,  на  которой  стояли  эти  огнепоклонники  въ  древней- 
шее время,  челов*къ  въ  высшей  степени  субъективенъ  и  предста- 
вляетъ  себ*  вещи  не  иначе,  какъ  приписывая  имъ  свои  собственные 
атрибуты.  Ощущая  въ  себ*  жизнь,  волю,  чувство,  разумъ,  онъ 
всюду  усматриваетъ  присутствхе  этихъ  признаковъ.  Онъ  заранее 
предрасположенъ  во  всякомъ  явлеши  встретить  живое  и  сознатель- 
ное существо.  Наблюден1я,  который  онъ  д^лаетъ,  черты,  который 
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бросаются  ему  въ  тлазл,  въ  6ольшинств1ё  слуиаевъ  ндутъ  вл- 
встр1(чу  такому  предрасположен!»  в  оправдываютъ  эту  точку  зр*- 
шя.  Такъ,  въ  огн^  прежде  всего  бросалась  въ  глаза  его  яркость, 
етремнтельность,  аодвихыоеть,  жаръ  его  пламени,  теплота,  которую 
оиъ  распространяетъ,  —  прнзнаки,  невольно  вызывавш1е  въ  ум11 
представлеше  жизненности. 

Тзкинъ  образомъ,  путеиъ  логики,  подкр1Ьнленной  наблюдешемъ, 
люди  нришлн  къ  воззр'ЁН1ю  Ей  ОГОНЬ  какъ  на  живое  существо, 
одаренное  волею  и  разумомъ,  кавъ  одаренъ  иии  челов^къ,  но  то1ьео 
существо  высшаго  порядка,  существо  , сверхъестественное'  или, 
лучше  сказать,  сверхъчелов'Ьческое. 

Второй  факторъ  —  культурный.  Открытю  огня,  т.  е.  спосо- 
бовъ  нскусственпо  добывать  его  (нзъ  дерева  посредствомъ  треп1Я 
и  изъ  камня  черезъ  выс1ЁЕав1е),  совершонлое  въ  глубочайшей,  пе- 
запаиятной  древности,  задолго  до  разд'Ёлен1я  пндо-европебских'ь 
иленепъ,  было  въ  свое  время  велнча&шинъ  завоевав1емъ  и  могуще- 
ственн1Ёйшннъ  оруд1емъ  циввлизапди.  И  много  в'ёковъ  спустя,  ухе 
посл'Ь  разд'Ёлешя  индо- евро  пей  сквхъ  плеыенъ,  долго  еще  сохра- 
нялись старыя  предашя  о  священнонъ  огн'ё,  объ  его  отЕрыт1и,  о 
оеренесен1и  его  съ  небесъ  на  землю,  о  многочисленныхъ  услугахъ 
и  благод']Ьян1яхъ,  которыя  онъ  оказалъ  людямъ. 

Итакъ,  вотъ  т*  три  психологическ1в  фактора,  которыхъ  д-бй- 
етв1е  было  вызвано  явлен1емъ  в  культурной  ролью  огня:  1)  пзу- 
клеше  передъ  его  необычайными  свойствами,  2)  работа  нримитив- 
ной  логики,  приведшая  къ  воззрЁн1ю  па  огонь,  какъ  на  жпвое  су- 
щество, и  3)  сознанхе  зависвности  отъ  него  челов1Ёка,  сознание 
услугь,  внъ  оказаяпыхъ  людямъ,  культурны:хъ  благод^яп1Й,  которые 
онъ  расточалъ.  Совместное  д'Ьйств1е  этихъ  трехъ  факторовъ  при- 
вело къ  ихъ  ел1яи1ю  въ  одно  нснхологическое  ц^лое,  явившееся  какъ 
новый  психологически  моментъ,  гораздо  йол*е  сложный  и  заклю- 
чавши въ  себ'Ё   зародаши  дольн'Ёйшаго  и  весьма  нлодотворнаго 
развиТ1Я.  Это   было  —  релтгозное  чувство  по  отношению  ЕЪ  огню. 
Ултя  нлиилпрь  та  специфическая  связь  (геИ^о)  челов'1!ка  съ  обого- 
явлеп1смъ,  которая  придаетъ  своеобразную  окраску 
гвамъ  н  номыслаиъ,  вызываеиымъ  въ  челов'1&Е1Б  данныиъ 
Отнын*  онъ  будетъ  изумляться  еиу,.лмбить  его,  до- 
ь,  сознавать  свою  зависимость   отъ  него  и  т.  д.  —  не 
это  происходило  раньте.  Вс*  эти  струны  душевныя 
врь  трепетать  учащеннее  в  сильнее,  ихъ  звуки  будутъ 
\,  страстн'Ёе,  значительн'Ёе.  Вникая  въ  нихъ,  мы  легко 
ъ  первые  аккорды  зарождающагося  мистичесшю  чуе- 
1Йств1е  котораго  па  младенческую  психш  человека  было 
степени  сильно  и  плодотворно. 
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Возникновен1е  религгознаю  отношен  1я  къ  огню  привело  къ  созда- 
нш  его  шеолотческой  и  культовой  концепщи. 

Для  индусовъ  эпохи  Ведь,  какъ  и  вообще  для  древнихъ  на- 
родовъ,  стоявшихъ  на  той  же  ступени  развитхя,  сказать,  что  какой- 
то  Агни,  Индра,  Аполлонъ,  Зевсъ  и  пр.  есть  богъ  —  значило  ни- 
чего не  сказать  или,  по  крайней  м']Ьр']^,  сказать  очень  мало.  Нужно 
было  определить,  чего  именно  этотъ  богъ  есть  богъ.  Понятхе  „богъ* 
было  равносильно  понятш  деятель,  заправитель,  владыка,  податель, 
ири  чсмъ  каждое  божество  действовало  въ  опред*ленномъ  район*, 
заправляло  известнымъ  кругомъ  явлен1&,  было  владыкою  и  подате- 
лемъ  известныхъ  благъ.  Были,  разумеется,  таие  »дары%  которые 
могло  дать  любое  божество,  и  также  нфкоторыя  явлен1я  разсматри- 
вались,  какъ  общая  принадлежность  двухъ,  трехъ,  многихъ,  даже 
вс*хъ  боговъ.  Но,  за  вычетомъ  этихъ  случаевъ,  каждое  божество 
им*ло  свою  спец1альность,  свою  строго  определенную  функц1ю.  Въ 
чемъ  же  состояла  спецхальноСть  или  функцгя  Агни? 

Самый  распространенный  и  самый  характерный  эпитетъАгни, 
дто  —  жрецъ  и  притомъ  такой,  котораго  спецгальность  состоитъ 
въ  томъ,  чтобы  совершать  возлгятя  богамъ  и  произносить  моли- 
твенныя  воззван1я,  къ  нимъ  обращенныя. 

Жреческая  деятельность  Агни  выражалась,  во-первыхъ,  въ  томъ, 
что  онъ  привод илъ  боговъ  къ  жертвОприношен1Ю,  во-вторыхъ,  въ 
томъ,  что  онъ  возносилъ  къ  богамъ  возл1ян1я,  жертвенные  дары, 
молитвы  и  гимны  людей.  Боги  ^вкушали**  все  это  не  иначе,  какъ 
черезъ  посредство  Агни. 

Онъ  также  другъ  и  благодетель  смертныхъ,  среди  которыхъ  онъ 
живетъ,  гоститъ.  Живя  у  людей,  онъ  является  жрецомъ-посредни- 
комъ  между  ними  и  богами;  онъ  приводить  боговъ  къ  культу  и 
возноситъ  къ  богамъ  дары,  молитвы  и  гимны  смертннхъ.  Въ  этомъ- 
то  и  состоитъ  его  роль,  какъ  вгьстника,  Въ  конце  концовъ  онъ  — 
в^стникъ  постольку,  поскольку  онъ  —  жрецъ. 

Этотъ  богъ,  гость  и  благодетель  смертныхъ  рисовался  въ  во- 
ображеши  его  поклонниковъ  какъ  великШ  мудрецъ,  который  все 
зяаетъ,  все  видитъ,  все  понимэетъ. 

Огонь  добывали  посредствомъ  трешя  двухъ  кусковъ  дерева  0. 
Эта  процедура  рано  или  поздно  должна  была  навести  на  во- 
просъ:  какимъ  образомъ  треше  можетъ  производить  огонь?  На 
этотъ  вопросъ  не  могли  ответить  иначе,  какъ  предположивъ,  что 

')  Инструментъ  для  добываи1я  священнаго  огня  состоялъ  изъ  двухъ  частей, 
называвшихся  арани:  одна  изъ  нихъ  была  дощечка  съ  углубленхемъ  посре- 
дине, а  другая  —  палочка,  заостренный  конецъ  которой  опускался  въ  это 
углублен1е;  за  симъ,  посредствомъ  веревокъ  или  ремней,  она  приводилась  въ 
быстрое  вращательное  движен!е,  результатомъ  коего  и  было  воспламенеше 
ея  остраго  конца.  Огонь  понимался,  какъ  сынъ  двухъ  арани. 

Вед.  религш  Востока.  ^ 
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оговь  —  ЭТО  такое  живое  существо,  которое  нм^Бетъ  свойство  не- 
вЕдиио  скрываться  въ  дереве,  откуда  его  извлекаютъ  посредсгвоих 
трен1Я.  Ооытъ  показывалъ,  что  онъ  скрывается  также  въ  камк^, 
откуда  его  получали  черезъ  вне'Ёкан1е.  Дал-Ье  было  усгановлено 
его  орЕсутств1е  въ  грозовыхъ  тучахъ,  взъ  которыхъ  оыъ  высва- 
Евваетъ  въ  вид']^  молн1и.  А  тавъ  какъ  въ  этнхъ  тучахъ  нахо- 
дятся небесвыа  воды,  то  д10лн1я  была  концепирована  какъ  оговь, 
скрывающЁся  въ  водахъ,  и  получила  саец1альное  название:  Дгвв— 
сынъ  водъ*.  Дожди,  падая  на  землю,  прнносвтъ  съ  собою  зародышЕ 
огня,  скрывающагося  въ  дохдевыхъ  капляхъ;  вм'&сгё  съ  посл'ёд- 
нвнн  эти  зародыши  проннкаютъ  въ  землю  и,  оплодотворяя  ее, 
переюдятъ  въ  растен1я,  выходящая  взъ  землв  в  р8стущ1я  подъ 
возд1:йств1емъ  ясввотворпой  иощв  огня,  въ  нвхъ  пребывающаго. 
Это— своего  рода  „научная"  теор1я,  объяснявшая  явленае  расти- 
тельности и  возможность  добывашя  аОгяя  изъ  дерева.  Итакъ,  огонь 
на'ходится,  видимо  влв  незримо,  везд*!:  на  неб1|,  гдЪ  онъ  обвару- 
хввается  въ  св1ЁтвЛахъ  вебесвыхъ,  въ  земл'Ъ,  въ  водахъ,  въ  расге- 
шяхъ,  въ  камвяхъ,  въ  т1!лахъ  людей  в  хивлтвыхъ.  Это  божество 
космическое,  вездлсущее  в  всепроникающее.  Его  безсмерт1е  является 
лвшь  веобходвнынъ  востулатонъ  зтвхъ  атрвбутовъ  его.  Оно  ве 
есть  то  условное  безснерт1е«  которое  врнсуще,  напр.,  Ипдр^Ё  и 
возводится  къ  цоват1ю  .долгов  жвзвв".  Ово  больше  этого  „без- 
смерия",  оно  есть  9гьчность. 

Таквмъ  образомъ,  представлев1е  о  мудрости  Огвя  разввлось 
взъ  его  теософической  вовцевщв,  взъ  В'Ьровав1я  въ  ствх1ввую  врн- 
роду  этого  божества,  сокровенно  пребывающаго  во  всякомъ  г!Ёл11. 

Но  навстр1!чу  этоиу  воззр11н1ю  шло  несколько  ввое  пред- 
ставлеше  о  мудрости  Агнп,  развивавшееся  взъ  другого  всточвика, 
изъ  вышеуказанваго  взгляда  на  вультурвое  и  Ц1[вилизац1онное 
значев1е  Огня.  Какъ  ыы  вид^^лн  выше,  индусы  довольно  долго  не 
переставали  смотреть  на  Агни,  какъ  на  цввализатора  в  благо- 
д11теля  смертвыхъ.  Оттуда  —  одввъ  шагъ  къ  врнзнан1ю  необыкно- 
венной мудрости  Агни.  Онъ  —  мудрецъ  просто  потому,  что  онъ 
вустрояетъ  общежит1я  смертннхъ",  что  оиъ — цивнлизаторъ,  И  мн* 
эта  нменво  его  мудрость,  —  культурная,  житейская, 
I,  должна  быть  отм^чабма  отъ  его  высшей,  нетафнзи- 

)СТИ. 

;го  вышевзложенваго  чвтателю  -должна  быть  ясна  тз 
1я  существовала  между  , культовой  релвпей'  и  ,тео- 
н.  Конечно,  культовая  утилнзап^я  огая,  то-есть  его 
для  ц'Клей  культа,  должва  была  возникнуть  раньше, 
ась  его  .теософгя*.  Последняя  развивалась  постепенно, 
о,  какъ  открывадв  врисутств1е  сокровевнаго  огня  въ 
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ра^ныхъ  т'Ьлахъ.  Но  когда  эта  теософ1Я  окончательно  установилась, 
то  она  не  могла,  въ  свою  очередь,  не  воздействовать,  и  притомъ 
могущественно,  на  культовую  концепцхю  Огня.  Выяснилось,  что 
не  даромъ  далеюе  праотцы  избрали  Агни  жрецомъ-посредникомъ 
между  людьми  и  богами.  Кому  же  исполнять  эту  функщю,  какъ 
не  ему,  божеству  космическому .  и  стихШному,  всюду  пребываю- 
щему, разлитому  по  всей  природ']^,  источнику  жизни  и  безсмерт1я, 
обладателю  высшей  мудрости? 

Подъ  т'Ьмъ  же  возд^^йствхемъ  развилась  и  другая  сторона  этихъ 
сложныхъ  идей,  группировавшихся  вокругъ  симпатичнаго  образа 
дроткаго  друга  и  гостя"  людей,  а  именно  сторона  мистическая. 
Агни  —  божество  скрываюш,ееся,  прячущееся.  Его  нужно  было 
искать,  и  старыя  легенды,  уходящхя  въ  глухую  индоевропейскую 
древность,  пов']^ствовали  о  томъ,  какъ  впервые  онъ  былъ  найденъ 
и  утилизированъ. 

Вс*  эти  легенды  образуютъ  только  часть  мистики  Огня.  Су- 
щественное содержаше  этой  посл'Ьдней  имФетъ  своимъ  предметомъ 
„таинство"  культа.  Вотъ  въ  немногихъ  словахъ  мистическая  сущ- 
ность этого  „таинства". 

Великое  космическое  божество,  наполняющее  собою  вселенную, 
величаво  обнаруживающееся  въ  св']6товыхъ  явлешяхъ  неба,  источ- 
никъ  жизни  и  безсмерт1я,  спрятано  въ  дерев'Ь.  Это  его  тайное 
уб-Ёжище.  Неоднократно  говорится,  что  онъ  „пом'Ьщенъ  тайно" 
или  въ  „потаенномъ  м*сгЬ"  въ  т*хъ  двухъ  „арани",  изъ  кото- 
рыхъ  онъ  извлекается  посредствомъ  трешя.  Онъ  представлялся 
зачатымъ  въ  дерев'Ь  и  рождающимся  отъ  дерева. 

Процедура  культа,  это  —  великая  мистергя,  въ  которой  люди 
овлад'Ёваютъ  величайшимъ  божествомъ,  превратившимся  въ  мла- 
денца; съ  восторгомъ  и  релипознымъ  трепетомъ  взираютъ  они 
на  него,  какъ  онъ  растетъ,  какъ  онъ  пнлаетъ  на  алтар'Ё,  уста- 
навливая связь  земли  съ  небомъ  и  обязуя  боговъ  служить  людямъ. 
Объяты[е  мистическимъ  восторгомъ,  они  и  прив']Ьтствовали  его 
крылатымъ  словомъ  гимна: 

Онъ — первый  жрецъ, — смотрите  на  него  вы, 
На  этотъ  свЁтъ — безсмертный  среди  смертныхъ! 

Изъ  вышеочерченной  культовой  и  теософической  концепцш  Огня 
вытекаетъ  следующее: 

Великое  и  таинственное  божество  культа^  кттш-оюрецъ^  есть 
вм-Ьст*  съ  т*мъ  и  божество  космическое,  движущая  и  животворя- 
щая сила  космоса.  Поэтому  понятхе  мгра  и  порядка^  въ  немъ  ца- 
рящаго,  осложняется  представленхями,  взятыми  изъ  понят1я  культа. 
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Космосъ  изображается  кавъ  своего  рода  культъ,  каЕъ  гранд1озное 
всемхрное  жертвоприношеше.  Космосъ,  это — макрокозмь  культа. 

И  обратно:  великое  космическое  божество  —  Агни  -  Джатаве- 
дасъ  —  есть  вм*ст*  съ  т'Ьмъ  и,  по  преимуществу,  божество  жер- 
твоприношен1й.  Поэтому  понят1е  культа  и  порядка,  в*  немъ  ца- 
рящаго,  осложняется  признаками,  взятыми  изъ  поият1я  космоса. 
Культъ  изображается  какъ  своего  рода  маленьк1й  космосъ,  какь 
микрокозмь,  въ  которомъ  собраны  вс*  важя'Ьйшхя  стихш  и  си- 
лы М1ра. 

Между  этими  двумя  сферами,  космосомъ  и  культомъ,  между 
этими  двумя  порядками,  аналогичными  и  соотносительными,  завя- 
заны искони  таинственныя  связи.  Если  культъ  зависитъ  отъ  кос- 
моса (ибо  отъ  него  получаетъ  свой  матерхалъ),  то  космосъ,  въ 
свою  очередь,  находится  въ  прямой  зависимости  отъ  культа,  ибо 
въ  таинств*  посл*дняго  этотъ  матер1адъ  такъ  сконцентрированъ 
и  организованъ,  что  становится  могущественною  силой,  магически 
действующей  на  весь  мхръ.  Эта  сила  находится  въ  рукахъ  лю- 
дей,—  и  люди  управляютъ  космосомъ  „уздою  культа". 

Все  это,  вм^ст*  взятое,  то-есть  вселенная,  какъ  макрокозмъ 
культа,  культъ  —  какъ  микрокозмъ,  ихъ  взаимныя  связи,  ихъ  за- 
висимость другъ  отъ  друга,  магическая  сила  культа,  наконецъ, 
порядокь,  царящхй  въ  той  и  въ  другой  сфер*, — все  это  образуетъ 
сложную  релипозную  идею,  которая  въ  гимнахъ  Ведъ  обозначается 
словомъ  „г1ат". 

Въ  прим*нен1и  къ  культу  этотъ  терминъ  обознача^тъ  тотъ 
строг1й  порядокъ,  который  соблюдался  при  совершен1и  обрядовъ 
жертвоприношешя.  Шат  культа,  это  — стройная  система  священ- 
нод*йств1й  и  п*сноп*н1Й,  издровле  установленная  и  нерушимо 
соблюдаемая  во  вс*хъ  своихъ  частяхъ  и  подробностяхъ.  Но  эта 
система,  если  можно  такъ  выразиться,  не  стоитъ  на  м^ст*:  она 
движется,  она  повторяется  ежедневно — съ  незапамятныхъ  временъ, 
съ  т*хъ  поръ,  какъ  впервые  отдаленные  мивичесйе  предки,  по 
преданш,  учредили  таинство  культа  и  упорядочили  его  составныя 
части.  Съ  т*хъ  поръ  колесо  культа  катится  безостановочно. 

Въ  прим*нен1и  къ  космосу  г1ат  обозначаетъ  порядокъ,  господ- 
ствующ1й  въ  М1р*,  правильную  см*ну  временъ  года,  дня  и  ночи, 
движен1я  св*тилъ,  законосообразность  явлешй.  Это  космическое 
гит  изображается  часто  какъ  нродуктъ  творческой  деятельности 
боговъ,  при  чемъ  каждое  божество  является  творцомъ  гит— по- 
рядка въ  подведомственной  ему  сфер*  явлешй. 


ГЛАВА   П. 

I 

Браманизм  ъ. 

Сутры. —  Философьх-рацюналисты. —  Шесть  шастръ. —  Общ!я  иоложенхя. — 
Какъ  достигнуть  освобожден1я.  —  Значеше  поступковъ.  —  Философская  си- 
стема. Санкх1я.  —  Философская  система  1ога.  —  Древн1е  обряды.  —  Уставь 
Гаутамы.  —  Обряды  очищен1я. — 'Четыре  браманскихъ  ордена.  —  Аскетъ. — 
Отшельникъ. —  Обязанности  домохозяина. —  Цари. —  Въ  какихъ  случаяхъ  не 
полагается  читать  Ведь. —  Различный  запрещен1я. — Обязанности  жеищинъ. — 
Отверженные.  —  Епитим!и  и  наказан1я.  —  Законы  Мину  и  ихъ  эпоха.  — 
Происхожденхе  м!ра.  —  Высок!й  релипозный  идеалъ.  —  Самобичевание.  — 
Изученхе  Ведь,  какъ  привилег1я.  —  Боги  по  законаиъ  Ману.  —  Новыя  ро- 
жден1я  и  ады.  —  Обязанности  четырехъ  кастъ.  —  Притязашя  брамановъ.  — 
Четыре  перхода  жизни. —  Ученикъ. — Либеральныя  мысли. — Домохозяинъ. — 
Главные  повседневные  обряды.  —  Жертвоприношен1я  за  умершихъ. —  Поло- 
жен1е  женщинъ. —  Подарки. —  Нравственный  заслуги. —  Отшельникъ. —  Ни- 
щенствующ1й  аскетъ.  —  Обязанности  царя.  —  Превосходство  брамановъ.  — 
Преступлешя.  —  Наказан!я.  —  Оправдан1е  лжи.  —  Касты.  — Ои^^шанныя  ка- 
сты. —  Переселеше   душъ.  —  Значеше   законовъ  Ману.  —  Сводъ    законовъ 

Яджнавальши. 

Вед1йская  священная  литература  разрослась  до  такой  степени, 
что  никто  не  могъ  ц'Ьликомъ  изучить  или  усвоить  ея.  Понадоби- 
лось сокращенное  изложенхе  откровешй  и  обрядовыхъ  правилъ, 
которые  мы  находимъ  въ  форм*  Сушръ,  или  сборникочъ  афориз- 
мовъ,  сжато  передающихъ  самыя  необходимыя  св'Ёд'1&н1Я.  Сутры 
составлялись  различными  авторами  для  различныхъ  браманскихъ 
семействъ  и  появлялись  въ  несм*тномъ  количеств*.  Вс*  он*  осно- 
ваны на  Ведахъ  и  на  соотв*тствующихъ  Браманахъ  и  сохраняютъ 
мнопя  особенности  ведхйскаго  языка.  Въ  нихъ  впервые  дается  пол- 
ный очеркъ  кастовой  системы,  составленный  въ  эпоху,  совпадаю- 
щую съ  возникновен1емъ  и  распространешемъ  буддизма. 

Л*тъ  за  500  до  Р.  X.,  одновременно  съ  Буддой,  появилась  масса 
философовъ-рац10налистовъ,  которые,  признавая  авторитетъ  Ведъ 
и  высокое  значеше  Браманъ,  въ  то  же  время  свободно  обсуждали 
философсие  и  мхровые  вопросы.  Ихъ  доктрины  свелись,  въ  конц* 
концовъ,  къ  шести  главнымъ  системамъ  или  шастрамъ,  1роноло- 
гичесый  порядокъ  которыхъ  еще  не  выясненъ.  Эти  философскхя 
системы  заключаютъ  въ  себ*  много  общаго  и  до  сихъ  поръ  при- 
няты большинствомъ  образованныхъ  ипдусовъ.   Общими  положе- 
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тями  въ  нихъ  являются:  в'^^чность  души,  какъ  верховной  души 
или  Брамана,  такъ  и  индивидуальной  или  Атмана;  в1^чность  ма- 
терш  или  вещества,  изъ  котораго  произошелъ  М1ръ;  то,  что  душа 
можетъ  мыслить  и  желать  лишь  тогда,  когда  она  вюдитъ  въ  т'Ь- 
лесную  оболочку  и  соединяется  съ  разумомъ,  какъ  она  и  про- 
являлась въ  течете  ряда  в'бковъ  въ  лиц'Ь  Брамы,  Вишну,  Сивы  и 
др.  боговъ  и  въ  образ'Ь  людей;  что  соединеше  души  съ  т'Ьломъ 
налагаетъ  узы,  а  у  людей  дорождаетъ  несчастхе;  что  посл'Ьдств1я 
хорошихъ  и  дурныхъ  поступкоБЪ  частью  находятъ  возмездхе  на 
неб*  или  въ  аду,  а  частью  искупаются  переселешемъ  душъ  въ 
различныя  животныя,  веш;ественныя  и  высш1я  формы;  что  это  пе- 
реселеше  душъ  обусловливается  зломъ,  но  что  душа  несетъ  лишь 
посл']^дств1я  своихъ  Д']^ян1й,  хотя  бы  они  произошли  въ  ёя  неза- 
памятныхъ  прошлыхъ  сущ,ествован1ЯХъ;  и,  наконецъ,  что  великая 
Ц'Ьль  философш  —  вызвать  безразличхе  мысли,  чувства  и  поступ- 
ковъ  и  содействовать  возвращенхю  личности  въ  положеше  перво- 
начальной души. 

Образчикомъ  философхи  Сутръ  могутъ  служить  выдержки  изъ 
Шяйи  философа  Гаутамы  (котораго  не  сл*дуетъ  смешивать  съ 
Буддой).  Вотъ  что  говорится  о  злополучныхъ  ловторныхъ  рожде- 
шяхъ:  „Несчастье,  рождеше,  деятельность,  заблуждешя,  ложныя 
П0НЯТ1Я— -если  все  это  устранять  по  очереди  (начиная  съ  посл*д- 
няго),  то  устраняется  и  предыдущее;  зат*мъ,  наконецъ,  насту- 
паетъ  освобождеше"  {Мопгег  ШШатз).  Йндуссий  комментархй 
къ  этому  гласитъ  следующее:  „Ложныя  понятхя  порождаютъ  при- 
страст1е  и  предуб*ждеше,  отсюда  происходятъ:  злословхе,  зависть, 
обманъ,.  увлечете,  гордость,  скупость.  Действуя  т*лесно,  чело- 
в^къ  совершаетъ  обиды,  кражи,  предается  беззакотю,  чувственно- 
сти, становится  лживымъ,  грубымъ,  злоязычнымъ.  Порочныя  дела 
заслужнваютъ  наказатя;  но  добрыя  дела:  благотворительность, 
услужливость,  правдивость,  прямая  речь,  повторенхе  Ведъ,  доброта, 
безкорыстхе  и  почтительность, достойны  награды.  Такимъ  образомъ, 
награда  или  наказате  назначается  сообразно  посту  пкамъ.  По- 
ступками же  обусловливается  какъ  низкое,  такъ  и  благородное 
рожден1е.  Спутникъ  рожденхя  —  страдан1е.  т.  е.  горесть,  беда,  бо- 
лезнь и  печаль.  Освобожден1е  есть  прекращете  всего  этого.  Какой 
разумный  человекъ  не  пожелаетъ  освободиться  отъ  страдатя?" 

Какъ  эта  система,  такъ  и  еядополнете — Вайшешика, — учатъ 
о  вечности  матерхальныхъ  атомовъ,  а  также  —  высшей  Души  и 
индивидуальныхъ  душъ.  Философхя  Санкх1я  держится  более  поло- 
жительныхъ  взглядовъ  по  этимъ  вопросамъ  и  гласитъ:  „Не  можетъ 
что-нибудь  возникнуть  изъ  ничего;  то,  чего  нетъ,  не  можетъ  раз- 
виться въ  то,  что  есть".  Она  признаетъ,  что  есть  сущность  или 
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ксенци!,  развивающаяся  и  производящая  все  остальное  вмЪстЬ 
съ  душами,  которыя  не  создани  и  не  созидаютъ,  но  соединяются 
съ  ароизводнтелемъ  и1ра  въ  различныхъ  степеняхъ.  Разввт1е  этихъ 
идей  въ  лоздв^ЁйшеЁ  индусской  теолопи  н  философш  будетъ  ува- 
з;1во  внже. 

Философ1я  1ога  служить  основой  инд1йскаго  аскетизиа.  Она 
прЕЗнаетъ  Высшее  Суще- 
ство и  стремится  научить 
челов'Ёческую  душу,  какг 
достигнуть  полнаго  едв- 
нен!!  съ  высшею  Душой. 
Въ  ней  пространно  нзло- 
Ж1:;ны  нреиыущества  со- 
зерцан1я  слога  Омъ,  какъ 
снывола  божества.  Ум- 
ственное сосредоточен1е 
обличается  гБлеснымила- 
шен1ямн,  утомнтельныин 
позани,  религюзными  раз- 
чышлен1яхи ,  удерхива- 
Н1емъ  днхашя,  умерщвле- 
н1еиъ  чувствъ  и  т.  д.; 
предполагается,  что  в4- 
РГЮЩ1Й  такими  путями 
иожетъ  достигнуть  едн- 
нешя  съ  высшннъ  Суще- 
ствомъ  даже  въ  земной 
жизни. 

Два  фцлософскихъ  уче- 
н[я— Джайинни  и  Ведан- 
та—разрабатываю  тъ 
обрядовую  сторону.  Пер- 
ное  изъ  нн1ъ  придаетъ 
обрядамъ  чуть  ли  не  бо- 
жеское значение  и  выека- 

ЗЫВаетъ  С0МН*Н1е   въ  не-  Иидуео1ае  религиозные  фанатики  {1огн>. 

иогр-Ьшиностн  Ведь.  Ве- 
данта основывается  на  пантеизн'Б  Унаиншадъ. 

1(ног1е  индуссЕие  церемон1алы  въ  древности  таЕ^хе  были  све- 
дены въ  Сутры,  при  чемъ  каждая  школа  ии^а  свою  форму.  №- 
Еоторня  Сутры,  предшествовавш1я  знаиенитымъ  закоыанъ  Ману, 
дошли  и  до  насъ.  Он'Ь  нредставляютъ  н-Ёчто  въ  род!:  руководства, 
составленваго  ведийскими  учителями  для  своихъ  школъ  и  лишь 
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впослФдств1и  послужившаго  общимъ  связующимъ  звеномъ  для  архй- 
цевъ.  „Уставъ  Священнаго  Закона**,  приписываемый  Гаутам*,  на- 
чинается признашемъ  Ведъ  за  источникъ  священнаго  закона,  за- 
т'1^мъ  указываетъ  время  я  способъ  посвящешя  брамана  и  описываетъ 
обряды  очищен1я  тсл'к  прикосновешя  къ  нечистымъ  предметамъ. 
Вотъ  одинъ  изъ  этихъ  обрядовъ: 

„Обратившись  дицомъ  къ  востоку  или  къ  сЬверу,  онъ  долженъ 
очищаться  отъ  осквернешя.  Сидя  на  чистомъ  м'ЬстФ,  держа  правую 
руку  между  кол*нъ,  расправивъ  платье  (или  жертвенный  шнуръ), 
какъ  при  жертвоприношешяхъ  богамъ,  онъ  долженъ  три  или  че- 
тыре раза  вымыть  руки  до  запястья,  зат'Ьмъ  молча  выпить  глотокъ 
воды,  которая  доходитъ  до  сердца,  дважды  вытереть  губы,  окропить 
ноги  и  голову,  дотронуться  до  головной  впадины  правою  рукой  и 
пртомъ  приложить  ее  къ  темени  и  къ  пупку**. 

Изучен1е  к&ждой  Веды  продолжалось  дв'Ёнадцать  л'Ьтъ,  но  можно 
было  ограничиться  и  одной  изъ  нихъ.  Изучивъ  Веду,  браманъ  вы- 
биралъ  для  себя  любой  изъ  четырехъ  орденовъ:  учениковъ,  домо- 
хозяевъ,  аскетовъ  или  л*сныхъ  отшельниковъ.  Отъ  аскета  требо- 
валось, чтобы  онъ  жилъ  милостыней,  подавлялъ  въ  себ'Ё  всяк1я 
желашя  и  выказывалъ  равнодуш1с  ко  всЬ^ъ  живымъ  существамъ^ 
независимо  отъ  того,  хорошо  или  дурно  они  къ  нему  относятся. 
Отшельникъ  долженъ  былъ  жить  въ  л*су,  питаться  плодами  и 
корнями,  умерщвлять  плоть,  почитать  боговъ,  г*ней  (культъ  пред- 
ковъ),  людей,  демоновъ  и  риши  (великихъ  вед1йскихъ  учителей). 
Онъ  не  им*лъ  права  ни  заходить  въ  деревню,  ни  ступать  на 
вспаханную  землю;  его  одежда  состояла  изъ  древесной  коры  и 
гвЪршиаъ  шкуръ. 

Для  домохозяина  бракъ  и  связанные  съ  нимъ  обряды  иж^ли 
огромное  значеше,  поэтому  даны  были  подробн*йш1я  указан1я  отно- 
сительно выбора  жены  и  свадебныхъ  церемон1й,  которыя  видоизм'ё- 
нялись,  сообразно  роду  брака.  Потомство  отъ  брака  представи- 
телей различныхъ  кастъ  выделялось  въ  особую  касту.  Домохозяинъ 
долженъ  совершать  сложныя  домашн1я  церемонш  съ  жертвопри- 
ношен1ями:  богамъ,  влад']^ющимъ  восемью  пунктами  горизонта,  ка- 
рутамъ  —  на  порог*  дома;  домашнимъ  богамъ  —  внутри  дома;  Бра- 
ману—въ  центр*  дома;  Водамъ  — у  котла;  Эвиру — на  воздух*,  и 
ночнымъ  духамъ  —  передъ  вечеромъ.  Онъ  долженъ  быть  гостс- 
пршмнымъ,  и  передъ  т*мъ,  какъ  вкусить  пищи,  накормить  своихъ 
гостей,  д*тей,  больныхъ,  женщинъ,  стариковъ  и  людей  пизкаго 
происхождешя.  Браману  въ  случа*  нужды  позволяется  зарабаты- 
вать себ*  хл*бъ  различными  занятьями  и  воспрещается  только 
продавать  п*которые  сорта  товаровъ. 

Уставъ  Гаутамы  поддерживаетъ  авторитетъ  царей,  но   въ  то 
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же  время  требуетъ  особыхъ  1гривилег1й  для  брамановъ,  такъ, 
напр.,  чтобы  ихъ,  какъ  лицъ  внсокаго  происхождешя  и  жрече- 
сваго  С0СЛ0В1Я,  не  подвергали  тЬлеспощ  наказашю,  тюремному 
заключенш,  денежному  штрафу,  изгнашю  или  ноношенш.  Правди- 
вость р1§чи  и  показашй  всегда  вм'Ьняется  въ  обязанность. 

Одна  изъ.любопытн']Ьйшихъ  главъ  этого  Устава  подробно  ука- 
зываетъ,  въ  какихъ  случаяхъ  не  полагается  читать  Ведъ,  нанр., 
ес.1н  в4теръ  поднимаегъ  пыль  среди  дня  или  воетъ  ночью;  если 
слышится  лай  собакъ,  вой  шакаловъ  плд  ржаше  ословъ;  ес.1И  че- 
лов1&1:ъ  'Ьдетъ  въ  .'жипаж'б  или  же  на  вьючныхъ  животныхъ;  если 
ойъ  про-Ьзжаетъ  черезъ  кладбище,  черезъ  окзлицу  деревни;  если 
гремитъ  громъ  во  врелгя  дождя  и  т.  д.  и  т.  д. 

Нцтересны  также  св'Ьд'ён1Я  о  подаркахъ,  которые  можно  при- 
нимать отъ  дважды  рожденныхъ  людей  (т.  е.  отъ  чистокровныхъ 
ар1йцевъ).  Въ  крайности,  если  нельзя  достать  никакихъ  средствъ 
кь  существовашю,  то  браману  дозволяется  принять  помощь' от ь 
Судры  (представителя  одного  изъ  порабощенныхъ,  подчиненныхъ 
народов!,).  Домохозяинъ  не  должснъ  *сть  пищи,  въ  которую  по- 
палъ  волосъ  илп  нас4;комое,  или  которую  понюхала  корова,  или 
которая  была  ра:югр'Ьта,  или  того,  что  было  подарено  дурными 
людьми,  исполняющими  НИЗК1Я  обязанности.  Перечислен1е  живот- 
ныхъ, которыхъ  нельзя  употреблять  въ  йищу,  напоминаетъ  книгу 
Левитъ;  впрочемъ,  н'Ькоторыя  ограничен1я  для  лицъ,  принадло- 
жащихъ  къ  высшему  или  къ  избранному  сослов1Ю,  свойственны 
многимъ  релппямъ.  Браманы  не  должны  пить  молока  овецъ,  вер- 
блюдовъ  п  полнокопытныхъ;  имъ  нельзя  употреблять  въ  пищу 
жпвотныхъ  о  пяти  пальцахъ,  за  исключен1емъ  дикобраза,  зайца, 
кабана,  игуаны,  носорога  и  черепахи;  запрещается  также  'кстъ 
животныхъ  съ  двойнымъ  рядомъ  зубовъ,  животныхъ,  покрытыхъ 
чрезмерно  густой  шерстью  или  вовсе  лишенныхъ  шерсти,  полно- 
копытныхъ и  др. 

Женщинамъ  предписывается  точно  исполнять  ооязанности  по 
отногаон1Ю  къ  мужьямъ,  удерживать  язнкъ,  глаза  и  поступки;  при 
этомъ,  однако,  для  нихъ  считается  законнымъ  и  справедливымъ 
многое  такое,  что  возмутило  бы  христтнъ.  Ранн1я  помолвки  по- 
ощряются. 

За  Н'Ькоторыя  преступлешя,  какъ,  напр.,  за  убШство,  за  оскор- 
блен1е  брамана,  за  сношешя  съ  отверженными,  челов*къ  подвер- 
гается изгнан]ю,  и  это  наказан]е  едва  ли  не  древн'Ье  самого  бра- 
манизма. ^Быть  отверженнымъ",  говоритъ  Гаутама:  .^это  значитъ 
липгаться  права  на  законный  занятья  дважды-рожденныхъ  людей, 
а  поел*  смерти  -  на  награду  за  достойныя  д*ла". 

За  проступки  налагались  многочисленныя   стропя  епитпм1И. 
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УбШца  брамана  долженъ  былъ  изнурять  себя  лишен1ями  и  трижды 
броситься  въ  огонь,  или  же,  сохраняя  ц*ломудр1е,  въ  теченхе  две- 
надцати л*тъ  заходить  въ  деревню  только  за  милостыней,  при 
этомъ  носить  въ  рук*  ножку  кровати  и  черепъ  и  всенародно 
разсказывать  о  своемъ  проступк*.  Стоя  днемъ,  сидя  ночью  и  со- 
вершая омовен1я  трижды  въ  день,  черезъ  двенадцать  д^тъ  ояъ 
могъ  освободиться  отъ  гр^ха;  того  же  онъ  достигаЛъ,  если  спа- 
салъ  жизнь  браману.  Браманская  литература  упорно  отстаиваетъ 
святость  и  неприкосновенность  жрецовъ  и  стремитсд  вполн*  под- 
чинить своему  авторитету  повседневную  жизнь  архйцевъ.  Стро- 
жайш1я  епитймш  налагаются  за  употребленхе  сниртныхъ  напит- 
ковъ,  наприм'Ёръ:  „надо  влить  горячШ  спиртной  напитокъ  въ 
ротъ  брамана,  вкусившаго  такой  напитокъ;  онъ  получитъ  очищеше 
поел*  смерти".  Стропя  тайння  епитим1И  назначаются  т-Ьмъ,  чьи 
гр^хи  не  были  публично  обнародованы.  Не  сл*дуетъ,  впрочемъ, 
думать,  что  ВС*  эти  правила  установлены  для  того,  чтобы  умы- 
шленно нанести  уронъ  культу  боговъ;  но  обязательные  обряды  и 
ецитим1и  пр1обр*ли  такую  силу,  что  умалили  значеше  боговъ  и 
подняли  влхяше  брамановъ;  поэтому  зарожденхе  буддизма  явилось 
вполн*  естественнымъ. 

Законы  Ману. 

Въ  виду  ограниченныхъ  рамокъ  нашего  сочинешя,  переходя 
къ  знаменитымъ  законамъ  Ману,  мы  не  можемъ  сравнить  ихъ  съ 
другими  бол*е  поздними  уложен1ями  законовъ  (Васишта,  Ваудгаяна 
и  Апастамба)  или  поговорить  о  Грих1я-Сутрахъ,  книгахъ,  посвя- 
щенныхъ  домашнимъ  церемошямъ.  Законы  Ману  представляютъ 
стихотворное  изложенхе  всего  браманскаго  в*роучен1я  и,  согласно 
авторитетиымъ  мн*шямъ,  относятся  къ  пятому  в*ку  до  Р.  X. 
Проф.  ВйМег,  однако,  думаетъ,  что  едва  ли  они  въ  нын*шней 
своей  форм*  могли  существовать  раньше  второго  стол*т1я  поел* 
Р.  X.,  хотя  и  несомн*нно  развились  изъ  прежнихъ  вархантовъ  на 
то  же  основное  содержан1е.  Д*йствительно,  они  произошли  отъ 
постепеннаго  преобразованхя  школьнаго  курса  въ  общ1й  законода- 
тельный сводъ;  съ  течен1емъ  времени  къ  нему  прибавлены  были 
разныя  вымышленныя  легенды  для  того,  чтобы  упрочить  его  бо- 
жественный авторитетъ  и  обезпечить  повиновете  вс*хъ  арШцевъ. 
Первая  глава  законовъ  Мапу  весьма  характерна,  поэтому  мы  при- 
водимъ  выдержку  изъ  нея. 

„Ввлиме  мудрецы  приблизи:щсь  къ  Ману,  который  сид*лъ, 
сосредоточивъ  мысли.  Воздавъ  ему  должное  поклонеше,  они  ска- 
зали сл*дуюш,ее: 
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„Удостой,  божественный^  пов'^дать  намъ  точно  и  въ  должномъ 
порядЕ'б,  священные  законы  каждой  изъ  четырехъ  главныхъ  кастъ, 
а  также  законы  переходныхъ  кастъ. 

„Такъ  какъ  те&Ь  одному,  Владыка,  йзв*стенъ  смыслъ,  (т.  е.) 
обряды  и  мудрость  души,  преподаваемая  во  вс*хъ  повел'Ьшяхъ 
Предв'Ьчнаго,  который  непостижимъ  и  неизм'1римъ! 

Лотъ,  кого  можно  познать  лишь  однимъ  внутреннимъ  орга- 
номъ,  тотъ,  кто  невидимъ,  неразличимъ  п  в*ченъ,  кому  подвластны 
ВС*  живыя  существа,  обнаружился  по  своей  вол*". 

„Желая  сотворить  изъ  своего  тФла  разнородныя  существа,  онъ 
раньше  всего  создалъ  воды  и  положилъ  въ  нихъ  свое  сЬмя". 

„Это  с*мя  превратилось  въ  золотое  яйцо,  по  блеску  подобное 
солнцу;  въ  этомъ  (яйц*)  онъ  самъ  родился,  какъ  Браманъ,  родо- 
начальникъ  всего  мхра*  (ВйМег), 

Поел*  фантастическаго  разсказа  о  сотворен1И  М1ра  и  объ  отно- 
шен1яхъ  творца  къ  тварямъ,  говорится,  что  творецъ  самъ  соста- 
вилъ  этотъ  Сводъ  законовъ  и  преподалъ  его  автору,  Ману,  ко- 
торый посла лъ  своего  ученика  Бхригу  возвестить  его. 

Введете  къ  Законамъ  Ману,  определяющее  ихъ  общую  автори- 
тетность, было  вызвано,  невидимому,  накоплешемъ  более  древнихъ 
произведешй,  им*вшихъ  лишь  местное  или  ограниченное  значеше, 
и  возраставшимъ  вл1ян1емъ  частныхъ  школъ  на  общее  религхозное 
и  юридическое  образованхе.  Везъ  сомн'Ьнхя,  однимъ  изъ  факторовъ, 
способствовавшихъ  признанш  этого  Свода,  послужило  простран- 
ное изложев1е  обязанностей  царя  и  судебныхъ  властей,  а  другимъ, 
общая  применимость  его  для  вс*хъ  арзйцевъ,  къ  какой  бы  каст* 
они  ни  принадлежали.  Авторитетъ  этихъ  законовъ  поддерживался 
т*мъ,  что  ихъ  выдавали  за  произведензе  Ману,  спмводическаго 
челов*ка,  потомка  предв*чнаго  Брамана,  обладающаго  въ  силу 
своего  происхожден1я  двумя  естествами:  божескимъ  и  челов*че- 
скимъ.  Поэтому  Ману  призывали,  какъ  Владыку  живыхъ  существъ, 
п  даже  отождествляли  его  съ  Браманомъ  или  Высшимъ  Духомъ.  Въ 
Риг-Вед*  его  часто  называютъ  Отцомъ  Ману;  тамъ  же  говорится, 
что  онъ  —  родоначальникъ  „пяти  племенъ"  или  „челов*ческихъ 
расъ*.  Мы  уже  упоминали  о  легенд*  изъ  Шатапата-Браманы, 
которая  пов*ствуетъ  о  томъ,  какъ  Ману  спасся  отъ  великаго  по- 
топа, уничтожившаго  вс*хъ  остальныхъ  людей.  Такимъ  обра- 
зомъ,  Ману  олицетворяетъ  сощальный  и  нравственный  порядокъ  и 
является  типомъ  времрннаго  правителя,  вдохновеннаго  учителя  и 
жреца.  Во  многихъ  м*стахъ  Риг-Веды  говорится  объ  его  жертво- 
приношен1яхъ  и  возсылаются  мольбы  богамъ,  чтобы  они  приняли 
жертву  отъ  жрецовъ  такъ,  какъ  принимали  ее  отъ  Ману. 

Въ  эпоху  законовъ  Ману  письменность  была  уже  изв*стна  и 
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даже  пользовалась  зна^тительннмъ  распроетранешемъ,  какъ  это 
видно  по  отрнвжамъ  н  приведенншгь  еложиымъ  переводамъ.  Обил]е 
архаическихъ  фразъ  и  опиеанге  первобытнвхъ  обычаевъ  свид'1- 
тельетвуетъ  о  томъ,  что  законы  Нану  основвваляеь  на  бол'Ёе 
древнихъ  со>1Пиен1Я1Ъу  и  тщательное  изучеше  даетъ  возможность 
начертить  ходъ  ихъ  развит1я. 

ЗаконЕ!  Ману  проникнуты  релнпознымъ  колоритомъ.  Европейцу 
трудно  представить  ееб!;,  до  чего  каждая,  мелочь  въ  жизни  и 
посту пкахъ  индуса  связана  съ  его  религюзннмн  в'1Ьровашями. 
Христ1анск1й  ндеалъ  релипозности  уже  въ  древности  былъ  осу- 
ществленъ  индусами,  хотя  по  форм'Ё,  основ'Ь  и  характеру  эти 
о61^  ролипп  представляютъ  существенныя  различ1я. 

Индуссше  законы  основаны  на  авторнтет'!^  Ману,  Ведъ,  вед1й- 
скихъ  учителей  и  на  обычаяхъ  святыхъ  людей.  Они  не  считаютъ 
похвальнымъ  стремлеи]я  людей  къ  наградамъ,  но  мирятся  съ  ннмъ. 
Челов1;ку,  исполняющему  предписанныя  обязанности,  обобщается 
осущестнленхе  всЬхъ  его  желашй  въ  земной  и  безсмертхе  въ  за- 
гробной жизни.  До  какой  степени  доводится  самобичеваше  и  без- 
участ1е,  можно  вид'Ьть  изъ  сл'Ьдующаго  стиха:  „Поб1Ьдившимъ  свою 
плоть  можно  считать  того  человека,  который,  слыша,  трогая,  чув- 
ствуя, пробуя,  нюхая  что-нибудь,  не  испытываетъ  йи  радости,  ни 
отвращен1Я".  Изучен1е  Ведъ  составляетъ  привилепю  для  избран- 
ныхъ,  но  денежнымъ  подаркомъ  можно  смягчить  это  ограничеше. 
Однако,  даже  во  времена  жестокихъ  б*дств1й  вед1йск1й  учитель 
долженъ  скор'Ье  умереть  со  своей  ученостью,  ч*мъ  посЬять  ее  на 
безплодную  почву.  Браманъ,  не  изучившШ  Ведъ,  считается  без- 
полозпымъ,  какъ  деревянный  слонъ,  который  только  по  имени  схо- 
;1,енъ  съ  настоящимъ  животнымъ.  Веда  возводится  на  недосягаемую 
высоту.  Говорится,  что  она— вечный  глазът*ней,  боговъ  и  людей 
и  выходить  за  пределы  людского  пониман1я.  Все,  что  не  основы- 
вается на  ней,  зиждется  на  мрак*  и  поел*  смерти  не  удостои- 
ваетси  награды;  в*чная  премудрость  Ведъ  поддерживаетъ  вс* 
живыя  суп1,ества.  Только  тотъ,  кто  знаетъ  Веды,  достоинъ  быть 
царемъ,  судьей,  полководцемъ;  знанхе  Ведъ  смнваетъ  съ  души 
пятно  проступка.  Браманъ,  внучивш1й  наизусть  Риг- Веду,  небу- 
детъ  считаться  виновнымъ,  хотя  бы  онъ  разрушилъ  три  М1ра. 
Изучен10  Упанишадъ  считается  необходимымъ  для  того,  чтобы  до- 
стигнуть едииен1я  съ  высшей  Душой. 

Кром*  всеобщаго  Духа  или  Души,  въ  законахъ  Ману  упоми- 
наются еще  друпе  боги,  и  почтит*  же,  что  въ  Ведахъ,  какъ -то: 
Индра,  Оур1Я,  Маруты,  Яма,  Варуна,  Агни  и  т.  д.,  но  они,  пови- 
дпмому,  запимаютъ  скромное  м*сто,  а  на  первомъ  план*  все- 
таки  стоигъ  Высш1й  Духъ  и  брамансйе  обряды.  Тутъ  уже  видно 
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несомн'Ьнное  тягот*н1е  къ  пантеизму,  такъ  какъ  часто  упоминается, 
что  все  происходитъ  отъ  всем1рной  Души,  Брамы,  и  со  временемъ 
опять  съ  нею  сольется.  Эта  фнлософхя  включаетъ  еще  пересе- 
леше  душъ,  возрождешя  въ  т*хъ  зке  или  низшаго  рода  существахъ, 
или  въ  адахъ,  какъ  сл*дств1е  дурного  поведен1я,  и  поглощенхе  въ 
Высшей  Душ*,  какъ  конечный  результатъ  величайшихъ  заслугъ. 
Ады  ужасны  по  описан1ю,  но  пребыванье  въ  нихъ  лишь  времен- 
ное. Въ  числ*  адскихъ  мукъ  упоминается  о  воронахъ  и  сова^ъ, 
заклевываюш,ихъ  людей,  о  знойномъ,  палящемъ  песк*,  о  кипяченш 
въ  котлахъ  и  т.  д.  Въ  общемъ  теолоия  почти  отсутствуетъ  въ 
кяигахъ  Ману;  но  не  сл*дуетъ  забывать,  что  везд*  рекомендуется 
постоянное  изучен1е  Ведъ.  Чрезвычайно  р'кдко  упоминается  объ 
общественномъ  богослуженш  и  о  храмахъ.  Изъ  всего  видно,  что 
семья  была  краеугольнымъ  камнемъ  браманской  релипи.  Въ  ту  пору, 
.когда  составлялся  сводъ  законовъ  Ману,  браманы  оказывали  огром- 
ное вл1ян1е  на  домашн1й  бнтъ  индусовъ. 

Основн^хъ  кастъ  считается  четыре:  браманы,  кшатр1и  или  воины, 
вайшш,  или  земледельцы,  и  судры,  или  слуги.  Въ  десятой  книг* 
Риг- Веды  говорится,  что  Брама  создалъ  представителей  главныхъ 
кастъ  изъ  своихъ  устъ,  рукъ,  бедръ  и  ногъ  и  опред*лилъ  имъ 
соотв*тственныя  обязанности.  Браманамъ  онъ  поручилъ  изученье 
и  объясненье  Ведъ,  совершенье  жертвоприношен1й  за  себя  и  за 
другпхъ,  и  далъ  пмъ  право  подавать  и  принимать  милостыню. 
Кшатр1ямъ  онъ  вм*нилъ  въ  обязанность  защиш,ать  народъ,  д*лать 
подарки,  приносить  жертвы,  изучать  Веды  и  воздерживаться  отъ 
чувственныхъ  наслажден1й.  Вайшьямъ  онъ  повел*лъ  разводить 
скотъ,  приносить  дары  и  жертвы,  изучать  Веды,  вести  торговлю, 
ссужать  деньги  и  обрабатывать  землю.  Судры  же  обязаны  были 
служить  первымъ  тремъ  кастамъ. 

Браманская  каста  возвеличивается  надъ  другими  на  томъ  осно- 
вами, что  браманы  созданы  изъ  устъ  Брамы:  они  —  первородные, 
они  охранители  и  толкователи  Ведъ.  „Кто  изъ  сотворенннхъ  мо- 
жетъ  превзойти  того,  чьими  устами  боги  постоянно  вкушаютъ 
жертвенное  мясо  и  жертвоприношешя  за  умершихъ?"  Превосход- 
ство отдается  тому  браману,  который  исполняетъ  въ  точности 
свои  обязанности  и  познаетъ  Брамана;  онъ  соединяется  съ  Брамой- 
творцомъ.  Ему  принадлежитъ  право  на  господство  надъ  вс*ми 
существами,  на  верховное  владычество;  ему  все  дано.  Самое  су- 
ществбваше  смертннхъ  зависитъ  отъ  благоволешя  брамановъ.  Книги 
Ману  возводятъ  всякаго  брамана  въ  божеское  достоинство,  будь 
онъ  ученый  или  нев*жда,  даже  если  онъ  занимается  какимъ- ни- 
будь низкимъ  ремесломъ.  Считается,  что  браманъ,  изучаюш;1й  за- 
коны Ману  и  добросов*стно  исполняюш;1й  свои  обязанности,  н^ 
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гр1Ьшитъ  ни  словои'ь,  ни  д'^ломъ,  ни  помышлеи1еиъ  и  своимъ  прп- 
сутств1емъ  освящаетъ  не  только  всякое  общество,  куда  онъ  при- 
соединится, но  еще  семь  своихъ  предковъ  и  сень  потоиковъ.  Безъ 
соми1^н1я,  ЦИГД11  не  встр1бчается  такой  нахальной  саиоув1!ренноств, 
какъ  у  браиановъ.  Царю  делается  предостережение,  чтобы  онъ  пе 
разгн^валъ  брамановъ,  такъ  какъ  они  своимъ  безграничныиъ  могу- 
ществомъ  или  же  произнесеи1емъ  магическнхъ  текстовъ  мгновенно 
когутъ  уничтожить  его  со  всей  его  армией.  Довольно  нелогич- 
иымъ  является  доиущеше,  что  какъ  кшатр1И  не  ногутъ  процв'Ё- 
тать  безъ  брамановъ,  такъ,  наоборотъ,  браманы  безъ  кшатр^евъ. 
Личность  брамана  считается  неприкосновенной,  и  челов1Ёкъ,  погро- 
ЗИВШ1Й  ему  палкой,  сто  л1!тъ  будетъ  мучиться  въ  аду,  а  ударив- 
ши его  —  тысячу  л1!тъ.  Еще  р4зче  следующая  угроза:  „Сколько 
нндинокъ  осядетъ  въ  пролитой  крови  брамана,  столько  л*тъ  про- 
ЛИВШ1Й  ее  пробудетъ  въ  аду".  Конечно,  для  ноддеряатя  кастовой 
системы  нужны  были  постоянные  крупные  доходы.  Чтенье  Ведг 
И  жвртвоприношен{я,  лежавшая  на  обязанности  бранановъ,  щедро 
оплачивались.  Браиани  были  избавлены  отъ  всякихъ  налогов^. 
Существовало  уб1^ден!е,  что  если  царь  допуститъ  ученаго  бра- 
мана умереть  съ  голоду,  то  голодъ  постнгнетъ  все  его  царство; 
съ  другой  стороны  —  достойныя  д^ла  брамана  увеличатъ  богатств» 
покровительствующаго  ему  царя,  нродлятъ  его  жизнь  и  унножатъ 
его  влад11Н1я.  Если  же,  несмотря  на  вс11  эти  предписан1я,  браману 
не  удастся  получить  прнличнаго  покровительства  и  содержан1я, 
то  онъ  можетъ  сд1!латься  солдатомъ,  землед1Ёльцеиъ  или  купцомъ, 
Упомянемъ  еще  объ  особенностяхъ  жизни  и  обучвн1а  брана- 
новъ, которыя  лишь  отчасти  применяются  въ  другихъ  кастахъ, 
но  составляютъ  всеобщ1й  идеа.1ъ  индусской  релипозной  жизни. 
Нельзя  не  удивляться  продолжительности  учебнаго  периода  у  бра- 
мана; девять,  восемнадцать,  тридцать-шесть  л1|тъ  или  даже  весь 
в11къ.  Самый  важный  изъ  нногочисленныхъ  предварительныхъ  обря- 
довъ,  это  возложен1е  свящеанаго  или  жертвениаго  щнура,  который 
долженъ  быть  сд1Ьланъ  изъ  трехъ  бумажныхъ  волоконъ,  свнтыхъ 
въ  правую  сторону.  Носить  его  надлежать  черезъ  дфвое  плечо. 
Въ  начал^^  этой  церемов1и  прнготовляютъ  шестъ  въ  ростъ  уче- 
пша  зат^нъ  стоян1емъ  и  хожден1емъ  около  священнаго  огня 
отъ  ноклонеше  солнцу;  дал^е  юноша  проситъ  милостыни  к 
ноочердио  у  вс11хъ  лрисутствующихъ  въ  иазначенномъ  но- 
.  Поел*  "Ьды  и  омовеЕ1я,  идетъ  еще  рядъ  формальностей,  в 
ъ  учитель  прнступавтъ  къ  преподаван1ю  Веды.  Въ  начал*  а 
1НЦ11  урока  всегда  произносится  слогъ  Омъ.  ПосвящеиныЛ 
пъ-ученнЕъ  долхесъ  въ  ноложенное  время  совершать  омо- 
а  также  возд]яи1я  воды  богамъ,  вдохновеннымъ  риши  и 
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умершимъ  предкамъ.  Онъ  долженъ  почитать  божества  (что  впо- 
сл*дствш  толковалось  „поклоняться  богамъ**)  и  возлагать  топливо 
на  священный  огонь.  Онъ  обязанъ  также  вести  целомудренную 
жизнь,  не  обижать  живыхъ  существъ,  не  носить  обуви,  не  брать 
съ  собою  зонтика,  воздерживаться  отъ  мясной  нищи  и  отъ  чув- 
ственности, отъ  пляски,  п^ихл,  игры  на  музыкальныхъ  инстру- 
ментахъ,  отъ  гн'1ва,  жадности,  праздныхъ  ссоръ  и  азартной  игры. 
Предписывается  почтительное  отношенге  къ  учителямъ,  а  также 
уважен1е  къ  родителямъ  и  старшимъ.  Говорится,  что  страдате, 
которое  родители  переносятъ  при  рождеши  д*тей,  не  можетъ  быть 
вознаграждено  и  во  сто  л']6тъ,  а  послушаше  родителямъ  и  учи- 
телю есть  лучшее  выражеше  строгой  жизни.  Сынъ  долженъ  де- 
лать то,  что  пр1ятно  и  полезно  родителямъ.  Почитая  ихъ,  онъ 
получаетъ  три  М1ра;  для  того  же,  кто  не  уваж'аетъ  родителей, 
безполезны  всё  обряды. 

Чрезвычайно  странно  встретить  въ  этомъ  строгомъ  регламент* 
сд-Ьдуюпця  либеральныя  мысли:  „Им*ющ1й  в*ру,  можетъ  почерп- 
нуть чистое  учен1е  даже  у  человека  низшей  касты  и  взять  пре- 
Ерасную  жену  даже  изъ  презренной  семьи  \ 

Даже  изъ  яда  можно  приготовить  нектаръ,  даже  отъ  ребенка 
получить  хороши  сов^тъ,  даже  отъ  врага — нравственный  урокъ, 
цаже  ягъ  нечистаго  вещества  — золото". 

„Прекрасную  жену,  ученость,  знаше  законовъ,  правила  чистоты, 
корошШ  сов*тъ  и  различныя  ижусства  можно  пр1обр*сть  отъ  кого 
5ы  то  ни  было'*. 

Браману,  не  нарушившему  об*та  за  все  время  обучешя,  обе- 
щается поел*  смерти  высочайшее  небо  и  освобождеше  отъ  новыхъ 
рождешй  на  земл*. 

Достигнувъ  положешя  домохозяина,  браманъ  избираетъ  себ* 
кену  изъ  своей  же  касты,  не  им*ющую  т*лесныхъ  недостатковъ 
!  обладающую  нравственными  достоинствами.  Многоженство  допу- 
жается,  хотя  не  одобряется,  и  если  первая  жена  изъ  одной  съ 
нужемъ  касты,  то  друпя  могутъ  быть  и  изъ  низшихъ  кастъ. 
]уществуетъ  восемь  формъ  брака:  четыре  похвальныхъ  и  четыре 
гепохвальныхъ,  смотря  по  тому,  въ  чемъ  заключается  приданое 
[  каковы  свадебныя  церемонш.  Выше  всего  ставится  тотъ  бракъ, 
'д*  отецъ  нев*сты  отдаетъ  ее  въ  богатыхъ  одеждахъ  съ  дорогими 
гкрашемями  ученому  браману;  если  сынъ  такой  женщины  совер- 
оитъ  достойныя  д*ла,  то  освободитъ  отъ  гр*ха  десять  своихъ  пред- 
:овъ  и  десять  потомковъ. 

Браманъ  -  домохозяинъ  долженъ  исполнять  ежедневно  пять 
лавныхъ  обрядовъ:  1)  читать  про  себя  Веду,  2)  приносить  воду 
[  хл*бъ  предкамъ,  3)  приносить  всесожжеше  богамъ,  4)  прино- 
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сить  жертву  вс*мъ  существамъ,  включая  сюда  престар-Ьлыхъ  ро- 
дителей, злыхъ  я  добрыхъ  духовъ,  т.  е.  разбрасывать  рисовыя  зерни 
на  крыш'Ь  дома  или  за  дверьк!,  5)  првносить  жертву  людямъ;  т.  о. 
оказывать  гостепр1имство  (браманамъ)  гостяиъ.  Последнее  придш!- 
сан1е  имфеть  особенное  значение,  такь  какь  достанляетъ  главный 
средства  къ  существо11ан1ю  учениканъ,  аскетамъ  и  отшельннкам!.. 
Каждое  новолун1е  совершаются  жертвопрнношен!»  за  умеритхъ 
и  тогда  ученыиъ  браманамъ  оказывается  особенно  радушный  пр1ем'ь. 
Существустъ  длинный  церечень  лицъ,  которыхъ  въ  эти  дни  сл*- 
дуотъ  избегать,  касъ-то:  врачей,  жрсцовъ  при  храмахъ  (на  томъ 
основанш,  что  они  нр1обр'Ьтилн  все  большее  значеше,  и  инте- 
ресы вхъ  шли  въ  разр'Ёзъ  съ  интересами  домншиикь  брамановъ), 
продавцовъ  муки,  актеровъ  и  н'ёбцовъ,  одног.]азыхъ  людей,  поджи- 
гателей, пьяннцъ,  нгроковъ  и  лицъ,  ноБинувшЕхъ  своихъ  роди- 
телей. ]1рославлев1е  умершихъ,  которое  считается  важн-Ье,  ч-Ьмъ 
обряды  въ  честь  боговъ,  свидетельству етъ  о  томъ,  что  среди 
ар1й[;евъ  культъ  предковъ  появился  позже,  ч'Ьмъ  обоготвореше  при- 
роды. Впосл*дств1и  пог])ебальныя  церемон1я  легли  въ  основу  индус- 
скииъ  законов'1.  о  насл1!дств*.  Вс*,  совместно  приносипн11е  нъ 
жертву  погребальный  ппрогъ  н  воду,  считались  связанными  въ 
одную  семью,  продета  вителемъ  которой  являлся  старш1й  по  воз- 
расту мух^чнна,  хотя  настоящая  семья  также  им^ла  право  на 
известную  часть  насл1Ьдства. 

Масса  повседневных!,  обрядовъ  и  запрещенШ  отм1&ияется  для 
добрыхъ  брамановъ;  сравнить  это  можно  только  съ  крайностями 
древняго  фарисейства.  Мясная  нища  вообще  воспрещается,  но  въ 
иныхъ  случаяхъ  она,  наоборотъ,  нрсдппсываегся. 

Все,  что  въ  законахъ  Иану  говорится  про  женщинъ,  свид*- 
тельствуетъ  объ  ихъ  полномъ  порабощеигн.  Мужъ  не  см*етъ  "бсть 
вм^Ьст*  со  своею  женой,  не  см^етг  даже  смотреть  па  нее,  когда 
она  'Ёстъ.  Й^нщинамъ  воспрещается  читать  Веды  или  совершать 
релапозиые  обряды.  Ои*  всегда  должны  чувствовать  свою  зависи- 
мость отъ  мужей.  Жена  обязана  почитать  мужа,  какь  бога.  Жен- 

— нансываютъ  различные  норокп.  За  неверность  жена  въ 

ей  жизни  возраждается  въ  вид*  шакала  н  подвер- 
ггельннмъ  бол*зннмъ.  Разводъ  женщины  первонача.чьно 
алея,  и  считалось,  что  если  мужъ  продагтъ  или  отверг- 
она  не  можетъ  сделаться  законною  женой  другого. 
1еся  ии'6н1е,  будто  законы  Ману  и  Веды  поощряютъ  ила 
шсываютъ  сожженхе  вдовы  (Сатп  '),  лишено  всякаго 
Вторичный  бракъ    женщины  допускается,  но  съ  изве- 
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стньгми  ограничен1ями,  и  вдов*]^,  сохранившей  ц']^ломудр1е,  об1^- 
щается  небесная  награда.  Очень  ранн1е  браки  д'1^вочекъ  дозво- 
ляются, если  женихъ  знатенъ  и  красивъ. 

Домохозяева  должны  д*лать  щедрые  подарки.  „Если  его  про- 
сятъ,  то  онъ  всегда  долженъ  что-нибудь  подать,  хотя  бы  самую 
малость,  безъ  всякаго  ропота**.  Дающ1й  получаетъ  соответствен- 
ную награду,  либо  въ  М1рскихъ  благахъ,  либо  въ  будущей  жизни. 
Правдивость  очень  поощряется:  „нечестный  въ  р*чи,  нечестенъ 
и  во  всемъ".  Домохозяинъ  не  долженъ  никого  обижать;  ему  надле- 
житъ  постепенно  накоплять  себ'Ё  запасъ  в'бчныхъ  нравственныхъ 
заслугъ.  ^Одиноко  каждое  родившееся  существо,  одинокимъ  уми- 
раетъ  оно,  въ  одиночку  получаетъ  оно  награду  за  добродетель, 
въ  одиночку  несетъ  наказате  за  гр*хъ...  Тотъ,  кто  постояненъ, 
кротокъ  и  терп^линъ,  кто  изб*гаетъ  сообщества  жестокихъ  людей 
н  не  обижаетъ  живыхъ  существъ,  достигаетъ  такой  жизнью  не- 
беснаго  блаженства". 

ОтшельническШ  или  аскетическ1й  пер10дъ  жизни  считается 
верхомъ  браманскаго  совершенства.  Намъ  неизв^Ьстно,  мнопе  ли 
браманы  дошли  до  этого  состояшя,  но  домохозяину  рекомендуется, 
когда  онъ  доживетъ  до  морщи  нъ  и  сЬдыхъ  волосъ  и  будетъ  им*ть 
внуковъ,  удалиться  въ  л4съ,  захвативъ  съ  собою  священный  огонь 
и  необходимыя  принадлежности  для  домашнихъ  жертвоприношешй, 
которыя  онъ  долженъ  совершать  попрежнему.  Живя  въ  л^су,  онъ 
заплетаетъ  волосы,  не  стрижетъ  бороды  и  ногтей,  обуздываетъ 
свои  чувства,  читаетъ  Веды,  терп*ливо  переноситъ  утомленхе,  при- 
ветливо обходится  со  вс*ми,  выказываетъ  состраданхе  къ  живымъ 
существамъ  и  предается  размышлен1Ю.  Онъ  долженъ  переносить 
различныя  лишешя:  такъ,  наприм'кръ,  подвергаться  зною  л^томъ, 
жить  подъ  открытымъ  небомъ  и  носить  влажное  платье  зимою, 
самоистязан1ями  сокращать  себ*  жизнь  и  неизменно  учиться.  Подъ 
конецъ,  онъ  можетъ  даже  питаться  одною  водой  и  воздухомъ,  пока 
^его  т^ло  не  погрузится  въ  покой".  Освободившись  отъ  телесной 
оболочки,  онъ  вступаетъ  въ  М1ръ  Брамы,  гд*  н*тъ  ни  страха,  ни 
печали. 

Л*сной  отшельникъ,  не  нашедш1й  освобождешя,  можетъ  сд*- 
яаться  нищенствующимъ  аскетомъ.  Онъ  произноситъ  об*тъ  в4ч- 
яаго  молчашя,  для  него  не  существуетъ  наслажденШ,  онъ  равно- 
цушно  относится  ко  всему  и  сосредоточиваетъ  свои  помыслы  на 
Брам*.  „Пусть  онъ  не  стремится  ни  къ  жизни,  ни  къ  смерти; 
аусть  онъ  ждетъ  назначеннаго  срока,  какъ  слуга  ждетъ  уплаты  жа- 
аованья".  „Пусть  онъ  терпеливо  выслушиваетъ  грубыя  слова,  пусть 
аикого  не  оскорбляетъ  и  не  делается  ничьимъ  врагомъ...  Пусть 
онъ  не  платитъ  гн'бвомъ  за  гн'Ьвъ,  пусть  онъ  благословляетъ  про- 

I 
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Блннающихъ  его".  Вотъ  н'Ёкоторыя  взъ  многочисленныхъ  правплъ,! 
оредписывающнхъ  аскетанъ  высокую  духовную  жизнь.  Ризмышле- 
н1е,    сдержанность,   ронность,  довольство,    про111ен1е,    честность, 
правдивость,  возд4!ржа111е   отъ    гн^ва,  очцщенЕе  и  т.  п.  качества 
состамяютъ  итогъ  нравственншъ  законовъ  для  всБхъ  брамановг. 
Мы  вкрат1;'1Ё    коснемся   обязанностей    царя   и  правительству, 
предписанньлъ    кннгамн  Ману.   Царь  является  представителей!,' 
Лгнн,  Индры,  Марутовъ,  Варуны,  Ямы  н  другихъ  богонъ;  Бреднола- 
гается,  что  онъ  сотворенъ  язъ  нихъ  вс1!хъ;  поэтому  онъ^, вели- 
кое божество  Бъ  чедов1Ьческой  форн-Ь".  Онъ  одаренъ  божествсвной 
властью  и  долже1гь  покровительствовать  ъе^мъ  суи^ествамъ,  слу- 
жить воплощен1еиъ  закона.  Ему  полагается  ии1Ёть  сень  илп  во- 
семь чиновниЕовъ,  изъ  которыхъ  главный  — непрем'Ънно  браманъ 
Наказан1е  служить  главныиъ  орудЕеиъ,  единственной  опороб  за- 
кона. Царь  долженъ  повиноваться  браианамъ  и  не  отступать  въ 
битвахъ.  Браманы  нсполняютъ  обязанность  судей  либо  самостоя- 
тельно, либо  въ  качеств'^  царскнхъ  нонощнвковъ.  Уго.ювные  за- 
коны отличаются  строгостью  и  достаточной  иеносл'ЬдовательностьЕо, 
Оскорблен1е,  нанесенное  лицоиъ  низкаго  нронсхожден]я  кону-ннбудь 
изг  высшаго  класса,  влечетъ  за  собою  суровое,  подчасъ,  жестоки 
возмездие,  но  для  брамановъ  Д'Ьлается  снисхождеи1е.  Брамана  нн-: 
когда  не  нриговариваютъ  къ  смертной  казни,  как1я  бы  тяжелыя  I 
многочнсленныя  преступлеша  онъ  ни  совершилъ.  Къ  числу  „снер^| 
ныхъ  гр'Ъховъ'  относятся:  убийство  брамана,  уаотреблен1е  спирт- 
ныхъ  напнтковъ,  кража  залога  у  брамана,  сожительство  съ  жево1| 
Гуру  (духовиаго  учителя),  сиошен1е  со  всбии,  кто  совершал-ь  пси 
добныя  д^а,  ложно-приписываемое   себ11  высокое  происюжден!^ 
ложное  обвгнев1е  на  учителя,  забвен1е  или  нонон1ен1е  Ведъ,  уб1й^ 
ство  друга,  лжесвид11тельство,  кража  золота,  кровосм1!сит&'1ьств11{ 
н  прелюбод1^и1е.  Классификащя  наказанШ  показиваетъ,  что  ш\ 
придается  лишь  относительное  значешо.  Мнопя  наказания  служат)] 
только  епвтнм1ею,  снимающей  съ  челов'Ъка  вину.  Чтобы  уб'Ёдптьс^ 
въ  справедливости  свид1Ётельскаго  П0Еазан1я,  употребляютс»  щ 
пытки  огненъ  и  водою.  Какъ  видно,  древн1е  браманы  в^ 
вльны  въ  разоблачен1и  истины,  и  н'Ёкоторыл  частности  гово' 
10   въ  ихъ  пользу.  Въ  иныхъ  случаяхъ  человк1Ёъ,  дающ!) 
10  ложныя  показашя  изъ  релипозныхъ  нобужден1й,  не  лв 
небесной  награды.  Тамъ,  гд*  разоблачен1е  можетъ  повест! 
рти  судры,  вабш1я,  кшатрия  или  брамана,  дозволяется  г» 
ложь.  В-ь  случаяхъ   насил1Я,  кражъ,  пре.1юбод1Ёяв1Я,  к.№ 
1ли  осворблен1я,  судья  не  долженъ  допрашивать  свнд11те 
ашкоиъ  подробно,  но  вообще  онъ  уб11ждаетъ  нкъ  говорят! 
,  обФп1,ая  инъ  блаженство  посл-Ь  смерти  и  славу  на  зеялЪ 
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Лжесвид'Ётелямъ  угрожаетъ  наказанье  Варуны,  который  связываетъ 
ихъ  и  д'Ьлаетъ  безпомощными  на  сто  существован1й. 

Возвращаясь  еще  разъ  къ  вопросу  о  кастахъ,  зам'1^тимъ,  что 
браманъ  считается  трижды  рожденнымъ:  первое  —  его  естествен- 
ное рождеше,  второе  —  пожалованхе  ему  пояса  изъ  травы  Мунга, 
третье — посвящеше,  которое  даетъ  ему  право  совершать  больш1я 
жертвоприношен1я.  Кшатрш  (воины)  и  вайшш  (землед'Ьльцы)  счи- 
таются только  дважды  рожденными:  второе  рождеше  наступаетъ  со 
дня  иолучешя  священнаго  шнура.  Самый  терминъ  „  каста *"  не  есть 
индусскаго  или  вообще  древняго  происхождешя,  а  заимствованъ 
изъ  португальскаго  языка;  португальское  слово  са.ч(а  (родъ,  семья) 
им-Ёетг  общ1й  корень  съ  латинскимъ  сазЫз  (чистый).  Въ  законахъ 
Ману  это  понят1е  обозначается  словомъ  варпа  (цв'Ьтъ),  а  въ  позд- 
нейшей индусской  литератур*  —  джати  или  джатъ  —  (рождеше)- 

Законы  Ману  должны  были  признать,  что  касты  значительно  укло. 
ндлись  отъ  первобытной  чистоты,  такъ  какъ  только  д'Ьти  отъ  закон- 
ной жены  изъ  одной  касты  съ  мужемъ  считались  принадлежащими 
къ  каст*  своихъ  родителей.  Потомству  отъ  брака  между  различ- 
ными кастами  были  присвоены  особыя  названья.  Мкоторымъ  изъ  та- 
кихъ  лицъ  приписывали  жестокье  поступки  и  зв*рск1я  наклонности. 
Имъ  назначали  определенный  занят1я,  число  которыхъ  возрастало 
по  м*р*  развит1Я  индусской  жизни.  Иныхъ  считали  пригодными 
только  для  низшихъ  и  позорныхъ  должностей  и  недостойными  свя- 
щенныхъ  обрядовъ.  О  современномъ  состоян1и  кастъ  р-Ьчь  впереди. 

Пропов'Ьдуя  в*ру  въ  переселеше  душъ,  которая  играетъ  такую 
важную  роль  въ  индусской  религш,  браманы  въ  значительной 
м-Ьр*  преследовали  личную  ц*ль:  упрочить  свое  вл1ян1е  на  жи- 
тейсия  д*ла.  Согласно  этому  учен1ю,  проступки  т*лесные  на- 
Еазываются  возрожден1емъ  въ  неодушевленномъ  предмет']^,  словес- 
ные —  возрождешемъ  въ  животномъ  или  птиц*,  а  мысленные,  какъ, 
напр.,  жадность,  злоба,  приверженность  къ  лжеучешю,  ведутъ  къ 
возрождешю  въ  низшей  каст*.  Обуздывая  себя  во  всемъ,  чело- 
в4къ  избавляется  отъ  гр^ха  и  достигаетъ  конечнаго  блаженства. 
Эта  схема  разработана  очень  подробно;  установлены  нисходящ1я 
градащи,  изъ  которыхъ  каждая  представляетъ  наказанге  за  особое 
нрегр*шен1е.  Наказан1я  не  всегда  обоснованы,  но  иногда  видна 
ихъ  причинная  связь  съ  проступками;  наприм'Ьръ:  „люди,  нано- 
сящ1е  другимъ  оскорблен1я,  делаются  плотоядными  животными, 
воры  —  существами,  пожирающими  себ*  подобных^*.  За  кражу  зерна 
челов*къ  превращается  въ  крысу;  за  кражу  мяса— въ  ястреба"  и 
т.  д.  За  сладостраст1е  челов'Ькъ  проходитъ  черезъ  рядъ  адовъ  и 
мучительныхъ  рождешй,  переноситъ  рабство,  тюрьму,  кандалы. 
11осл16ди1я  страницы  законовъ  Ману  посвящены  прославлешю  бра- 


68  ВЕ^ВКIЯ    Р&1ИГ1В    ВОСТОКА. 

иановъ,  асполняющи1ъ  свои  обязавностн,  и  вос!валев1ю  всеобщаго 
Я  илв  Души,  „такъ  какъ  тотъ,  кто  позиаетъ  и!ръ  въ  Я,  не  обра- 
тнтъ  своего  сердца  къ  иечест1ю...  Тогь,  кто,  1акимъ  образомъ,  \ 
познаетъ  Я  во  всёхъ  созданныхъ  вещахъ,  дйлается  равнодушвынъ  I 
ко  всему  и  достнгаетъ  высшаго  состояния— Брамана.  Дважды  ро- 
жденный, читаюш1й  эта  установлеи1я,  открытш  санннъ  Ману,  всегда 
будетъ  доброд11тельнымъ  и  дойдетъ  до  желаннаго  состоянЕя". 

Въ  законы  Мину  вклю^гена  и  система  на&азаа1Й,  а  различным 
опредйленвыя  предписания.  Сила  этого  философскаго  учешя  заклю- 
чалась въ  томъ,  что  оно  постепенно  развивалось  въ  евши  съ  преж- 
ними ходячими  понят1ама  о  м1роздаши,  верховной  власти  и  нрав- 
ственности, и  въ  томъ,  что  его  пропагандировали  лица,  обладав1111я 
наибольшею  интеллектуальною  сплоВ  и  способностью  руБоводвть 
людСЕИии  поступкамп.  Такииъ  именно  являлось  въ  дрсвн1й  першдъ 
ИНД1ЙСК0Й  исторш  необычайное  вл1ян1е  священнаго  класса  брана- 
новъ,— вл1яте,  которое  было  такъ  велико,  что  удержалось  до  на- 
шихъ  дней,  а  дв1!  съ  лишнвнъ  тысячи  л1Ётъ  тому  назадъ  породило 
въ  вид*  реакпди  замечательную  будд1Йскую  релипю.  Признавая 
велЕЧ1е  нногнхъ  нринцииовъ  и  представлежй  браманизма,  нельзя, 
однако,  считать  высокииъ  его  общ1й  нравственный  уровень.  Это 
учен1е  было  достаточно  могущественннмъ,  чтобы  на  несколько  сто- 
л*т1й  сплотить  общество,  но  значен1е  его  не  доходило  до  того, 
чтобы  оно  могло  распространиться  между  другими  расами  и  сд'1- 
латься  И1ровой,  а  не  спещально  индусской  релипей. 

Памъ    остается  упомянуть  еще  объ  одномъ  свод*  законовъ 
.Дгариа    Шастра    Яджванальши",   который  относится   приблизи- 
тельно  къ  первому  в*ку  поел*  Р.  X.  Въ  Бенаресской  школ*  онъ 
и  до  сихь  поръ  играетъ  первенствующую  роль.  Онъ  гораздо  сжатие 
и  систеиатичн*е,  ч*мъ  сводъ  законовъ  Ману  и  соответствуете 
1е&   ступени   развит1я.   На  ряду  съ  традпщонными  и 
авторитетами  онъ  ставить  также  и  Пураны.  Развит1е 
:о  еще  дальше,  и  браману  запрещается   брать  даке 
вену  изъ  касты  судръ.  Письмо  уже  вошло  въ  употре- 
1сьмеиные  документы  считаются  законными  доказатель- 
ходу  также  звонкая  монета.  Буддизмъ,  очевидно,  по- 
[ительное  распространен1е,  такъ  какъ  вс*мъ  изв*стны 
»вп   и  желтая  одежда  его  последователей.   Царю  по- 
тъ:  устраивать  монастыри  для  брамаповъ,— явное  по- 
ддистамъ. 

мъ   образецъ   философ1и  Яджнавальк1и  для   сравнена 

|''сн*хъ  каждаго  поступка  зависитъ  отъ  судьбы  н.  лич- 

челов*ва,   но  судьба,  очевидно,  не  что  иное,  какъ 

поступковъ  человека  въ  его  предыдущемъ  пер1од'Ё 
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стществован1Я.  Иные  все  припнсываютъ  судьбе  или  врождеииымъ 
свойствамъ;  друпе  —  вренеин,  третьи— личнымъ  усил1янъ;а  самые 
здравомыслящее  —  общему  сочетатю  этото(Мопгег  ТГШшяи).  ,Въ 
основншъ  првнципахъ  разница  не  таиъ  велиЕа,  чтобы  о  неб  рас- 
пространяться подробн11е. 


Трннурти  иэъ  пещернвго  храня  на  остров'Ё  ЭлефангЬ. 

Скажемъ  еще  и'1ЁскольЕсо  словъ  о  знаменитыхъ  иид1йсеихъ  хря* 
махъ,  выс*ченннхъ  въ  скалахъ  много  стол*Т1й  точу  иазадъ.  Они 
не  еоставляютъ  исключительной  првиадлсжпости  индусской  ре- 
липн,  такъ  какъ  мнопе  изъ  нихъ  сооружены  буддистами  и  джай- 
яами.  Они  украшены  изваян1ями  боговъ  и  нзображен1ями  ихъ 
подвиговъ  и  часто  норажаютъ  своей  искусной  архитектурой  и 
скульптурой.  Большая  часть  браманскихъ  пещерныхъ  храмовъ  по- 
священа Сив*.  Между  ними  славятся  храмы  на  остров*  ЭлефантФ, 
недалеко  отъ  Бомбея;  въ  одномъ  изъ  нихъ  находится  колоссальный 
Тримурти  или  бюстъ  о  трехъ  лицахъ,  изображающ1Й  Снву  въ  трехъ 
видахъ,  какъ  творца,  хранителя  и  разрушителя.  Не  меньшей  извест- 
ностью дользуются  Эллорск!^  священные  гроты  въ  Низам*. 


Современный  индуизмъ  I. 


Реа1ш1я  на  брвняниэиъ.  —  Торжество  буллизма, —  Упадокъ  буддизма  въ  Ип- 
д1и. —  Спстена  кастъ.  —  Иагабгяратя.  —  Бгагавалт.  гнта.  —  Кришна.  —  Вопло- 
шешя  божеогва. — Учен1е  обезсиерт1и. —  Рннаяна. — -Чвстнчны я  воплощения. — 
Зав0еван1я  Раны.  —  Устойчивость  браыаииэма.  —  Кумарпла-Вгатта.  —  Санкя- 

Е1.  — Кулыь  верхоанаго  Бранаяа.  —  Сиарты— Культт.  Вишну,  —  Пураны. — 
урана  Вишну.  —  Описан1е  Высшего  Существа.  —  Велик1е  пропо1ГЁдники- 
вишнуиты.- —  Раианандъ, —  Кабнръ.— ^  Чяитан1я. —  Вл1ян1е  буддиэиа.  —  Линга 
и  салаграмт..  —  Брака. ^ — -  Впшну.  —  Воплошеи1я  Вишну. —  Рана.  —  Кришпа- 
хранитель.  —  Будда.  —  Дишганнать.  —  Лакшми.  — ■  Снва  •  разрушитель.  — 
Аскеты  сиванты. —  Дурга.-^  Калп.  — Гпнеза. —  Ганга.  —  М'Ьстныя  божества 
п  деионы.  —  По1слонен1е  животный^  я  деревья иъ.~  ОбоготворснЕс  героевъ  н 


Нихе,  въ  главахъ  о  буддизи'Ё,  будетъ  показано,  что  новая  ре- 
типя,  которая  свергла  господство  браманизма  въ  Инд1и  и  бол*е  | 
пысячи  л*тъ  угнетала  его,  частью  была  естественной  реакщей 
лротивъ  вмсоБОм'Ьрнаго  владычества  брамановъ  й  ихъ  обрядовыхъ 
шнных'ь  предписаний,  частью  разви.1ась  изъ  прежней  ре- 
)бразованные  брачаны  уб1^дилнсь  въ  томъ,  что  ведШск!» 
а  не  что  иное,  какъ  поэтически  вымыселъ  в  что  различные 
шнце,  Всеобъемлющее  небо,  Зарл  и  др.,  которые  изобра- 
независнмымн  н  одаренныии  верховной  властью,  санп 
происходить  отъ  Высшей  Причины.  Поддерживая  распро- 
ныя  понят1я  о  богахъ  и  совершая  общепринятыя  жертво- 
ьвЫ,  они  въ  то  же  вреия  создавали  богословскую  литера* 
панашады  и  Пураны,  нзлагающ!я  учен1е  о  единстве  Бога 
зрт1Е  души,  все  еще  вперемежку  съ  ниеаии  и  суев'!Бр1я11и. 
ая  система  пропов'Бдывала  братство  людей,  но  лишь  Гау- 
ждено  было  совершить  р1^шнтельный  переворотъ  н  осно- 
ликую  будд1йскую  релипю.  ВсЬ  классы  общества  иашлп 
элементъ,  котораго  не  доставало  въ  брананнзм'1^,  и  охотно 
I  многое  нзъ  того,  что  нхъ  тяготило.  Начиная  съ  третьяго 
Р.  I.  и  вплоть  до  четвертаго  поел*  Р.  X.,  яначен1е  буддизма 
застало  й,  наконецъ,  онъ  сделался  господствующей  рели- 
Инд1и.  Но  уже  съ  пятаго  стол'Ьт1я  приверженцы  старой 
стали  пресл11довать  буддистовъ.  Вг  коиц*  того  же  в11ва 
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будд1йск1е  учителя  нашли  прхютъ  въ  Кптз/Ъ  и  распространили 
свою  в*ру  въ  новой  стран*.  До  дв*надцатаго  стол*Т1я  буддизмъ 
еще  держался  въ  Инд1и,  но  теперь  онъ  уже  тамъ  совершенно 
исчезъ,  если  не  считать  джайновъ  за  его  представителей.  Влхянхе 
буддизма  на  браманизмъ  было  очень  велико,  и  современный  инду- 
озмъ  значительно  отличается  отъ  вед1йской  и  браманской  релипй. 
ТГ.  Ж.  НипЬег  считаетъ  современный  индуизмъ  продуктомъ  слхяшя 
буддизма  съ  браман  измомъ.  Посл*дн1й  подвергался  медленному, 
но  существенному  изм*нен1ю  во  время  господства  перваго.  По 
свидетельству  грековъ  временъ  Александра  Великаго  д  будд1й- 
скихъ  жрецовъ  пзъ  Китая,  побывавшихъ  въ  Инд1И  въ  пятомъ  и 
седьмомъ  стол'1Ьт1яхъ,  браманы  пользовались  такимъ  же  уваженхемъ, 
какъ  и  будд1йск1е  монахи,  а  храмы  индусскихъ  боговъ  встреча- 
лись на  ряду  съ  будд1йскими  монастырями. 

По  мн^нш  индусовъ,  окончательная  победа  надъ  буддизмомъ 
совершилась,  благодаря  проповеди  бенгальскаго  брамана  Кумари- 
лн,  который  съ  усп*хомъ  выставилъ  ведхйское  учете  о  личномъ 
Создателе  и  высшемъ  Существ*  противъ  отрицанхй  буддизма;  но 
въ  то  же  время  Кумарила  преследовалъ  буддистовъ.  ТГ.  Ж.  НиЫег 
усматриваетъ  более  глубок1я  причины  совершившейся  перемены, 
считая  индуизмъ  естественнымъ  развитхемъ  племенныхъ  особен- 
ностей и  вероучен1й.  Онъ  держится  того  взгляда,  что  индуизмъ 
основанъ  на  системе  кастъ  и  представляетъ  слгянге  древней  ве- 
Д1ЙСК0Й  веры  съ  буддизмомъ  и  съ  грубыми  обрядами  до-ар1йскихъ 
и  монгольскихъ  расъ.  Место  не  позволяетъ  намъ  дать  полнаго 
очерка  кастовой  системы.  Безчисленныя  подразделешя  кастъ  прои- 
зошли частью  отъ  смешанныхъ  браковъ,  частью  отъ  различгя  въ 
занят1яхъ  и  въ  местныхъ  услов1яхъ,  частью  отъ  обращешя  въ 
индуизмъ  новыхъ  племенъ.  Религшзныя  ограничен1я  и  объединеще 
торговли,  быстро  развившись,  превратили  Индш  въ  собранхе  от- 
дельныхъ  классовъ.  Каста  —  могущественное  орудхе  для  дисци- 
плины и  поддержашя  условныхъ  обычаевъ,  но  она  подрываетъ 
народную  деятельность  и  нащональное  единство.  Ея  сила  заклю- 
чается въ  наследственныхъ  инсуинктахъ  и  въ  соцгально-религшз- 
номъ  отлученш.  Нарушитель  кастовыхъ  законовъ  можетъ  быть 
оштрафованъ  своими  сотоварищами,  можетъ  подвергнуться  запре- 
щен1ю  вкушать  пищу  или  вступать  въ  бракъ  въ  ихъ, среде  и 
даже  можетъ  быть  исключенъ  изъ  общины. 

Чтобы  уяснить  себе  развитхе  современнаго  индуизма,  необхо- 
димо познакомиться  съ  двумя  большими  ИНД1ЙСКИМИ  эпическими 
поэмами,  Магабгаратой  и  Рамаяной.  Первая  изъ  нихъ  представляетъ 
соединен1е  целаго  ряда  поэмъ  и  эпизод овъ  въ  одно  целое;  это— 
рицнейщая  цоээда  въ  М1ре,  она  въ  четырнадцать  разъ  длинцее 
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Ил1ады.  Н11Еоторыя  ея  частя  относятся  къ  ве^Йскоиу  перЬду,  а 
ДРУГ1Я  посл11довательно  доюдятъ  до  сравнительно  недавняго  вре- 
мени. М&габгарата  содержать  полный  цнелъ  индусской  ниоолог1Е, 
начиная  отъ  Ведь,  в  описываетъ  о6оготворен1е  героевъ  яа  ряду 
съ  ьоплощешями  божества.   Основная  ея  фабула  пов'^Ёствуетъ  ^ 
борьбе  двухъ  семействъ  изъ  Лунной  дина«т1н,  поселившихся  вг 
[остяхъ  Дели.    Иагабгарата,  повидимоиу,  существовала  В1 
или  иен'Ёе  законченной  фори'Ъ  за  пять  или  шесть  в1!еовъ 
(ей  эры,  но  зат'Ьмъ  она  подверглась  большиыъ  изм1:нен1яиъ, 
фя  до6авлен1ямъ  дидактнческаго  и  релипозиаго  характера, 
я  были  внесены  брананани,  стреинвшииися  подчинить  своей 
военное  сослов1е. 

числу  важн'!Ёйших'ь  эиизодовъ.  этой  великой  эпической  поэмы 
лежигь  Бгагавадъ-гита  или  и'Бснь  о  Багават1Ё.  Назваи1е  Ба- 
относится  къ  Кришн*,  одному  изъ  во11лощев1й  Вишяу, 
большиыъ  сра»еи1еыъ  Кришна  носылаеть  герою  Лрджун'С 
ше,  чтобы  поб^^дить  его  сомв'Кн1я  въ  тонъ,  можно  ли  ли- 
юдей  жизни.  Это  откровеше  учитъ  о  Еревоехлдств*  души 
*ломъ  и  о  вечности  ея  существования  въ  вьгешемъ  Дух*, 
1ря  чему  смерть  не  можетъ  коснуться  ея.  Магабгарата  прр- 
1тъ  обязанности  кастъ;  но  особенно  интересна  она  т1ёнъ, 
«тъ  поэтическое  изложенхе  ведант1йской  пантеистической 
ф1и,  доказывающей,  что  М1ръ  есть  Брама,  отъ  котораго  вс^: 
гъ  и  къ  которому  все  возвращается.  Кришна,  обращаясь  бь 
1*,  такъ  говорить. о  себ*: 

—  древнШ,  безначальный  мудрецъ,  я  — правитель  и  ъседер- 
,  я  непостнжимъ  но  форн'1Ь,  я  тоньше  и  мельче  мельчэП- 
1то.новъ.  Я— причина  М1ра,  я  его  создалъ  и  растворилъ,  а 
:акъ  премудрость,  въ  сердц*  всего.  Я  — благо  всякаго  блага,, 
!ало,  середина,  конецъ  и  В'1^чность,  рожденЁе  и  смерть  су- 
Н)щаго.  Я  все  создалъ  изъ  себя.  Думай  обо  ян%  В'Ёрь  и  покло- 
нное, стремись  въ  размышлешяхъ  ко  мн'Ь.  Такимъ  образомъ 
идешь  ко  М11%  о  Арджуна!  Такимъ  обра:4оиъ  ты  подымешьа 
высокое  жилище,  тц'к  солнпу  и  лун-Ё  незач'Ьмъ  с1ять,  такъ 
;най,  весь  ихъ  ярк!й  свЪтъ  принадлежитъ  мн*"  (изъ  сбор- 
I/.  ^V^и^атз'а,  ,Инд1Йсная  мудрость"). 
откровенш  Кришна,  между  прочнмъ,  объясняетъ,  что  онъ 
до  времени  рождается  на  землОБ,  чтобы  установить  правед- 
изнь.  Кришна  прославляетъ  трудъ  въ  сл^дующихъ  словахъ: 
ай,  что  трудъ  ведетъ  начало  свыше.  Я  — образецъ  длялю- 
1ай,  что  я  уже  прошелъ  не*  искусства.  Мн*  уже  нечего  добв- 
д1Ёятельностью,  но  все  же  я  работаю  неутомимо,  и 
огибнулъ  бы,  если  бы  я  не  д'^алъ  своего  д^^". 
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Иэъ  этнхъ  отрывЕОвъ  видно,   что  БгагавадЪ'Гвта  содерхнтъ 
иного  глубокихъ  мыслей;  не  даромъ  ее  прославляютъ  за  возвы- 
шенность шнысла,  разсужден1я  и  слога.  Въ  ней  заи1Ёча«тся  н^ево- 
торое  соотв1Ётств1е  съ  <^7дд|йскинн   воззр'Ьн1ями,  такъ  какъ  она 
прооов^Ёдуегь,  ято  освобожден1е  достигается  саноотречеп1емъ  и  бла- 
гочест1енъ  и  ведетъ  еъ  конечному  сл1ян1ю  съ  божеством!..  Не  давая 
хенщннамъ  нивакихъ  правъ,  Кришна,  однако,  заявлтетъ,  что  всё 
о(|ративш1еся  еъ  нему  достигнуть  сиасен1я.  Онъ  говоритъ:  ,Для 
меня  н*тъ  друга  и  недруга,  я  одинаковъ  со  вс*«и,  и  ето  еочн- 
таетъ  неня,  тотъ  пребываетъ  во  ми'ё  я  я  въ  ненъ.  Т^мъ,  кто  меня 
любвтъ,  я  дарую  благочест1е, 
которое  И1ъ  приводнтъ  ко  НН'Ё. 
Не  одна  в1:рующая  душа,  хотя 
бы  несовершенная  въ  иознан1И, 
вн  одна  заблудшая  душа  но 
погвбнетъ  ни  въ  этомъ,  ни  въ 
другомъ  м1р*.  Она  будетъ  вновь 
рождаться  до  т*хъ  поръ,  пояа, 
получивъ  очищен1е  и  усовер- 
шенствование,   не     достигнетъ 
шсшаго  жилиша'. 

МногоЕратныя    воплощеп1я 
,  бохества  составляютъ  главную 
особенность  этого  учешя.  От- 
сюда развился  '  великий   „ава- 
таръ'  или   индусское  понят1е 
о  воплощен1и,  сущность  кото- 
раго  заключается  въ  томъ,  что 
божество  постоянно  проявляет- 
ся для  руководства  и  нокрови- 
тельства  своему  народу.  Въ  переходный  11ер1олъ  отъ  браманизма  къ 
йндувзну  описываются  разлнчныя  формы  Кришны,  какъ  в01иощен1я 
Вишну  ').  Онъ  является  героемъ,  покровителемъ,  святымъ,  мудре- 
цомъ,  поб*дителемъ  злыхъ  духовъ,  народнымъ  чудотворцемъ. 

Значен1е  слова  Кришна  („черный")  не  свид-Ьтельетвуеть  въ 
пользу  предполагаемаго  сродства  съ  христ1анствомъ:  оно  скорее 
тшзываетъ  на  уважеше  къ  человечеству  вообще,  къ  чернымъ  и 
6'Ьлниъ  людямъ  безъ  различая,  такъ  какъ  Кришна  поучаетъ  Ард- 
жуну,  ,6'Ьлаго". 

Учен1е  о  Кришн*  послужило  главнымъ  связующимъ  звеномъ  ие- 

ь  одно  изъ  олицетворений  еолнцв,  богъ,  прояо- 
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жду  высшею  браманскою  философ1ей  и  ходячими  народными  М- 
роваи1ямп.  Кришна  проявляет!.  6лягородв'Ёйш1я  черты  индусскаго 
ген1я;  въ  то  же  время  онъ  снисходитъ  къ  заурялнымъ  ходатай- 
стнанъ  взрослыхъ  и  Д'Ётей  и  даже  кь  ихъ  развлечен! нмъ.  Бгага- 
вадъ-гита  излагаетт.  высшее  учен1е  о  безсмертш  сл^дующнмъ  обра- 
зомъ:  ,3а  пред'Ълами  впдимаго  существован1я  есть  другое,  невидимое 
и  в*чное,  которое  не  погибаетъ,  когда  все  остальное  погибаетъ, 
даже  когда  велик1е  дни  творческой  жизни  брамана  нерсходятЪ  въ 
ночь  и  все,  что  существуетъ  въ  какой-нибудь  ||юрм*,  возвра- 
щается къ  Богу,  откуда  оно  произошло;  дост111'иув1н1е  этого,  ни- 
когда уже  не  возвращаются...  Какъ  солнце  во  мрак'!Ь,  сЕяетъ  Онъ 
для  дунт,  которая  непрестанно  размншляетъ  и  иомннгъ  о  Нсмг 
ВТ.  часъ  смерти,— о  Немъ,  древн*йшсмь  изъ  мудреновъ.  первопра- 
вител1:,  мельчайшемъ  атом*,  вседержитсл'Ё,  —  въ  тотъ  часъ,  когда 
каждый  обр11таетъ  то,  о  чемъ  онь  размышляетъ  и  съ  ч'!Бмъ  онъ 
сходенъ...  Ыфующ1е  въ  меня  п  ищущте  освобожден1я  оть  смерти  и 
разрушен!)!,  познаютъ  Браму  а  высшаго  Дуга,  и  всякое  д'1Ьян1е. 
ПознающЕс  меня  въ  иоенъ  существ'Ъ,  въ  моемъ  лиц!;,  ьъ  проявле- 
ши  моей  жнуни,  къ  часъ  смерти,  поистнн*  познаютъ  меня". 

Другая  большая  эпическая  поэма,  Рамаяна,  нли  иохожден!я 
Рамы,  представляетъ  хронику,  которая  описывастъ  завоеванный 
.ар1Вн,ани  Аудъ  и  зат'Ъмъ  победы  ихъ  въ  южной  Инди!.- 11одоб1е 
нын'Ёшней  своей  формы  Рамаяна  уже  им1:ла  въ  начал'Ё  111  в1:ка  до 
Р.  X.  Какъ  и  ВТ.  Магайгарат*,  здФсь  проводится  брананское  поня- 
Т1е  о  томъ,  что  главный  Богъ  въ  форм*  одного  изъ  воплощен1й 
Вишну,  Рамы,  поб11ждаетъ  демона.  Рамаяна  начинается  разсказомъ 
о  6езд*тномъ  царф  Ауда,  родомъ  изъ  солнечной  династ1и.  Поел* 
жертве  приношеш  я  богамъ,  у  него  отъ  трехъ  женъ  рождаются  че- 
тыре сына:  старш1й.   Рама,   над*ленъ  половиной  натуры  Вишну, 
I  —  четвертью,  а  двое  другихъ  —  близнецы,  каждый 
Й.  Этнмъ  наглядно  поясняется  браманское  учен1е 
1м11  Кришны,  или  иолнаго  воплощешя,  сушествуютъ 
воплощен1я  божескаго  существа,  въ  людяхъ,  жн- 
въ  неодушевленннхъ  предметахъ.  Дал*е  говорится 
тн  Рамы,  о  его  бракоеочетаи1и  еъ  СвтоЙ,  о  его 
^тказ*  Бгараты  вступить  на  ирестолъ  иослЪ  смерти 
хъ  деионрвъ,  Равана,  пользуется  отсутств1емъ  Рамы 
колесниц*  увозитъ  его  красавицу -же  ну  на  Цей- 
&  заключаетъ  союзъ  съ  аборигенами  южной  Иид1и, 
походъ  на  Цейлонъ,  убиваетъ  Равану  и  освобо- 
1у.  Ей  предстоятъ  еще  вовыя  испытан1я:  ее  подо- 
!в*рностн  и  подвергаютъ  изгнан1ю.  Сита  —  типъ 
1СТН  и  частоты.  Поел*  шестнадцатил*твяго  нзгва- 
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шя  она  примиряется  съ  нуженъ,  сь  которынъ  въ  заключенге  пе- 
реносится на  небо. 

Въ  этшъ  ранкахъ  совершился  перезодъ  отъ  дрсвняго  брана- 
ннзна  къ  новейшему  индуизму.  Вышеупомянутыя  эпическ!»  поэмы 
(■внд*тельствуюгь  о  томъ,  что,  несмотря  на  Господство  буддизма 
въ  Инл1и,  браманизмъ  фактически  не  переставалъ  сущсствошть, 
паусно   приншнясь    къ    новынъ    услов1янъ.   На    собор'^    будд!П- 
скаЕЧ)  монарха  Силадит1и,  состоявшемся  въ  КануджЬ  на  ГангЬ  въ 
634  г.  до  Р.  X.,  на  первый   день  была  поставлена  статуя  Будды, 
на  второй  —  изо6ражев1е  бога  Солнца,  а  на  трет1й  —  изваян1е 
Спвы,  котораго  нужно  считать 
лорожден1емъ  поздн1Ёйшаго  бра- 
нанннма.  Въ  эпоху  упадка  буд- 
дизма   появился    ц^лый    рндъ 
йраманскихъ  апостоловъ.  Пер- 
вый изъ  нвхъ,  Кумарпла-Бгатта 
(около  750  г.  поел*  Р.  X.)  воз- 
становнлъ  древнее  браманское 
учен1е  о  личномъ  БогЬ  и  Со- 
;<дател11  н  обратилъ  многихъ  въ 
Араманизнъ.  Кавъ  оиъ,  тавъ  и 
друпе    релипозние   реформа- 
торы,   подобно  Будд-Ь,   торже- 
ственно отр11шалнсь  отъ  Н1ра. 
Ихъ  простая  и  понятная  про- 
поБ'Ьдь,  ио  словамъ  ТУ.  Ж.Ям»- 
кг'а,  была    „возстановлен1енъ 
личности  Бога  и  равенства  лю- 
дей передъ  Нимъ". 

Еще  бол*е  прославился  уче-         ^^^"'«'  •'='■  ^у^^»"""^  рисунка), 
нвкъ  Кунарнлы,  Санкара.  Онъ 

настолько  популяризпровалъ  ведант1йскую  фнлософт,  что  она  сде- 
лалась напдональною  релипей  н  „со  времени  его  короткой  жизни, 
Бъ  восьмонъ  или  девятомъ  вЁИ,  каждая  новая  индусская  секта 
стала  в*рить  въ  личваго  Бога"  {Нип1ег).  Санкара  училъ,  что 
верховный  богъ  Врана  представляетъ  н*что  отдельное"  отъ  древ- 
ней брананской  троицы,  и  культъ  его  долженъ  выражаться  ду- 
ховнынъ  размышлешемъ,  а  не  жертвоприношен1лии.  Санкара  увё< 
ков'Ьчнлъ  свое  учен1е,  учредивъ  браианскую  секту  смартовъ.  Онъ 
допускалъ,  однако,  исполнение  вед1йскихъ  обрядовъ  п  распростра- 
ненныя  формы  поклонен1Я  богамъ.  Народное  предан1е  считаетъ 
его  основателемъ  многихъ  нын1^шнихъ  индусскихъ  сектъ.  Ему  также 
припиеываютъ  установдеше  культа  Сивы,  который,  однако,  суще- 
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етвовалъ  гораздо  раньше;  самого  Санкару  даже  считаютъ  одних1 
изъ  воцлощенШ  Сивы.  Какъ  мы  уже  говорили,  Снва  это  —  Рудра 
вед1Йск1Й  богъ  грозы,  Разрушитель  и  Создатель.  Поклоненье  Сив^ 
возраставшее  параллельно  съ  развит1емъ  буддизма,  восхваляете! 
въ  НагабгаратЁ.  Посл'Ёдователи  Санжары  иодняли  зтотъ  культ: 
до  того,  что  онъ  сдйлалсй  однимъ  изъ  дву1ъ  главныхъ  проявлен1| 
индуизма. 

По  учен1ю  Санкары,  существуетъ  верховный  богъ  Брама,  ил 

Браманъ,  и  троица,  въ  которой   овъ  проявляется:  Брама,  Вишн; 

Снва.  Верховный  Браманъ  - 

существо    абсолютное ,    н 

цм1:ющее  формы  или  обраяз 

предв'1Бчное ,     безграничнее 

совершенное.  Лишь  немноп 

воздаютъ   Брам'Ъ  самостон  . 

Т'ельный   культт.   и  В'Брятъ, 

что  онъ  совершнлъ  д'|^о  м!-' 

роздан1я.  Ему   воздвигнутъ  ■ 

всего  одинъ  хранъ  въ  Пу111-| 

кар'Ъ,  въ  Аджмнр'Б.  Ц^оЫ  пя- 

салъ  въ  1318  году:  „Брамя 

ны  во  время  утренняго  а  \ 

вечерняго  богослужен1я  про- 

износитъ  заклинан1е,  въ  ко- 

торомъ  описывается  образъ 

Брамы.  Въ  полдень  ему  прп 

Ер™.  в«„у  ,  с™..  Ч"»"  ^■^  «Р"У  пв1токь, 

а  въ  часъ  всесожжен1я  ~ 
ги  *).  На  полнолун1е  въ  и1^сяц'1Б  Нагх1Б  воздается  поклоненье  глиня- 
ному изображенью  Брамы  съ  Сивой  по  правую  и  съ  Вишну  по 
л*вую  руку. 

Секта  Сиартовъ  въ  южной  Индьн,  которая  сл1;дуетъ  философ- 
скому учен1ю  Санкарн,  имйетъ  много  монастырей;  изъ  ннхъ  самый 
зам'Ёчательный  —  СрингирскШ,  въ  горахъ  западнаго  Ыизора.  Глав- 
ный жрецъ  этой  секты,  настоятель  Срннгирскаго  монастыря,  поль- 
зуется особымъ  уважентемъ  среди  сиваитовъ,  которые  считаютг 
Саикару  одннмъ  изъ  воплощешй  Снвы. 

„Культъ  Вишну  въ  той  или  иной  фаз'Ё  составллетъ  господ- 
ствующую  релипю  средняго  класса",  говоритъ  Т7.  Ж.  Нипик 
.Корень  его  лехитъ  глубоко,  въ  т1!хъ  прекрасныхъ  форнахъ  по- 
клоненья природ1Б,  которыя  были   свойственны  не-арьйскимъ  пле- 


.  •  СОВРЕМЕННЫЙ    ИНДУИЗМЪ   I.  77 

иенамъ,  а  вершина  его  разв'Ётвляется  въ  самыхъ  сложныхъ  и 
ученыхъ  браманскихъ  сектахъ.  Это  во  всЬхъ  отношенхяхъ  мило- 
стивая релипя.  Ея  боги  и  герои  -  св'Ьтлыя,  добрыя  существа, 
которыя  по  временамъ  сиускаются  на  землю  и  бес^Ьдуютъ  съ 
людьми.  Ея  легенды  отличаются  античной  красотой  \  Вотъ  мн']^н1е 
о  вишнуизм*  одного  изъ  безпристрастныхъ  ученыхъ,  мн*н1е,  со- 
вершенно противоположное  тому  взгляду,  будто  колесница  Джа- 
ганната  есть  олицетвореше  всякаго  зла. 

Ученое  изложеше  доктринъ  современнаго  индуизма  находится 
въ  Пуранахъ  (на  санскритскомъ  язык*); '  это  —  восемнадцать  трак- 
татовъ,  составленныхъ  различными  браманскими  авторами,  гд* 
въ  форм*  утомительныхъ  дхалоговъ  доказывается  превосходство 
Вишну  или  Сивы.  Главная  между  ними  —  Пурана  Вишну,  которая 
относится  къ  одиннадцатому  в*ку,  но,  какъ  показываетъ  назваше 
„пурана",  содержитъ  различныя  «древшя  предашя",  даже  изъ 
вед1йскаго  пер10да.  Въ  нее  также  входятъ:  полная  космогон1Я, 
то-есть  исторхя  сотворен1я,  разрушен1я  и  обновленхя  м1ровъ;  ге- 
неалопя  боговъ  и  патрхарховъ;  описанге  царствовашй  различныхъ 
Ману;  установлеше  обш;ества,  кастъ  и  погребальных  ь  обрядовъ; 
истор1я  царей  изъ  солнечной  и  лунной  династ1й;  жизнеописанхе 
Кришны  и"  представлен1е  о  кончин*  мхра.  Въ  общую  схему  вве- 
денъ  пантеизмъ;  Богъ  отождествленъ  съ  Природой,  а  Вишну,  какъ 
верховный  богъ,  воплощенъ  въ  лиц*  Кришны. 

О  философди  Пураны  Вишну  можно  судить  по  сл*дующей 
вндержк*:  „Кто  можетъ  описать  того,  котораго  нельзя  постигнуть 
чувствами,  лучшаго  изъ  всего  существующаго,  высшаго  духа, 
предв*чнаго;  того,  который  не  обладаетъ  отличительными  призна- 
ками вн*шности  или  касты; '  который  избавленъ  отъ  рождешя, 
б*дств1й,  смерти  и  тл*н1я;  который  одинъ  всегда  и  везд*  суще- 
ствуетъ;  который  носитъ  поэтому  назваше  Васудева  (С1яющ1й,  въ 
которомъ  всех  пребываетъ)?  Онъ  —  Брама^  верховный  владыка, 
вечный,  нерожденный,  непогибающхй,  нетл*нный,  единосущный, 
чистый,  безгр*шный.  Онъ,  этотъ  Брама,  составлялъ  все,  соединяя 
въ  себ*  неразличимое  (духъ)  съ  различимымъ  (вещество).  Онъ  су- 
щеетвовалъ  въ  форм*  Пуруши  и  Калы.  Пуруша  (духъ)  былъ  первой 
формой  верховнаго.  Зат*мъ  шли  дв*  формы  —  различимое  и  не- 
различимое, и,  наконецъ,  пос;1*дняя — Кала  (время).  Мудрый  чело- 
в'Ькъ  считаетъ  эти  четыре  формы  чистымъ  и  высшимъ  состоя- 
н1емъ  Вишну.  Эти  четыре  формы  въ  изв*стномъ  соотношеши 
внзываютъ  явлен1я  создашя,  сохраненхя  и  разрушешя.  Вишну, 
различимая  и  неразличимая  сущность  —  духъ  и  время  —  заба- 
вляется, подобно  р*звому  ребенку,  какъ  вы  можете  вид*ть  по  его 
проказамъ"    {Н.   Я.    Ц^Изоп).   Вообще,   сл*дуетъ   заметить,   что 
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индусы  считаютъ  сотворение  и1ра  забавой,  развлечен1емъ  Высшаго 
Существа. 

Жнзнеопнсан1е  Кришны  иъ  этой  Пуран'Ё  полно  такихъ  чудесь, 
что  читается  какъ  какая-нибудь  арабская  сказка,  утратившая, 
внрочемъ,   свою   поэтическун»  красоту.   Но  ата  Пурана  еще  ве 
достаточно  снособствовала  развит1Ю  культа  Вишну;  а  возвысился 
онъ,  главнымъ  обрззонъ,  благодаря  вишнуитскимъ  нронов'Ъднв- 1 
камъ,  которые,  начиная  съ  XII  и-Ёка,  съ  легкой  руки  Рамануджп, 
ополчились  противъ  жсстокаго   учев1я  сивавтовъ.  Въ  конц'ё  XIII  { 
или  въ  начале  XIV  в^ка' большой  нодъеиъ  вишвуйзиа  былъ  вы- 
званъ  аностольесой  пропов-Ьдью  Раиананда.  Этотъ  учитель  хилъ 
въ  Бенарессконъ  нонастыр'Ё  и  пропов^дывалъ  свое  учен1е  въ  СЬ- 1 
верной  Индш.  Онъ  нябрааъ  себ'Ь  дв'Ёнадцать  учениковъ  изъ  пре- 
зр1Ённыхъ  кастъ,  какъ-то:    цнрюльниковъ,   кожевниковъ,  ткачей 
н  т.  д.,  которые,   подобно  будд|>(Ж1нъ  нонаханъ,   должны  были 
отречься  отъ  М1ра,  жить  исключительно  подаяшемъ  и  ходить, 
поучая  народъ.  Они  пронов^Ьдывали  на  туэенвомъ  нар'1ЁЧ1Н  п  этнмъ  . 
со  действовали    превращенщ  его  въ  литературный  языкъ.  То  об- 
'  стоятельство,  что  главные  ученики   1'анананда  происходили  изъ  | 
низшихъ  кастъ,  ноказывает-ь,  что  его   проповедь  була  реакпдей  | 
противъ  брамансквхъ  огранцчен1й.  Н*которыя  особенности  Рана- ' 
иандъ  позаимствовалъ  у  буддистовъ,  какъ,  наприм'11ръ,  устрой- 
ство нонастнрев  или  пр1ютовъ  для  нищснствующвхъ.  I 
Велочайш1й  изъ  учениковъ  Рамананда,  Кабиръ,  стремился  слить 
нагонетанъ  съ  ивдусаин  въ  одно  релипозное  братство.  Онъ  былъ 
ярыиъ  противниЕомъ  не  только  системы  кастъ  и  высокон1!рныхъ 
нритязан1Й  бранановъ,  но  и  ноклонешя  иконамъ.  Онъ  училъ,  что 
нндусеиИ   богъ   и   магометансий  -^  одно   и  то  же.  , Жизнью  мы 
обязаны  Али  (Аллаху)  и  Рак'Б,  —  пишетъ  одинъ  изъ  его  аосл1:до- 
вателей,  ~  в  должны  кротко  относиться  ко  всЬнъ  хивынъ  суще- 
етвамъ.  Можетъ  ли  помочь  оиовен1е  устъ,  перебвран1е  четокъ, 
ногрушен1е  въ  священныя  волны,  11оклоиен1е  въ  храмахъ,  если  во 
время  молитвы  или  во  время  паломничества  вы  сохраняете  въ 
:^  .,     |^р  Индусъ  нйстится  разъ  въ  одиннадцать  дней,  ма- 
-на  Раназанъ.  Кто  же  создалъ  остальные  111!сяцы  п 
почитаете  только  одинъ  изъ  нихъ?..  Помните  всегда 
отъ,  кому  принадлежнтъ  м1ръ,  есть  отецъ  всКиъ  в*- 
къ   въ  Али,  такъ  и  въ  Раму'.   Кабиръ  усматривалг 
1деждахъ,  опас«н1яхъ  людей,  несмотря  на  релипозныя 
1Сутств1е  единаго  Божественнаго  Духа.  Когда  челов'Ькъ 
о,  то  избавлялся  отъ  Иайи,  или  за6лужден1я,  и  душа 
,  покой.  Такого  С0СТ0ЯН1Я  можно  было  достигнуть  не 
и  и  не  жертвами,  а  в'брой,  раэнышл^ихемъ  о  вер- 
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ювномъ  Существ']^  и  постояннымъ  сохраненгемъ  его  святыхъ  именъ 
на  устахъ  и  въ  оердц'Ь.  Кабиръ  пр1обр'Ьлъ  много  посл']ЬдоватбЛбй, 
особенно  въ  Бенп1Л1и.  Главное  н1№тожительст]ю  ег^о  секты  —  Ка- 
биръ-Чаура,  въ  Бенарес^Ь. 

Культъ  Джеггернота  или  Джаганната  (бувва.1ьно  Владши  щра) 
ведетъ  начало  съ  первой  половины  XVI  в^ка.  Его  распространен1ю 
особенно  сод'Ьйетвовалъ  Чаитан1я,  который  такъ  ревностно  пропо- 
в'Ьднвалъ  вишнуитское  учеше,  что  его  самого  поел*  смерти  стали 
почитать  за  одно  изъ  воплощенШ  Вишну.  Проповедь  Чаитанш 
относилась  къ  индусамъ,  равно  какъ  и  къ  магометанамъ;  онъ  при- 
давалъ  большое  значен1е  тому,  чтобы  в*рующ1е  повиновались  ре- 
липознымъ  наставникамъ.  Чаиташя  утверждалъ,  что  душа  до- 
стигаетъ  освобожденгя  отъ  недостатковъ  и  тФлесныхъ  гр'Ьховъ 
путемъ  созерцан1Яу  а  не  выполненхемъ  обрядовъ.  Поел*  смерти 
душа  вФрующаго  на  в*чныя  времена  пойдетъ  въ  небесное  царство, 
будетъ  находиться  въ  присутств1И  самого  Вишну  и  познаетъ  его 
высшую  сущность. 

Поел*  Чаитан1И  появились  учителя,  которые  понизили  нрав- 
ственный уровень  вишнуизма.  Одни  изъ  нихъ  пропов*дывали  ре- 
.типю  наслажден1я;  друпе  придавали  чрезм*рное  значенхе  плот- 
ской любви;  третьи  воздавали  поклоненхе  пастуху-ребенку  Кришн*. 
Къ  посл*дней  категорш  лринадлежалъ,  между  прочимъ,  Валлабга- 
Свами,  ЖИВШ1Й  въ  шестнадцатомъ  в*к*.  Онъ  установилъ  восемь 
богослужебныхъ  обрядовъ,  во  время  которыхъ  статую  Кришны, 
изображающую  хорошенькаго  мальчика,  купали,  умащали,  од*вали 
въ  богатыя  одежды  и  кормили.  Въ  богослужен1яхъ  видную  роль 
играли  также  прекрасный  женщины  и  разныя  чувственныя  на- 
слажден1Я.  Эта  религ1я  потворствовала  вкусамъ  людей  состоятель- 
ныхъ,  избалованныхъ  и  сладострастныхъ  и  повела  къ  распущен- 
ности нравовъ. 

Прежде  ч*мъ  входить  въ  детальное  разсмотр*н1е  современнаго 
индуизма,  мы  должны  въ  и*сколькихъ  словахъ  отм*тить,  какое 
вл1ян1е  на  его  развит1е  оказалъ  буддизмъ  и  друг1я  распростра- 
ненныя  ИНД1ЙСК1Я  религш.  Братство  людей  въ  большей  или  мень- 
шей степени  признается  различными  индусскими  сектами.  Мона- 
шеск1е  дома  многихъ  индусскихъ  комму  нъ  представляютъ  сколокъ 
съ  будд1йскихъ  монастырей.  IV.  ТГ.  Нип1ег  называетъ  правила 
вишнуитскихъ  общинъ  будд1йскими  на  браманской  подкладк*.  Въ 
одномъ  братств*  посл*дователей  Кабира  первое  правило,  подобно 
изв*стному  будд1йскому  предписанш,  гласитъ,  что  нельзя  лишать 
жизни  ни  челов*ка,  ни  животныхъ,  потому  что  жизнь  есть  даръ 
Бож1й.  Правда  считается  высшей  доброд*телью,  такъ  какъ  все 
зло  и  незнаше  исходятъ  отъ  лжи.  Отреченхе  отъ  М1ра  поощряется 


ВВДИНШ    РВЛНПН   ВОСТОКА. 


въ  виду  того,  что  м1рс[[ая  жизнь  препятствуетъ  душевному  покою 

и  размышленуо  о  БогЬ.  Въ  индунзм^Ё  бол-Бе  или  мен'Ье  ясно  нро- 

водится  также  а  <|удд1йское  тройственное  понят1е:  Будда,  Дгариа 

(эаконъ)  п  Самгха  (собрание).  Довольно  странное  совпадоше  индунзма 

съ  другими  религиями  заключается  въ  томъ,  что  сиваиты  на  Лда- 

мовомъ  пик1!  (островъ  Цейлонъ)  поклоняются  отпечатку  ноги  своего 

божества,  буддисты  считаютъ  тотъ  же  оттнскъ  сл^^доиъ  Будды, 

а  маговетаие  —  священнымъ  ел1!домъ  перваго  человека,  Адама. 

Это  образецъ  инд1йской  святыни,  гд11 

мусульмане  и  индусы  чтятъ  однвъ 

и  тотъ  же  предиегь. 

Индусы  также  переняли  мног1е 
обряды  и  суев*р1я  у  ие-ар1йскихъ 
народовъ,  Есакъ,  напр.,  поклонеше 
зн^яыъ  н  драконан'ь,  крокодиламъ, 
эмблемамъ  производительности,  фе- 
тишавъ,  деревьямъ  п  т.  д.  Эмблемы 
производительЕости  (линга)  нашли 
особенное  распространение  среди  Сн- 
ваитовъ,  считиющвхъ  своего  бога 
не  только  разрушителемъ,  но  и  вос- 
производителеиъ.  Фетищи,  т.  е.  сель- 
ск1е,  местные  боги,  въ  вид*  неоте- 
саннаго  камня  {сашьрамъ)  или  дере- 
ва (обыкновенно  растен1е  туласи) 
сд'Ёлалвсь  обычными  символами  виш- 
нуитовъ.  Некоторые  ихъ  обряды  лишь 
немногимъ  отличаются  отъ  диепи. 

Браиа  («.  туземнаго  рн.унка).      ОбИЧаНЬЪ,    СВОЙСТвенныхъ    ИИДусамЪ 

низшихъ  кастъ. 

"— ~10днмъ  теперь  ееъ  оиисашю  главныхъ  и  распространенныхъ 

[хъ  боговъ.  Брама,  создатель,  изображается   въ  вид*  ры- 

10В'!Ёка  о   четырехъ   головахъ,  въ  б11лов  одежд*,  верхомъ 

Жена  Брамы,  Сарасвати,  богиня  мудрости  и  науки,  изо- 

ш  въ   вид*   прекрасной   молодой  женщины   съ  четырьмя 

одною  изъ  правыхъ  рукъ  она  подаетъ  Брам*  цв*токъ;  въ 

»на  держить   книгу  изъ  пальмовыхъ  листьевъ;  въ  одной 

лхъ  у  нея  нитка  жемчуга.  Въ  Магабгарат*  она  называетсл 

Ведъ.   Разъ  въ  году,  въ  одномъ  и*сяц*  съ  праздиикомъ 

шваетъ  праздникъ  Сарасвати.  Ей  воздаютъ  тогда  покло- 

*  лща,  причастныя  къ  учен1ю,  и  приноеятъ  ей  въ  жертву 

ернила,  книги,  бумагу  и  т.  д.  Въ  этомъ  торжеств*  жен- 

;  прпнимаютъ  участ1я. 
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Вашнуитсшя  секты  ставятъ  Бншну  вараин1Ь  съ  Брамой  или 
даже  выше  и  называютъ  его  долготерп*ливымъ  и  безстрастнымь 
и^раннтелемъ.  Въ  Нуранахъ  раалнчыыя  легенды  говорятъ  о  томъ, 
что  ВС*  друпе  боги  подчинены  всев-Ьдущему  и  ксемогущему 
Иншну.  На  расункахъ  Вншну  большей  частью  изображенъ  въ  вид* 
(ервокожаго  челов'Ёка  о  четырехъ'  рукахъ;  въ  одной  держитъ  ду- 
('вку,  въ  другой  раковину,  въ  третьей  кругъ,  въ  четвертой  ло- 
госъ.  Онъ  Фдетъ  верхомъ  на  итиц*  Гаруд*. 

Мопгег  ШШатз  считаетъ  ввшнуизмъ  в  сиваизмъ  проявло- 
шянн  монотеизма,  тлкъ  какъ  въ   обоихъ.  этвхъ  в*роучен1пхъ  от- 


,     Браня  II  С8рв(!вати  (съ  туэен 


3  рисунка). 


дается  преимущество  одному  избранному  богу,  передъ  ранно- 
"равною  троицей:  Брамой,  Вишну  и  Сивой.  Однако,  вишнуитовъ 
нельзя  назвать  сознательными  монотеистами;  они  воздаютъ  суеь-Ёр- 
Чнй  культъ,  сами  не  зная  чему.  Мн*н!е  вышеупомянутаго  уче- 
наго,  что  вишнуизмъ  есть  „единственная  реальная  индусская  ре- 
ЛНГ1Я,  имеющая  гораздо  больше  обшаго  съ  христ1анствомъ,  ч*н'ь 
съ  язнчествомъ",  опровергается  его^се  собственными  слопами,  что 
'!Н1инуизмъ  ,яорождаетъ  грубыя  суев4р1я  и  отвратительное  идо- 
лопооонство".  11оложите/1ьноЙ  чертой  вишнуизма  считается  то, 
что  онъ  пропов'Ьдуе1'ь  пооонен1е  богу,  который  сочувстоенно  отно- 
сится къ  людскнмъ  страдан1ямъ  и  выказываетъ  интересъ  къ  че- 
лов*ческнмъ  д*лаыъ  частыми  нос*щен!ями  земли  (аватарани). 

Въ  Пуранахъ  перечислено  двадцать-восемь  аватаровъ  Вишну. 
Это— вонлощешя  въ  человеческой  форм*  посредствомъ  рожден!!! 
отъ  земныхъ  родвтелей  всего  божескаго  существа  Вишну  или  хе 
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только  одной  его  части,  при  чемъ  божесвая  форма  не  нзм'Ёняется. 
Изъ  накъ  назовенъ  Рыбу,  образъ  которой  Вишну  принялъ,  что6е1 
снастн  родоначальника  челов'Ёчества,  Ману,  отъ  всем1ряаго  по- 
топа.   Ману  своимъ  благочест1СМъ  заслужилъ  милость  Вишну,  ко- 
торый предупреднлъ  его  о  предстоящеиъ  потоп*  а  повел*лъ  по- 
строить Борабль,  куда  онъ  должёнъ  былъ  взять  семь  патр1арховъ 
(риши)  и  представителей  отъ  всФхъ  живыхъ  существъ.  Когда  на- 
сталь пототтъ,  Риба  за  впнать,  привязанный  къ  рогу  на  ея  голов!, 
уве;^ла  корабль  на  высое1й  утесъ. 
1'Д'Ъ  онъ  былъ  въ  безопасиоств. 
пока  вода  не  спала. 

Мы  пропускаеыъ  аватары  че- 
репахи, борова,  челов'Ъка-льва. 
карлика  и  Раны  съ  сЬкирой.  О  ве- 
ликонъ  Ран'Ё,  Ракачаидр^  или  лу- 
ноподобнонъ  Рам11,  иы  уже  гово- 
рили, какъ  о  главнонъ  действую- 
щемъ  лиц1:  Рамаяны.  .Каждыа 
мужчина,  женщина  и  даже  ребе- 
нокъ  въ  Инд1н, —  говорить  Моп1ег 
ЖгНштз,  вероятно  НЕСКОЛЬКО  сгу- 
щал краски,  —  знакомъ  съ  пою- 
ждеи1ями  Рамы  въ  поискахъ  за 
женою,  такъ  что  о  нев'!Бжд^Ё  сло- 
жилась ходячая  фраза:  ,челов%къ, 
который  не  зиаетъ  что  Сита  была 
женою  Рамы".  Отъ  Кашмира  т 

Вишну  (съ  тузеинаго  рисунка).  МЫСа  Коморина  ИМЯ  РамЫ   не  С10- 

дитъ  съ  устъ.  Вс*  секты  почи- 
таютъ  его  и  прнб'Ёгаютъ  къ  нему  при  каждонъ  удобномъ  слу- 
чае; такъ,  напр.,  друзья  при  встр11Ч'Б,  въ  вид'!;  прнв'Ётств1Я. 
дважды  произиосятъ  имя  Рамы.  Это  же  имя  сплошь  да  рядонь 
дается  д'Ьтянъ,  призывается  па  поюронахъ  в  въ  часъ  смерти: 
оно  служйтъ  связующимъ  звеноиъ  для  вс1>хъ  классовъ,  кастъ  и 
уб*жден1й". 

Самое  популярное  изъ  воплощений  Вишну,  гд1Ь  его  божеское 
существо  проявилось  полиостью,  это— Кришна.  Онъ — по  преиму- 
ществу, богъ  низшнхъ  СОСЛ0В1Й,  такъ  какъ  воспитывался  среди 
паетуховъ  и  крестьянъ,  съ  которыми  постоянно  поддерживалъ  сио- 
шен1я;  о  немъ  существуетъ  множество  чудееннхъ  сказанШ.  Изъ 
литературы  и  предаи!й  о  КришнФ  очевидно,  что  онъ,  подобно 
Рам1>,  —  обоготворенный  герой.  Мотет  ЖгШата  отождествляет!, 
его  съ  ногущественнынъ  вожденъ  Ядавскаго  племени  Раджпутовъ, 
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п  центральной  ййцХа,  на  востокъ  отъ  Джунны,  тогда  какъ,  по 
легенд*  Рама  былъ  еыномъ  царя  изъ  Ауда. 

Съ  немалымъ  изумлен1емъ  видииъ  мы,  что  Будда  считается 
также  одннмъ  изъ  воплощен1й  Вишну.  Браманы  объясняютъ,  что 
Вишну,  изъ  еострадаа1я  къ  животнымъ,  сошелъ  на  землю  въ  образ* 
Будды,  чтобы   уничтожить  вед1Йск1я   жертвопривошвн1я.    Т^гШяв 
говорить:  ,Браманск1е  писателв  изъ  осмотрительности  ве  могли 
не  признать,  что  Будда,  оказываюп(!й   такое  вл1ЯН1е   на  народъ, 
есть  воплошен1е  божества,  но  таль  какъ  его  учен1е  протнвор*- 
чило  ихъ  собствениыиъ  доктринамъ, 
то  они    остроумно  доказывали,  что 
Будда  своей  проповедью  стремится 
низвергнуть  божескихъ  враговъ,  ко-" 
торне  всл*дств1е  своихъ  заблужден1й 
становятся   слабыми  в   дурными  и 
терпатъ  поражеше". 

Помимо  прошлыхъ  воплощен1К, 
Вишнуиты  ожидаютъ  будущаго  нрн- 
шеств1я  бога,  которое  они  называ- 
ютъ  Кальки-аватаромъ.  Въ  конц* 
вШ  Калн  (начавшагося  сошеств1екъ 
Кришны),  когда  м!ръ  сделается  въ 
высшей  степени  дурнынъ,  Вишну 
покажется  на  неб*,  верхоиъ  на  б*- 
лонъ  БОН*,  простирая  обнажеииыК 
иечъ,  чтобы  наказать -злы1ъ  и  воз- 
становить  чистоту  м1ра. 

Къ  воплощешямъ  Ввшиу  мы  не 

причислили  Джаганната,  ВО-ПерВЫХЪ,         Снва  <са  туэеинаго  рисунка). 
потому,  что  онъ  считается  проявле- 

пкмъ  Вишну,  а  во-вторыхъ,  потому,  что  это  божество,  повидимому, 
^вмствовано  у  одного  не-ар1йскаго  племени,  перешедшаго  въ  инду- 
лзяъ.  В'Ьрующ1е  стремятся  увидать,  какъ  нзваян1е  этого  бога  купа- 
ютъ,  од*ваютъ  и  везутъ  на  колесииц*.  Народъ  также  считаетъ  в"о- 
п.1ощен1емъ  Вншву  релипознаго  реформатора  Чаитанш,  который 
жилъ  сравнительно  недарно.  Жена  Вишну,  Лакшми — богиня  любвп, 
красоты '  и  благосостоян1я.  Ее  нзображаютъ  златокудрою  женщи- 
вой  всего  съ  двумя  руками,  сидящей  на  цв'бтк*  лотоса. 

Разрушите.1ь  Сива,  обыкновенно,  наображается  суровыиъ  и  мсти- 
тельнынъ,  гЁнъ  не  мен*е  его  считаютъ  благод*тельиынъ  боже- 
ствоиъ.  Такъ  какъ  смерть  есть  только  переходъ  въ  другую  форму 
Жизни,  то  Разрушитель,  въ  сущности— лишь  Во.зсоздатель;  оттого- 
то  ему  присвоено  имя,  означающее  Св*тлый,  Счастливый.  Снва  — 
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богъ,  посд'Ь-вед1йскаго  пер1ода,  хотя  индусы  отождествляютъ  его 
съ  Рудрой,  съ  которымъ  онъ  им*етъ  много  общаго.  Въ  Рамаян'Ь 
говорится,  что  Рудра  (Сива)  женился  на  Ум*,  дочери  Дакшы.  Этл 
самая  Ума  бод^е  известна  подъ  именами  Парвати,  Дурги  и  Кали. 
Между  Сивой  и  его  тестемъ  Дакшей  произошла  крупная  ссора, 
во  время  который  Ума  добровольно  бросилась  въ  огонь,  сд'Ьла.1ась 
сати  (сётти)  и  потомъ  возродилась  въ  лиц*  Парвати.  Тогда  Сива 
сделался  аскетомъ  и  поселился  съ  Парвати  въ  Гимадаяхъ,  по- 
беждая демоновъ.  На  н'Ькоторыхъ  рисункахъ  Сива  изображенъ 
вм^ст*  съ  Парвати;  вокругъ  его  черной  шеи  обвита  зм*я  или  же 
ожерелье  изъ  череповъ.  Эмблемы  Сивы:  б^лый  быкъ,  на  которомъ 
онъ  *детъ  верхомъ,  тигровая  шкура  и  т.  д.;  у  него  три  глаза,  пзъ 
которыхъ  одинъ  на  лбу.  Магадева  (ве.1ик1й  богъ  —  самое  распро- 
страненное иазваше  Сивы)  изображается  въ  вид*  аскета:  у  него 
заплетены  волосы,  онъ  живетъ  въ  л*су,  гд*  предается  размыш.1е- 
нш  и  самобичеванш.  Существуетъ  п})едан1е,  что,  поссорившись 
съ  Брамой,  Сива  отр*за.1ъ  ему  пятую  голову,  которая  какимъ-то 
образомъ  приросла  къ  рук*  разрушителя.  Чтобы  спастись  отъ 
пресл*дован1й  великана,  сотвореннаго  Брамой,  Сива  б*жалъ  въ 
Бенаресъ,  гд*  получилъ  прощен1е  за  свой  гр*хъ  и  освободился 
отъ  головы  Брамы,  а  Бенаресъ  съ  т*хъ  поръ  сд*лался  особенно 
свяш,еннымъ  городомъ. 

Такъ  какъ  Сива  покровительству етъ  быку,  то  у  сиваитовъ  уста- 
новился довольно  странный  обычай:  при  погребен1и,  гд*  только 
возможно,  выпускаютъ  на  свободу  быка,  котораго  никто  не  см*етъ 
о6ид*ть;  чтобы  снискать  благоволен1е  Сивы,  иногда  такимъ^  обра- 
зомъ выпускаютъ  до  семи  быковъ.  Подражая  аскету  Сив*,  мног1е 
изъ  его  пос.д*дователей  ведутъ  жизнь,  полную  лишен1й  и  мучи- 
тельныхъ  страдашй.  Британское  правительство  воспретило  мнопе 
изъ  распространенныхъ  прежде  тяжелыхъ  зр*лиш,ъ.  Бывало,  на- 
божные сивапты  качались  на  жел*зныхъ  крючьяхъ,  воткнутыхъ 
въ  спину,  или  бросались  съ  высоты  на  остр1я  ножей.  Но  не  такь 
легко  вывести  оевяш,енные  в*камЕ  обычаи,  какъ,  напр.,  держан1е 
рукъ  или  ногъ  годами  въ  одномъ  положеши,  сжиман1е  руки  въ 
кулакъ  до  т*хъ  поръ,  пока  ногти  не  врасту тъ  въ  ладонь,  в*чнаго 
молчашя  или  пристальнаго  г.1яд*н1я  на  солнце.  Такихъ  фанати- 
ковъ  въ  Индш  до  сихъ  поръ  насчитываютъ  тысячами.  Сиваиты 
по.1агаютъ,  что  опьян*н1е  во  время  богослужен1я  угодно  богу. 
Больше  всего  Сив*  пок.10няются  подъ  эмблемой  Линга,  хотя  онъ 
ц,  носитъ  тысячу  именъ. 

Какъ  Ума  и  Парвати,  жена  Сивы,  играетъ  подвластную  роль» 
но  какъ  Дурга,  она  отличается  могуществомъ,  воинственнымъ  ду- 
хомъ  и  различными  р*зкими,  суровыми  чертами.  Эти  особенностя 
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она  проявляла  во  многихъ  споихъ  воплощен1яхх.  Ей  воздается 
поклонен1е  въ  широкихъ  разм'Ьрахъ.  Имя  свое  она  получила  отъ 
того,  что  убила  демона  Дургу.  Объ  этомъ  существуетъ'много  ми- 
еическихъ  с[Еазан1Й.  На  и;)ображен1Я!ъ,  у  могущественной  Дургн 
кроткое,  арекрасное  лицо,  золотистые  волосы  и  десять  рукъ,  ко- 


Ганеза. —  Лакшии.^Дурга.— Сарасваги.  —  Картнкея  (съ  туэемнаго  рисунка). 

торьши  она  держитъ  различное  оруж1е;  къ  одной  ея  но1"]6  присло- 
няется левъ,  а  къ  другой  —  иеликанъ.  Изъ  разлнчныхъ  формъ 
Дурги,  укажемъ  на  Кали  (черная  женщина);  вероятно,  это  какая- 
нибудь  племенная  богиня,  причисленная  къ  индусскому  сонму  бо- 
говъ.  Она  одеряила  победу  надъ  великанами,  высосавъ  ихъ  кровь; 
въ  этомъ  ей  помогала  Чандн  — другая  форма  Кали.  Ниже,  при 


6  ВЕЛИК1а   РЕЛИПИ   ВОСТОЕЛ. 

описанхи  одного  изъ  бенгальскихъ  праздниковъ,  мы  поговоримъ  | 
объ  изображетяхъ  Кали  и  постараемся  выяснить  н'Ькоторыя  ея 
свойства.  Прежде  богин'Ь  Кали  приносили  въ  жертву  не  только 
животныхъ,  но  и  людей,  такъ  какъ  считалось,  что  человеческое 
жертвоприношенхе  умилостивляетъ  ее  на  тысячу  лётъ.  В*рун)Щ1е 
думали  угодить  ей,  отрезая  или  выжигая  себ*  куски  т*ла.  Столь 
распространенныя  среди  индусовъ  имена  Кали,  Дурга  и  Тара  сви- 
д4тельствуБотъ  о  популярности  этой  богини  и  въ  наше  время. 

Старш1й  сынъ  Сивы  и  Парвати,  Ганеза,  богъ  благоразум1я  и 
хитрости,  съ  головою  слона,  указывающей  на  его  мудрость,  счи 
тается  покровителемъ  бенгальскихъ  лавочниковъ;  у  него  хоботъ, 
одинъ  клыкъ  и  четыре  руки.  Картикея,  меньшой  сынъ  Сивы  и 
Парвати, —- богъ  войны;  въ  Южной  Индш  его  имя  — -  Субрамашя. 
Назовемъ  еще  Гангу  или  Гангъ,  рождеше  и  деятельность  котораго 
составляетъ  предметъ  замысловатыхъ  легендъ;  воды  Ганга  обла- 
даютъ  свойствомъ  смывать  настоящхе,  прошедш1е  и  будущ1е  гр-Ьхи. 
Особенно  священнымъ  считается  то  м-Ьсто,  гд*  Гангъ  впадаетъ  въ 
океанъ,у  острова  Сагара;  ежегодно,  въ  январ*  месяц*,  туда  сте- 
каются толпы  народа,  чтобы  радостно  погрузиться  въ  священный 
волны  и  воздать  поклоиенхе  многочисленнымъ  изваян1ямъ  боговъ, 
^оторыя  находятся  подъ  в*д'Ьн1ез^ъ  жрецовъ,  взима^ощихъ  съ  пи- 
лигримовъ  плату. 

Мы  перечислили  лишь  самыхъ  выдающихся  изъ  индусскихъ  бо- 
говъ,  общее  число  которыхъ  опред^ляготъ  въ  330  миллшновъ.  Дей- 
ствительно, во  всей  Инд1и  держится  столь  распространенная  также 
въ  Кита*  вера  въ  местныхъ  духовъ  и  демоновъ.  Въ  каждой  де- 
ревне есть  своя  мать-хранительница,  мужъ  которой  тоже  считается 
покровителемъ;  но  самой  матери  воздается  большее  поклонеше. 
Она  внемлетъ  молитвамъ  и  жертвамъ,  а  за  нераденхе  посылаетъ 
болезни.  Мног1Я.  божества  исполняютъ  как1я-нибудь  спещальныя 
назначеихя,  такъ,  напр.,  предотвращаютъ  определенную  болезнь 
или  посылаютъ  детей.  Нередки  обоготворен1я  знатныхъ  женщинъ, 
изъ  которыхъ  иныя  —  дхаволы,  упиваюЩ1еся  кровш.  Духи  упра- 
в.1яютъ  тайными  действ1ями  природы  и  обладаютъ  магическою 
силой,  которою  они  также  могутъ  наделять  верующих ъ. 

Существуетъ  даже  мнеще,  что  преобладающхя  веровашя  инду- 
совъ, особенно  по  деревнямъ,  сводятся  къ  страху  передъ  злыми 
духами,  которые  приносятъ  горе  и  болезни  или  же  имеютъ  свой 
определенный  районъ  разрушительной  деятельности.  У  духовъ— 
вещественныя,  но  более  эеирныя  тела,  чемъ  у  людей;  духи  бы- 
ваютъ  обоего  пола,  могутъ  принимать  любую  форму  и  перено- 
ситься по  воздуху  въ  любомъ  направлен1и.  Къ  ихъ  числу  отно- 
сятся Асуры,  демоны,  созданные  при'сотвЕоренхи  мхра  или  созданные 
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Сотаяв  (первоначально  это  назвате  просто  означало:  богоподобныя 
существа).  Не  вдаваясь  въ  ихъ   классификац1ю,  укахемъ   только 


что  большинство  демоновг,  по  в*рован1ямъ  индусовъ,  были  раньте 
ллыми  людьмЕ.  Всякое  преступленхе,  забол'Ёван1е,  несчастье  Ии- 
ваетъ  вызвано  особымъ  демономх.  Духи  требуютъ  пищи  и  осо- 
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бенно  крови  живыхъ  существъ.  Иногда  земляная  насыпь  или  груда 
камней  служитъ  алтаремъ,  гд*  имъ  ъъ  жертву  приносится  пища 
и  читается  заалинанхе.  Въ  каждой  деревн*  есть  свой  демонъ.  Вь 
южной  Инд1и  существуетъ  уб'Ёждеше,  что  черти  дюбятъ  танцы, 
музйку  и  т.  д.,  поэтому,  „если  въ  какомъ-нибудь  округ*  свир^п- 
ствуетъ  чума,  то  профессшнальные  заклинатели  или  выбранные 
для  этого  люди,  разрисовываютъ  себ*  лица,  переряжаются,  над1^- 
ваютъ  отвратительныя  маски,  запасаются  страннымъ  вооруже- 
Н1емъ  и  принимаются  плясать.  Они  цредставляютъ  т*хъ  и.ш 
иныхъ  чертей  или,  в'брн'Ье,  уб*ждаютъ  злыхъ  духовъ  покинуть 
своихъ  жертвъ  и  вселиться  въ  няхъ  самихъ;  при  этомъ,  подъ  звукъ 
роговъ,  удары  тамъ-тама  и  звонъ  колокольчиковъ,  они  крпчатъ, 
мечутся  и  доводятъ  себя  до  крайняго  возбуждещя.  Когда  танцую- 
Щ1е  выбьются  изъ  си.лъ  и  въ  какомъ-то  изступлен1и  упадутъ  на 
землю,  то  на  нихъ  смотрятъ,  какъ  на  ясновидящихъ  и  предсказп- 
телей.  Присутствующхе  задаютъ  имъ  вопросы  относительно  своихъ 
уЬхавшихъ  родственниковъ  или  будущихъ  событ1Й  и  глубоко  в^- 
рятъ  ихъ  прорицан1язгь"  {Мопгег  ШШатз),  Съ  культомъ  демоновъ 
въ  Инд1и  связаны  некоторые  странные  праздники,  и  по  вс*м1. 
даннымъ  можно  судить,  насколько  распространены  были  прежде 
обычаи,  встр*чающ1еся  теперь  среди  бол*е  дикихъ  народовъ. 
Культъ  животныхъ,  какъ-то:  коровъ,  зм-Ьй,  обезьянъ  и  т.  д.,  н 
культъ  деревьевъ  также  есть  остатокъ  древности.  Въ  Инд1и  онъ 
обусловливается  в*рою  въ  неприкосновенность  жизни  и  въ  пере- 
селеше  душъ  изъ  людей  въ  животныхъ.  Культъ  великихъ  людей 
привился  у  индусовъ  еще  больше,  ч'Ьмъ  у  китайцевъ;  индусы  н»» 
перестаютъ  об^готоворять  новыхъ  и  ноэыхъ  вождей,  пропойдни- 
ковъ,  учителей  и  святыхъ,  почитая  ихъ  за  воплощен1я  Вишну  или 
Сивы.  Даже  человеку,  стяжавшему  не  особенно  громкую  славу, 
поел*  смерти  воздаютъ  почести  и  поклоненгя  и  воздвигаютъ  алтарь 
«ъ  томъ  м*ст'Ь,  гд*  онъ  пользовался  наибольшей  известность»». 
Какъ  видно  изъ  всего  вышесказаниаго,  индусы  покланяются  внс- 
шимъ  снламъ  подъ  различными  наглядными  формами. 


ДОПаТНЕШЕ  ПЕРВОЕ  КЪ  ГЛАВ*  III. 


-Кули 


(зиъ.  —  Салаграмъ,  - 


неша.  —  Матери-йогини. 

Рождеше  индуса  сопровождается  многими  релипозными  обря- 
дами. Жеишина  во  время  родовъ  считается  нечистою.  Ее  выво- 
дятъ  въ  отд'Ёльное  пом1Бш,ен1е,  о!1мкиовенно  лиигенное  ме((ели,  в 
лишь  устланное  соломой,  гд* 
она  к  остается  до  дня  очище- 
Н1Я.  Передъ  входомъ  въ  это  ио- 
м1;ще111е  обыкновенно  выв'Ьиш- 
в!1ется  черехгь  коровы,  выкра- 
шенный въ  красный  цв^тъ  д.чя 
отогиашя  злыхъ  дузовъ.  Икона 
Саетн,  богини- покровите.1ьницы 
:1а)1)'хних'ь  женщииъ  и  Д'1ЬтеЙ, 
делается  изъ  коровьяго  помета 
и  ставится  на  видное  м*сто, 
!'Д'Б  ей  воздаютъ  знаки  почи- 
таны до  т'Ёхъ  поръ,  пока  мать 
не  возвращается  вновь  въ  се- 
мейство. Во  все  это  время  ни 
мухъ,  ни  отепъ,  ни  мать,  ип 
сестра  не  могутъ  яав'Бщать 
<'ю.1ьнув),  и  единственною  ея 
подругой  является  повиваль- 
ная бабка,  жена  цррюльника. 
Все  это  делается,  чтобы  не 
оскорбить    Састи,   патронессы 

ЛНДусСКИХЪ  женщииъ.  Если  ре-  Саоти  или  Сатти  (еъ  туэемкаго  риеунка). 

^'йнокъ  умираотъ  сеЙчасъ  по- 
ел* рожден1я,  —  это  Са«ти  его  берегь  себ*;  если  мать  рождаегъ 
сына,  за  это  восхваляютъ  Састн.  Састи  значить  одна  шестая, 
такъ  какъ,  по  предан1ю,  она  есть  одна  шестая  сущности  Прад- 
гана  Пракрити,  мужсков)  И  женскою  творческою  СИЛОЙ  котораго 
создана  была  вселенная.  Пргяврата,   сынъ  Сваямбгу  Маиу,  про- 
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иедшаго  много  л'Бтъ  въ  полномъ  увлечен1Я  отше1ьничеств'1Ё,  бшъ 
уб'Ёжденъ   Браиою  вступать  въ  бракъ.   Но  такъ  еовъ  жена  его 
долгое  время  ве  давала  еиу  д'!ЁтеЙ,  онъ  пожелалъ,  чтобы  свято8 
мудрецъ  Кас1ава  отпраздновалъ  путрешти  я%а,  въ  заЕлю<1ев1е  ко- 
'гораго  мудрецъ  далъ  ей  съесть  священное  кушанье  (рисъ,  сва- 
ренный съ  очнщенпымъ  маслоиъ);  проглотивъ  его,  она  заберече- 
н'Бла.   Скоро  она  родила  сына,  блестящаго,  какъ  золото,  но,  къ 
1-ппгя  1'1:11;[о,  недоношеннаго.  Царь  взялъ  съ  горечью  мертвое  дитн 
илъ  его  на  юстеръ  для  еожжен1я.  Внезапно  на  неб*  тогда. 
•л  богвня  чудной  красоты,  блестящая,  вакъл'Ётнее  солнце, 
ный    царь  спроснлъ,  кто   она  такая.  Богиня  сказала:  Л 
ртикеи,  глава  матерей,  я  шестая  часть  Пракритщ  люди 
1вня  Састи".  Говоря  это,  она,  взяла  ребенка,  вдохнула  въ 
)нь  а  сдйяала  жесть,  показываюпцй,  что  она  хочетъ  взять 
обою  въ  царство   славы.  Царь  сталъ  умолять,  чтобы  она 
.  его  ему.    Богиня,  тронутая  его  ревностною    молитвою, 
,0  сынъ  Сваямбгу  Ману,  царь  трехъ   м1ровъ!  Если  ты 
прославлять  мой  ностунокъ  всю  твою  жизнь,  я  отдамъ 
ое  днтя".   Онъ  устроилъ  въ  честь  Состн  торжественные 
1ъ,  н  съ  т4хъ  норъ  кудьтъ  Састн  сталъ  однимъ  изъ  са- 
«пространенныхъ  въ  Индш.  Изображается  Састн  въ  внд'Ь  | 

"-матроны  въ  желтомъ  од11янш,   верхомъ    на    кошк*  и  I 

ребенка.  Чаще  же,  просто ,  берется  всамень,  красится  иъ 
р11тъ  и  ставится  на  овранн'Ъ  деревни,  нодъ  деревоаъ 
!резъ  день  или  черезъ  два  11осл1ё  рожден1я  ребенка  празд- 
•ждеше  Лап  — Кришны,— и  сосЁдннмъ  д1:тямъ  раздаются 

?ый  день  посл'Ё  рождения  ребенка  комната  матери  чистите! 
1ТСЯ  въ  норядовъ.  Ца  сл'Ьдующ1Й  день  надлежнгъ  опять 

чести  Састн.  Въ  ночь  зтого  дня  совершается,  по  в'Ьро- 
[ндусовъ,  установлен1е  судьбы  дитяти  и  предонред4лен1е 
дей  жизни. 

)тъ,  что  тогда  приходитъ  Видшта,  вндъ  Брамы,  и  пи- 
лбу  младенца  будущ1я  событ1я  его, жизни.  Цоэтоыу  пе- 
1томъ  солнца  д-Ьлаются  приготовлешя  д.1Я  его  прьема. 
пальмовый  листъ,  перо  и  чернила,  шкура  зм'Би,  кирннчя 
:а  Сивы,  фрукты  и  дсньгп.  Когда  все  это  прнготовлева. 
:ь  бодрствуетъ  всю  ночь,  чтобы  не  обидеть  божество, 
въ  нротивномъ  случа*  пншетъ  на  чел*  своего  кл1энта 

сниеокъ  несчасгШ.  Индусъ  не  мен'Ёе  магометанина  в^- 
предопред1^ен1е.  ,Это  было  у  меня  написано  на  лбу', 
онъ  въ  объяснение  постнгшихъ  его  несчастШ  в  перено- 
ств1я  съ  непонятныиъ  для  насъ  стоицнзмоиъ.  Что  напи- 
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садъ  Видъата^  того  не  избегнешь.  Черезъ  три  недели  совершает<5я 
о»гащен1е  матери  и  опять  воздается  честь  Састи  и  Дург*.  На 
шестомъ  м']Ьсяа;^Ь  мальчику  даютъ  имя.  Наконецъ,  въ  это  время 
для  него  составляютъ  гороскопъ,  гд*  точно  згписанъ  день  ро- 
ждешя,  при  чемъ  по  сочетанхю  зв'Ьздъ  въ  этотъ  день  судятъ  о 
Г>удущемъ  дитяти.  Эти  гороскопы  зам*няютъ  паспорты  и  метри- 
ческ1я  свидетельства  нашего  строя. 

Говоря  вообще,  индусы,  какъ  и  большинство  землед'Ьльческихъ 
народовъ,  моногамисты.  Вторую  жену  им*етъ  право  индусъ  взять 
только  въ  случа*  безплодхя  первой.  Исключеше  изъ  этого  правила 
иредставляютъ  браманы  изъ  секты  Ку.1инъ.  Истор1я  этой  сектн 
приблизительно  сл'Ёдуюш.ая.  Въ  царствованхе  царя  Адисура  въ 
царств*  его  браманы  были  столь  невежественны,  что  не  могли 
даже  читать  Веды,  и  были  несведущи  во  миогих']ь  основныхъ  це- 
ремошяхъ.  Между  гЬмъ  страшная  засуха  стояла  въ  кра*,  угрожая 
Г)*дств1ями  голода.  Тогда  царь  решился  послать  къ  сос*ду  своему, 
царю  Еануджа,  прося  прислать  ему  сведущихъ  въ  церемощяхъ 
людей,  которые  могли  бы  молитвами  отвратить  б*дств1е.  Пре- 
льщенные обещашями,  пять  брамановъ  решились  придти  на  его 
;швъ.  Это  были  браманы  высшаго  порядка,  возводившге  родъ  свой 
до  божественныхъ  мудрецовъ  —  сыновей  самого  Брамы. 

Окруженные  почестями  со  стороны  царя  и  его  приближенныхъ, 
они  совершили  церемонш  и  остались  жить  въ  стран*.  Но,  пре- 
:шрая  туземныхъ  брамановъ  за  ихъ  невежество  и  образъ  жизни, 
они  не  хот*ли  им*ть  съ  ними  никакого  общен1Я,  не  вступали  въ 
бракъ  съ  ихъ  дочерьми,  и  не  выдавали  своихъ  дочерей  замужъ 
за  людей  не  своего  круга.  Однако,  это  продолжалось  недолго,  и 
вскор*  потомки  брамановъ  изъ  Кануджа  стали  сливаться  и  под- 
ражать образу  жизни  брамановъ  м*стныхъ.  Тогда  одинъ  изъ  царей, 
Бэалладасенъ,  решилъ  выбрать  наиболее  благочестивыхъ  и  далъ 
имъ  титулъ  Куль  или  почетный.  Ихъ  потомки,  такъ  называемые 
Кулины,  составили  родъ  духовной  аристокрапи,  пользующейся 
необыкновенньшъ  почетомъ,  который  и  распространяется  на  все 
ихъ  поколете,  хотя  бы  оно  происходило  отъ  Кулина  и  женщины 
другой  фамилш.  Поэтому  масса  браманскихъ  фамил1й  добивается, 
какъ  особенной  чести,  выдать  свою  дочь  за  брамана  изъ  касты 
Кулинъ  и  даетъ  имъ  б^шенын  приданыя.  Съ  другой  стороны,  дочь 
брамана  Кулина,  выходя  замужъ  за  пе-Кулина,  рискуетъ  обезче^ 
стить  свой  родъ,  и  потомство  ея  .лишается  почетнаго  титула. 
Поэтому  браманы  Кулины  стремятся  не  выдавать  своихъ  дочерей 
иначе,  какъ  за  Кулиновъ.  Кулины  же,  пользуясь  этимъ,  требуютъ 
басносдовнаго  приданаго,  почему  д-Ьвицы,  обыкновенно,  не  могуд 
выходить  замужъ,  проводятъ  время  въ  бедности  и  кончаютъ  тип, 

л-Ье. 
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что  внходятъ  за  стариковъ,  бол*е  для  вида,  сами  же  занимаются 
проститущей. 

Въ  лучшемъ  случа*  Кудинъ  им-Ьетъ  двухъ  женъ:  одну  настоя- 
щую, а  другую  изъ  своей  касты.  Гораздо  чаще,  или  изъ  ц'Ьлеи 
сладостраст1я,  или  гонясь  за  богатымъ  приданымъ,  онъ  женится 
на  н*сколькихъ  женахъ,  число  которнхъ  доходитъ  до  42,  60,  65. 
72  и  даже  до  82,  при  чемъ  известны  случаи  отцовъ,  им'Ьвшихъ 
до  32  сыновей  и  16  дочерей,  а  въ  одномъ  случа*  100  мальчп- 
ковъ  и  150  д'Ьвочекъ.  Обыкновенно  мужъ  этихъ  женъ  не  живетъ 
съ  ними,  он*  остаются  въ  дом*  отца;  онъ  нав*щаетъ  ихъ  много. 
если  2  —  3  раза  въ  годъ,  чтобы  получить  подарки  и  богатое  уго- 
щенхе  отъ  родственниковъ.  Нер*дко  браки  совершаются  чисто  ради 
проформы,  и  мужъ  не  исполняетъ  ни  одной  изъ  своихъ  супру- 
жескихъ  обязанностей.  Бывали  случаи  совершенхя  н*сколькихъ 
свадебъ  въ  одинъ  день.  Наоборотъ,  мног1Я  семейства  бывали  ра- 
зорены, пытаясь  доставить  громадныя  средства  мужу,  чтобы  удер- 
жать его  отъ  сл*дующихъ  браковъ.  Нер*дко  Кулины  являются 
мужьями  н*сколькихъ  сестеръ. 

Поклонники  Вишну,  если  только  могутъ  скопить  н*которук) 
сумму,  стараются  достать  Салаграмъ  или,  по  крайней  м*р*,  вос- 
питать растете  туласи,  какъ  представительницу  ихъ  любимой 
богини  -  покровительницы,  въ  честь  которой  растете  и  было  на- 
звано. Супруга  Вишну,  ревнуя  его  внимаше  къ  Туласи,  превратила 
ее  въ  растете.  Вишну,  желая  все-таки  наслаждаться  ея  обще- 
ствомъ,  превратился  въ  Салаграмъ,  —  аммонитъ,  находимый  въ 
н*которыхъ  р*кахъ  Непала  и  необыкновенно  высоко  ц*нимый  по- 
клонниками Вишну.  Въ  семьяхъ  простонародни[хъ  за  этими  Сала- 
грамами  ухаживаютъ,  какъ  за  живыми  существами.  Въ  жаркое 
иремя  года  ихъ  купаютъ,  а  иногда  подв*шнваютъ  сосудъ  съ  во- 
дою, изъ  котораго,  просачиваясь  чрезъ  поры,  вода  капаетъ  на 
поверхность  аммонита,  поддерживая  его  въ  состоянш  постоянной 
влажности.  За  растетемъ  Тулази  ухаживаютъ  необыкновенно  тща- 
тельно; ему  ежедневно  молятся,  или,  по  крайней  м*р*,  въ  его  лиц1; 
прив*тствуютъ  богиню  по  н*скольку  разъ  въ  день. 

Сива  —  не  столько  богъ  разрушетя,  сколько  возрожден1Я.  Эм- 
блемой его  творческой  зарождающей  силы  служить  изображен1е 
мужского  полового  органа  — л  и  ига.  У  сиваитовъ  изображенге  это 
пграетъ  громадную  роль.  Его  повязываютъ,  заключивъ  въ  особый 
футляръ,  на  шею  или  на  руку,  а  въ  м*стахъ,  гд*  и*тъ  храмовъ 
богу,  женщины  д*лаютъ  передъ  купаньемъ  его  глиняное  изобра- 
жете  и  не  входятъ  въ  воду,  не  поклонившись  ему.  Громадныя 
изображетя  ли  ига  зам*няютъ  идоловъ  Сивы  во  многихъ  хра- 
махъ.  Ихъ  ув*нчиваютъ  в*нкомъ  изъ  душистыхъ  цв*товъ  и,  какъ 


о 
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вишнуиты  салаграмъ,  въ  жаркое  время  года  держатъ  въ  состояши 
ПОСТОЯННОЕ  влажности,  засгавлая  капать  воду  изъ  сосуда,  лодв'Ь- 
шеннаго  сверху. 

Ганеза  или  Гаиеша— богъ  препятствхй,  сынъ  Сивы  и  Парвати. 
Парвати,  желая  им*ть  сына,  просила  черезъ  мужа  о  сод-Ьйстихи 
Вишну,  который  отдалъ  часть  себя,  и  эта  часть  возродилась  въ 
форм*  Ганезы.  Когда  боги  сошлись  поздравить  Парвати,  то  Сапи 
или  Сатурнъ,  стремясь  истреблять  все,  что  онъ  вид^лъ,  оторвалъ 
1:усокъ  т*ла  Ганезы,  всл*дстВ1е  чего  голова  его,  отделившись,  уле- 
тала въ  небеса  Кришны,  гд*  она  и  соединилась  съ  нимъ,  соста- 
вивъ  его  часть.  Парвати  быда  безут'Ёшна,  пока  не  явился  Вишну 
и  не  прикр*пилъ  головы  слона  на  м*сто  исчезнувшей  головы  Га- 
незы. Поэтому-то  Ганеза  и  изображается  всегда  со  слонового  го- 
ловой безъ  одного  клыка.  О  потер*  этого  послёдняго  легенда  гла- 
сить следующее.  Парасурама,  бывшхй  любимымъ  ученикомъ  Сивы, 
явился  на  Гималаи,  чтобы  посетить  своего  учителя,  но  его  не 
сталъ  пускать  Ганеза,  и  между  ними  возникъ  споръ.  Сперва  Ганеза 
им*лъ  перев^съ  и  опрокинулъ  Парасураму,  но  герой,  вскочивъ, 
выхватилъ  мечъ  Сивы,  бывш1й  у  него  за  поясомъ,  и  такъ  какъ 
Ганеза  не  могъ  ничего  сделать  противъ  оруж1я  отца,  то  онъ 
отхватилъ  у  него  одннъ  клыкъ.  Ганеза  почитается  особенно  сильно 
у  купечества,  которое  не  предпринимаетъ  ни  одного  д^ла.  не  по- 
советовавшись съ  этимъ  богомъ.  Въ  большинстве  индусскихъ  книгъ 
вы  находите  вступленье:  „От.  ОапезсЬада  от.1",  то-есть  прив'бтъ 
Ганез*,  такъ  какъ  Ганеза  есть  вм-Ьст*  съ  т^мъ  и  богъ-покрови- 
тель  учености. 

Плотсйя  божества  женскаго  рода,  повидимому,  восходятъ  у 
народовъ  Индш  до  временъ  первобытной  древности.  Н*тъ  ни  одной 
великой  релипи  безъ  боготворимыхъ  женщинъ,  и,  повидимому,  это 
в^роваше  коренится  еще  въ  той  первобытной  эпох*,  когда  не  было 
семьи  и  происхожденхе  велось  отъ  матери,  а  не  отъ  отца.  Мм 
им*емъ  въ  Инд1и  повсюду  сл*ды  этого  культа  женскаго  начала: 
Рангам аи — мать  Гангесъ,  мать  Земля,  Дгарти  мата,  мать-оспа  — 
наибол*е  изв*стны  изъ  такихъ  боготворимыхъ  женскихъ  началъ. 
Въ  бол*е  древней  миеолопи  Адити  или  безконечное  пространство 
равсматривалось,  какъ  в*чная  мать,  а  Практики  была  в*чная 
мать,  способная  производить  изъ  себя  все  созданное,  вступая  въ 
еоединенье  съ  в*чнымъ  мужескимъ  началомъ  Паруша.  Отсюда  вы- 
текаетъ  и  дуалистическая  идея  въ  браманизм*  о  двойственности 
началъ  въ  Сив*  {Ардшнари).  Этотъ  культъ  матерей,  повидимому, 
происходящей  отъ  неарШскихъ  расъ  Инд1и,  развился  впосл4дств1н 
въ  культъ  женскаго  начала  у  великихъ  боговъ,  какъ  Браманп, 
женскаго  элемента  Брамы,  Индрани  —  отъ  Индры  и  такъ  дал*е. 
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Такимъ  образоиъ,  первый  вультъ  матерей  зат1^нъ  развился  н  вы- 
родился въ  т(  культи    Тантрь,  о  которыхъ  ухе  было  говорево 
въ  этомъ  сочвнен1й.  Обыкновенно  считаютъ  восень  главныхъ  ма- 
терей, хотя  счетъ  этотъ  м'Ьняется.  Въ  н'&которыхъ  м11стностя11 
ихъ  считаютъ  всего  семь,  а  иногда  ихъ  считаютъ  16.  Ихъ  культъ 
првмыЕаетъ  еъ  культу  Снвы,  составляя  сввту  сына  его  Сконда. 
Въ  настоящее  время  этотъ  культъ  господствуетъ,  главнымъ  обра- 
зоиъ, въ  Гуаерат*.  Мопгег  ЛУШгатз  перечнсляетъ  зд*сь  до  14(1 
различныхъ  матерей,  не  считая  ралличннхъ  разновидностей  почи- 
тан1я  ихъ  въ  народ*.  Повидииоиу,  это  все  иФстния  божества,  при- 
нятия брананизноиъ.  &'Бкоторы1ъ  взъ  нихъ  изобрашаютъ  въ  вод!; 
грубыхъ  идоловъ,  другимъ  строятъ   простеньк1е    краны,  третьинъ 
ставятъ  обширныя  постройки  безъ  всякихъ  изображешй,  какъ  то 
д'Ьлаютъ  японцы  для  своихъ  боговъ  религ1и  Шянто.  Каждая  бо- 
гиня ии'1Ьетъ  свои  спец1альныя  фуикцш.   Такъ,  одна,  называенаи 
Ход1аръ  или  несчастье,  причиняетъ  последнее,  если  ей  не  будетъ 
отдано  почтен1я,  другая,  такъ  называемая  Бераи,  предохраняеп 
отъ   холеры,  третья,  Иаяки,  причиняетъ  холеру,  Хадокаи  наблю- 
даетъ  за  б'Ёшенымн  собаками  н   предохраняетъ  отъ   нодобоязвв, 
Лсапура,  изображаемая  двумя  идоланн,  исполняетъ  надежды  женъ, 
д^шая  д^тей.  Мног1Я  изъ  нихъ  причиняютъ  заразительныя  болезни 
или  предохраняютъ  отъ  нихъ.  Обыкновенно,  принято  приносить 
нмъ  въ  жертву  козью  кровь.   Такъ,  по  преданш,  одинъ  ннд1йсе111 
докторъ    выл*чилъ    ц*лую    деревню   отъ  инфлуэнцы,   нрочитавъ 
:!аклинанья  и  принеся  въ  жертву  разгн1Ьванной  богвн'Ё  кровь  двуп  | 
козъ,  которую   онъ   вылилъ  на  дерево.    Одна  изъ  этихъ  матерей  I 
играетъ  роль  въ  оригннальноиъ  обыча1Б  куваяси,   Въ  Гималаян 
очень  популярна  такъ  называемая  матерь  Пуджа.  Почитатель  ел 
беретъ  доску  и  чиститъ  ее  рисовою  мукой.  На  такой  доск'Ь  онъ 
рнсуетъ  16  изображенШ  матерей,  а  сприа  отъ  нихъ  жзображаетъ 
Ганезу,  а  также  солнце  и  луну.  Зат*мъ  онъ  д'Ьлаетъ  метелку  изъ 
свяшенныхъ  травъ,  макаетъ  въ  коровгй  поиетъ  и  ею  прикасается 
1ямъ.  Посл'Ь  чтен1Я  молнтвенныхъ  ствховъ  пять  плп 
а  доску  капаютъ  см*сью  масла  н   сахара.  Зат*«ъ , 
аетъ  лобъ  и  грудь  молящихся  монетою,  обмакнуток! 
орую  онъ  оставляетъ  себ*  въ  награду.  Богослужен11' 
[  возжен1енъ  ламнадъ  для  отогван1я  злыхъ  духовъ. 
овъ  и   принесен1емъ  даровъ  брананамъ.  Во  многихъ 
ислу  матерей  относятъ  также  Майю,  мать  Будды,  и 
пространевы  во  многихъ  м*стностяхъ  Инд1н.  ДругоЛ 
матерей  мы  находимъ  подъ  видомъ  Паренаи.  Она 
въ  впд'Ъ  черваго  камня,  окрашеннаго  красною  охроб, ' 
нодъ  ближайшей  къ  селен1ю  смоковннпей.  Это  въ 
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сущности  мать  л'Ьса,  позволяющая,  если  она  разгн'Ьвана,  тиграмъ 
и  другимъ  л']&сиымъ  зв'Ьрямъ  д'Ьлать  нападешя  на  жителей  села. 
Грубая  куча  хворосту  часто  воздвигается  въ  ея  честь,  какъ  храмъ. 
Надобно  также  упомянуть  о  матери  голода,  въ  честь  которой  со- 
вершаются различнаго  рода  церемонш  во  время  такъ  часто  по- 
с*щающихъ  Инд1ю  неурожаевъ.  Главная  богиня  Раджпутовъ,  это— 
Мата  Деви  или  мать  боговъ.  Она  окружена  семействомъ  боговъ  и 
изображается  статуей  изъ  б'&1аго  мрамора. 

Но  самыиъ  широко  распростракеннымъ  культомъ  обладаетъ 
Ситата,  прогоняющая  оспу,  въ  честь  которой  совершаются  разно- 
образныя  церемоши.  Она  считается  старшею  изъ  семи  сестеръ, 
лрогоняющихъ  разнообразння  бол'Ьзни,  какъ  Лс1и;апг,  или  огневицы, 
создающ1я  лихорадку  и  др.  М*сто  жительства  Ситаты  есть  дерево 
пимъ,  почему  пащентовъ  и  обв-Ьваготъ  его  листьями.  Въ- жертву 
ей  обыкновенно  приносятъ  лишь  холодную  пищу,  такъ  какъ  она 
лричиняетъ  холодъ,  и  ея  м-Ьсто  жительства — холодный  части  дома. 
Были  случаи,  что  во  время  особенно  сильно  свир*пствовавшей 
оспы,  ей  приносили  челов'Ьческхя  жертвы.  Во  время  эппдем1п  па- 
ломничество къ  храмамъ  атой  богини  строго  воспрещается.  Не 
меньшимъ  почтешемъ  пользуется  богъ  Мардауръ  Лола,  причи- 
нающШ  холеру,  котораго  заклинаю1'ъ  разными  церемон1Ями;  эта 
асе  бол'Ьзнь  приписывается  ботяшЬ  Мариманъ,  или  смерти.  Вс'Ь 
вообще  бол'Ьзни  въ  Инд1и  приписываются  демоническимъ  силамъ, 
ВЛ1ЯШЮ  злыхъ  духовъ,  дурному  глазу,  и  для  изгнан1Я  «хъ  поль- 
зуются общими  всЬмъ  шаманствующимъ  народомъ  средствами: 
заЕлинан1ями,  жертвами  или  пгумомъ. 

Проф.  А.  Н.  Красновъ. 
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Легенда  о  Кришнй. 

В10граф1Я  Кришны  ножетъ  служить  типомъ  тЬхъ  сказашй  о 
разлвчныхъ  ныд1йсЕИ1ъ  (10гахъ,  который  продаются  вакъ  въ  на- 
родныхъ  кнвжныхъ  торговля!ъ,  такъ  и  кивгоношами  оеоло  м^сть 
поклонен1я,  подобно  тому,  какъ  продаются  жйт1я  святыхъ  около 
нашно  монастырей.  Вн1ёшность  этвхъ  издав1й,  печать,  —  все  по- 
разительно нааоминаетъ  намъ  жит1я.  Не  то  можно  сЕсазать  о  со- 
держан1){  ЕНЕжекъ.  Вотъ  краткое  излошен1е  одной  изъ  ввхъ. 

„Во  время  оно  Земля,  отягощенная  гр'Ёхами,  предстала  передъ 
собран1ем'ь  (10говъ,  жалуясь,  что  ова  не  мохетъ  бол'1Бе  сносить 
воплощен1Й  демоновъ,  иопнраюпшхъ  ея  почву.  Боги,  выслушавъ 
ея  жалобы,  обратились  къ  Вишну,  говоря:  ,Ты  покровитель  М1ра, 
и  все  жнвуш,ее  живетъ  въ  теб*.  Все,  что  было  или  будегь — ти 
еси.  Ты — Риг-Веда,  Яджур-Веда,  Сама-Веда  и  Атгарва-Веда.  Ты— 
обрядъ,  значеи1е,  иЪра.,  астропом1Я,  истор1я,  предаи1е,  грамматика, 
теолопя,  логика  и  законъ  —  ты,  непостижимыЁ".  Рари  понравп- 
лось  это  обраш,еи1е  и  онъ  сказалъ  Врам11:  „Скажи  мн'Ё,  чего  ты, 
Брама,  и  вы,  боги,  чего  вы  желаете?"  Брама  простерся  предъ  нимъ 
и  сказалъ:   „Спаси,  господинъ,  эту  Землю,  угнетенную  могуще- 
ственными Асурами,  пр1йди  къ  ней,  чтобы  спасти  ее  отъ  этого 
бремени'.  Когда  Брама  окоичнлъ  свою  р'Ёчь,  Всевышшй  вырвалъ 
два  волоска,  одинъ  б'Ьлый,  одинъ  черный,  в  сказалъ  богамъ:  .Да 
снизойдутъ  эти  два  ношъ  волоса  на  землю  к  да  избавятъ  они  ее 
лшт  лп^иадц  нечеспя.  Этотъ  черный  волосъ  да  сделается  восьмымъ 
жены  Васудевы,  Деваки  богоподобной,  и  да  убьвтъ  онъ 
1Торый  не  кто  иной,  какъ  демонъ  Каланемп".   Сказавъ 
нсчсзъ.  Канса  былъ  тирапномъ  города  Матуры,  сыноыъ 
и   двоюроднымъ  братомъ  *  Деваки,  убившимъ  ея  отца. 
ъ  Муни-Нарада  сообщилъ  ему,  что  Вишну  возродится  въ 
ребеик'Ё  Деваки  и  ляшитъ  его  жизни.  Канса  поэтому  р11- 
!  убить.   Но  Васудева,  мужъ  ея,  говоритъ  ему:  , Пощади 
а  я  берусь  отдать  въ  твои  руки  каждаго  нзъ  д^^теП, 
она  родитъ".  Каиса  согласился,  и  согласно  об1Ёщан]Ю, 
доставлялъ  ему  всБхъ  рождавшихся  отъ  Деваки  д'Ётей. 
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Но  Вишну  сообщилъ  Хоганидр*,  что  седьмое  зачатхе  составитъ 
частицу  его  самого,  а  самъ  онъ  воплотится  въ  восьмомъ  ребенк* 
Деваки.  Въ  день  рожденхя  Кришны  облака  издавали  прхятные  звуки 
и  на  землю  падалъ  дождь  изъ  цв']^товъ.  Васудева,  взявъ  на  руки 
младенца,  ушелъ  изъ  города,  такъ  какъ  Тоганидра  усыпила  стра- 
жей. Чтобы  защитить  ребенка  отъ  сильнаго  дождя,  лившаго  ночью, 
Вегна,  многоголовый  зм-Ьй,  сл*довалъ  за  Васудевой,  распростерши 
свои  головы  и  широкхя  шеи  надъ  ихъ  головами  въ  вид')^  зонтика. 
Ночью,  когда  они  переходили  глубокую  рЬку  Ямуну,  вода  не 
см*ла  подняться  выше  кол'Ьнъ  Васудевы.  Въ  эту  самую  ночь  Ясода, 
жена  некоего  Нандо,  пастуха  изъ  Гскуля,  родила  дочь.  Васудева 
подм*нилъ  новорожденныхъ,  взялъ  д*вочку  и,  положивъ  своего 
мальчика  къ  матери,  быстро  возвратился  домой.  Ясода,  проснув- 
шись, убедилась,  что  она  разрешилась  мальчикомъ  столь  же  тем- 
нымъ,  какъ  темные  листья  лотоса,  и  страшно  обрадовалась  этому 
обстоятельству.  Васудева  же,  взявши  д*вочку,  дочь  Ясодн,  вер- 
нулся домой  незам'Ьченнымъ  и  положилъ  ребенка  въ  постель  Де- 
ваки. Стражи,  разбуженные  крикомъ  новорожденной,  сообщили 
Еанс']^,  что  Деваки  родила  ребенка.  Канса  сейчасъ  же  отправился 
къ  Васудев*]^  и,  взявши  ребенка,  размозжилъ  его  о  камень.  Но  онъ 
поднялся  до  неба  и  разросся  въ  громадную  восьмирукую  фигуру. 
Чудовище  обратилось  къ  Кане*  со  словами:  „берегись,  твой.уб1йца 
родился",  и  исчезло.  Испуганный  Канса  отпустилъ  Васудеву  и 
Деваки.  Дал'Ёе  разсказывается,  какъ  младенецъ  Кришна  высосалъ 
духъ  кудесницы  Путаны,  которая  им^ла  обыкновете  отравлять 
д*тей,  кормя  ихъ  своею  грудью,  какъ  Кришна,  разсерженный,  что 
не  идутъ  на  его  зовъ,  опрокинулъ  тел*гу  съ  горшками,  подъ  ко- 
торой его  положили  спать,  какъ  онъ  кралъ  масло  у  своей  матери, 
чтобы  *сть  его  со  своими  товарищами,  и  какъ  онъ  и  его  братъ 
Балярама,  подрастая,  вели  пастушескую  жизнь,  д*лали  в^нки  и 
гирлянды  изъ  павлиньихъ  перьевъ  и  л*тнихъ  цвётовъ,  музыкаль- 
ные инструменты  изъ  листьевъ  и  травъ,  или  учились  играть  на 
пастушьихъ  флейтахъ,  —  словомъ,  какъ  эти  освободители  М1ра 
вели  мирную  жизнь  пастуховъ  телятъ. 

Юность  Кришны  знаменуется  его  поб*дою  надъ  страшнымъ 
зм4емъ,  на  которомъ  онъ,  почти  задушивъ  его,  танцовалъ  поб*- 
доносный  танецъ  —  и  когда  тотъ  призналъ  свое  безсилхе,  Кришна 
позволилъ  ему  удалиться  въ  море.  Юный  пастухъ  прославляется 
и  за  шалости,  за  которыя  въ  наше  время  не  похвалили  бы  ни 
одного  пов*су.  Такъ,  однажды,  когда  пастушки  купались  въ  р'Ьк*, 
Кришна  пасъ  коровъ  подъ  сЬнью  фиговаго  дерева.  Услыша  п^сни 
купающихся,  онъ,  осторожно  подкравшись,  похитилъ  ихъ  платья. 
Долго   и   тщетно  разыскивая  свои  одежды,  пастушки,  наконецъ, 

г- 
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зажЬтилп  Крцшиу,  зал'Ьзшзго   на  дерево.    Смущенны»   дЪвушки, 
спрятавшись  въ  воду,  стали  умолягь  пов1Ёсу  возвратить  имъ  и!^ 
костюмы.   Но  Кришна  потребовалъ,  чтобы  они  сами  пришли  за 
одеждою,  и   когда  он^,  ирикрнваясь  руками,  р'Ёшиля  выйти  взъ 
йоды,  онъ  потребовалъ,  чтобы  он1|,  взявшись  за  руки,  пэдошли  еъ 
нему,  8  тогда  сказалъ  имъ:  ,Не  негодуйте  за  то,  что  случилось: 
это  вамъ  урокъ.  Вода  — жилище  бога  Варуин.  Кто  входить  въ  нег 
совершенно  нагинъ,  оскверняетъ  его  образъ.  Едите  тепе|>ь  домон. 
въ  м1Ёсяцъ  хе  Картива   приходите   вести   со   мною   хороводы'. 
Кркшна  ухе  въ  молодости  яв- 
ляется богомъ  бол-Ье  сильиымъ,  | 
ч'Ьмъ  древн1е  боги  ар!Вцевъ.{ 
Онъ  запрещаетъ  своимъ  одно 
сельчанамъ  приносить  жертвы 
Индр*,  говоря:  „Индранужент. 
зендед'^ьцамъ,  мы  же  живемъ 
отъ  скота  и  л*совъ.  Скоту  на- 
шему и  духанъ  нашихъ  горъ  и 
л'Ьсов'Ь  должны  мы  приносят!, 
жертвы  и  устраивать  праздне- 
ства" .Разгн1;ванннй  Индра  при- 
казалъ  облакамъ   7  днеК  и  '. 
ночей  лить  дождь  на  неноко]!- 
ное  селеше.  Но  Кришна,   с- 
рвавши  г(»ру  Гавардаяъ,  под- 
нмъ  ее  въ  внд1!  зонтика  и. 
собравъ  подъ  ея  защиту  народ  ь 
свой,    ноказалъ    ему    безсил!!' 
Индры.    Ч-Ьм-ь   бол-Ье    мужал!. 
Кришна,  гЬмъ  бол1Ёе  выказы- 
вались въ  немъ  свойства  тог(| 
бога  любви,  какимъ  онъ  являет- 
ся для  своего  народа.  Онъ  по  ве- 
Ь,  сладюя  П'Ёснн,  любимый  хен- 
идали  дома  и  б'^жали   на  их!. 
ладкими  р-Ьчаии,  другихъ  тои- 
лъ  за  руки  и  танцовалъ  подъ 
раслетами,  и  дФвы,  увлечеиния | 
1шенныя  руки,  восхваляли  вШ- 
Он*  всюду  следовали  за  иниг. 
безъ  Кришны,  имъ  казалось  мв- 
нщинами  онъ  пл'Ьнилъ  Радп. 
1  объ  изм']Ён1Ё,  р^Ёшилъ  въ  яроств 
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убдть  Кришну,  но  Ерищна  усповоилъ  свою  любовницу,  сказавъ, 
что  онъ  приметъ  обликъ  богини  Кали  въ  тотъ  моментъ,  когда 
Еъ  нему  явится  разгн'Ьванный  мужъ.  Скоро  зат^Ьмъ  явился  и  ея 
мужъ  и  поклонился  вм'ЬстЁ  съ  нею  Кришн^^  подъ  видомъ  Кали. 
Имя  Радги  всегда  сопровождаетъ  въ  гимнахъ  имя  Кришны;  ее 
рисуютъ  съ  нимъ  на  картинахъ,  призываютъ  въ  молитвахъ.  Те- 
иерь  забыты  всё  остальныя  жены  божества,  одну  Радгу  почитаютъ 
вх'Ьст'Ь  съ  ея  любовникомъ.  Однажды  вечеромъ,  когда  Кришна  и 
Радга  забавлялись  та&цами,  демо1гь  Аришта  принялъ  видъ  ди- 
каго  быка  и  бросился  на  нихъ,  произведя  всеобщее  смятеще.  У 
него  были  громадные  рога  и  глаза  гор'Ьли,  какъ  два  (^лнца;  онъ 
Бзрывалъ  землю  своими  копытами,  его.  хвостъ  былъ  поднятъ.  На- 
водя всеобщ1й  ужасъ,  демонъ  приближался.  Пастухи  и  жены  ихъ, 
страшно  испуганные,  взывали  къ  Кришне,  который  немедленно 
лвялся  на  помощь  съ  оруж1емъ  въ  рукахъ.  Демонъ  наставилъ 
рога  на  грудь  Кришны  и  съ  б*шенствомъ  устремился  на  него. 
Кришна  же  выжидалъ  его  съ  улыбкою  на  устахъ  и,  схвативъ  за 
рога,  швырнулъ  о  землю  какъ  мокрую  тряпку,  зат'Ёмъ,  вырвавъ 
одинъ  изъ  роговъ,  билъ  имъ  дикаго  демона,  пока  тотъ  не  умеръ, 
нзрыгая  кровь  изо  рта.  Вскор']^  посл'ё  этого  событ1я  Риши  Нарада 
сообщилъ  КансЁ  о  томъ,  что  Кришна  живъ.  Тогда  Канса  р'Ьшилъ 
пригласить  Кришну  и  Баляраму  въ  Матуру  на  атлетическ1Я  игры 
д  предложить  имъ  состязанхе  съ  двумя  бойцами,  которые,  по 
мн'Ёнш  Кансы,  должны  были  убить  Кришну.  Приглащеше  долженъ 
Онлъ  передать  Акрура,  одинъ  изъ  немногихъ  хорошихъ  людей  въ 
царств^Б  Кансы.  По  пути  онъ  долженъ  былъ  дать  приказанхе  де- 
мону Кисину,  сторожившему  лФса  Виндрабана,  чтобы  тотъ  напалъ 
на  молодыхъ  людей.  Кисинъ  явился  немедленно.  Пастухи  б'Ьжали 
иодъ  защиту  Кришны.  Кришна  сказалъ:  „иди  ко  мн'ё,  негодяй!'' 
Демонъ  поб-Ёжалъ  съ  разинутымъ  ртомъ.  Кришна  же,  всунувъ  ему 
руку  въ  пасть,  выломалъ  зубы  п,  продолжая  всовывать  глубже  п 
г.1убже,.  разорвалъ  демона  надвое.  Онъ  все  время  безстрашно  улы- 
бался, глядя  на  гибель  демона.  Зат-Ьмъ  явился  Акрура  съ  пригла- 
шен1емъ,  склонивши  свою  голову  передъ  Кришною.  Кришна  отв*- 
тилъ  ему,  что  явится  на  приглашеше  въ  Матуру  и  въ  течете 
трехъ  дней  убьетъ  Каису.  Радга  была  безутешна,  думая,  что,  по- 
знакомившись съ  прелестными  д'Ёвушками  Матуры,  онъ  больше 
къ  ней  не  вернется.  Оба  брата  въ  колесниц*,  запряженной  бы- 
стрыми конями,  прибыли  поел*  заката  въ  Матуру.  Они  вошли  въ 
городъ,  од*тые  какъ  крестьяне.  Идя  по  улиц*,  они  заметили  че- 
ловека, х  стирающаго  и  окрашивающаго  платья,  и  см*ясь  взяли  у 
него  несколько  одеждъ.  Это  былъ  слуга  Кансы,  челов*къ,  благо- 
даря расположенхю  къ  нему  его  хозяина,  очень  дерзий.  Онъ  сталъ 
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громко  ругать  молодыхъ  людей,  пока  Кришна  не  попалнлъ  и  ш 
убил!.  его.  Зат'Ънъ,  взявъ  платье  и  разод1;вшись  въ  желтыя  в.  го- 
лубыя  одежды,  они  пошли  дал'Ъе.  Проюда  меио  продавца  цв'^товг, 
они  получили  отъ  него  луч1н1е  изъ  цв'Ётов'ь,  за  что  Кришна  об'Ё- 
щалъ  ему  и  его  потомству  .благополуч1с.  По  пути  они  встр'Ьтнлн 
тавже  горбатую  д'1^вушку,  по  имени  Кубжа,  которая  несла  горшокъ 
съ  благовонными  маслами  во  дворецъ.  По  нхъ  требован1ю,  она 
пггияяо  ии-ь  ЭТИ  втнрашя;  и  они  натерли  ими  свое  тЬло.  Кришна, 
[>ву  д'Ьвушки  пальцами  и  придержавъ  ступив  ногь  п 
чаяв,  выпрямилъ  горбатую  и  сд'Ёлалъ  ее  женщиной 
>асоты.  Въ  благодарность,  она  пригласила  юношей  въ 
1.  Войдя  въ  комнату  съ  оруж1еиъ,  Кришна  попроси.тъ 
гь  лувъ.  Онъ  натянулъ  поданный  ему  лукъ  такъ  снльно, 
переломился  надвое.  Между  г1^мъ  Канса,  узнавши,  что 
Балярама  пришли,  позвалъ  къ  себ^Ь  Хануру  и  Пушти1:у, 
йцовъ,  ц  СЕОзалъ  имъ:  „Два  юноши,  пастуха,  врашж 
1ХИ  неправдой,  но  вы  должны  убить  этнхъ  двухъ  него- 
ат1Бмъ  онъ  послалъ  за  челов1Ёкомъ,  управлявшииъ  его 
вел'кяъ  поставить  санаго  большого  слона  у  воротъ  арены 
ть  его  на  ыолодыхъ  людей,  когда  они  будутъ  выходить. 
>щее  утро  граждане  города  собрались  на  поставленные  | 
платформы,  а  принцы  съ  министрами  и  придворными 
рское  мФсто.  Окою  центра  круга  Канса  составилъ  судей 
.  с^мъ  (Ллъ  около  на  пышвонъ  трон1Б. 
платформа  была  поставлена  для  фрейливъ,  куртизанокъ 
1ажданъ.  Навда  и  пастухи  стояли  также  на  отведенвыхъ 
м'Ъстахъ,  на  еонц^ё  которыхъ  сид^елн  Акрура  и  Васудева. 
нами  гражданъ  видн']Ёлась  Деваки,  мать  Кришны.  Когда 
I  Балярама  пытались  выйти  на  сцену,  слонъ  Каази  бро- 
нихъ.  Они  стали  съ  нимъ  бороться,  подобно  тону,  какъ 
юн  бороться  въ  д^тств'Ё  съ  телятами.  Наконецъ,  Кришне 
(ватить  слона  за  хвостъ,  закрутивъ  его,  повалить  слона 
и  убить  ударомъ.  Онъ  вырвалъ  у  него  клыкъ:  изо  рта| 
Енула  кровь  и  потекла  р'Ъкою.  Когда  загрен'Ъла  музыка,' 
прыгнулъ  Ханура.  Народъ  воскликнулъ:  Двы!",  и  Мут- 
1едоум*н1емъ  всплеснулъ  руками.  Пастухи,  вс*  въ  сло- 
юви,  вооруженные  клыкани  слона,  спокойно  вышли  не- 
[икою.  ВосЕлнцан1я  сожал1н1я  сношались  у  зрителей  съ 
'дивлен1я.  ,Вотъ  Кришна*,  говорилъ  народъ.  „Это  тотъ, 
'билъ  Путану,  кто  въ  дФтств*  опрокинулъ  тел*гу,  убил 
она"  и  т,  д.  Женщины  утверждали,  что  несправедливо, 
[ьчиковъ  заставляли  бороться  съ  опытными  бойцами,  зна- 
своею  силой.  Кришна,  подвязавъ  свою  повязку,   стап 
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плясать,  потрясая  почву  ногами.  Балярама  также  танцовалъ,  уда- 
ряя въ  ладоши.  Зат'Ьмъ  Кришна  вступилъ  въ  бой  съ  Ханурою;  они 
ударяли  другъ  друга  кулаками,  руками,  лбами,  давя  другъ  другу 
кол1&на  и  толкаясь  ногами.  Наконецъ,  Кришна  опрокинулъ  Хануру 
такъ,  что  тотъ  перевернулся  сто  разъ,  ударившись  о  землю,  раз- 
лет']клся  на  сто  кусковъ  и  увлажнилъ  землю  сотнею  брызгъ  крови. 
Подобнымъ  же  образомъ  Балярама  опрокинулъ  Муттику  и  билъ 
его,  пока  тотъ  не  умеръ.  Канса  въ  б^теяств^  закричалъ  къ  на- 
роду: „Уведите  этнхъ  двухъ  пастуховъ,  схватите  Нанду,  замучьте 
до  смерти  пытками  Васудеву!**  Но  тогда  Кришна  бросился  къ  тому 
м*сту,  гд*  сид*лъ  Канса,  схватилъ  его  за  волосы  и  умертвилъ 
его  тяжестью  своего  т'Ёла.  Зат']^мъ  онъ  вытащилъ  его  на  арену 
при  горестныхъ  крикахъ  всего  собрашя.  ИослЪ  того  Кришна  и  Ба- 
лярама обняли  ноги  Васудевы  и  Деваки. 

Кришна  освободилъ  Угросену  изъ  заточешя  и  посадилъ  ого  на 
тронъ.  Глава  ядавовъ,  короновавшись,  похоронилъ  по  обряду  Кансу  . 
и  другихъ  убитыхъ.  Поел*  вступлен1я  на  тронъ  Угросены,  оба 
юноши  отправились  въ  Аванти  учиться  подъ  руководствомъ  Сан- 
дипанн.  Въ  теченхе  64  дней  они  прошли  всЬ  элементы  военной 
науки,  съ  трактатами  объ  употреблеши  оружхя  и  п*н1И  молитвен- 
ныхъ  п*сиоп*н1й,  обезпечивающихъ  помош,ь  сверхъестественныхъ 
снлъ.  Сандипани,  пораженный  быстротою  ихъ  успФховъ,  полагалъ, 
что  солнце  и  м*сяцъ  сделались  ихъ  учениками...  ДалФе  Кришна 
освободилъ  свой  городъ  Натуру  отъ  неоднократно  нападавшихъ 
на  него  вра;говъ,  хитростью  заставилъ  вождя  непрхятельской  арм1и 
притронуться  къ  заклятому  богами  спящему  великану,  одно  при- 
Еосновен1е  къ  которому  сжигало  всякаго  смертнаго,  похитилъ  дочь 
знаменитаго  царя  Бишмака,  арм1ю  котораго  ему  приходилось  раз- 
бить на-голову  почти  одному.  Кришна  ирхобр-Ьдъ  себ*  еще  пять 
^енъ,  кром*  уже  известной  намъ  Радги  и  похищенной  Рукмини. 
Помимо  этнхъ  женъ,  у  Кришны  было  еще  16,000,  при  чемъ  на 
этихъ  посл*днихъ  онъ  женился  сразу,  получивъ  руки  ихъ  въ  одно 
мгновеше.  Чтобы  исполнить  обязанности  мужа,  Кришна  умножался, 
принимая  различныя  формы,  и  каждая  изъ  нев'Ьстъ  думала,  что 
она  одна  только  им'Ьетъ  женихомъ  Кришну,  прйшедшаго  въ  ея 
отдельное  жилище.  По  словамъ  Пураны  Вигину,  у  него  было 
180,000  сыновей,  по  другимъ  даннымъ,  у  него  ихъ  было  „сто  со- 
тенъ'*.  Кришна  въ  зр'^^ломъ  возраст'6  не  ограничивался  поб']&дами 
надъ  людьми  и  демонами.  Къ  нему  однажды  обратился  за  помощью 
богъ  Иидра,  явившись  на  своемъ  б^ломъ  слон*]^,  и  жаловался  на 
тцраншю  демона  Нароки,  который  обижалъ  людей  и  боговъ,  по- 
хитилъ зонтикъ  у  Варуны,  серьги  у  матери  Индры,  Адити,  и  тре- 
бовалъ  знаменитаго  б1Ьлаго   слона  Индры  АйровгСти.   Кришна  по- 
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бФднлъ  ари1Ю  демоиовъ,  высланную  ту  НароЕою,  и  освободилъ, 
между  црочН1Яъ,  ткхъ  16,000  шгЬнныхъ  д11въ,  Еоторыя  стали  его 
хенаии.  Но  вСБ0р11,  желая  похитить  изъ  сада  Индры  росшее  тамъ 
любимое  дерево  его  жены,  дерево  11ар1ати,  съ  золотыми  в'Ьтвямп 
в  душистыми  цветами,  онъ  вступилъ  въ  бой  съ  Индрою  и  остался 
его  поб1!дителенъ,  пересадив-ь  на  все  время  своего  существован1а 
на  земл1!   это  дерево  въ  садъ  любимой  жены  своей.  ЗатФнъ,  съ 
.  уеп*хоиъ  воевалъ  онъ  еъ  великяиъ  богомъ  Сивою, 
ъ  обратилъ  въ  бегство.  Наконецъ,  боги   поелалн  къ 
иа,  говоря:  яД^моны  век  перебиты  в  тягота  ихъ  сняти 
)звратвсь  же  къ  нанъ  на  небо  оравить  безсмертными". 
пвны   предшествовала  гибель  народа  ядавовъ,  поссо- 
перебившихъ  другъ  друга  на  устроениоиъ  Кришною 
гд'Ъ  онъ  и  боги   плясали   съ  д11ванЕ  и  гд'Ь  Кришна 
танцамн,  отплясывая  со  своинн  женами.  Танцы  за- 
ужииомъ,  гд'Ь  ВСЁ  сид'Ьли  по  равгамъ.   Чисто  од-Ётые 
;авали  гостямъ  жареншъ  буйволиныхъ   тепять,   мясо 
перцеиъ  и  соусанн  изъ  тамариндовъ  и  гранатъ.  Было 
о  различныхъ  напптвовъ  и  закусоБЪ.  ОБруженные  воз- 
I,  гости  пили  .  маврейю,  надвику,  суру  и  йсову,  заку- 
ной  дичью  съ  едкими  соусами  или  душистыми  печенья- 
«нный  виломъ  вародъ  сталъ  ссориться  и  вступилъ  въ 
юнецъ  ЕОтораго  не  осталось  никого,  кро)I^Ё  Кришны  а 
нъ  Крншва  и'ЁсЕОлько  позже  палъ  отъ  оютника,  не- 
ившаго  его  въ  пятку,  принявъ  ее  за  часть  оленя,  въ 
когда  онъ,  положивъ  ногу  на  ногу,  спд1и1Ъ  подъ  дере- 
нъ  онъ  былъ  наконечникомъ,  выковаппымъ   изъ  меча, 
«удрецомъ  Нарадою.  Увидавъ  свою  ошибку,  охотникъ 
[ъ  Кришну  о  прощенш.  Кришна  же  ему  сказялъ:  .Не 
)сл11дств1я,  иди  со  МНОЮ  на  небо,  въ  жилище  боговъ". 
явилась   небесная   колесница,  на  которой   охотяикъ 
на  небо,  Кришна  же  оставилъ  смертное  т'ёло.  Арджуна, 
Кришны  и  брата  его,  убитаго  во  время  празднества, 
,  ихъ  по  обычаю.  Восемь  королевъ  Кришны  съ  Рукмини 
)бпяди  тЪло  Гарв  и  вошли  въ  погребальный  огонь.  Ре- 
^  обнавъ  т1ёло  Балярами,  взошла  на  востеръ.  Услышавъ 
Угросена  и  Насулена  еъ  Деваки  и  Рогини  предали  себя 
рджуна  унравлялъ  тысячами  женъ  Кришны  и  прочимъ 
1вораки  съ  н'Ёжностью  и  заботливостью.  Дерево  Пар1ати 
на  небо,  и  съ  того  самаго  момента,  какъ  Кришна  уда- 
земли  на  небо,  спустился  темный  В'Ькъ  Калн.  Океанъ 
[арство  ДворакЕ,  кром'Ь  здан1Я  богини  рода  Яду.  Море 
е  можетъ  сныть  этого  храма,  и  Кесави  живетъ  танъ  в 
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ДО  настоящаго  времени.  Кто  посетить  этотъ  святой  храмъ,  м*сто, 
гд*  упражнялся  Кришна,  освобождается  отъ  вс*хъ  гр*ховъ.  Обра- 
зованный читатель  придетъ,  конечно,  въ.  ужасъ,  если  сравнить 
популярн*йшаго  изъ  боговъ  народныхъ  Кришну — это  восьмое  во- 
площеше  Вишну  —  съ  благороднымъ  образомъ  Будды  —  шестымъ 
воплош,ен1емъ  того  же  божества  или  даже  съ  предыдуш,имъ  его 
воплош,ен1емъ,  Рамою,  восп*тымъ  въ  Рамаян'Ё.  Но  не  сл*дуетъ  за- 
бывать, что  если  буддизмъ  былъ  въ  Инд1н  протестомъ  и  револв>- 
щей  противъ  гнета  брамановъ,  то  появлен1е  Кришны,  простого 
чернокожаго  пастуха,  освобождаюш,аго  народъ  отъ  его  притесни- 
телей, изображенныхъ  въ  вид'Ь  демоновъ  и  злод']^евъ,  унижающаго 
архйскихъ  боговъ  Индру  и  Сиву,  есть  протестъ  некогда  покорен- 
наго  народа,  составляюш,аго  наибольшую  и  наибол'^Бе  бедную  кре- 
стьянскую и  рабочую  часть  населен1я  Индш,  противъ  ослаб*в- 
шнхъ  и,  въ  свою  очередь,  покоренныхъ  архйскихъ  и  скиескихъ 
завоевателей.  Культъ  Кришны  и  развился  наибол'Ёе  сильно  зд'Ьсь, 
на  с4веро  -  запад*,  гд*  гнетъ  б*лой  расы  былъ  наиболее  силенъ. 
Кришна,  богъ  любви,  богъ  веселья  и  потворства  страстямъ,  богъ 
желаюш,1й  поклонен1я  духамъ-покровителямъ  л*совъ  и  скота,  всегда 
на  первомъ  м^Ьст*  стояишимъ  у  аборигеновъ  Инд1и,  былъ  проте- 
стомъ противъ  аскетизма,  самобичевангя,  доходившихъ  у  брамановъ 
до  крайнихъ  формъ;онъ  былъ  протестомъ  противъ  монашества  и 
нищенскихъ  орденовъ  буддистовъ,  онъ,  такъ  сказать,— основатель 
эпикуреизма,  но  эпикуреизма  грубой  народной  массы,  понимаемаго 
какъ  потворство  страстямъ  и  плотскимъ  стремлен1ямъ.  Онъ  нашелъ 
отзывъ  въ  той  части  населен1я,  которой  опротив'Ьлъ  аскетизмъ, 
п  сталъ  популярн*йшимъ  народнымъ  богомъ  на  северо-запад* 
Нндхи. 

Въ  городъ  и  дереьн*  зайдите  въ  домъ  индуса — и  вы  увидите, 
какъ  вид*лъ  я  въ  Агр*,  Дели,  Амрицар*,  Вандрабан*  и  другихъ 
м*стахъ,  на  выб*ленныхъ  ст*нахъ  комнатъ  разв*шанныя  картины, 
изображающ1Я  различныя  событ1я  изъ  жизни  Кришны:  Кришну, 
танцующаго  на  зм**,  ]^ришну,  похиш,ающаго  одежды  д*вицъ  или 
ведущаго  съ  ними  хороводъ,  Кришну,  держаш,аго  надъ  головой 
народа  своего  гору,  которая  заш,иш,аетъ  его  отъ  дождя,  посылае- 
маго  Индрою.  Старинныя  картины  нарисованы  грубо,  напоминая 
наши  монастырск1я  издан1я  иконъ.  Теперь  он*  становятся  р*д- 
костью,  зам*няясь  н*мецкими  лубочными  издая1ями.  Та  самая  фаб- 
рика, которая  тысячами  экземляровъ  направляетъ  въ  польсшя  и 
малоросс1йск1я  деревни  изображен1я  Д*вы  Марш,  младенца  Христа 
и  друпя  сцены  изъ  библейской  исторхи,  т*ми  же  красками,  въ 
томъ  же  формат*  и  въ  томъ  же  род*  печатаетъ  сцены  изъ  бе- 
зобразной индШской  миеолог1и,  и  яркость  красокъ  этихъ  евро- 
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дейскихъ  издаи1Й   обезпечиваетъ  имъ  громадный  сбыть  въ  сред* 
1ШД1йскаго  населен1я.  Кришна  пляшушШ,  Крншна-нладенецъ,  по- 
хищающ|й  наело,  и  Кришна  во  нногихъ  другихъ  видахъ  изобра- 
жается въ  броизовыхъ,  М'Ёдныхъ  и  гли&яныхъ  статуэгкахъ.    Ц'Ьна 
этимъ  статуэтваиъ  грошовая,  н  туристъ  въ  лавкахъ,  особенно  в  ь 
лавкахъ  священныхъ  городовъ,  иожетъ  составить  ц^лую  коллекц,1ю 
ихъ.  Но  если  такая  статуэтка  была  снесена  въ  хранъ  и  полежала 
некоторое  время  около  священнаго  идола,  она  прюбр*тастъ  свой- 
ства этого   посл'Ьдняго;  она  становится  домашнимъ  богоиъ,  и  0( 
уже  нн  за  как1я  деньги   индусъ  не  продастъ,  въ  особенности  по- 
ганому  т1ес1|аз  —  европейцу.   Но  значе111е  Кришны  не  огранич1н 
вается  всЬмъ  вышесвазаннымъ.   Валлабга,  живш1й  въ  ГоЕул1{,  1П. 
ХП  стол^тш,  основалъ  весьма  распространенную  теперь  секту 
последователей  Кришны,  почитающихъ  бога  этого  путемъ   св^т- 
скихъ  увеселен1Й  и  плотскихъ  наслажден1й.    Учителя   этой  секты, 
мнящ1е  себя  потомствомъ  и  воплощешеиъ  Кришны,  всегда  од^ты 
въ  лучш1я  платья,  питаются  лучшимъ  мясохъ  на  счетъ  своихъ 
ноклоиииковъ,  принадлежашихъ  часто  къ  самому  богатому  Еслассу 
инд1бскаго  вунечества.  Эти  потомки  Валлабги,  теперь  называемые 
ами,  съ  самаго  д1:тства  окружаются  обожанГеиъ  в  воспи- 
въ  нев^жеств*,  дерзости  и  сладостраст1И. 
1ИЫ  и  женщины  преклоняются  передъ  иинн,  приносятъ 
:1В0ШЯ,  фрукты,  цв*ты  и  св-Ьчн.  Удовлетворяя  плотскимъ 
'В1яыъ  магараджей,  пос1'Ёдователи  этой  секты  какъ  бы 
Кришне.  Т4ло,  душа  и  собственность  (1ап,  тап,  йЬап) — 
предоставлено.  Женщинъ   учатъ,  что  величайшее  благо, 
[И   он1ё  или  ихъ  семьи  будутъ  въ  связи^  съ  магараджей, 
знн  д1:вицы  поютъ,  обыкнове^о,  эротическаго  характера 
□разднествахъ,  н  тогда  магараджей  считаютъ  за  едвное 
*ой;    сладостраст1е  ноошряется  и  восп11вается  во  всЬхъ 
связанныхъ  съ  Кришною.  Главный  магараджа,  по  имени 
,  есть  челов-Ькъ,  истощенный  до  степенн  скелета  излише- 
;якаго.  рода,  за  исключеи1емъ  пьянства.  Но  брамаяь!  ма- 
не  ограничиваются  этой  ролью.   У  вихъ  еще  бываютъ 
[ОТСЕОй  любви,  гд1Ё  они  пользуются  женами  другъ  друга, 
арипадлежаш1е  къ  различнымъ  кастаиъ  люди,  посл'1Ь  пир- 
средаются  свальному  гр11ху.   Это  —  полное  нонряиЕе  ка- 
аравилъ,  протестъ  противъ  иевыиосимыхъ  узъ  лицен'Ёр1я, 
1язаиъ  браманъ.  Главные  магараджи  им']ёютъ  весьма  свое- 
источники  доюдовъ.   Такъ,  за  счаст1е  посмотреть   на 
ятъ  5  рушй,  за  удовольств1е  прикоснуться— 20,  за  удо- 
оиыть  ему  ноги— 35,  за  счасие  вытереть  его  благовон- 
лама— 60,  за  удовольств1е  погостить  у  него  или  принять 
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у  себя  50 — 500,  за  пляску  въ  хоровод*  100—200,  за  питье  воды, 
Бъ  которой  выкупался  магараджа  или  въ  которой  вымыли  его 
б*лье,— 19  и  т.  д.  Такъ  чтится  челов*къ  не  за  личныя  его  ка- 
чества, а  только  за  происхождеше!  Надо  ли  говорить,  что  нп 
одинъ  индусъ,  найдя  у  входа  въ  домъ  свой  калоши  магараджи  или 
т^ругого  брамана,  не  см-Ьетъ  войти  въ  него,  если  тотъ  самъ  его 
не  позоветъ... 

Проф.  А.  Красновъ, 


ГЛАВ  Л     IV. 

Созреиенный  индуизмъ  II. 

тнхъ   ворован!!!.  —  [1о»Д1гЬйш!я   перемены.  —  Набожность 

1шнев  богослужен1е. — Гуру.  —  Посвящен!» Асгродогъ. — 

каго  культа.  —  Брвмвнсив  обряды.  —  Обычные  обряды. — 
храмагъ. — Жрецы.  ^Праздники. —  Идолы. —  Праздннч- 

-  Првдетавлешя . -^  Праздникь  Дурги.  —  Святыя  и^ста.^ 
шт.   Бишешнара.  —  Обязанности    пплнгримовъ.  —  Пурв.  — 

—  Идолы. —  Освященная  пища.  —  Праздн81гь  Колесницы.— 
убийства.  —  Трогательный  случай.- — Храмъ  Вищну  въ  Трн- 
гы  вашнушч)въ.  —  Секты  сиввнтовъ.  —  Сайты.  ~-  Сакхм.  — 
~  Брамо-Соиадагь.— Раииогунъ  Рой.— Девендра  Натъ  Та- 
Чуидра  Сень.  —  Всеобщ^йСомаджъ.  —  Фатализн-ь.  —  Май  или 
1ереселен1е  дупгь.  —  Награды  и  на1сазан1я.. —  Снерть.  — Со- 
..  ^Церемоя1н  въ  память  умершнхъ.  — -Нравственность.— 
и1е  жсншикт,.  —  Вдовы. — Сётти.  —  Не«оотв*тств1е  лравовъ 

съ  религ!ей.  — Добродетели  индусогь. 

й  вндусск1Й  культъ  предстамяетъ  совокупность  раз- 
)  противор^чивнхъ  обрядовъ  и  обычаевъ;  н1тъ  въ 
голь  широкой,  всеобъемлющей  релипн.  Какъ  видео 
сл-Ёдней  бенгальской  переписи,  терыинъ  нндуизмъ 
>  ни  В'Ёры,  ни  расы,  нн  церквн,  нн  народ!1  и  даетъ 
Сманное  опред4лен1е.  Подъ  него  подходить  и  посл*- 
НТ1ЙСК0Й   философ1и,  И  высоБородные  браманы, 

ннзшнхъ  кастъ,  ночитав>Щ1е  различныхъ  боговъ 
нтеона,    и   нолуварварск1е   аборигены,  совершенно 

иидуссБою  ниеолог1ею,  покланяюш^еся  во  время 
аасиостп  какому-нибудь  Еамню.  Разница  въ  преобла- 
[ахъ  культа  по  отд^ьнынъ  округамъ  очень  велики: 
ть  иасса  личныхъ  и  домашнихъ  церемон1й,  вндо- 

сообразно  м*стнымъ  и  общественнымъ  услов1ям1.. 
йтъ,  что  его  в-Ьковой  культъ  никогда  не  подверга-чся 
,  европейцы  въ  значительной  м'Ьр'Ь  разд*ляютъ  этогг. 
о,  въ  религ1и  нндусовъ  произошли  значительная 
ьшой  111}аздникъ  Джаганната  есть  лишь  вар1антъ 
>азднества,  и  нетрудно  доказать  существоваи1е  нно- 
наслоен1й  въ  современномъ  индуизн'Ъ. 
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Индусы  отличаются  особенной  набожностью.  ^V^^к^п8  говоритъ: 
„Разсказывать  объ  обыденной  жнзни  индусовъ  все  равно,  <1то  опи- 
сывать ихъ  религаю.  Отъ  самаго  рохдешя  и  до  конца  жизни 
индусу  предписывается  рядъ  перходическнхъ  церемонгй,  которыя 
онъ,  обыкновенно,  и  выполняетъ''.  Большая  часть  этнхъ  церемошй 
представляетъ  остатки  анимизма,  колдовства,  астролопи  и  т.  п. 
первобытныхъ  в'Ёрованхй.  Такъ,  напр.,  передъ  рождешемъ  ребенка 
мать  не  см*етъ  надавать  одежды,  черезъ  которую  перелетала 
птица,  не  ч^м']^етъ  ни  сид'ёть  ни  гулять  во  двор*]^;  должна  всегда 
завязывать  платЬе  узломъ  вокругъ  пояса;  должна,  чтобы  спастись 
отъ  злыхъ  духовъ,  носить  на  ше*  амулетъ,  въ  которомъ  находятся 
цв'бты,  посвященные  богу  Баба-Такуру,  и  ежедневно  пить  Н'Ьсколько 
капель  воды,  къ  которой  она  предварительно  прикасается  этимъ 
амулетомъ.  Наречеше  имени  ребенку  —  одна  изъ  важн']Ьйп1ихъ  ин- 
дусскихъ  церемошй,  въ  составъ  которой  входятъ  благодарственная 
служба  и  дары  предкамъ.  Д']^тямъ  часто  дается  одно  имя  бога  или 
обоготвореннаго  героя,  а  другое  — по  назначен1ю  астролога,  ко- 
торый вычисляетъ  младенцу  гороскопъ. 

Въ  каждомъ,  сколько-нибудь  состоятельномъ  дом*,  если  глава 
не  браманъ,  имеется  свой  семейный  жрецъ,  который  совершаетъ 
Оогоелужеше,  обыкновенно,  дважды  въ  день,  въ  комнат*,  гд*  стоить 
семейный  идолъ.  Противъ  входныхъ  дверей  дома  находится  также 
площадка,  куда  ставятъ  изображен1я  боговъ  во  время  першди- 
ческихъ  религ10зныхъ  праздниковъ.  Жрецъ  купаетъ  и  умащаетъ 
идола,  совершаетъ  положенные  обряды  и  отъ  лица  семьи  при- 
носитъ  въ  жертву  плоды  и  цв*ты.  Семья,  однако,  не  всегда  при 
этомъ  находится,  такъ  какъ  необходимымъ  считается  только  при- 
сутствхе  жреца.  Жертвенные  дары  идутъ  въ  его  пользу,  а  полное 
содержаше  онъ  получаетъ  отъ  одного  или  двухъ  семействъ.  Ко- 
нечно, безъ  него  не  обходится  ни  одна  важная  семейная  цере- 
мон1я. 

Гуру,  или  релипозный  учитель,  несетъ  иныя  обязанности.  Онъ 
совершаетъ  посвящен1е  въ  индусскхя  секты  и  преподаетъ  основы 
пхъ  учешя.  Гуру  не  живетъ  въ  дом*  своего  ученика.  Индусу 
внушается,  тао  лучше  оскорбить  боговъ^  ч*мъ  гуру,  такъ  какъ 
въ  первомъ  случа*  гуру  можетъ  исходатайствовать  помиловаше 
боговъ,  но  во  второмъ  случа*  всякое  посредничество  безсильно,  и 
проклятхе  гуру  принесетъ  несказанное  несчастхе.  Гуру  пос*щаетъ 
учениковъ  разъ  въ  году;  всяк1й  необычный  визитъ  доказываетъ, 
что  онъ  хочетъ  лишн1й  разъ  получить  денегъ.  Онъ  обращается 
со  своими  духовными  чадами  свысока;  образованные  индусы  описы- 
ваютъ  жадность,  безнравственность  и  порочность  гуру.  Эти  учи- 
теля требуютъ,  чтобы  имъ  оказывали  наилучшхй  прхемъ,  давали 
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новую  обстановку,  ковры  и  богатые  подарка;  лишь  нен{10Г1е  вп 
нвхъ  преподаютъ  что-вибудь  д-Ьльное.  Гуру  можетъ  и  не  быть 
брамавонъ.  Каждый  индусск1Ё  нальчикъ,  восьми  д%ть  огь  роду 
(иногда  старше),  получаетъ  отъ  избраднаго  для  него  гуру  свя- 
щенный текстг  или  мантру,  такъ  называемый  текстъ  с*мени;  гуру 
по  секрету  сообщаетъ  ему  этотъ  текстъ  в  нзбираетъ  для  него 
бога,  которому  онъ  долхевъ  воздавать  особое  поклонен1е._УчевиЕъ 
никогда  никому  не  сн'Бетъ  сообщить  своего  текста  и  долженъ 
мысленно  или  шопотомъ  повторять  его  ето-восемь  разъ  на  день 
(мвог1е  откладывают!,  это  число  на  четкахъ).  Мальчнкъ  передт. 
получен1емъ  мантры  постится,  купается  н  над1!ваетъ  безукорвз- 
ненно  чистое  платье.  Если  же  овъ  вринадлежнтъ  къ  каст*  дважды 
рохденны1ъ  (брамановъ,  кщатр1евъ  или  вайш1евъ],  то  въ  этотъ 
день  на  него  впервые  возлагаютъ  священный  шнуръ.  Духовное 
родство  между  ученикомъ  н  гуру  продолжается  въ  течеше  всей 
жизни.  Нын41ив1е  гуру— по  большей  части  корыстолюбивые  и  не- 
вежественные люди. 

Необходимымъ  лицомъ  въ  каждой  семь*  также  является  астро-* 

логь;  безъ  него  нельзя  предпринять  путешеств1я,  нельзя  начать 

новаго  д*ла.  Онъ  назиачаетъ  часъ  для  свадебъ  и  религ^озньнъ 

цраэдиеетвъ  в  опред*ляетъ  благопр1ятное  время  для  разлвчньт 

:ъ  вовседневной  жизвв. 

1НЫЯ  проявлен1я  индусскаго  культа,  это  1)  разнышлев1е, 
ойвыя  д11ла,  3)  соисван1е  милости  или  предупрежден1е  ве- 
I  боговъ  путеиъ  подарковъ  и  жертвъ.  Образованный  индусъ 
1уетъ  еще  высокую  ц*ль,  а  именно—  онъ  стремится  къ ; 
;твлен1ю  и  къ  слзявш  съ  Внсшимъ  Духонъ.  Этого  состоян1я  I 
достигнуть  только  браманъ-аскетъ;  остальные  же,  не  бра- 
Юлжин  релипозными  д*лами  заслужить  будущвхъ  возро- 
въ  высшвхъ  кастахъ. 

уже  говорили  о  томъ,  что  священныя  книги  предписываютъ 
шъ  соблюден1е  различныхъ  обрядовъ.  Количество  п,еремон1й 
1ЛИК0,  что  на  ежедневное  вынолненте  нхъ  уходить  два  часа 
,  столько  же  вечеромъ  и  часъ  среди  дня.  Аскеты  распола- 
достаточнымъ  времеиемъ,  но  занятие  браманы  находяп 
^яды  очень  затруднительными  и  иногда  выполняютъ  И1ъ 
юсредника,  семейнаго  жреца.  Передъ  всякимъ  релвгхозннмъ 
совершается  полное  омовев1в,  сопровождаемое  молитвами:! 
л^дуетъ  поБлонен1е  солнцу  и  размыш.1ен1е  о  Брам*,  Вишн) 
;  за1'*мъ,  задерживая  дыхан1е,  надлежитъ  трижды  повторить 
изв*стный  подъ  именемъ  Гаятри.  Онъ  глаеитъ  сл*дующее: 
1емля,  небо!  Мы  размышляемъ  о  божественноиъ  св*т*  с1я1"- 
[рародятеля  (солнце),  который   управляетъ  нашоиъ  разу- 


СОВРЕМЕННЫЙ   ИНДУИЗМЪ    II.  10^9 

момъ,  который  есть  вода,  бдескъ,  ввусъ,  безсмертная  мысдитель- 
Н11Я  способность,  Брама,  земля,  небо".  Итакъ  солнечный  св-Ьтъ 
считается  типомъ  всякой  лучезарной  силы,  поэтому,  какъ  гово- 
рить одинъ  туземный  комментаторъ,  „солнцу  долженъ  покланяться 
ВСЯК1Й,  кто  трепещетъ  предъ  возрожденхями  и  смертями  и  жа- 
ждетъ  блаженства"...  Передъ  этою  молитвой  еще  перечисляются 
назвашя  семи  мгровъ:  1)  земля,  2)  М1ръ  умерщихъ,  безсознатель- 
но  ожидающихъ  конца  нын']Ьшняго  в'1^ка,  3)  небеса  блаженныхъ, 
4)  средшй  М1ръ,  5)  М1ръ  рождетй*  для  животныхъ,  уничтоженныхъ 
въ  конц'Ё  каждаго  в'Ька,  6)  жилище  сыновъ  Брамы,  7)  жилище 
верховнаго  Брамы.  Въ  начал*  и  въ  конц*  этого  перечня  произно- 
сится слогъ  Омъ;  зат*мъ  сл'Ьдуетъ  рядъ  другихъ  церемон1й.  Чтобы 
очистить  сердце  отъ  гр-Ьха,  полагается  втянуть  немного  воды  че- 
резъ  одну  ноздрю  и  выпустить  ее  черезъ  другую.  Въ  одной  изъ 
молнтвъ  говорится:  „пусть  всякхй  гр*хъ  словомъ,  д*ломъ  и  по- 
мнш.1ен1емъ,  который  я  совершилъ  ночью,  будетъ  изпаженъ  днемъ. 
Пусть  снимется  съ  меня  всяий  гр-Ьхъ". 

Всл*дъ  зат'Ьмъ  приступаютъ  къ  чтенхю  Ведъ,  но  предвари- 
тельно приносятъ  богамъ  въ  жертву  зерно  и  т.  п.  и  просятъ  ихъ 
благосклоннаго  присутствхя  при  чтен1и  Ведъ.  Подобныя  же  жертвы 
приносятся  Ям'Ё  и  великимъ  родоначальникамъ  челов^^чества;  дал*]^ 
пдутъ  жертвы  за  предковъ-брамановъ  и  за  всЬхъ  людей,  чтобы 
облегчить  страданхя  т'Ьмъ,  кто  въ  аду,  и  увеличить  блаженство 
т-Ёмъ,  кто  на  неб*.  Поел*  этого  утомительнаго  ряда  церемонШ, 
браманъ  готовится  вкусить  пищу.  Прежде  всего  онъ  долженъ  по- 
жертвовать часть  ея  богамъ,  предкамъ  и  другимъ  существамъ  и 
накормить  своихъ  гостей;  зат*мъ  умыть  руки  и  ноги  и  отв*дат1» 
воды.  Когда  ему  подаютъ  пищу,  онъ  говоритъ:  „Пусть  небо  по- 
даетъ  тебя!**  А  во  время  *ды  онъ  говоритъ:  „Пусть  земля  при- 
нимаетъ  тебя!"  Но  и  это  еще  не  все:  передъ  т*мъ,  какъ  *сть, 
браманъ  долженъ  отгородить  рукою  свою  тарелку,  чтобы  изолиро- 
вать ее  отъ  остальныхъ  присутствующихъ;  долженъ  пожертвовать 
пять  кусочковъ  Ям*,  совершить  пять  возл1ян1й  дыхан1Ю  и  примо- 
чить глаза.  Въ  дополненхе  къ  вышеупомянутымъ  обрядамъ,  о  ко- 
торыхъ  мы  говорили  лишь  въ  общихъ  чертахъ,  въ  каждой  отд*ль- 
ной  сект*  бываютъ  еще  особый  церемонш;  такъ,напр.,  н*которые 
передъ  т*мъ,  какъ  вкушать  пищу,  ожидаютъ  прихода  какого-ни- 
будь гостя,  потому  что  въ  лиц*  всякаго  гостя  появляется  Брама. 

Нужно,  однако,  оговориться,  что  не  у  вс*хъ  индусовъ  ежедневные 
обряды  такъ  сложны.  Сакты  и  набожные  представители  другихъ 
сектъ  совершаютъ  ежедневно  ц*лый  рядъ  церемонхй,  сущность  ко- 
торыхъ  все  та  же,  т.  е.  очищение  т*ла,  предупрежденхе  гн*ва  ду- 
ховъ  или  предковъ,  жертвоприношешя  великимъ  богамъ  и  боги- 
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нямъ,  перечислен1е  ихъ  подвиговъ,  согласно  учешю  Пуран'Ь  и  т.  д. 
Но  большинство  индусовъ  ограничивается  ежедневнымъ  купаньемъ. 
возд*вашемъ  рукъ  и  поклонен1емъ  восходящему  солйцу.  Торговцы 
въ  своихъ  лавкахъ  держатъ  изображенхе  Ганезы,  а  утромъ  воску- 
риваютъ  передъ  нимъ  еимгамъ.  Вишнуиты  почитаютъ  эмблемы 
своего  бога,  особенно  Салагрямъ  (ископаемый  аммонитъ),  забо- 
тятся о  нихъ,  какъ  о  живыхъ  суш,ествахъ,  купаютъ  ихъ  въ  жаркое 
время  года  и  т.  д.  и  ежедневно  молятся  передъ  ними.  Имена  бо- 
говъ  повторяются  много  разъ  на  день.  Въ  т*  дни,  когда  совер- 
шейе  длинной  церемоши  почему-либо  неудобно,  индусъ  ограни- 
чивается повторешемъ  текста,  полученнаго  имъ  отъ  гуру  и  часто 
представляюш,аго  лишь  безсмысленный  наборъ  словъ. 

Главная  релипозная  святыня  индусовъ  находится  въ  обще- 
ственныхъ  храмахъ.  Не  сл*дуетъ,  однако,  думать,  чтобы  эти  храмы 
отличались  обширными  размерами.  Они  не  разсчитаны  на  боль- 
шую толпу,  и  плош;адь  ихъ  обыкновенно  не  превышаетъ  10—12 
квад.  футовъ.  Такое  маленькое  строенхе  находится  въ  зав-Ьдыван!!! 
у  жреца,  который  также  заботится  объ  идол*  или  изваянш.  Идолъ 
считается  особымъ  м*стопребыван1емъ  божества,  и  в*рующ1е,  по- 
одиночке, падая  иицъ,  приносятъ  ему  жертву.  Некоторые  храмы 
были  построены  на  обш,ественныя  приношешя,  другхе — правите- 
лями, а  мног1е — состоятельными  частными  лицами,  которыя  ста- 
рались обезпечить  себя  заслугами  въ  противов*съ  собственнымъ 
гр-Ьхамъ.  Кто  хочетъ  принести  крупную  жертву,  тотъ  строитъ  не 
одинъ  большой  храмъ,  какъ  можно  было  бы  ожидать,  а  ц'Ьлый  рядь 
малбнькихъ:  семь,  четырнадцать,  двадцать  одинъ,  даже  больше, 
изъ  которыхъ  мнопе  остаются  безъ  употреблен1я.  Когда  такого 
рода  храмъ  приходитъ  въ  ветхость,  то  его  не  ремонтируютъ: 
новый  челов4къ  ничего  не  хочетъ  прибавить  къ  заслугамъ  своего 
предшественника.  Обыкновенно  храмъ  стоитъ  во  двор*,  который 
окруженъ  верандами,  гд*  паломники,  пришедшге  издалека,  нахо- 
дятъ  прштъ.  Самый  храмъ  состоитъ  изъ  двухъ  главныхъ  частеС: 
с*ней  и  маленькаго  алтаря,  гд*  стоитъ  идолъ  и,  всл^дстрге  тес- 
ноты, можетъ  поместиться  только  жрецъ.  Суш,ествуетъ  странный 
пр1емъ  звонить  въ  колокольчикъ,  чтобы  привлечь  вниманхе  бога 
на  в*рующаго,  который  обходитъ  кругомъ,  передаетъ  свой  даръ 
жрецу  и  поклоняется  идолу. 

Вс*  жрецы^  въ  этихъ  храмахъ  —  браманы;  они,  обыкновенно, 
совершаютъ  богослужеше  безъ  зрителей,  произнося  священные 
тексты  на  санскритскомъ  язык*,  которые  непонятны  народу.  Вы- 
боръ  тексте»,  конечно,  обусловливается  культомъ  того  или  иного 
бога  или  воплощенгя.  Основной  характеръ  индусскаг<>  культа  за- 
ключается въ  томъ,  что  къ  идолу   относятся,   какъ  къ  живому 
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существу,  а  на  жреца  емотрятъ,  какъ  на  слугу,  который  долженъ 
с1'о  унывать,  од11вать,  корнить,  украшать,  укладывать  въ  постель 
а  т.  п.  Обязанности  вФрующихъ  ограниЧЕваются  тЬмъ,  чтобы  при- 
носить дары,  которые  ндутъ  въ  собственность  жреца.  Въ  т*хъ 
глучаяхъ,  когда  по  обряду  полагается  приносить  въ  жертву  жя- 
иотныхъ,  жрецъ  долженъ  еще  убить  ихъ.  Мясо  ндегь  въ  его  поль:(у 


ИнлусскШ  алтарь. 

И  тотчасъ  же  иаходитъ  сбыть,  такъ  какъ  считается  особенно  ц*н- 
иымъ  посл1^  священнод'Ёйств1я. 

Правильное  ежедневное  богослужен1е  въ  храмахъ  еоставляетъ 
лишь  незначительную  частицу  религшной  жизни  индусовъ.  Го- 
раздо большее' значеше  иАСЁютъ  праздники,  повторяющ1еся  перю- 
днчески,  черезъ  короткхе,  но  не  еове^иъ  правильные  промежутки 
II   приблизительно  соотвЬтетвующ^е   христханскому   воскресенью. 
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Богамъ  въ  так!е  дни  воздается  общественное  поклонен1е;  мног]е 
«^оги  им']^ютъ  свои  особые  праздвЕкн.  Изображеше  боговъ  ставяп 
не  только  въ  храмахъ,  но  иногда  въ  частныхъ  домакъ,  куда  въ 
дни  праздниковъ  стекаются  для  поклоненья  толпы  народа.  Поел! 
богослухебныхъ  церенон1б  обыкновенно  идутъ  развлечен1я:  непри- 
стоЙныя  пляскн,  нгры,  иузыка.  Иногда  дв^  или  н'Ъсколько  смех- 
ннхъ  деревень  устраиваютъ  такой  праздникъ  въ  складчину,  п 
каждый  домохозяинъ  вносить  свой  пай. 

Изготовлен1еиъ  идоловъ  занимаются  особые  мастера.   Идоловъ, 
обыкновенно,  д'1Ёлаютъ   на  основ'Ь  изъ  бамбуковыхъ  палокъ,  кото- 
рую покрываютъ  сЬномъ  и  сверху  обмазывавотъ  тиной  изъ  свя- 
щенной р1Ё1си.  Зат'Ьиъ  ихъ  просушиваютъ  на  солнц1Ь,  красятъ  ч 
од1:ваютъ,  согласно  указан1ямъ  священныхъ  книгъ.  Когда  они  уке 
водворены  на  м11ст*  богослужения,  то  жрецы  совершаютъ,  тавъ 
называемую,  церемонью  дарован1я  жизни,  умоляя  бога,  чтобы  онъ 
поселился  въ  своемъ  изваян1и  на  одпяъ,  два,  трв  дня.  Посл'ё  этого 
изображенье    уже    считается    священнымъ;  къ    иену   прикасатьа 
можетъ  только  браманъ,  приближаться  —  только  индусъ.   Перед]. 
нииъ'  совершается  полное  утреннее  и  вечернее  богослуженье;  м 
вечернииъ  всегда  сл'Ьдуютъ  развлечения.  Въ  посл*дн1Й  день  празд- 
ника происходитъ  прощанье  съ  богомъ:  ему  приносятъ  благодар- 
ность  за   то,  что  онъ  милостиво  посЬтилъ  своихъ  поклонниковъ, 
и  просятъ  возвратиться  въ    сл'Ьдующемъ  году.    Поел*  иредпола- 
гаемаго  удаленья  бога,  изображенье   опять  становится   простымъ 
кускомъ  глины,  и  всяк(Й  можетъ  дотронуться  до  него.  Къ  заходу 
солнь^а  его  несутъ  на  берегъ  р'Ьки  или  пруда  въ  сопровождеши 
музыкантовъ,  таньювщпцъ  н  факельщиковъ,  отвозятъ  на  середину 
теченья  в  бросаютъ  въ  воду.  Богослуженье  еще  усложняется  щ'- 
ремоньями,  посредствоыъ  которыхъ  индусъ  заискиваетъ  особелноО 
милости  покровительствующихъ  ему  боговъ.  Намъ  не  нридется 
описывать  вс'Ьхъ  важнЬйшихъ  ежегоднйхъ  общественныхъ  праздни- 
ковъ. Общее  число  ихъ  очень  велнЕО  и  ннопе  изъ  иихъ  носятъ 
М1ЁСТНЫЙ  характеръ;  такъ,  нанрим'Ёръ,  по  всей  Бенгальн  еуще- 
ъ  праздники  Джаганната,  наподобье  т1Ёхъ,  которые  бываютъ 
|И.  Много  праздниковъ  устраивается  въ  честь  богини  Саштл. 
I  охраняетъ  родильницъ  и  покровитсльствуетъ  дФтямъ. 
араздникахъ  Кришны  видное  ы'^сто  занимаьотъ  представле- 
которыхъ  въ  лицахъ  разыгрываются  главн^йщья  событья  изъ 
боговъ,  не  исключая  даже  приписнваеиыхъ  имъ  иеприлвч- 
остунковъ  и  р'Ьчей.  Благодаря  этимъ  зр1Ёлищамъ,  некуль- 
населенье  получаетъ  довольно  ясное  нонятье  о  своихъ  богахъ. 
Бенгалш   большой   популярностью   пользуется  праздникъ 
гд'Ё  главными  действующими  лиь^ами  являются   сыновья 
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Дургн,  жсия  Брачы  —  Сирасвати  и  жена  Вишну —Лакшми.  Усамо! 
Дурги  десять  рукъ,  въ  которыхъ  она  держитъ  оружие,  эмблему 
сьопхъ  поб'Ёдъ.  Цереыоы1И,  предшеетвуюпця  „оживин!!»''  богшш, 
очень  длинны;  ей  приноснтъ  въ  жертву  одного,  трехъ  или  ееш 
козлятъ,  а  иногда  даже  буйвола.  Этотъ  праадннЕъ  считается  ш- 
столько  большимъ,  что  мужчины  ради  него  возвращаются  домой  п 
ааработковъ  и  всак1я  заняла  прекращаются;  поэтому  его  налываюп 
Бенгальскнмъ  Рождестномъ.  Онъ  приходится  къ  шестомъ  м'Ьсяо^. 
соответствующем!,  концу  нашего  сентября  и  началу  октября,  й 
ближайшШ  эа  иимъ  ираздник-ь  Лакшми  ирвнято  целую  ночь  н»- 
пролетъ  играть  въ  карты  или  предаваться  другимъ  забавамъ 
такъ  какъ,  по  м1:стным1 
в1Ёровашянъ,  эта  богон! 

ночью     ЦрОХОДИТЪ     ВИД] 

вс^мв  бодрствующими.  В] 
седьмомъ  м^сяц1!  бываеп 
отталкивающее,  кроваиш 
.  празднество  Дурги.  ,11| 
время  этого  праздника,- 
говоритъ  ^гШпз,  —  ни 
ставляются  изваян1я  (ю 
гин»,  гд'Ё  она  изобрахев! 
темнокожей,  кавъпокази 
ваетъ  ея  имя  Кали;  муж' 
лежит'ь  у  нея  подъ  но 
гами.  Она  высовываег 
языкъ  и  нростираетъ  вс 
четыре  руки;  въ  одно 
изъ   нихъ    она   держнт 

Мечъ,  въ  другой  — Г0.10В 

пеликана,  а  остальны1 
двумя  даетъукязатя  1'в( 
имъ  воинамъ.  Бм1Бс1'0  1'( 
регъ  у  нея  два,  ненр1ятельскихъ  трупа;  на  ше*  —  ожерелье  ш 
мертвыхъ  головъ;  единственная  одежда  ея  —  поясъ  изъ  рукъ  ш 
б*жденннхъ  враговъ.  Волосы  ея  длинными  прядями  спускиютси  и 
снан*.  Она  опьянена  вражескою  кровью,  глааа  ея  сверкаютъ  гн1 
комъ,  брови  ея  наведены  красною  краской,  по  ея  груди  струит( 
кровь".  Этотъ  цраздникъ  сопровождается  полунопщымн  животнш 
жертвонриношен1ями,  выкликан1ями  и  пьяными  орпями.  Н'Ькоторь 
пра^цники  пре^[,сравляютъ  родъ  карнавала.  На  пр!1:(дникахъ  (.'ш 
прежде  принято  было  зацеплять  людей  крючьями  за  спину  и  т^ 
иниать  такимъ  обр!130мъ   на  значительную  высоту;  теперь  эт 
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«ы«едено  и  либо  употребляютъ  чучело,  либо  крюкъ  аацЬнляютъ 
за  веревку,  обвязанную  вокругъ  пояса  человека. 

Необходимую  принадлежность  индусскаго  культа  составляетъ 
хождеше  по  святымъ  м*стамъ.  Множество  индусовъ  только  этимъ 
н  занимаются,  а  масса  народу  употребляетъ  вс*  усил1я  къ  тому, 
чтобы  хоть  разъ  въ  жизни  пос*тить  какой-нибудь  священный 
алтарь.  Иногда  въ  теченхе  многихъ  л-Ьтъ  индусъ  подвергаетъ  себя 
лншен1ямъ,  чтобы  только  собрать  необходимую  сумму  на  поездку 
и  на  жертву  богамъ,  питая  уверенность,  что  паломничество  при- 
несетъ  ему  благословен1е  и  въ  настоящей  и  въ  будущей  жизни. 
Онъ  бодро  переноситъ  величайшую  нужду  и  даже  страдашя  на 
пути  и  выражаетъ  сильн'Ьйщую  радость  при  вид*!;  своей  конечной 
ц^ли  или  выставленнаго  напоказъ  священнагоизваян1я.  „Я  вид'1лъ, 
какъ  люди  бросались  на  ^емлю,  —  говоритъ  ^Vг^Ып8,  —  и  цело- 
вали прахъ,  лишь  только  издали  нхъ  взорамъ  открывался  свя- 
щенный городъ  Бенаресъ.  Я  вид^лъ,  какъ  они  собирали  пыль  съ 
колесницы  Джаганната  и  съ  выражешемъ  величайшей  радости 
посыпали  ею  головы.  Я  слышалъ,  какъ  они  кричали  отъ  восторга, 
завид*въ  издали  впаденхе  волнъ  Ганга  въ  море,  у  острова  Са- 
гара".  Въ  настоящее  время  некоторые  отправляются  къ  просла- 
Бленнымъ  святынямъ  по  железной  дороге.  Такимъ  образомъ,  толпы 
паломниковъ  еще  возросли  противъ  прежняго.  Но  мнопе  и  до 
спхъ  поръ  ходятъ  п*шкомъ  или  едутъ  на  лодкахъ,  при  чемъ 
нер-Ёдко  тонутъ  и  гибнутъ.  Иные  даютъ  об*тъ  совершить  большой 
л  уть,  измеряя  его  длиною  своего  тела.  Число  человеческихъ  жертвъ 
обусловливается  еще  вымогательствомъ  жрецовъ,  которые  часто  не 
оетавляютъ  паломникамъ  достаточно  денегъ  на  обратный  путь. 
Нельзя  сказать,  чтобы  сущность  или  характеръ  поклонен1я  святыне 
вознаграждали  за  изнурительную  и  сопряженную  съ  большими  рас- 
ходами поездку.  Паломникъ  купается,  приноситъ  дары,  обходитъ 
вокругъ  храмовъ,  осматриваетъ  святое  место,  вотъ  и  все.  Осталь- 
ное время  посвящено  безнравственнымъ  и  унизительнымъ  развле- 
чошямъ,  для  которыхъ  жрецы  открываютъ  широкое  поле.  Слава 
многихъ  СВЯТЫХ1)  местъ  поддерживается  хвалебными  разсказами 
наемныхъ  странниковъ.  Иногда  паломничество  вызвано  надеждой 
па  рожден1е  сына  или  служитъ  выполненхемъ  обета,  даннаго  во 
время  несчастья  или  болезни. 

Мы  опишемъ  более  или  менее  подробно  только  два  святыхъ 
м-Ьста  Инд1и:  Бенаресъ  и  Пури.  Первый  изъ  нихъ  считается  осо- 
Оымъ  местопребыван1емъ  Сивы,  а  второй— Вишну.  Ни  въ  одномъ 
инд1йскомъ  городе  нельзя  встретить  такого  грубаго  идолопоклон- 
ства, какъ  въ  Бенаресе,  где  на  каждомъ  шагу  попадаются  без- 
образные  идолы,  чудовища  и   эмблемы    производительности.    За» 

8» 
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Время  британскаго  владычества  выстроено  больше  храмовъ  и  на 
нихъ  израсходовано  больше  денегъ,  ч*мъ  вь  такое  же  число  л-Ьп 
мусульманскаго  господства;  это  нужно  приписать  увеличепш  на- 
роднаго  богатства.  Несколько  л'Ьтъ  тому  назадъ  въ  самомъ  Бена- 
рес*, не  считая  его  предм-ЬстШ  и  частныхъ  домовъ,  им'Ьющихь 
своихъ  идоловъ,  числилось  6ол*е  тысячи  храмовъ.  Они  посвящены 
Сив*  подъ  различными  именами  или  другимъ,  родственнымъ  ему 
богамъ.  Не  ограничиваясь  изображенхемъ  главнаго  бога,  которому 
иосвященъ  храмъ,  жрецы  часто  -ставятъ  изображешя  другихъ  бо- 
говъ  въ  нишахъ  или  рядами,  гд*  ихъ  бываетъ  до  сотни.  Бенаресь 
считается  особенно  священнымъ  въ  силу  легенды,  приведенной  въ 
предыдущей  глав*.  Священный  харакхеръ  простирается  на  изви- 
листую дорогу  вдоль  Ганга  въ  пятьдесятъ  миль,  на  которой  встре- 
чаются сотни  храмовъ.  Прохожденхе  этой  дороги  составляетъ  ве- 
личайшую заслугу.  Постоянные  жители  Бенареса  должны,  по  край- 
ней м*р*,  разъ  въ  году  совершить  этотъ  путь;  а  если  же  кто 
умретъ  на  его  протяжеши,  то,  будь  онъ  еретикъ  или  преступ- 
никъ,  а  попадетъ  на  небо. 

Главный  храмъ  въ  город*  воздвигнутъ  Бишешвару  (богу  м1ра). 
Такъ  во  всемъ  округ*  Бенареса  называютъ  Сиву,  которому  под- 
властны боги  священной  дороги,  составляющхе  родъ  полицейской 
силы.  М*стопребыван1емъ  Сивы  считается  каменная  эмблема  лнша; 
передъ  нею  ежедневно  проходятъ  толпы  народа,  приносящхя  въ 
даръ  рисъ,  цв*ты,  зерно,  ги  или  деньги.  Многхе  изъ  в*рующихъ, 
приближаясь  къ  богу,  выказы[ваютъ  признаки  большого  страха, 
боятся  навлечь  на  себя  его  гн*въ.  Другая  прославленная  святыня. 
это  —  источникъ  Манкарника,  стоячхй  прудъ,  воды  котораго,  по 
в*рован1ямъ  индусовъ,  смы[ваютъ  самыя  тяжелыя  преступлен1я. 

Пилигримы,  предпринимающхе  обходъ  Бенареса  по  священное 
дорог*,  соблюдаютъ  изв*стные  обряды.  Они  должны,  если  воз- 
можно, искупаться  передъ  уходомъ  и  въ  конц*  каждаго  дня,  идти 
босикомъ,  добывать  себ*  пропитанхе  собственными  средствами,  не 
получая  его  ни  отъ  кого  и  не  раздавая  его  никому,  не  должны 
ссориться  или  ругаться  во  время  пути,  а  по  окончан1И  должны 
принести  дары  жрецамъ  Манкарникскаго  источника. 

Городъ  Пури,  на  побережь*  Ориссы,  не  мен*е  прославленный 
и  священный  въ  глазахъ  индусовъ,  н*сколько  отличается  отъ 
Бенареса.  Зд*сь  воздаетсй  поклонеше  Вишну,  какъ  Джаганнат) 
(владык*  М1ра).  Рядъ  значительныхъ  празднествъ  въ  течете  всего 
года  поддерживаетъ  изв*стное  релипозное  возбуждеше,  досгигаш- 
щее  наибольшей  силы  въ  знаменитый  праздникъ  Колесницы,  н 
который  стекаются  до  ста  тысячъ  пилигримовъ.  Пури  раньше  был 
буддШской  святыней,  славу  которой  унасл*довалъ  Джаганнатъ.  Ны 


и*|11Н1й  храмъ,  сооруженинй  въ  конц*  дв'Ьнадцатаго  столЪт,  иред- 
гтавляетъ  ппраиидальное  строе1пе,  на  лригорЕ'!^;,  около  двадцати 
футов'ь  выеотош,    Ча11тан1я  рсформироналъ  культъ  1!|шту,  пропо- 


ведуя, что  в-бра  и  любовь  бол*е  угодны  Богу,  ч4мъ  епнтим!н  и 
ойрядм.  Храмъ  уже  въ  его  времена  былъ  окруженъ  толстою  двой- 
ною стеной.  Чаитан1я  учнлъ,  что  за  этой  оградой  люди  вс*хг 
штъ  равны  и  могутъ  вм-Ьст-Ь  вкушать  снятую  пищу.  Вообще  со 


нг!Л1кш  РЕ^игIа  востока. 


вреыенъ  ЧаитаЕсЕи  культъ  Дхаганнатя  принялъдругоН  !!арастеръ: 
кроткое,  жизнерадостно?,  челов-Ьколюбивое  божество  не  имЬт  п| 


т^Ёни  гЬхъ  Еровохадныхъ  свойства,  Еоторыя  ему  приписывал|[П> 
прежде.  Разумеется,  жизнерадостность  въ  понят1Яхъ  вндусовъ  пре- 
вратилась в'ь  сладострастие.  Шжоторня  лица  считаштъ  кульп. 
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Джаганяата  безнравственнымъ,  но  друг1Я,  хорошо  осв'Ьдомленныя, 
горячо  опровергаютъ  это'  обвиненхе. 

Внутри  ограды  на  площади  300X400  футовъ,  крох^!*  большого 
храма,  находится  ц'Ьл-ля  масса  маленькихъ  храмовъ,  свящснныхъ 
м*стъ  и  священныхъ  деревьевъ.  Большой  храм'ь  разделяется  на 
четыре  отдела;  отд-Ьлъ  жертвенный,  отд*лъ  танцевальный  —  для 
|)азвлечен1Й,  притворъ  и  собственно  алтарь;  посл'Ьдн1я  два  отд*- 
1ен1я  занямаютъ  по  восьми  квадратныхъ  футовъ.  Въ  алтар*,  въ 
нпшахъ,  стоятъ  три  большихъ  изображен1Я  главныхъ  воплощений 
Вишну:  вепрь,  челов'Ькъ-левъ  и  карликъ.  Главные  идолы  зд'Ьсь, 
;*то  —  Джаганнатъ,  черный,  его  братъ  Валарама,  б*лый,  и  ихъ 
сестра  Субгадра,  золотисто-желтая.  Эти  три  идола  вытесаны  изъ 
ц*льныхъ  кусковъ  твердаго  дерева  и  представляютъ  грубейшее 
изображенхе  челов*ческаго  т*ла  безъ  рукъ  и  ногъ;  вм*сто  рукъ 
у  ннхъ  обрубки,  къ  которымъ  приделаны  кисти  рукъ  изъ  золота. 
Оба  мужскйхъ  идола  высотою  около  шести  футовъ,  а  женск1й  — 
около  четырехъ  съ  половиной.  Одежду  и  украшен1я  на  нихъ  м*- 
няютъ  по  нескольку  разъ  въ  день,  такъ  что  въ  ра;зличные  часы 
пхъ  можно  вид*ть  то  въ  облачеши  Будды,  то  Кришны,  то  Ганезы. 
По  поводу  этихъ  безобразныхъ  идоловъ  ходятъ  различные  толки; 
такъ,  наприм'Ёръ,  говорятъ,  что  Богъ  великъ  и  нельзя  точно  изоб- 
разить его,  а  эти  уродливыя  фигуры  сделаны  для  того,  чтобы 
внушать  людямъ  страхъ  и  побуждать  ихъ  приносить  Господу 
умилостивительные  дары.  Вероятно,  это  —  видоизмененные  буд- 
Д1йск1е  идолы.  Кром*  нихъ,  въ  храм*  стоитъ  безформенный  шести- 
футовый чурбанъ,  наверху  котораго  изображено  колесо,  соответ- 
ствующее буддШакому  колесу  закона.  Внутри  идола  Джаганната 
находится  какой-то  талисманъ,  который  бережно  переносятъ  прп 
замен*  стараго  изображен1я  новымъ;  въ  чемъ  онъ  заключается, 
знаютъ  только  жрецы,  но,  по  вс4мъ  вероятхямъ,  это  как1я-нибудь 

Г)УДД1ЙСК1Я   мощи. 

Въ  самомъ  алтаре  и  около  него  находятся  также  многочислен- 
ныя  изображешя  другихъ  боговъ  или  ихъ  главныхъ  воплощен1й. 
За  исключешемъ  большихъ  праздниковъ,  ихъ  не  трогаютъ  съ 
места,  но  ежедневно  передъ  ними  совершается  служба,  где  они 
играютъ  роль  живыхъ  существъ.  Ко  времени  четырехъ  главныхъ 
ежедневныхъ  трапезъ  въ  храмъ  приносятъ  массу  вареной  пищи, 
которую  не  надолго  ставятъ  передъ  идоломъ  и  после  этого  считаютъ 
освященной.  Готовятъ  ее  лщи  низшихъ  кастъ,  но  после  освяще- 
Н1Я  пилигримы  вс4хъ  кастъ  безъ  различ1я  едятъ  ее  и  даже  иногда 
берутъ  домой,  какъ  святыню.  Въ  иные  дни  до  ста  тысячъ  чело- 
1г|;къ  получаютъ  такую  пищу,  разумеется,  за  плату,  и  жрецы 
отъ  этого  имеютъ  огромный   доходъ.   Величайшими  праздниками 


въ  Пури  считаются:  Долъ-Джатра,  н'Ьчто   врод*  весеныяго  кар- 
навала; Снанъ-Джатра,   когда   идоловъ   купають    въ    священна! 


Колесница  Джагаинатв  вгь  Пури  (орисса). 

ВОД*,  наряжаютъ  въ  великолепный  одежды,  и  подъ  т*мъ  предли- 
-гоиъ,  что  они  во  время  купанья  простудились  и  заболели  лию- 
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радкой,  пом']^щаютъ  на  дв'Ь  нед^Ьли  въ  лазаретъ,  чтобы  заново 
окрасЕть  ихъ;  ваг1мъ  Ратъ-Джатра^  или  праздникъ  колесницы, 
когда  боговъ  вывозятъ  кататься.  Колесницы  обыкновенно  очень 
тяжелы  и  громоздки;  такъ,  мапрцм'Ьръ,  колесница  Джаганната 
йм*етъ  сорокъ-пять  футовъ  высоты  и  покоится  на  шестнадцати 
колесахъ.  При  большомъ  стеченш  народа  идоловъ  ставятъ  въ 
колесницы,  од'Ьваютъ  и  привязываютъ  имъ  золотня  руки.  Когда 
все  готово,  главный  жрецъ,  Курда-раджа,  именуемый  „подметаль- 
щикомъ  храма",  мететъ  дорогу  саженъ  на  пятьдесятъ  передъ 
колесницами,  поклоняется  идоламъ  и  берется  за  вожжи;  при  этомъ 
сотни  особыхъ  индусскихъ  служителей  съ  помощью  пилигримовъ 
принимаются  тап^ить  |солесницу  къ  ряду  храмовъ,  отстояп^ихъ 
почти  на  дв*  мили.  Нутешествге  длится,  обыкновенно,  четыре 
дня;  по  прибыт1и  на  М'Ьсто  назначен1я,  изображеше  Лакшми  не- 
сутъ  проведать  Джаганната.  Черезъ  четыре-пять  дней  процесс1я 
отправляется  обратно.  Случалось,  что  фанатики-пилигримы  кон- 
чали самоубШствомъ  во  время  этого  праздника,  и  онъ  сд'Ьлался 
чуть  ли  не  синонимомъ  кроваваго  жертвоприношенхя.  Это,  однако, 
прямо  противор'Ьчитъ  духу  вишнуитскаго  культа.  Безъ  сомн*н1Я, 
бивали  релипозные  самоубхйцы,  которые  стремились  умереть  въ 
С0СТ0ЯН1И  святости,  чтобы  не  возвращаться  къ  М1рскимъ  иску- 
шешямъ;  въ  толп*  и  давк*]^  также  нередко  происходили  не- 
счастные случаи,  оканчивавш1еся  смертью.  Но  жрецы  отнюдь  не 
предписываютъ  и  не  поощряютъ  челов*ческихъ  жертвъ,  такъ 
какъ  считается,  что  всякая  капля  крови,  пролитая  въ  присут- 
СТВ1И  Джаганната,  оскверняетъ  жрецовъ,  народъ  и  святую  пищу. 
Если  смертельный  случай  происходитъ  въ  храм*,  то  богослуже- 
Н1е  тотчасъ  же  пр! останавливается  и  жертва  уносится  отъ  лица 
оскорбленн^о  божества.  Въ  Пури  бываетъ  почти  непрерывный 
циклъ  религшзныхъ  празднествъ,  который  даютъ  жителямъ  сред- 
ства къ  существованш. 

Паломники  стекаются  также  въ  большге  храмы  Танджора,  Ма- 
дуры и  Рамесвары  (островъ  между  Индгей  и  Цейлономъ),  гд* 
воздается  культъ  Сив*.  Величайшимъ  подвигомъ  для  пилигрима 
считается,  если  онъ  побываетъ  въ  Бенарес*,  принесетъ  оттуда 
сосудъ  съ  водою  Ганга  въ  Рамесвару,  польетъ  ею  символъ  Сивы 
и  зат*мъ  выкупается  въ  мор*,  разум*ется,  оплачивая  каждый 
свой  шагъ.  По  поводу  этого  Мопгег  ^V^^^^аш8  приводитъ  одинъ 
трогательный  разсказъ.  „Незадолго  до  моего  прйзда,  какой-то 
отецъ  съ  сыномъ,  совершая  данный  об*тъ,  поел*  продолжитель- 
наго  и  тяжелаго  пути,  перенесли  уже,  наконецъ,  свою  драгоц*н- 
ную  ношу,  —  воду  изъ  Ганга,  —  черезъ  проливъ.  Желанная  ц*ль 
Г)нла  совс*мъ  близка,  храмъ  Рамесвары  открывался  взорамъ,  какъ 
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вдругъ  отецъ  скоропостижно  умеръ,  оставпвъ  свовго  малол'Ьтпягп 
сына  безшщптнымъ  соротою.  Однако,  у  мальчика  все  еще  было 
сокровшце  —  кружка  воды  иаъ  Ганга.  Онъ  ра:)суди.1ъ,  что  есм 
только  ену  удастся  полить  ею  свян1енный  символъ,  то  это  осво- 
бодить его  отъ  вс-Ёхъ  зсмныхъ  горестев.  Кщо  1шъ  подналъ  онъ 
свою  ношу  и  пос1[*шилъ  съ  нею  1СТ.  святилищу.  Пообразите  же 
взрывъ  страстнаго  отчаян1я  ребенка,  когда  двери  оказались  за- 
пертыми Д.1Я  него:  у  него  не  было  денегъ,  чтобы  заплатить  глав- 
ному жрецу!" 

1!ъ  южной  Иидш  самый  зам'Ёчательный  изъ  храмовъ,    посвя- 
щенннхъ  Вншну,  это  Срирангамск1Й  въ  Тричннополи.    Онъ  окру- 
шснъ  семью  параллельным»   оградами,   въ    пред'Ёлахъ   который 
хивутъ  сотни  брамановъ.  На  углахъ  кахдаго  квадрата  находятся 
ворота  и  огромныя   пирамидальныя   башни.    Все   вм^ст'Ъ  должио  | 
изображать  небеса  Вишну.  Главный  идолъ  лежач1в;  онъ  считаетса  ! 
неподвпжннмъ  и,  разум'Ьется,  но  этому   поводу  сложилась  объ-  ; 
ясинтельная  легенда.  Надъ  нимъ  находится  алтарь  въ  вид'Ь  слога  \ 
Омъ.  Другое  изображеше  Вишну  возятъ  во  время  процессШ  на  | 
праздиисЬ  Колесницы  и  т.  д.  В'Ёнецъ  его  усыпанъ  брильянтами,  I 
жемчугами,  рубинами  н  другими  драгоц'Ьнными  камнями.  При  та- 
кнхъ  храмахъ  содержатся,  обыкновенно,  толпы  музыкантовъ  и  таи- 
цовщицъ,  нрннвмающихъ  участие  въ  праздничныхъ  торжествах^. 
Теперь  мы  перейдемъ  къ  разсмотр^н1Ю  нндусскнхъ  сектъ.  Ве1; 
он*  до  известной  степени    придерживаются    догматовъ,  о   сото- 
рыхъ  мы  говорили  выше;  почнтаютт.  Вишну  н  другихъ  боговъ  В1. 
ра:1лцчиыхъ  проявлешяхъ,  или  же   ел4дуютъ   ученш  реформато- 
ровъ.  Такъ,  въ   чнсл*  вишнуитсквхъ  сектъ  есть  последователи 
)'анануджи,  Рамананда,  Кабира  и  др.  Сектантовъ  различаютъ  по 
особынъ  значканъ,  которые  наводятся  б11лою  глиной  на  лбу  пос.1'Ъ 
купанья,  во  время  большого  праздника.   У  Рамануджиновъ  ндутъ 
дв'Ё  вертикальиыя  лвн!и  отъ  корней  волосъ  до  бровей  н  соедп- 
няются  на  переноеьи  горизонтальной  лин1ей;  посреди  лба  —  по- 
перечная красная  черта.    На  груди  и  на  рукахъ   у   нихъ  также 
красные  н  б16лые  мазки,  которые  должны   изображать    нзв'Бстння 
1у.  Главная  особенность    ихъ    в*роучен1Я    та,    что  I 
Враианъ,  верховное  существо.   Рамананднны  почв- 1 
какъ  Рамачандру,  а  также  жену  его  Ситу,  У  этой  | 
онастырей  и  много  странствуюищхъ  членовъ,  кото- 1 
ь  иодаян1Я  н  ходятъ  по  святимъ  М'Ёстамъ;  вс1^  овп, 
ктическн  они   не   признаютъ   кастовыхъ  различай. 
Кабира  в^Ёрятъ  въ  единаго  Бога   и  не  воздають 
[онен1я  нндусскимъ  божестванъ;   они  лишь   влсп*- 
основателю  своей  секты.  Нравственность  ихъ  стопл. 
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высоко:  они  предписнваютъ  правдивость,  гуманность  и  отвраще- 
н1е  къ  насилию. 

Есть  много  вишнуитовъ,  почнтающихъ  своего  бога  подъ  вп- 
домъ  ребенка  Гопала,  сына  пастуха.  Эта  секта  основана  Вишну- 
Свами  и  расширена  Валлабгой;  въ  противоположность  аскетизму, 
она  ставитъ  въ  заслугу  богатство  одежды  и  щедрость  угощешя. 
Главный  храмъ  Гопала  —  въ  Аджмир*. 

Мадвы  южной  Инд1И,  это  —  последователи  Мадгавы,  который 
жилъ  въ  дв*надцатомъ  в-Ьк*  и  котораго  они  считаютъ  вонлоще- 
Н1емъ  бога  Ваю.  Они  носятъ  одежду  грязно-желтаго  цв^та,  хо- 
дятъ  съ  непокрытою  головой  и  выжигаютъ  себ*  раскаленнымъ 
жел'Ьзомъ  символы  Вишну  на  груди  или  на  плечахъ.  Они  покло- 
няются н*сколькимъ  богамъ,  но  учатъ,  что  челов^чесий  духъ  не 
тождествен'^  съ  божественнымъ  духомъ,  хотя  и  соединенъ  съ 
нимъ,  и  ^то  поглош;еше  въ  главномъ  божеств*  невозможно.  Въ 
этомъ  заключается  существенное  отличге  ихъ  учен1я  отъ  обыч- 
ныхъ  индусскихъ  в']^рован1й. 

Большинство  почитателей  Вишну  въ  Бенгал1и  прииадлежитъ 
къ  сект*,  основанной  Чаитан1ей,  вл1ян1е  котораго  такъ  подняло 
значенхе  праздниковъ  въ  Пури.  Его  последователи  вФрятъ,  что 
Вишну  есть  верховная  Душа  и  единственная  сущность  мхра  и  что 
Чаитанхя  былъ  его  воплощенгемъ.  Они  также  придаютъ  большое 
значенхе  бакти,  или  в-Ьр*,  различая  въ  ней  пять  степеней:  1)  мирт., 
спокойное  созерцаше;  2)  рабство;  3)  дружбу;  4)  сыновнее  чувство; 
Г>)  кротость.  Ихъ  жизнерадостный  культъ  вм*няетъ  въ  обязанность 
безусловное  послушаше  дудовному  учителю,  или  гуру.  На  ихъ 
праздникахъ  не  соблюдается  разграниченхе  кастъ. 

Отдичительнымъ  знакомъ  сиваитскихъ  сектъ  служатъ  горизон- 
тальныя  ЛИН1И,  взам*нъ  вертикальныхъ;  ширина  и  цв^тъ  ихъ  ука- 
зываютъ  на  принадлежность  къ  той  или  иной  сект*.  Большинство 
сиваитовъ  происходятъ  изъ  касты  брамановъ.  Сектъ  у  нихъ  не 
такъ  много  и  он*  не  такъ  популярны,  какъ  вишнуитсюя.  Къ 
числу  сектантовъ  относятся  данди,  или  носители  посоховъ,  нп- 
щенствующхе  люди,  проводящхе  большую  часть  времена  въ  раз- 
мышленш.  Часто  они  доходятъ  до  идхотства  отъ  постояннаго  на- 
силованхя  мысли  и  р*чи.  Другая  секта  созерцателей  —  это  хоги, 
подчиненные  строжайшимъ  правиламъ,  соблюденхе  которыхъ,  будто 
бы,  придаетъ  имъ  легкость^  способность  мгновенно  проходить 
огромныя  разстоянхя  или  д*латься  невидимыми  и  т.  д.  Многхе  изъ 
нихъ— странствующхе  фокусники  и  предсказатели,  эксплуатирующ1е 
дов*рчивый  народъ. 

Подъ  названхемъ  сактовъ  изв*стны  различный  секты,  воздающ1я 
кул1.тъ  женскимъ  формамъ  божества:   Сарасвати,  Лакшми,   Сит4 
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Парвати,  Дург*,  Кали  и  т.  д.  Онм  считаюгъ  женское  божество 
источникомъ  активной  энерпи  и  существомшя.  Эти  взгляды  раз- 
ваты  главнымъ  образонъ  въ  позднЪЙшихъ  книгахъ,  такъ  называе- 
михъ  Тантрахъ,  которыя  считаются  бнбл1ей  сактовъ.  Он*  частью 
сходны  съ  Иуранами,  частью  описываютъ  спещальные  ибряды 
сактовъ,  заклинан1я  и  чары,  преимущественно,  въ  форм*  д1ало- 
говъ  между  Ситой  я  его  женой.  Н11тъ  сомн1н1я,  что  нндувзмъ 
унизился  до  посл{1Дней  степени  иъ  этомъ  культе,  кот'орый  во»- 
буждаетъ  н  доддерживаетъ  разнузданные,  чувственные  инстинкты, 
учитъ,  что  удовлетворение  груб^йшихъ  аппетитовъ  при  сосредо- 
точиванш  ума  на  высшемъ  существ*  есть  самый  благочестивый 
поступокъ.  Употреблен1е  спнртныкъ  напитковъ  н  мяса  составляетъ 
принадлежность  саит1йскаго  богослужен1я.  Предполагается,  что 
разныщлеше  о  текстахъ  и  чарахъ  Тантръ  доставлястъ  особенное 
могущество:  даетъ  способность  предсказывать  будущее,  совершать 
чудеса,  внушать  кому-нибудь  любовь,  превращать  растен1я  въ 
муку  и  т.  п.  Едва  ли  легков11р1е  можетг  пойти  дальше,  ч1;мъ  у 
сактовъ.  Однако,  образование,  которое  вводятъ  англинане,  уже  ди 
некоторой  степени  ограничило  распростраиен1е  этихъ  пагубных'Ь 

П0НЯТ1Й. 

Теперь  обратимся  къ  противоположному  явлешю  современнаго 
индуизма  —  разватш  денстическихъ  сектъ  съ  чистыми  стрем.1е- 
Н1ЯМИ.  Последователь  Кабира,  Нанакъ,  родившШся  близъ  Лагора 
въ  1469  году,  положнлъ  начало  сикхизму  въ  Пенджаб*.  Онъ  сде- 
лался учителемъ,  или  гуру,  а  его  последователи  стали  называться 
сикхами,  или  учениками.  Подъ  вл1ян1емъ  развивавшагося  магоме- 
танства, онъ   пропов*дывалъ  релипю,  свободную  отъ  кастовыхъ 
разлнч1й  и  идолопоклонства;  но  онъ  все-таки  былъ  скорее  пан- 
теистомъ,  ч*иъ  монотеистомъ,  и  училъ,  что  Богу  сл*дуетъ  покло- 
няться въ  лиц*  Гари  (Нап);  это  —  одно  изъ  наимепован1й  Вишну. 
Поел*  Панака  былъ  ц*лый  рядъ  главныхъ  гуру,  которые  внуша-ии 
враждебныя  отнощен1я  кь  иагоиетананъ  и,  по  большей  частя, 
становились  военными  предводителями.  Четвертый  гуру,  Рамдаст., 
ъ  храмъ  на  сващеннонъ  озер*  въ  Лнрицар*,  гд*  съ  т*хъ 
одится  главное  местожительство  сикховъ.  Пятый  гуру. 
,  рачительно  дополнилъ  библш  сикховъ.  Говиндъ,  деся- 
?,  составилъ  вторую  книгу  или  дополневхе  къ  биб,йн, 
:лъ  форму  крещеная,  училъ  отказываться  отъ  идолоио- 
и  почитать  только  сикхЕЙскаго  гуру  и  еп.110тилъ  целую 
Нойну  онъ  возве.гь  въ  релипознуго  обязанность.  Откз- 
назначить  ссб*  преемника- гуру,  онъ  сделалъ  библш  сик- 
!  .Грантъ"  предметомъ  культа,  съ  титуломъ  Сагиба.  Съ 
ъ  Грантъ  сталь  считаться  непогрешимымъ  руководите- 
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лемъ,  который  даетъ  ответы  на  каие  угодно  вопросы.  Библ1я  сик- 
ховъ  написана  своеобразно,  на  древнемъ  иар']Ьчш  „Инди''  (ЫшШ). 
Въ  ней  говорится  объ  единств*  Бога,  но  она  основана  на  панте- 
истнческихъ  понят1Яхъ.  Мнопя  назван1я  Вишну  приняты,  кавъ 
имена  верховнаго  Бога.  Эта  би6л1Я  запрещаетъ  идолопоклонство, 
но  самый  снособъ  поклонешя,  од*ван1я  и  украшен1я  Гранта  очень 
къ  нему  приближается.  Въ  учен1е  Гранта  введены  многхя  грубыя 
нндуссюя  суев*р1я,  какъ,  напр.,  в*ра  въ  святость  коровы  и  въ 
безчисленныя  переселен1я  душъ,  и  предписывается  полное  подчи- 
неше  верховному  гуру.  За  посл*дте  годы  сикхизмъ  зам*тно  ре- 
грессировалъ  и  приблизился  къ  вишнуизму.  Многхе  сикхи  теперь 
признаютъ  разд']Ьлен1е  кастъ,  носятъ  брамансюй  шнуръ  и  придер- 
живаются индусскихъ  праздниковъ  и  церемошй.  Въ  Патн*  есть 
большой  храмъ  Говинда,  гд'ё  хранятся  мног1я  его  вепщ.  <Храмъ 
въ  Амрицар*— одинъ  изъ  зам'Ьчательн*йшихъархитектурныхъ  па- 
мятниковъ  Инд1и.  Онъ  посвященъ  единому  Богу  подъ  именемъ 
Гари;  но,  по  сикх1йскимъ  в*рован1ямъ,  Богъ  видимо  представленъ 
въ  образ**  священной  книги. 

Брамо-Самаджъ  представляетъ  возрожден1е  деизма  Ведъ  подъ 
значительяымъ  влхянхемъ  христ1анскаго  учен1я.  Основатель  Брамо- 
Самаджа,  Раммогунъ-Рой  (род.  въ  1774),  сынъ  высокороднаго  бра- 
мана-вишнуита, въ  совершенств*  зналъ  персидский,  арабскШ  и 
санскритскШ  языки.  Шестнадцати  л*тъ  отъ  роду  онъ  нанисалъ 
трактатъ  противъ  идолопоклонства  и  возбудилъ  такую  опнозицхю, 
что  долженъ  былъ  на  несколько  л*тъ  покинуть  домъ  и  поселиться 
въ  Тибет*,  гд*  онъ  занялся  изучен1емъ  буддизма.  Зат*мъ,  позна- 
комившись съ  англ1йскимъ  языкомъ,  онъ  получилъ  правитель- 
ственное м*сто  и  попалъ  въ  среду  европейцевъ.  Поел*  смерти 
отца  онъ  могъ  см*л*е  возставать  противъ  того,  что  считалъ  от- 
ступлен1ями  отъ  истинной  вед1йской  релипи.  Онъ  обратилъ  осо- 
бенное вниман1е  на  то,  что  Сати,  или  обычай  сожжен1Я  вдовъ,  не 
былъ  санкщонированъ  Ведами.  Изучивъ  христханское  в*роучен1е, 
онъ  издалъ  въ  1819  году  книгу  Дчеше  Христа,  руководителя 
мпра  и  счастья",  въ  которой  онъ  говорилъ,  что,  насколько  ему 
пзв*стно,  догматы  Христа  больше  вс*хъ  другихъ  соотв*тствуютъ 
нринципамъ  нравственности  и  больше  вс*хъ  другихъ  прнм*нимы 
для  разумныхъ  существъ.  Онъ  выбралъ  лучшее  изъ  вс*хъ  рели- 
г1й,  полагая,  что  вдохновенхе  не  ограничивается  одною  какою-либо 
эпохой  или  нащей;  поэтому  онъ  позаимствовалъ  все,  что  нагаелъ 
хороптго  въ  свяи1,енныхъ  книгахъ  различныхъ  нац1й. 

Брамо-Самаджъ  окончательно  утвердился  въ  1830  году,  какъ 
,культъ  в*чнаго,  иеиспов*димаго,  неизм*ннаго  Духа,  Творца  и 
охранителя  мхра".  Брамо-Самаджъ  не  допускалъ  ни  иконъ,  ни  изо- 
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Оражсн1й,  не  доциолялъ  жерт110[]11Иношен1й  и  не  раз||11шалъ  не- 
иочтительнаго  отношенЕя  къ  чужнмъ  в{1рован1ЯМ'1..  Высказаншись 
письменно  н  устно  противъ  системы  кастъ,  Рамиогунг-Рой,  однаво, 
НС  отЕсазалсл  ни  отъ  нся,  ни  отъ  браманскаго  шнура.  На  собра- 
Н1яхъ,  попрежнему,  читались  Веды,  а  не  бябл!я.  Въ  1831  году 
Гаммогунъ-Рой  по'Ьхалъ  въ  Англ1ю,  но  палъ  жертвою  к.1има1'а  и 
умеръ  въ  Бристол*  въ  1833  году.  Ему  индуизмъ  обязанъ  первымъ 
шагомъ  къ  возвышенш  и  очищежю. 

Его  преемником'ь  былъ  Девендра-Натъ-Тагоръ  (род.  въ  1818  г.), 
основавш1й  общество  познан1я  нстинн  въ  1839  году,  и  притед- 
нпй  въ  Брамо-Санаджъ  въ  1841  году.  Въ  1843  году  онъ  вырабо- 
га-чъ  схему  для  преобразован!  я  этого  общества  въ  церковь,  члены 
которой  должны  были  произносить  семь  торжественны1ъ  об11Товъ. 
Инъ  надлежало  воздерживаться  отъ  идолопоклонства,  почитать 
великаго  Бога,  Творца,  Сохраяителя  и  Разрушителя,  выражая  это 
любовью  къ  Богу  и  богоугодными  д'Ьлами,  вести  святую  жизнь  и 
исправляться  отъ  гр^ховъ.  ^зтктлъ  былъ  назначепъ  священнослу- 
житель, и  къ  1847  году  уже  767  челов*къ  произнесли  об*тн;  да.йе 
нхъ  примеру  посл-Ьдовали  мног1е  друг1е.  Къ  1856  году  выработа- 
лось уб*жден1е,  что  не  сл*дуетъ  в'Ёрить  въ  непогрешимость  Ведъ 
и  можно  признать  только  т*  игь  предписан1я,которыя  согласны  съ 
деистическою  истиной.  Въ  силу  этого  составлены  были  одобренная 
выдержки  изъ  Ведъ,  законовъ  Ману,  ИГатапата- Браманы  и  т.  д. 
„Церковь"  считаетъ  Бога  отцомъ,  который  никогда  не  воплощался, 
который  слышнтъ  молитвы  вс4хъ  существъ  и  охраняетъ  нхъ  сво- 
нмъ  □ровид'Ёшемъ.  Раскаян1е  есть  путь  къ  искуплешю,  прощенЕю 
и  снасешю.  Д.чя  релЕ[г1озныхъ  Ц'Ьлей  необходимы  только  добрыя 
д*ла,  милосерд!е,  созерцаше  н  благочест1е,  но  епитим1и  и  палом- 
ничество излишни.  Единственная  жертва  —  самопожертвован1е, 
единственный  храмъ  — чистое  сердце.  Кастовый  разлнч1Я  не  нрн- 

)тря  на  явный  нрогрессъ,  Брамо-Санаджъ  сохранялъ  еще 
Н1,аго  съ  индуизмомъ.  Въ  1865  году  появился  новый  ре- 
1Ъ,  изв1!стный  Кешубъ-Чундра-Сенъ,  который  иронов^Бды- 
*с  спиритуальное   учеме.  Онъ  началъ  съ  того,  что  уни- 

кастовыя  ограниче)пя,  и  это  повело  къ  разд^ен1ю  секты- 
>нъ  ввелъ  новую  форму  посвящен1я,  сталъ  допускать  хен- 

пропов1|дывалъ  изм'Ёнен1е  брачныхъ  законовъ.  Однако, 
н^ЁСЕОльЕО  л{1тъ,  н  самъ  Кешубъ,  возстававш1В   противъ 

браковъ,  выдалъ  свою  малол'Ьтнюю  дочь  за  магараджу 
:ара,  при  чеиъ  свадьба  сопровождалась  н11которыви  нндус- 
;ремон1ями.  Вышелъ  страшный  скандалъ.  ТЬмъ  не  менее, 
Кешуба,  или  прогрессивный  Брано-Самаджъ,  процветала 
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подъ  его  автократическимъ  управленхемъ  вплоть  до  его  смерти, 
последовавшей  8-го  января  1884  года.  Общество,  отъ  котораго 
отделился  Кешубъ,  известное  теперь  подъ  именемъ  Ади-Самаджа 
(первичнаго  Самаджа),  состояло  подъ  управленхемъ  Девендра-Натъ- 
Тагора;  впосл'Ьдствш  оно  опять  до  известной  степени  вернулось 
Еъ  индуизму.  Кешубъ  зам']^нилъ  прежнхе  индуссБхс  праздники  но- 
выми, во  время  которыхъ  происходили  релипозныя  собранхя  и 
публичння  процесс1и  съ  музыкой  и  п'Ьнхемъ.  Онъ  также  счнталъ 
себя  лризваннымъ  уничтожить  расколъ  и  распри  между  сектами. 
Вл1ян1е  Кешуба  чувствуется  и  понын*.  Апостолъ  его  церкви  Дур- 
баръ  не  дозволилъ  пользоваться  плоп^адкой,  съ  которой  училъ 
Кешубъ,  и  объявилъ,  что  самъ  Кешубъ  и  поел*  смерти  стоитъ  во 
глав*  церкви.  Интересно,  будутъ  ли  сделаны  дальн*йш1е  шаги  къ 
его  обоготворенш. 

Лица,  отд*ливш1яся  отъ  Кешуба  поел*  бракосочетанхя  его  до- 
чери, образовали  церковь,  изв*стную  подъ  именемъ  Всеобщаго 
Самаджа  (Ишуегза!  Затаз).  Они  учредили  родъ  пресвитерханскаго 
правлен1я,  во  изб*жаи1е  неограниченной  власти  одного  лица; 
только  тотъ,  кто  и  частнымъ,  и  публичнымъ  образомъ  отрекался 
отъ  идолопоклонства  и  кастъ,  могъ  вступить  подъ  знамена  Все- 
общаго Самаджа.  Всего  въ  различныхъ  деистическихъ  сектахъ 
Инд1и  насчитывается  1500  членовъ  и  8000  кандидатовъ,  распре- 
д*ленныхъ  между  178-ю  церквами. 

Упомииаемъ  еще  о  н*которыхъ  обще-индусскихъ  понят1яхъ, 
Еоторыя  сильно  тормазятъ  прогрессъ;  такова,  напр.,  в*ра  въ  фа- 
тализмъ,  въ  то,  что  вся  жизнь  челов4ческая  предопред*лена  Бо- 
гомъ,  и  что  безполезно  противиться  Его  р*шен1Ю.  Эта-то  покор- 
ность судьб*  парализуетъ  д*ятельность  народа,  особенно  во  время 
бол*зней.  Зат*мъ,  очень  развита  в*ра  въ  Майю,  или  заблужденхе. 
Вс*  люди  считаются  жертвами  заблужденхя,  особенно,  когда  они 
воображаютъ,  что  они  отличны  отъ  Бога.  Говорятъ,  обыкновенно, 
что  Высшему  Духу  надо*ло  одиночество  и  онъ,  въ  вид*  развле- 
чен1я,  создалъ  м1ръ,  а  вс*  несчастья  въ  жизни  происходятъ  отъ 
Майи,  такъ  какъ  существа  не  знаютъ,-  что  они  составляютъ  одно 
съ  Богомъ. 

В*ра  въ  переселен1е  душъ  распространена  по  всей  Индш  и, 
между  прочимъ,  составдяетъ  характерную  особенность  буддизма. 
Мы  вкратц*  изложимъ  основы  этого  ученхя.  Существоваше  про- 
должается и  поел*  смерти.  За  добрую  жизнь  полагается  небесная 
награда,  за  дурную  —  адское  наказаше.  Черезъ  н*которое  время 
душа  возвращается  на  землю  и,  сообразно  своимъ  прежнимъ  по- 
ступкамъ,  возрождается  въ  низшемъ  иди  внсшемъ  состояши.  Воз- 
рождешй  можетъ  быть  неограниченное  число;  они  то  идутъ  въ 

Вел.  религш  Востока.  '  ^ 


130  врликш  рваигш  востока. 

восходящемъ  порядк*,  то  высок1я  чередуются  съ  низкими.  Пред- 
полагается, что  у  многихъ  боговъ  есть  собственныя  небеса,  куда 
они  на  некоторое  время  берутъ  своихъ  почитателей,  болФе  илв 
мен'Ье  приближая  ихъ  къ  себ*.  Изъ  поступковъ,  которые  дають 
это  преимущество,  главное  мЬсто  занимаютъ:  паломничество,  со- 
блюдете культа,  жертвоприношен1я,  построен1я  храмовъ,  дары 
браманамъ  и  почиташе  гуру.  Высшее  состояше  блаженства  до- 
ступно исключительно  браманамъ;  но  представители  низшихъ 
кастъ  за  добрыя  д'Ьла  могутъ  постепенно  возрождаться  въ  выс- 
шнхъ  кастахъ,  пока  не  вд'Ьлаются,  наконецъ,  браманами. 

Въ  Пуранахъ  подробно  описаны  различные  ады  и  небеса.  Су- 
ществуетъ  сто  тысячъ  адовъ,  по  одному  для  каждаго  рода  по- 
ступковъ. Такъ,  обжору  бросаютъ  въ  кипящее  масло;  того,  кто 
обид'Ьлъ  челов^кз^  высшей  касты,  даютъ  на  растерзаше  свиньямъ, 
того,  кто  презрительно  обращался  съ  релипозными  нищими, 
погружаютъ  лицомъ  въ  грязь.  Но,  къ  счастью,  какъ  для  гр*шни- 
ковъ,  такъ  и  жрецовъ,  эти  наказан1я  можно  смягчить  добрыми 
д*лами  и  жертвоприношен1ями.  Законы  Ману  говорятъ,  что  „за 
телесный  гр*хъ  челов'Ькъ  возродится  въ  растенш  или  въ  мине- 
рал*, за  словесный  —  въ  птиц*  или  животномъ,  за  мысленный  - 
въ  низшемъ  С0СЛ0В1И.  Уб1йца  брамана  возродится  въ  вид*  собаки, 
кабана,  осла,  быка  и  т.  п.;  совершивш1й  кражу  у  жреца  тысячу 
разъ  возродится  въ  вид*  пауковъ,  зм*й  и  т.  п.  Въ  поздн*йших'ь 
книгахъ  это  учете  достигло  наибольшаго  развит1я;  такъ,  напр., 
Агни-Пурана  говоритъ,  что  утративш1й  челов*ческое  рожден1е 
проходитъ  черезъ  восемь  миллхоновъ  рожден1й  въ  низшихъ  суще- 
ствахъ,  прежде  ч*мъ  сможетъ  вновь  вочелов*читься.  Изъ  нихь 
2,100,000  приходится  на  неодушевленные  предметы,  какъ-то: 
камни,  деревья  и  т.  п.  900,000  —  на  долю  водяннхъ  животныхь; 
•  1,000,000  — на  нас*комыхъ,  червей  и  т.  д.;  1,000,000  —  на  птицъ 
и  3,000,000  на  зв*рей.  Еще  дал*е  по  восходящимъ  ступенями, 
совершивъ  подобающ1Я  заслуги,  онъ  проживаетъ  400,000  жизней 
въ  низшихъ  кастахъ  людей  и  100  — въ  каст*  брамановъ.  Поел* 
этого  онъ  можетъ  достигнуть  поглощешя  въ  Брам*"*.  Ботъ  до 
какой  степени  развилась  насильственно  привитая  система  уваже- 
Н1Я  или  покорности  къ  требоватямъ  жрецовъ!  Если  случает 
какое-нибудь  несчастье,  то  индусъ  ув*ренъ,  что  оно  послано  ему 
въ  наказате  за  гр*хи  прошлыхъ  существованШ. 

Въ  виду  всего    этого   неудивительно^  что    смерть  считается 

подходящимъ    моментомъ  для   достижен1я   будущихъ  6лв,гь  или 

освобождетя  отъ  наказанхй.  Ученхе  гласитъ,  что  если  индусу  не 

удастся  умереть  вблизи  Ганга  или  другой  священной  р*ки,  и  если 

1;.  его  т*ло  не  будетъ  сожжено  на  берегу  этой  р*ки,  или  вообще, 
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около  воды,  куда  яадлежитъ  бросить  часть  пепла,  то  духъ  его 
поел*  смерти  будетъ  блуждать  въ  несчастьи.  Этимъ  обусловли- 
вается обычай  переселен1я  умирающихг  на  берегъ  р*ки.  Безко- 
нечные  сл*ды  ногъ  тянутся  вдоль  береговъ  вплоть  до  топорныхъ 
построскъ,  называемыхъ  гатими,  куда  кладутъ  умирающихъ. 

Индусы  считаютъ  такую  смерть  величайшимъ  благод'Ьянхемъ  и, 
желая  оказать  услугу  своимъ  умирающимъ  родственникамъ,  часто 
перевозятъ  ихъ  по  страшной  жар*,  подвергая  неминуемому  риску. 
Множество  людей  погибло  такимъ  образомъ,  хотя  ихъ  бол*знь  вовсе 
не  была  смертельна.  По  одному  слову  туземнаго  доктора,  опред*лив- 
шаго  опасность,  начинаются  сборы  въ  путь,  чтобы  больной  не  умеръ 
дома.  Вся  эта  картина  носитъ  въ  высшей  степени  отталкиваюнцй 
характеръ.  За  н*сколько  минутъ  до  смерти,  жертву  переносятъ 
на  самый  край  берега,  бол*е  или  мен*е  погружаютъ  въ  воду,  гд* 
она  и  умираетъ.  Иногда,  безъ  сомн*н1я,  этими  обстоятельствами 
пользуются,  чтобы  скор*е  отправить  больного  на  тотъ  св*тъ. 
Одияъ  туземный  писатель  говоритъ:  „Лица,  на  обязанности  кото- 
рыхъ  лежитъ  уходъ  за  умирающими  въ  гат*,  скоро  начинаютъ 
тяготиться  своимъ  положешемъ  и  вм*сто  того,  чтобы  заботиться 
объ  удобств*  больного,  приб*гаютъ  къ  искусственнымъ  средствамъ, 
ускоряющимъ  смерть.  Погруженхе  часто  является  синонимомъ  уду- 
шен1я".  Живучесть  н*которыхъ  людей  простирается  до  того,  что 
они  выдерживаютъ  девять-десять  погруженгй,  и  все-таки  прихо- 
дится ихъ  отвезти  домой;  но  остатокъ  жизни  ихъ  считается  без- 
чесиемъ. 

Поел*  смерти  трупъ  немедленно  предаютъ  сожжен1ю.  „Трупъ 
умершаго  съ  берега  переносятъ  въ  гатъ,  который  находится  на 
разстоянш  н*сколькихъ  десятковъ  саженъ,  и  тотчасъ  же  воздви- 
гаютъ  погребальный  костеръ.  Т*ло,  покрытое  кускомъ  новой  мате- 
р1и,  кладутъ  на  костеръ,  который  состоитъ  изъ  дровъ  и  хворосту, 
съ  прим*сью  сандаловаго  дерева  и  смолы,  чтобы  заглушить  труп- 
ный запахъ.  Зат*мъ,  отверженный,  Манипора-браманъ  читаетъ 
положенную  формулу,  и  сынъ  или  ближайш1й  родственникъ  покой- 
ника, переод*вшись  въ  новое  .б*лое  платье,  къ  пол*]^  котораго 
привязанъ  жел*зный  ключъ  для  предохранен1Я  отъ  злыхъ  духовъ, 
зажигаетъ  костеръ.  Т*ло  должно  испепелиться,  а  „несгараюпцую 
часть  его  бросаютъ  въ  р*ку.  Сынъ  поливаетъ  костеръ  н*сколь- 
кими  кружками  святой  воды,  купается  въ  р*к*  и  возвраш.ается 
домой  со  своими  друзьями  \  Дал*е  идутъ  дик1я  выраженхя  печали 
со  стороны  женщинъ.  Часто  семья  не  въ  состоянхи  купить  доста- 
точно дровъ,  чтобы  сжечь  т*ло,  и  тогда  часть  его  предоставляется 
шакадамъ  и  коршунамъ.  Погребальныя  церемон1я  брамановъ  го- 
раздо сложн*е. 
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Посл'Ь  сожжев13  тЬла  наступаетъ  Шрадда,  нли  аоиинальнш 
церемошн.  Иногда  онё  обходятся  дешево,  но  въ  Н'Ъкоторнхъ  слу- 
чаахъ  сопровождаются  страшными  расходами.  На  тридцатый  день 
посл'Ь  смерти  духу  покойника  и  его  предкамъ  нрнносятъ  въ  жертву 
съ1Ёстнос,  [|  зат'1Бмъ  ус1'раиваи)тъ  у1'ощен1е  для  брамановъ  и  людей 
нзъ  другихъ  кастъ.  Эти  цсреионш  нанонинаютъ  китайск1й  культъ 
предковъ  и  показываютъ»  вакоо  врунное  вл1ян1е  уважен1е  къ  пред- 
)самъ  им1^о  у  совершенно  раздичиыхъ   народовъ.    Вотъ  тексп ! 
одной  такой  молитвы:    „Пусть  вс11  взъ  моего  рода,  сожженные 
живущ1е  я  даже  ъек  не  сожженные,  вкусятъ  лредла- 
,и   и   въ  довольств11   отправятся    по  высшему    пути! 
кого  н'бтъ  ни  отца,  ни  матеря,  ни  родственняка,  ни 
«едствъ  къ  пропитан1ю,  вкусятъ  отъ  этой  пищи,  ири- 
земл*,  и  также  достнгнутъ  счастляваго  жилища!' 
,  приносимой  въ  жертву,  бросаютъ  въ  огонь,  чтоби 
способомъ  дошла  по  казначеи!».  Въ  течен1е  перваго  | 
смерти,  браманы  часто  совершаютъ  эти  церемоши,  а 
|>  одинъ  разъ  въ  годъ.  Выполнять  погребальные  обряды , 
ьяу  должеиъ  сынъ  или  блихайш1й  родствепннкъ  по- 
ен же  мужскихъ  родственпиковъ   не  окажется,  то  эту  I 
могутъ  нести  женщины  или  друпе  насл*дникн.  Ву- 
1а  священЕыя  книги  об1Ьщаюгъ  щедрыя  награды,  васъ, , 
прощен1е  вс^хъ  гр'Ьковъ,  т-Ьмъ,  кто  какъ  сл*дуетъ 
обряды  Шрадды. 

;  вл1ян!е  оказываютъ  религ1озння  воззр'Ьи1я  индусовг 
!  ихъ  нравовъ?  Ивог1е  писатели  полагаютъ,  что  под- 
[ской  нравственности  пренятствуетъ  затворничествл 
[  пока  опЁ  не  получатъ  свободы  я  образования,  но 
.  и  р'Ёчи  о  врупномъ  прогресс!!.  Приводимъ  отрывокъ 
одной  индусской  писательницы  объ  обязанностях!. 
Мужъ  для  жены  — релипя,  единственное  д-бло,  вс*. 
[а  размышлять  о  своенъ  муж1!,  какъ  о  Браи'11.  Для  нея 
ичества  должны  быть  сосредоточены  у  ногъ  мужа. 
мужа  им1Ьетъ  такую  же  силу,  какъ  предписан1с  Ведъ, 
!(ренноЙ  жены  мужъ  есть  богь.  Когда  мужъ  доволенг. 
доволепъ.  Мужъ  доставляетъ  жен*  счастье,  еостоян1е. 
и  блаженство,  онъ  освобождаетъ  ее  отъ  печали  и 
ея  гуру,  ея  честь". 

,  въ  нвзшихъ  классахъ  обыкновенно  не  приходится 
нщину  взаперти,  но  и  тамъ  это  составляетъ  идеалъ. 
1В0ЧКН  считается  несчастьенъ  для  матери  и,  наоборот1>. 
усекал  женщина  молится,  совершаетъ  паломничества. 
рнноситт>  ц^шные  дарн,  чтобы  у  нся  родился  сынъ, 
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который  еможетъ  совершенгемъ  обрядовъ  Шрадды  освободить  сво- 
вхъ  предковъ  отъ  посмертныхъ  страдаюй.  ВсЬ  стремлен1Я  девушки 
клонятся  къ  тому,  чтобы  получить  хорошаго  мужа  и  сыновей.  Она 
надеется  достигнуть  этого  путемъ  различныхъ  обрядовъ,  о  кото- 
рыхъ  намъ  не  приходится  распространяться.  Мы  не  можемъ  также 
въ  подробностяхъ  поговорить  о  вред*  раннихъ  браковъ  (въ  воз- 
раст* 7 — 10  л*тъ),  о  многоженств*,  распространенномъ  въ  высшихъ 
кастахъ,  и  о  брачныхъ  церемон1яхъ,  которыя  полны  релипознаго 
значешя.  Жены  б'Ьдныхъ  людей  пользуются  сравнительною  свобо- 
дой; но  въ  богатыхъ  классахъ  жена  бываетъ  служанкой  не  только 
своего  мужа,  но  и  вс*хъ  старшихъ  женщинъ  своей  семьи.  Посе- 
тителей она  можетъ  принимать  только  въ  присутств1и  шурина  и 
не  см*етъ  въ  теченхе  дня  разговаривать  съ  мужемъ  или  даже 
обедать  съ  нимъ  вм*ст*.  Часто  она  бываетъ  жертвой  тираннш  н 
злоупотреблен1й  со  стороны  старшихъ  женщинъ  зеваны. 

Т*мъ  не  мен*е  жизнь  индусской  женш.ины  —  рай  въ  сравнен1И 
съ  судьбой  бездетной  вдовы.  Долго  держался  обычай,  чтобы  вер- 
ная жена  приносила  себя  въ  жертву  на  погребальномъ  костр* 
(сётти).  Мнопя  вдовы  малодушно  отказывались  отъ  исполнен1я 
даннаго  ими  об*та,  отравлялись  или  же  были  принесены  въ 
жертву  насильно.  Но  часто  вдовы  спокойно  и  безстрашно  шли  на 
костеръ,  не  издавая  ни  крика,  ни  стона.  На  нихъ  могущественно 
действовало  уб*ждеше,  что  он*  совершаютъ  поступокъ,  угодный 
богамъ  и  ихъ  покойнымъ  мужьямъ.  Въ  1830  году  сожженге  вдовъ 
было  запрещено  въ  провинщяхъ,  подвластныхъ  Британ1и,  но  оста- 
валось попрежнему  въ  н*которыхъ  туземныхъ  областяхъ.  Т^ИЫпз 
говоритъ,  что  посл*дн1й,  изв*стный  ему,  случай  сати  происхо- 
дилъ  около  1880  года. 

Трудность  уничтожен1я  сати  объясняется  т*мъ,  что  вдовы, 
особенно  безд*тныя,  терпятъ  ужасное  обращеше:  имъ  запрещено 
вступать  вторично  въ  бракъ;  он*  должны  исполнять  черную  ра- 
боту и  выносить  насм*шки  всей  зенаны.  Имъ  полагается  *сть 
всего  лишь  разъ  въ  сутки  и  два  дня  въ  м*сяцъ  поститься;  укра- 
ШСН1Й  и  всякихъ  удовольствШ  он*  вовсе  лишены.  Иногда  страда- 
Н1Я  вдовы  такъ  велики,  что  она  предпочла  бы  умереть.  Н*тъ  со- 
мн*н1я,  что  пожилыя  вдовы  могутъ  завоевать  себ*  изв*стное 
положеше  и  со  врсменемъ  пр1о6р*сти  вл1ян1е.  Однако,  какъ  уже  было 
сказано,  ключъ  ко  многимъ  релипознымъ  и  сощальнымъ  вопро- 
самъ  Инд1и  лежитъ  въ  положен]и  и  воспитан1и  женщины.  Съ 
расширешемъ  образован1я  въ  привилегированныхъ  классахъ  на- 
ступило н*которое  улучшен1е;  этому  способствовало  также  допу- 
щеше  въ  зенаны  европейскихъ  женщинъ  и  женщинъ-врачей.  Въ 
этомъ  кроется  залогъ  будущаго. 
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По  ученш  индусовъ,  за  величайш1е  проступки  можно  получить 
прощен1е,  нисколько  не  изм'Ьнивъ  своей  жизни  и  не  исправившись. 
Поэтому  неудивительно,  что  воровство,  ложь,  неблагодарность, 
подлогъ,  клятвопреступничество,  мстительность,  жестокость  и  раз- 
вратъ  очень  часто  встречаются  между  ними.  ШШпз  говорить: 
„Меня  нисколько  не  удивляетъ  безнравственность  индусовъ,  такь 
какъ  ихъ  священныя  книги  даютъ  высочайш1я  и  величайш1я  нрав- 
ственныя  предписан1я,  а  ихъ  божества  при  воплощен1яхъ  совер- 
шенно забываютъ  эти  прекрасные  уроки.  Вообще  релипя  и  нрав- 
ственность индусовъ  не  идутъ  рука  объ  руку...  Если  индусъ 
разгн*ванъ,  то  онъ  забываетъ  правду,  честь,  все,  и  не  задумается 
ни  передъ  какими  средствами,  чтобы  оскорбить  врага.  Терминъ 
„кротк1й  индусъ"— не  что  иное,  какъ  сарказмъ.  Индусы  покоряются 
тиранн1И  и  жестокости  только  потому,  что  они  физически  неспо- 
собны къ  сопротивлен1ю;  но  дайте  имъ  возможность  отомстить 
врагу,  и  они  не  хуже  другихъ  постоятъ  за  себя.  Они  не  употреб- 
ляютъ  ножа  или  кинжала,  но  зато  приб'бгаютъ  къ  яду  или,  что 
еще  хуже,  къ  яду  своихъ  лживыхъ  язык0въ*'.Съ  другой  стороны; 
у  индусовъ  очень  развито  братское  и  сыновнее  чувство;  затЬмъ 
они  отличаются  щедростью  въ  дарахъ,  большимъ  терп'6н1емъ. 
грудолюб1емъ  и  изобретательностью.  Благодаря  этимъ  положи- 
тельннмъ  качествамъ,  а  также  большимъ  умственнымъ  способно- 
стямъ,  изъ  нихъ  со  временемъ  можетъ  выработаться  великая  и 
благородная  нащя. 


ГЛАВА   У. 

Жизнь    Будды. 

Подготовленная  почва.  —  Эпоха  основателя  буддизма.  —  Личность  Будды. — 
Зудд]йск1я  священныя  книги. — Родина  Будды. — Его  юность  и  молодость. — 
Зсликое  отрвчен1е.  —  Отшельничество.  —  Просвг1Ьтлен!е.  —  Искушение.  —  На- 
1ало  проповгЬди.  —  Восьмеричный  путь.  —  Происхожден1е  страданхя.  —  Сво- 
юда,  какъ' особенность  буддизма.  —  Первые  ученики.  —  Общ1я  черты  изъ 
кизни  Будды. —  Странств1я  и  отдыхъ. —  Будд1йск1е  сады.  —  Будда  и  блуд- 
шда  Амбапали. —  Пос^Ьтители  Будды.  —  Новая  монашеская  община.  —  Будда 
1е  сощалистъ. — Главные  посл'1Ьдователи  Будды. — В'Ьрующхе  М1ряне. — Буд- 
рйск1я  женщины.  —  Монахини,  или  сестры.  —  Противники  Будды.  —  Опро- 
зержен1е  браманскаго  уче1пя.  —  Наилучшее  жертвоприношеше.  —  Поуче- 
»я.  —  Пространный  разсужден1я.  —  Обрящете  благороднаго  юноши.  — 
Йетодъ  Сократа.  —  Притчи.  —  Книга  о  «Великой  Кончи1г]Ь».  -т—  Будда  приго- 
товляется кь  посл'Ёдней  р'Ьчи.  — Последнее  иску шен1е.  — Смерть. 

Разематривая  исторхю  буддизма,  необходимо  им-Ьтб  въ  виду, 
1Т0  онъ  зародился  на  почв*  браманизма,  которая  доставила  ему 
;го  существенные  элементы,  его  гагзоп  Л^ё(ге.  Высокая  браманская 
|)илософ1я  объединила  массу  древнихъ  вед1йскихъ  боговъ  во  Все- 
прнаго  Духа  и  значительно  развила  пантеистическое  учеше.  Но 
гъ  то  же  время  возраставши  гнетъ  браманскаго  владычества,  со- 
)люден1е  частыхъ  и  сопряженныхъ  съ  расходами  обрядовъ  и  обя- 
1ательное  послушаше  Ведамъ  съ  одобренными  комментар1ями  на 
1ихъ,  становились  все  тягостнее,  такъ  что,  естественно,  пробу- 
дился духъ  противод*йств1Я  этому.  Изъ  т*хъ  данныхъ  о  философахъ- 
|)аи1оналистахъ,  которые  нами  были  приведены  выше  (стр.  53),  виДно, 
по  реформа,  связанная  съ  именемъ  великаго  Будды,  была  лишь 
11)оявлен1емъ  этого  духа.  Прежн1Я  философсия  теченхя  такъ  или 
иначе  признавали  Веды,  а  буддизмъ  провозгласилъ,  что  люди,  соб- 
ственными силами,  независимо  отъ  Браманъ  и  Ведъ,  могутъ  до- 
стигнуть спасешя.  Онъ  выдвинулъ  бол*е  высоюй  идеалъ  рели- 
р1озной  жизни  и  потребовалъ  освобожден1я  отъ  фарисейскихъ  узъ. 

Трудно  съ  достоверностью  определить,  когда  именно  жилъ 
)(нователь  буддизма.  Прежде  мнопе  авторитеты  полагали,  что  это 
происходило  въ  VI  или  УП  стол-Ьтт  до  Р.  X.,  но  поздн*йш1Я  и, 
повидимому,  более  обоснованныя  мн*Н1я  сходятся  на  томъ,  что 
онъ  жилъ  въ  V  век*  до  Р.  X.  и  умеръ  между  420  и  400  годами. 
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Едва  ЛЕ  когда-нибудь  удастся  выяснить  непосредственную  связь 
буддизма  съ  браманизмомъ.  Известно  только,  что  древн1й  буддизит. 
прнзнадъ  съ  и'Ёкоторыни  дополнеи1ями  и  подразд'Бленини  божество 
прехней  релипи,—  , Брамана".  Несомненно  также,  что  поощренк' 
жизни  отшельника  и  аскета  повело  къ  оскованш  отшельвическнхъ 
а  аскетичсскихъ  общинъ,  которыя  можно  считать  прототипомъ 
буддШскихъ  монашескихъ  орденовъ.  Сначала,  вероятно,  возняк.^ 
несколько  сектъ,  которыя  не  соглашались  въ  н1!ЕОторыхъ  пуип- 
тажъ  съ  Ведами  и  искали  для  себя  иного  выхода;  изъ  иихъ  оста- 
лись только  буддисты  и  джайны. 

Не  подлехитъ  иивсакому  сомн'ён1ю,  что  буддизма  им'Ълъ  осуо- 
вателя,  которому,  конечно,  приписывается  гораздо  больше,  п'Ьмъ 
было  на  саиомъ  д1^л'Ь.  Т-Ьмъ,  кто  полагалъ,  что  жизнь  Будды  — ве 
что  иное,  какъ  п;роическ1й  миеъ,  пришлось  для  его  опровержеи!» 
изобретать  еще  бол*е  фантастичесшя  объяснения.  Иэучеше  буд- 
Д1вскихъ  памятниковъ,  сохранившихся  на  Цейлоне  и  написанныхъ 
на  священномъ  для  буддистовъ  пал1йскомъ  языке  (родственномъ 
санскриту),  иоказнваетъ,  что  въ  очень  отдалеииыя  времена  (пови- 
димону,  задолго  до  христ1анской  эры)  буддисты  верили  въ  осно- 
вателя своей  релипи,  который  былъ  известенъ "  подъ  именемъ  По- 
звавшаго,  Просветлевнаго  (Будда)  или  Возвшиениаго  (Бгагава). 
Однако,  въ  эпоху  цал1йскихъ  текстовъ  не  было  настоящей  б!огра- 
ф1и  Будды.  Все  указан1я  этихъ  текстовъ  носятъ  случайный  и  не- 
связный характеръ.  Отсутств1е  жизнеописан1й  нисколько  не  опро- 
вергаетъ  существован1я  релнг1ознаго  вождя,  такъ  какъ  въ  древнШ 
перюдъ  мысль  о  составлен1и  б10граф1и  еще  совершенно  чужда 
народамъ  и  индусск1я  книги  не  даютъ  ничьей,  хотя  бы  самой 
приинтивиой,  б10граф!н. 

Ииогочисленность  будд1Йскихъ  свяш,еиныхъ  книгь,  сочинеииых'ь, 

по  всей  вероятности,  раньше  Весал1йскаго  собора  семисотъ  отцовъ, 

состоявшагося  въ  IV  в4ке  до  Р.  X.,  а  также  характеръ  ихъ  содер- 

жаи1я,  евидетельствуютъ  о  томъ,  что  он*  излагаютъ  учен1с  велн- 

каго  Будды,  который  нроиоведывалъ  народу  спасен1е  и   освобо- 

Будда  еоиерничалъ  съ  шестью  главами  другихъ  сектъ,  азъ 

хъ  одннъ,  Натапутта,  былъ  основателемъ  общины  дкайнов'ъ. 

13мъ  обыкновенно  считается  отпрыскомъ  буддизма,  хотя  онь 

является  выразнтелемъ  парал^[ельннxъ  съ  нимъ  воззрен1й. 

ОЮепЬегд  говоритъ:  я^чевндно,  что  Бу;1да  столлъ  во  гдаьЕ 

;ской  общины  того  же  типа,  какъ  оОщина,  къ  которой  нрп- 

алъ  Ыатаиутта;  что  онъ  на  иоложе111И  аскета  иереходилъ 

|)ода  въ  городъ,  училъ,  собирая  вокругъ   себя   толпу    уч*'- 

,  которымъ  оиъ  давалъ  иростыя   предписан!».  Сведен1Я  о 

сохранились,  преимущественно  въ  формЬ  речей  и  иоучснЕЁ, 
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Еоторынъ  иногда  присвоено  сомнительное  географическое  назван1е 
по  мФсту,  гд^  онъ  ихъ  произносилъ;  въ  связи  съ  ними  разсказаны 
главныя  с6быт1я  его  жизни. 

Родина  Будды  находилась  между  Непальскими  предгорьями  Ги- 
малаевъ  и  среднимъ  течешемъ  р-Ьки  Рапти,  на  северо-восток*  Ауда. 
Маленькая  р^^ка  Рогини,  впадающая  въ  Рапти  около  Горукпора, 
на  сто  миль  севернее  Бенареса,  составляетъ  ея  восточную  гра- 
ницу. И  Рогини,  и  Рапти,  подъ  нын^ширми  именами,  упоминаются 
въ  древней  буддШской  литератур*.  Въ  этой  плодородной  местности, 
подверженной  обильнымъ  дождямъ  и  продолжительнымъ  наводне- 
н1ямъ,  жило  арШское  плеМя  Сакхевъ  (могущественныхъ);  Сак1и  за- 
нимались разведен1емъ  риса  и  поддерживали  сношен1я  съ  бол^е 
сильнымъ  царствомъ  Косалы  (Аудъ),  на  юго-запад*,  которому  они 
впосл*дотв1И  покорились. 

Будду,  обыкновенно,  считаютъ  царскимъ  сыномъ,  но  древн*йш1е 
памятники  говорятъ  лишь  о  томъ,  что  его  отецъ,  Суддходана, 
бы.1ъ  богатымъ  землевлад*льцемъ,  а  одна  изъ  женъ  Суддходаны, 
Мая,  изъ  того  же  племени,  умерла  вскор*  поел*  рожденхя  сына 
Сиддартхи,  который  изв*стенъ  былъ  подъ  именемъ  Сама,  или 
Сак1а-Муни,  т.  е.  мудреца  Сакга.  Надо  думать,  что  это  событхе 
относится  приблизительно  къ  500  году  до  Р.  X.  Юность  свою  Будда 
провелъ  въ  столиц*  Сакхевъ,  Капил*.  Древнхя  преданхя  не  указы- 
ваютъ,  чтобы  онъ  былъ  вед1йскимъ  ученымъ,  да  и  событ1я  даль- 
нейшей его  жизни,  гд*  онъ  является  реформаторомъ  и  против- 
никомъ  браманскихъ  притязанШ,  не  подтверждаютъ  этого  предпо- 
ложен1Я.  Онъ  былъ  женатъ  и  им*лъ  сына  Рагулу,  который  впо- 
сл*дствш  сд*лался  его  ученикомъ.  Н*тъ  никакихъ  достов*рныхъ 
указан1й  на  причины,  побудивш1я  Будду,  въ  возраст*  двадцати- 
девяти  л*тъ,  покинуть  свой  домъ  и  сд*латься  странствующимъ 
аскетомъ,  изв*стнымъ  съ  т*хъ  поръ  подъ  именемъ  Гаутамы.  Одинъ 
изъ  древн*йшихъ  источниковъ  говоритъ,  что  Будда  часто  и  много 
размышлялъ  о  старости,  и  ужасъ  передъ  бол*знью  и  смертью 
лишплъ  его  юношескаго  веселья  и  жизнерадостнаго  чувства.  По 
другимъ  древнимъ  памятникамъ,  „аскетъ  Гаутама,  молодымъ,  въ 
молодые  годы,  во  цв*т*  юношескихъ  силъ,  въ  первой  св*жести 
жизни  ушелъ  изъ  дому  на  бездомную  жизнь.  Хотя  его  родители 
п  не  хот*ли  этого,  хотя  они  проливали  горьк1я  слезы  и  плакали, 
но  аскетъ  Гаутама  сбрилъ  волосы  и  бороду,  над*лъ  желтое  платье 
и  ушелъ  изъ  дому  на  бездомную  жизнь".  Р>ъ  другомъ  мЬст*  гово- 
рится: „жизнь  дома  горестна;  это  — нечистое  состоян1е;  свобода  — 
вн*  дома;  такъ  думалъ  онъ  и  покину лъ  свой  домъ".  (ОШпЪегд). 

Гаутама  странствовалъ  семь  л*тъ  въ  поискахъ  за  духовнымъ 
просв*тлен1емъ  и  освобождешемъ  и  за  это  время  слушалъ  пропо- 
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в'Ёдь  двухъ  вылающЕхея  учителей.  Не  получивъ  нравствеинаго 
удовлегворен1я,  онъ  отправился  въ  царство  Иагадхи  и  дошел'ь  до 
города  Урувелы.  Танъ,  въ  прекрасном!,  л^юу,  онъ  провелъ  много 
л'Ъгь  въ  сйноистязан1яхъ,  подавляя  свои  хелан1я  и  ожидая  про- 
св^Бтлен^я  свыше.  Онъ  испробовалъ  постъ  и  различные  способы 
самобичеван1я,  но  безусп'^шао.  Одно  время  онъ  хилъ  съ  пятью 
другими  аскетами,  которые  потомъ  покииулн  его. 

Наконецъ,  наступилъ  велик1й  перелонъ.  Сидя  разъ  подъ  дере- 
вомъ  (дерево  Бо  или  дерево  Познан1я),  Будда  прошелъ  черезъ 
посл'Ьдовательныз  ступени  созераан1я,  при  ченъ  позналъ  тайну 
переселения  душъ  и  четыре  священныхъ  истины:  1)  что  страда- 
ше  есть  обш1В  уд'!Ьлъ  М1ра,  2)  что  его  причина  —  хелаше  или 
привязанность,  3)  что  оно  оканчивается  въ  Нирванб,  4)  какъ 
можно  достигнуть  Нирваны.  , Когда  я  поаналъ  и  постигъ  зто,  — 
говорятъ  древн1е  тексты,  —  душа  моя  была  освобождена  отъ  гр'Ъха 
желан1я,  отъ  гр*ха  земного  существован1я,  отъ  гр*ха  забдужде- 
Н1Я,  01"ь  пкЪха  незиан1я.  Къ  освобожденномъ  пробудилось  позка- 
н!е  освобождения.  Уничтожено  возрождеш'е,  оконченъ  священный 
путь,  неполненъ  долгъ:  я  не  вернусь  больше  въ  этому  м!ру,  ~ 
вотъ  что  я  позналъ"  (01(1епЬегд).  Онъ  сделался  Буддой,  пробу- 
ждениыиъ,  цросв1|Тленннмъ. 

Н'1Бвоторое  время  Будда  оставался  около  древа  Познашя,   по- 
стился и  наслаждался  блаженствомъ   освобожден1я.  По  древн1^И- 
шимъ    ск8зан1яиъ,    этотъ    перюдъ    продолжался    двадцать-восень 
дней.  Зат'^Ьмъ  Будда  подвергся  искушению:   злой   Мара  уб1!ждалъ 
его  вступить  сразу  въ  Нирвану,    вместо    того,    чтобы  возвещать 
свое  учен1е  М1ру.  Лал*е,  встрФтясь  съ  однимъ  браманомъ.   Будда 
отв*чалъ  на  его  разспросы,  что  «истинный   брамаиъ  есть   тотъ, 
кто  отрекся  отъ  всякаго  зла,  кто  не   знаетъ   ни  насн-Ёшки,    ни 
скверны,  кто  одержалъ  надъ  собою  поб'Ьду".  Наконецъ,  по  треЛо- 
ван!ю  самого  Всрховнаго  существа,  Браны-Оагампати,   Будда  \>%- 
в'Ьдать  М1ру  истину,  которую  онъ  позналъ. 
щему  мн-Ь1пн>,  Будда  вступилъ  на  служеше  М1ру  въ  Бс- 
1режде  всего  онъ  изложилъ  свое  учен1е   пяти   аскетамь, 
одно  время  были  его  сподвнжникамн.  Онъ  объясни.'(ъ  имъ. 
совершенный  восьмеричный  путь,  представляющ!й  н'Ьчто 
|ежду  умерщвлен1емъ  плоти  ъ  удовлетворен1емъ  желанШ 
й  къ  покою,  къ  познан1ю,  къ  просв']^п[ея1Ю,  къ  Нйрван''Ё, 
:  „истинная  в*ра,  истинная  решимость,  истинное  слово, 
д*ло,  истинная   жизнь,  истинное   стремлен1е,  истинные 
истинное    созерцан1е''.   Эта    первая    пропов'!Ьдь    Будды, 
тать  ее  за  его  подлинным  слова,  показываетъ,  какъ  древ- 
1&ск1е  монахи  понимали  сущность  учени  своего  руюво- 
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дйтеля.  Изъ  нея  видно,  что  индусы  считали  страдан1е  уд*ломъ 
жпзни.  Такой  взглядъ  явился  слФдств1емъ  безпрерывныхъ  распрей 
и  гнета,  которому  они  подвергались.  „Рождеше  есть  страдан1е; 
старость  есть  страданхе;  бол']Ьзнь  есть  страданхе;  смерть  есть 
страдаше;  союзъ  съ  нелюбимой  есть  страдан1е;  разлука  съ  люби- 
мой есть  страдаше;  недостигнутое  желаше  есть  страдате.  Сло- 
вомъ,  пятеричная  привязанность*)  къ  земному  есть  страдан^е^ 

„Вотъ,  о  монахИ;  святая  истина  о  происхожден1и  страдашя: 
жажда  6ыт1Я,  сладостраст1е,  желан1е,  находящее  тамъ  и  сямъ 
удовлетворен1е,  жажда  наслажден1й,  жажда  созидаи1я,  жажда 
власти, — все  это  ведетъ  отъ  возрождешя  къ  возрождешю". 

„Вотъ,  о  монахи,  святая  истина  объ  уничтожеши  страдан1я: 
эта  жажда  уничтожится,  если  совершенно  уничтожить  желанхе, 
заглушить  его,  отрешиться  отъ  него,  положить  ему  пред*лъ". 

Зат^мъ  Будда  растолковалъ  имъ,  что  такое  восьмеричный 
путь,  по  которому  онъ  достигъ  высшаго  состояшя,  какъ  въ  этомъ 
>пр'Ё,  такъ  и  въ  м1р'Ё  боговъ,  и  избавился  отъ  возрождешй.  Его 
учете  можно  резюмировать  сл'Ьдующими  словами:  „совершай  ц']^- 
юмудренно  свой  путь,  чтобы  положить  конецъ  всякому  страдан1ю". 

Первыми  уверовавшими  въ  Будду  были  вышеупомянутые  пять 
аскетовъ;  всл-Ьдъ  зат*мъ  вокругъ  него  сгруппировались  друг1е 
ученики,  которыхъ  онъ  послалъ  пропов*дывать  по  окрестнымъ 
странамъ.  Существенное  отличхе  буддШскаго  учешя  отъ  браман- 
скаго  состояло  въ  отсутств1И  формализма,  ст-Ьснешй,  церемошй, 
фарисейства.  „Я  освободился  отъ  вс*хъ  божескихъ  и  челов4че- 
скихъ  узъ,  —  говоритъ  Будда, —  и  вы  также,  о  ученики,  освобо- 
дились отъ  всЬхъ  божескихъ  и  челов*ческихъ  узъ.  Идите  же,  о 
ученики,  и  странствуйте  для  блага  вс*хъ,  для  радости  вс*хъ, 
изъ  сострадашя  къ  мхру,  для  спасен1я,  блага  и  радости  боговъ  и 
людей.  Не  ходите  подвое  въ  одно  и  то  же  м4сто". 

Возвратившись  въ  Урувелу,  гд*  онъ  позналъ  освобожден1с, 
Будда  пропов*дывалъ  групп*  аскетовъ  и,  согласно  предан1ю,  поел* 
многочисленннхъ  чудесъ,  обратилъ  въ  свою  в*ру  ихъ  руководи- 
теля Кассапу.  Зат-Ьмъ,  вс*  они  вм*ст*  отправились  въ  Раджагаху, 
столицу  Магадхи  (Бехаръ),  гд*  ихъ  учеше  принялъ  царь  Бимби- 
сара  и  множество  м-Ьстныхъ  благородныхъ  юношей,  а  народъ  на- 
чшъ  роптать,  что  новый  аскетъ  пришелъ  свергнуть  семейное  на- 
чало и  ввести  бездетность  и  вдовство. 

Съ  этого  момента  уже  нельзя  составить  полной  и  связной  б1о- 
граф1и  Будды.  Изъ  древнихъ  предан1Й  о  немъ  можно  определить 

^)  Привязанность  къ  элементамъ,  изъ  которыхъ  состоитъ  гЬлесно- духовное 
бьше  человека:  телесность,  воепр!ят1е,  представл«и1я,  формы^  (или  стрем ле- 
н1я)  и  познан1е.  Прим.  перев. 


140  нвдишя  РЕЛнгш 

лишь  об1Ц1Б  характеръ  его  д^дятельностн,   а   ве  иадивидуалышя 
черты,  который  могли  броситься  въ  глаза  еврсвмъ  или  европев- 
цамъ,  но  почти  ускользали  отъ  вндусовъ  и  китайцевъ.   Это  от- 
части объясвяется  т^нъ,  что  индиввдуальность,  въ  томъ  смысл1^ 
какъ  мы  ее  понимаемъ,  была  мало  развита  у  посл11дпнхъ   двухъ 
народовъ.    Мъ  цивилизашя   создавала   пе  личностей,  а,  скор11е, 
типы,  которые  думали,  поступали  и  чувствовали  совершенно  одЕ- 
наково.  Въ  эпоху  древняго  буддизма  почти    не    встречается  про- 
тивор11Ч1й  между  монашескими  орденами,  к  н'11тъ  въ  понин'Ё  уче- 
никовъ,  которые,  развивая  учеиье   своего  главнаго   пропов'Ёдниа 
въ  новомъ  и  неожнданномъ  направлен1и,  сами  сделались  бы   ре- 
форматорами. Былъ  ли  Будда  такимъ,  какъ  его  описываютъ  древ- 
няя предан1я,  или  и:1Ьтъ,    но    онъ    не  ин'блъ    соперннковъ,  н  его 
ученики    буквально   подражали  тону,  что,    по  ихъ  в11рован1ямъ, 
онъ  говорилъ  или  д'Ёлалъ.  Всл1!дств1е  этого,   черты  нзъ   жизни 
Будды  характеризуютъ  многихъ  его  неносредственныхъ  учениковъ. 
См*на  двухъ  временъ  года  въ  Инд]И  опред*лилапер1однчность 
въ  жизни  Будды.    Въ  продолхете  трехъ  дождливыхъ  м1Ёсяп,евъ, 
онъ,  по  необюдимости,  долженъ  былъ  отдыхать   и   жить   гд1Ь-нн- 
будь  вблизи   города  или   деревни;   тутъ  оиъ  уд'Ьлялъ  известную 
долю  времени    на   пропов'Ъдь   учсникамъ,  которые  стекались  къ 
нему.  Оетальнув;  часть  года  Будда  вм-Ьст!  со  своими  учениканв 
проводилъ  въ  странств1яхъ  по  царствамъ  Косалы,  Магадхи  и  со- 
с'1диимъ  съ  ними,  которыя  вошли  въ  составь  нын-Ьшняго  Ауда  в 
Бехара.  Повидимому,  они  не  посещали  западнаго  Индостана,  гд* 
твердо  держался  брананизмъ.   Близъ  столицъ  вышеупомянуты» 
государствъ,  Саваттхи  (нын*  Сахетъ-Махетъ  на  Раптн)  и  Радяа- 
гахи  (нын'Ё    Раджгаръ),  Будд'Ь    и    учениканъ  его    отведены  были 
прекрасные  сады  и  дома.  Одна  изъ  древнихъ  будд1йскихъ  кнвгь 
описываетъ,  что  так1я  уб'Ьжит.а   „не  слишкомъ  далеко,  но  н  ве 
слншкомъ  близко  отъ  города,  снабжены  многочисленными  входами 
1Г  выходами,  доступны  для  всЬхъ  желающихъ,  не  слишкомъ  шумны 
днемъ,  покойны  ночью,  далеки  отъ  людской  суеты  и  толпы,  рас- 
пола1'ан1тъ  къ  уеднпешю  и  къ  размын1лен1Ю''.  Тамъ  были  велико- 
Л1ЁПНЫЯ  рощи,  ируды,  на  которыхъ  росъ  снмволнческШ  лотосъ,  н 
1способле111я  для  собраи1й;  т11ми  же    достоивстваыи   въ 
1ЛИ  меньшей  степени  отличались  и   друпя  будд1Йск!1 
Между  нос11Тптелямп  были  чужеземцы,  прн1педш1е  изт. 
етранъ,    нринявш1е   учеше   отъ  апостоловъ  Будды  и 
I  увидать   его  самого;  даже,  цари  и  вожди  стремились 
его  я  послушать  его  проповедь.  Случалось   также,  что 
какого-нибудь  города  подъ  страхомъ  наказав1я  выси- 
ъ  Жителей  навстречу  Возвышенному. 
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Одво  изъ  зам*чательн*йшихъ  будд1йскихъ  предан1й  пов*- 
ствуетъ  объ  обращен1и  блудницы  и  о  томъ,  какъ  учитель  при- 
нялъ  ея  приглашен1е  на  об'Ьдъ,  отказавшись  отъ  приглашен1я 
знатн'Ьйшихъ  жителей.  Приводимъ  въ  сокращен1и  этотъ  разсказъ 
изъ  „Книги  о  Великой  Кончин*". 

.Вотъ  блудница  Амбапали  въ  своей  манговой  рощ*  услнншга 
о  томъ,  что  Благословенный  прибнлъ  въ  Весали.  Тотчасъ  же  она 
приказала  запречь  множество  великол*пиыхъ  колесницъ,  вошла  въ 
одну  изъ  нихъ  и,  вм*ст4  со  свитой,  направилась  къ  своему  саду. 
Она  'Ьхала  въ  колесниц*  до  т*хъ  поръ,  пока  про*здъ  былъ  воз- 
моженъ;  потомъ  встала,  пошла  п*шкомъ  до  того  м*ста,  гд*  на- 
ходился Благословенный,  и  почтительно  с*ла  около  него;  а  въ  то 
время,  какъ  она  сид*ла,  Благословенный  релипозной  р*чыо  по- 
учалъ,  вразумлялъ,  наставлялъ,  просв*щалъ  ее. 

„Зат*мъ,  получивъ  поучеше,  вразумлеше,  наставлеше,  про- 
св-Ьщенхе  отъ  словъ  Благословеннаго,  она  обратилась  къ  нему  и 
сказала:  ,  Пусть  Благословенный  окажетъ  мн*  честь  и  завтра  со 
своими  учениками  отоб*даетъ  у  меня  въ  дом*". 

1,И  Благословенный  молча  далъ  свое  согласхе.  Когда  Амбапали 
увид*ла,  что  Благословенный  согласенъ,  то  встала,  низко  покло- 
нилась, сл*ва  прошла  мимо  него  и  удалилась". 

„И  вотъ  весал1йск1е  ликхави  (богатые  благородные  юноши), 
услышавъ,  что  Благословенный  прибылъ  въ  Весали  и  находится 
въ  рощ*  Амбапали,  пошли  пригласить  его  отоб*дать  съ  ними  на 
сл*дующ1й  день,  но  онъ  отказался,  объяснивъ,  что  уже  об*щалъ 
об*дать  у  Амбапали. 

я  Рано  утромъ  Благословенный  од*лся,  взялъ  свою  чашу  и  съ 
брайей  пришедъ  къ  дому  Амбапали.  Тамъ  онъ  с*лъ  на  приго- 
товленное для  него  м*сто,  и  блудница  Амбапали,  подавъ  членамъ 
общины,  съ  Буддой  во  глав*,  сладшй  рисъ  и  печенье,  прислужи- 
вала имъ,  пока  они  не  насытились. 

»А  когда  Благословенный  окончилъ  трапезу,  блудница  принесла 
низкую  скамеечку,  с*ла  рядомъ  съ  нимъ  и  обратилась  къ  нему 
со  словами:  „Учитель,  я  дарю  это  жилище  общин*  нищенству ю- 
щихъ,  которою  руководитъ  Будда".  И  Благословенный  принялъ 
этотъ  даръ.  И,  поучивъ,  вразумивъ,  наставивъ,  просв*тивъ  се 
релипозною  р*чью,  онъ  всталъ  съ  м*ста  и  удалился". 

Самое  поучен1е  Будды  ровно  ничего  не  говоритъ  по  поводу 
даннаго  случая.  Учитель  произнесъ  лишь  обнчныя  формулы,  кото- 
рый своею  неотразимостью  под*йствовали  на  слушательницу,  без- 
отчетно принявшую  ихъ.  Центръ  тяжести  зд*сь  лежитъ  вЪ  со- 
глас1н  отоб*дать  у  блудницы  (очевидно,  состоятельной  особы)  и 
въ  предпочтенш,  оказанномъ  передъ  приглашенхемъ  богатыхъ  бла- 
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в']^Н1емъ  передъ  Возвышеннымъ.  Въ  самомъ  началЬ  поприща  Будды, 
его  учениками  сделались  два  брамана,  Сарипутта  и  Моггалана. 
которые  оставались  в'Ьрными  ему  всю  жизнь  и  умерли  въ  ста- 
рости, ненадолго  до  смерти  самого  Будды.  Изъ  близкихъ  учени- 
ковъ  Будды  известны  еще:  его  родной  братъ  Девадатта,  двоюрод- 
ный—Ананда  и  придворный  цирюльникъ  Сак1овъ,  Упали.  Ананда 
заботился  о  Будд*,  когда  онъ  состарился,  и  часто  одинъ  сопут- 
ствовалъ  ему. .  Къ  Ананд*  обращены  мнопя  изъ  посл*днихъ  р-Ьчей 
Будды.  Девадатта  —  традиц10нный  изм*нникъ,  стремившхйся  за- 
хватить въ  свои  руки  вл1ЯН1е  брата  и  пытавш1йся  убить  его;  какъ 
разсказнваютъ,  рядъ  чудесъ  спасъ  Будду  отъ  этого  покушен1я. 
Девадатта  пробовалъ  ввести  бол*е  строгую  аскетическую  дисци- 
плину среди  монаховъ,  но  это  ему  не  удалось. 

Кром*  монаховъ,  Будда  допускалъ  еще  В'Ьрующихъ  мхрянъ,  ко- 
торые признавали  истину  его  ученхя,  но  не  отрешались  отъ  обы- 
денной жизни;  они  могли  подавать  милостыню  и  оказывать  госте- 
пр1имство  братьямъ  Ордена.  Это  допущенхе  было  вызвано  необхо- 
димостью; если  бы  существовали  только  нищенствующхе  члены,  то 
ихъ  не  на  что  было  бы  содержать.  Конечно,  въ  такой  стран*,  какъ 
Инд1я,  жизнь  очень  дешева,  но  и  для  нея  нуженъ  постоянный  при- 
токъ  средствъ.  Прхемъ  в*рующихъ  мхрянъ  не  совершался  по  ка- 
кой-либо установленной  форм*,  и  ихъ  доля  вл1яшя  была  весьма 
ничтожна.  Какъ  среди  братьевъ,  или  монаховъ,  такъ  и  среди  в'б- 
рующихъ  М1рянъ,  главное  м*сто  занимали  благородные  князья, 
браманы  и  торговцы,  тогда  какъ  б*дныхъ  было  несравненно  меньше. 
Будда  и  монахи  собирали  вокругъ  себя  толпы  поклонниковъ,  ко- 
торые могли  бы  принимать  и  содержать  ихъ,  созывать  собрашя, 
гд*  они  держали  р*чи,  и  сопровождать  ихъ  въ  экипажахъ  и 
п*шкомъ. 

Къ  женщинамъ  Будда  относился  съ  одной  стороны  лучше,  а 
съ  другой— хуже,  ч*мъ  браманы.  Браманизмъ  давалъ  возможность 
вед1йскому  ученику  сд*латься  домохозяиномъ,  жениться  и  воспи- 
тать семью,  которая  продолжала  бы  выполнять  жертвенные  обряды; 
однако,  женщина  занимала  /подневольное,  почти  рабское  положе- 
Н1е.  Будд1йск1е  монахи  дол^йны  были  отказаться  отъ  брака  и  близ- 
кихъ сношешй  съ  женщинами,  какъ  несогласныхъ  съ  ихъ  в*ро- 
испов*дан1емъ,  но  зата/и  женщины  могли  вступать  въ  общину. 
д*латься  монахинями/Ч10дъ  условхемъ  отказа  отъ  всякихъ  сноше- 
Н1й  съ  мужчинами.  Денщины  бывали  также  въ  числ*  в*рующихъ 
М1рянъ,  да  и  безъ  ихъ  помощи  трудно  было  бы  содержать  самую 
общину.  Однако,  не  сразу  стали  допускать  и  охотно  даже  принимать 
женщинъ.  Въ  древн1й  перходъ,  на  вопросъ  Ананды,  какъ  держаться 
по  отношенш  къ  женщин*.  Будда  отв*чалъ:  „Изб*гайте  ея  всегда'. 
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Ананда  продолжалъ  доцытываться:  „А  если  мы  увидимъ  ее,  что 
намъ  д*дать?"  —  „Не  разговаривайте  съ  ней". —  „А  если  же  она 
заговоритъ  съ  нами,  что  намъ  д'Ьлать?*'  —  » Тогда  бодрствуйте", 
или,  по  другой  верс1и:  , Тогда  смотрите  за  собою!  **— отвЬтство- 
валъ  учитель.  Нравоучеше  одного  изъ  нозднМшихъ  буддШскихъ 
разсказовъ  подтверждаетъ  этотъ  взглядъ.  „Неизм4^римо  глубоко, 
какъ  путь  рыбы  въ  вод'Ь,  скрытъ  характеръ  женщинъ,  этихъ  хи- 
троумныхъ  грабительницъ,  въ  которыхъ  истины  не  найдешь,  для 
которыхъ  ложь— все  равно,  что  истина,  а  истина — все  равно,  что 
ложь**. 

Жизненный  опытъ  заставилъ  Будду,  хотя  и  не  безъ  колебан1й, 
изм']Ьнить  свое  отношенхе  къ  женщин']^.  Мачеха  и  ученикъ  Ананда 
уб'Ьдили  его,  наконецъ,  что  женщины  способны  пройти  четверич- 
ный путь.  Онъ,  однако,  вм'Ьнилъ  имъ  въ  обязанность  восемь  пра- 
вилъ,  какъ,  наприм'бръ,  то,  что  монахиня  всегда  должна  прислу- 
живать и  вставать  въ  присутств1и  монаха,  даже  только  что  по- 
священнаго.  Монахини  во  многомъ  были  подчинены  монахамъ,  отъ 
которыхъ  они  принимали  посвяп][ен1е  и  должны  были  выслушивать 
всдк1я  замФчан1я.  Будда,  однако,  скорбитъ  и  говоритъ,  что  законъ 
продержится  въ  чистот*  только  пятьсотъ  л*тъ.  „Если  на  рисо- 
вомъ  пол1Ё  появится  ржавчина,  то  это  знакъ,  что  урожай  скоро 
погибнетъ;  такъ  же  точно,  при  какихъ  правилахъ  ни  допускать 
въ  общину  женщинъ,  которыя  пром^^ниваютъ  семейную  жизнь  на 
бездомную,  то  релипя  продержится  не  долго.  Какъ  челов*къ  для 
предохранешя  строитъ  плотину,  такъ  и  я  назначаю  для  сестёръ 
восемь  главныхъ  правилъ,  которыхъ  оя'к  не  должны  преступать 
въ  течете  всей  к^воей  жизни**.  Женщины-ученицы,  насколько  это 
было  прим'Ьнимо,  должны  были  подчиняться  всЁмъ  правиламъ,  обя- 
зательнымъ  для  мужчинъ.  А  по  общему  правилу,  учете  великаго 
пропов'Ьдника  вело  къ  миру,  а  не  къ  страсти,  къ  почтительности, 
а  не  къ  гордости,  къ  довольству  малымъ,  а  не  къ  жажд')^  мно- 
гаго,  къ  уединетю,  а  не  къ  общественной  жизни,  къ  усерд1Ю,  а 
не  къ  л*ни,  къ  довольству,  а  не  къ  ссорамъ.  Женщинамъ  пред- 
писывалось множество  ограничен1й  относительно  одежды,  украше- 
Н1я  т*ла  и  лица,  привычекъ,  заняйй  и  т.  д.  Т*мъ  не  мен*е.  Будда 
и  его  ученики  часто  пользовались  гостепрхимствомъ  женщинъ, 
которыя  должны  были  считать  это  для  себя  величайшимъ  счастьемъ. 
Вйсакха,  богатая  благородная  женщина  изъ  Саваттхи,  просила, 
какъ  милости,  разр'Ёшетя  раздавать  одежду,  пищу  и  л']Ькарст.ва 
приходящимъ  и  уходящимъ  монахамъ.  Будда  отв*тилъ  ей  сл*дую- 
щее:  „Если  женщина,  ведущая  праведную  жизнь,  ученица  Бла- 
женнаго,  преодол*въ  скупость,  съ  радостнымъ  сердцемъ  подастъ 
пищу  и  питье,  —  небесный  даръ,  уннчтожающ1й  печаль  и  прино- 

Вел.  релипи  Востока.  10 
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сящШ  благословеше,  —  то  она  длстнгнетъ  не(^есной  жизкн  и  поб- 
детъ  по  дорогЬ,  гд*  н*тъ  гр-Ьха  и  скверны.  Стремясь  къ  добру. 
она  сделается  счастливой,  освободится  отъ  болезней  н  долго  6у- 
детъ  наслаждаться  не^снымъ  царствомъ". 

Удивительно,  1сакъ  мало  и'ь  буддШской  лнтератур'Ь  говорится 
объ  актввномъ  протнвод'ЁйствШ  Будд-!;.  Воаиожио,  что  это  — на- 
м1!ренное  утаивание;  однако,  въ  виду  ,  несо1(н1!ннаго  процв4тан1я 
буддизма,  о  серьезннхъ  противиикахъ  бнло  бы  что-нибудь  ска- 
зано, хотя  бы  для  того,  чтобы  оаисать  ихъ  норажен1е.  Буддизнп< 
зародился  в'ь  восточной  части  Инд1н,  гд-Ь  браманнзмъ  не  пустилъ 
'|>аких7.  глубокихъ  корней,  какъ  въ  сБверо-западноЙ,  и  гд'^ё  вое- 
нной многочисленния  общины  аскетовъ  и  различная  вольно- 
дунныя  секты.  Необычайная  набожность  вндусовъ,  естественно, 
возбуждала  въ  нихъ  уважен1е  къ  искателю  религ10зной  истины, 
да  еще  такому,  который  отказался  отъ  м^рскихъ  благъ  н  ничЪнъ 
не  нарушалъ  общественной  тишины  и  порядка.  Въ  сущности,  бра- 
манекШ  аскетизмъ  во  нвогонъ  сходенъ  съ  будд!йскинъ.  И  только 
въ  стран'Ь,  гд-Ё  чрезисБрныя  притязай!»  брамановъ  уже  породили 
соин1!Е1е  н  протеетъ,  Будда  могъ  выступить  со  своею  строгою  кри- 
тикой на  это  учеи1е. 

Будда  не  признавалъ  жертвоирнношен!й,  вед1йскихъ  предпи- 
сан]й,  кастъ.  На  вопросы  брамановъ,  гд1!  истинный  путь,  онъ,  п 
дух*  Сократа,  объясняетъ,  что  нн  одинъ  вед1йск1й  путь  не  при- 
велъ  брамана  предъ  лицо  Браиы,  не  далъ  ему  познать  ни  самогп 
Брамы,  ни    происхожден!я   Брамы,  поэтому  хваленая  премудрость 
брамановъ  лишь  нелепость.  „Тамъ,  гд*  рядъ  сл'Ьнцовъ  держит1'Л 
другъ  за  друга,  ничего  не  видитъ  ни  тотъ,  кто  впереди,  нн  тотъ, 
«то  въ  середин*,  нн  тотъ,  кто  сзади".  Въ  доказательство  приво- 
дятся образные  нрин*ры.  Будда  говорнтъ,  что  пять  причинъ  м1>- 
шаютъ   браманамъ   познать  истину:  нечестивое  желание,  злоба. 
л*нь,  гордость  съ  самообольщен^емъ  и  сомн'!Ён1е.  Брам*  все   9та 
не  свойственно,  поэтому  браманы  никогда  не  могутъ  соединнтьа 
съ  нимъ.  На  вопросъ,  какъ  же  достигнуть  соединения  съ  Брамой, 
Будда  отв*чаетъ,  что  время  до  времени  въ  М1р*  рождается  не- 
сравненный  учитель,    руководитель   сиертныхъ,    нросв*щенныБ, 
благословенный  Будда.  Онъ  въ  совершенств*  понниаетъ  м1ръ,  бо- 
людей  н  сообщаетъ  свою  мудрость  другниъ.  „Онъ  возв*- 
правду  съ  ея  вн*шней  и  внутренней  стороны,  правду,  при- 
ю  въ  своемъ  начал*,  прекрасную  въ  своемъ  развнт1н,  нрс- 
ю  въ  своемъ  окончам1и;  онъ  знакомитъ  съ  высшею  хязнью 
й   ея  чистот*  и  совершенств*".  Донохозяинъ,  услышавшей 
и  ув*ровавш!й  въ  Будду,   заявляетъ:    , Семейная   жизнь 
препятсгв1й,  это  —  путь,  занятнанный  страстью.  Жизнь  того. 
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кто  отказался  отъ  м1ровыхъ  Олагъ,  свободна,  какъ  воздухъ.  Какъ 
трудно  челов^^ку  въ  домашнемъ  кругу  жить  высшей  жизнью  со 
всею  ея  полнотой,  чистотой  и  совершенствомъ!  Поэтому  я  лучше 
сбрею  волосы  и  бороду,  од'Ьну  желтое  платье  и  уйду  отъ  семей- 
наго  очага  на  бездомную  жизнь! ""  И  вскор'Ё,  отказавшись  отъ 
своей  доли  имуш,ества,  большой  или  малой,  отказавшись  отъ  своей 
родни,  большой  или  малой,  онъ  сбриваетъ  волосы  и  бороду  и 
уюдитъ  отъ  семейнаго  очага  на  бездомную  жизнь. 

„Сд^Ьлавшись,  такимъ  образомъ^  затворникомъ,  онъ  ведетъ  стро- 
гую жизнь,  согласно  правиламъ  Паттимокки.  Прямодушхе  для  него— 
наслаждеше,  онъ  видитъ  опасность  въ  мал-Ьйшей  изъ  вещей,  ко- 
торыхъ  ему  сл^дуетъ  изб'Ьгать;  онъ  укрепляется  въ  учен1н,  окру- 
жаетъ  себя  святыми  словами  и  д'Ьлами,  онъ  поддерживаетъ  жизнь 
совершенно  чистыми  средствами:  онъ  ведетъ  себя  хорошо  охра- 
няетъ  дверь  своихъ  чувствъ;  онъ  вяимателенъ,  сдержанъ  и  впояя'Ь 
счастлинъ*".  (Свяш,енныя  Книги  Востока.) 

Будда  также  объясняетъ  брамаиамъ  суш,ность  истиннаго  жер- 
твоприношен1я  и  говоритъ:  „Во  времена  оны,  одинъ  велик1й  царь 
посл'Ь  поб']Бды  водворилъ  миръ  и  благосостояше  въ  своей  стран'Ь 
и,  чтобы  искупить  ВСЯК1Й  гр^хъ,  принесъ  жертву,  для  которой  не 
убили  ни  одного  животнаго,  не  вырубили  ни  одного  дерева,. не 
сокрушили  ни  одной  травки:  въ  жертву  принесли  только  молоко, 
масло  и  медъ".  Но  по  мн'Ьн1ю  Будды,  еще  лучше  и  легче  другая 
жертва:  дары  благочестивымъ  монахамъ  и  постройка  жилищъ  для 
Будды  к  его  общины.  Высокую  жертву  уже  приноситъ  тотъ,  кто 
принимаетъ  учеше  Будды,  еще  выше  —  сделаться  манахомъ,  но 
выше  всего— получить  освобожден1е  и  познан1е:  „я  больше  не  вер- 
нусь къ  этому  мхру". 

Насколько  враждебныя  аскетическ1я  общины  со  своими  руково- 
дителями открыто  возставали  противъ  Будды,  намъ  неизвестно. 
Уже  позднее  у  нихъ  происходнлъ  взаимный  обм-Ьнъ  учтивости, 
на  ряду  съ  попытками  отнять  другъ  у  друга  вл1ятельную  под- 
держку народа.  Главное  отлич1е  учен1я  Будды  отъ  учен1я  другихъ 
братствъ,  это  —  отсутствхе  самобичевашя,  которое  онъ  считалъ 
мрачннмъ,  недостойнымъ,  неестественнымъ.  Но  жизнь,  полная  чув- 
ственннхъ  наслажденШ,  по  его  мн*н1ю,  низка  и  недостойна.  Со- 
вершенства нужно  искать  посредин*,  на  восьмеричномъ  пути. 
Такимъ  образомъ.  Будда  выяснялъ  глубокую  силу  средняго  тече- 
н1я,  и  это  обстоятельство,  конечно,  помогло  ему  образовать  обшир- 
нЬйшую  въ  мхр*  релипозную  общину. 

Будда  придерживался  устной  и  разговорной  формы  поученШ. 
Въ  т*  времена  никто  еще  не  помышлялъ  о  писательств*,  и  хотя 
пзучен1е  кии1^  было  въ  большомъ  ходу,  но  едннственнымъ  прак- 

10* 
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тическимъ  способом!,  представлялось  заучивание  игь  наизусть.  )1. 
конечно,  'Н'11когда  сочлн  бы  большимъ  новгаевствонъ,  и,  пожа.1у&, 
дакс  безразсудствонъ,  если  бн  кто-либо  взялся  шнпсать  ц^уш 
книгу,  когда  такъ  легко  н  просто  заполнить  ея  содержаше.  Мы  | 
съ  нашей,  сравнительно  слабой,  наиятьн]  но  можеиь  даже  пред- 
ставить себ'Ё  того  состоии1я  об|цества,  когда  учение  знали  скон 
не11ног1я  книги  наизусть  тверже,  я'кпъ  мы  усвонваенъ  как1я  бы  то 
ни  было  св-Ёд1!Е1я.  Устное  преподаваи1о  ии^ло  тогда  не  меньше, 
пожалуй  д&хе  больше,  зиачешя,  ч'Ьиъ  во  всякую  другую  ксторн- 
ческум  эпоху.  Если  оннсашя  бес^Ьдъ  Будды  сь  учениками  и  не 
вполн*  точнн,  то  они  даютъ  общ1Й  типъ  его  поученШ.  Въ  вро- 
тивоноложность  Веданъ,  написаннымъ  иа  санскритскомъ  язые'ё, 
будд!йск1я  книги  —  на  народномъ  д!алект'Ё.  Говорягь,  что  са»ъ 
Будда  цовел'Ьлъ,  чтобы  каждый  изучалъ  его  слова  на  своемъ  род- 
номъ  ЯЗЫК1Ё. 

Будд1йск1е  разсказы  носятъ  печать  в1^ля,  которому  свойствевны 
былн  торжественння  пространныя  разсужден1я.  Въ  т*  времена 
люди  свободные  или  отвазавш1ося  отъ  м!ра  любили  потолковать 
о  ирнч&нахъ  явлен1Й  природы,  различныхъ  снутъ  или  затрудке- 
Н1Й.  Они  далеки  былн  отъ  нашей  торопливой  жнзни,  гд1ё  каждоИ 
вещи  отводится  наименьшее  количество  времени.  Принявшись  за 
разсуждеше,  индусы  не  еп1Ётилн  и  вели  его  въ  должнонъ,  строВ- 
нонъ  порядк'1^  съ  положенными  церемон1ями.  Жарк1й  клвыатъ  вы- 
работолъ  въ  ннхъ  недлительную  а  растянутую  р1^чь.  Она  почтл 
никогда  не  подысЕИвали  сжатыхъ  ныражендй.  Упанишады,  напп- 
санныя  раньше  будд1йски1ъ  кннгъ  плн  же  одновременно  съ  нинв, 
пока:5ываютъ,  насколько  въ  эту  эпоху  развитъ  былъ  духъ  отвле- 
ченной фн^V)соф^н.  Итакъ  форма  будд1Йскаго  учен!я  обусловлива- 
лась свойствами  наибол11е  образованныхъ  индусовъ,  которыя  отра- 
зились на  вед1Йской  и  посл11вед1йской  литератур'Ё.  Р'Ьча,  прнм- 
сываемыя  Будд1!,  затрогиваютъ  различные  вопросы  и  поясняюш 
яркими  нрнм1!рами.  Цриводинъ  к'Ьсколько  образцовъ,  дающип 
понат1е  о  нетод11  его  ноучешй. 

Будда  выражаетъ  мысль,  что  вн1!шн1а  чувства  и  предметы^ 
постигаемые  при  ихъ  посредств*,  заглушаются  горестями  н  ско- 
ротечностью земныхъ  д'Ёлъ;  онъ  обращается  съ  р1>чью  къ  тысяч'Е 
ш  монаховъ,  находящихся  при  немъ.  ^И  сказалъ  Бла- 
свопмъ  ученикаиъ:  „Все,  о  ученики,  объято  пламенект. 
се,  о  ученики,  объято  пламеиемъ?  Глазъ,  о  ученвЕИ, 
енемъ;  видимое  объято  плаиенемъ;  незнание  видииаги 
енемъ;  сонрикосновенЕе  съ  иидимымъ  объято  плане- 

Ю   отъ   соприкосновен  1Я    съ    ВНДНМЫМЪ  — буДСТЪ   ЛП  Т(' 

нлн  етрадан1е,  или  ннто  ни  другое  — также  объят* 
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пламенемъ.  Какимъ  же  огнемъ  воспламеняется  все  это?  Воспламе- 
няется это  огнемъ  желан1я,  огнемъ  ненависти,  огнемъ  осл']Ьплен1я, 
воспламеняется  рожденхемъ,  старостью,  смертью,  страдашемъ, 
грустью,  печалью,  горемъ,  отчаянхемъ:  такъ  говорю  я.  Ухо  объято 
пламенемъ"  и  т.  д.;  зат*мъ  сл*дуетъ  такое  же  подробное  пере- 
числеше  для  чувствъ  обоняшя,  вкуса,  осязанхя  и  для  ума.  Это 
длинное,  на  нашъ  взглядъ,  очень  однообразное,  разсужденхе,  ^Ь- 
родтно,  восхищало  слушателей.  Дал^е  въ  немъ  говорится:  ^По- 
знавъ  это,  о  ученики,  мудрый  служитель,  идущ1й  по  благородному 
пути,  начннаетъ  тяготиться  глазомъ,  тяготиться  видимнмъ,  тяго- 
титься познашемъ  видимаго"",  и  т.  д.,  все  перечисляется  снова. 
„Когда  онъ  начинаетъ  тяготиться  вс']Ьмъ  этимъ,  то  освобождается 
отъ  желан1Я;  свободный  отъ  желан1я,  онъ  получаетъ  искуплен1е; 
въ  искупленномъ  пробуждается  познаше:  я  искупленъ;  конецъ  воз- 
рожден1ю;  святость  достигнута,  долгъ  совершенъ.  Мтъ  бол*е  воз- 
вращен1я  къ  земной  жизни,  вотъ  что  онъ  познаетъ''.  Посл*]^  этой 
Р'Ьчи,  умы  и^клой  тысячи  ученнЕовъ  освободились  отъ  привязан* 
ности  къ  м1ру.  {ОЫепЪегд). 

Вотъ  какъ  описано  обращенхе  благороднаго  юноши,  который 
ран'Ье  уже  былъ  мысленно  приготовленъ  (Магавагга,  I,  7,  Свяш,. 
Кн.  Вост.). 

„Въ  то  время  жилъ  въ  Бенарес!  сынъ  казначея,  благородный 
и  хорошо  воспитанный  юноша,  по  имени  Яза.  У  него  было  три 
дворца:  одинъ  для  зимы,  другой  для  л']Ьта,  трет1й  для  дождлнваго 
времени.  Въ  посл*днемъ  дворц*  онъ  безвыходно  проводилъ  четыре 
дождливыхъ  м1^сяца,  въ  обществе  музыкантшъ,  среди  которыхъ 
не  было  ни  одного  мужчины.  Однажды  Яза,  благородный  юноша, 
одаренный  пятью  удовольствхями  чувства,  окруженный  музыкант- 
шами, заснулъ  раньше  обыкновеннаго.  Всл']^дъ  за  нимъ  заснули  и 
его  прислужницы.  Всю  ночь  напролетъ  гор'Ьлъ  мясляный  свЪ- 
тильникъ. 

„Яза,  благородный  юноша,  проснулся  раньше  обыкновеннаго  и 
увид'Ьлъ,  что  его  прислужницы  еще  спятъ.  Одна  изъ  нихъ  обло- 
котилась на  свою  лютню,  другая  прислонилась  затылкомъ  къ  сво- 
ему тамбурину,  третья  прилегла  на  свой  барабанъ.  У  одной  рас- 
трепались волосы,  у  другой  текла  слюна  изо  рта,  вс*  он*  гово- 
рили со  сна.  Можно  было  подумать,  что  зд*сь  находилось  кладбище. 
Увид*въ  это,  Яза  понялъ,  какую  дурную  жизнь  онъ  велъ  до  т*хъ 
поръ;  умъ  его  сталъ  тяготиться  м|рскими  удовольствхями.  И  Яза, 
благородный  юноша,  воскликнулъ:  „Увы,  какое  горе!  Увы,  какая 
опасность!" 

„Тою  же  ночью  онъ  вышелъ  и  отправился  искать  Будду,  кото- 
рый на  зар*  прогуливался.   Ему  онъ  пов^далъ  свою  печаль,  а 
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Будда  отв*т11лъ:  „Зд^сь  н-Ьтъ  печали,  Яза,  зд*сь  н1>тъ  опасности! 
Иди  сюда,  Яза,  садись!  Я  поведаю  теб*  истину*"  (Дгамма).  И  Яза. 
благородный  юноша,  услышавъ,  что  н*тъ  печали,  н'Ьтъ  опас- 
ности, возрадовался  и  возвеселился  и,  над'Ёвъ  позолоченныя  туфли, 
отправился  къ  жксту,  гд'Ь  находился  Благословенный.  Приблизив- 
шись къ  нему  и  почтительно  поклонившись,  онъ  сЬлъ  около  него. 
Тогда  Благословенный  сталъ  пропов'Ьдывать  ему,  какъ  подобало, 
т.  е.  говорилъ  о  заслугахъ,  достижимыхъ  при  подач*  милостыни, 
о  нравственныхъ  обязанностяхъ,  о  небесахъ,  о  зл*,  о  тш,еслав1и, 
о  греховности  желан1Й  и  о  блаженств*  отр*шен1я  отъ  желанхй. 

„Когда  Благословенный  увид*лъ,  что  умъ  Язы,  благороднаго 
юноши,  приготовленъ,  открытъ  для  впечатл*н1я,  освобожденъ  отъ 
препятств1Й,  возвншенъ,  способенъ  воспринять  в*ру,  тогда  онъ 
пов*далъ  ему  главную  (5удд1йскую  доктрину,  именно  о  страда- 
Н1и,  о  причин*  страдан1я,  о  прекращенш  страдашя,  о  .  пути'. 
Яза  сд*лался  послушникомъ,  а  потомъ  монахомъ.  Отецъ  его  также 
позналъ  истину.  Вотъ  какъ  говорится  объ  этомъ:  „Казначей-домо- 
хозяинъ,  увид*въ  истину,  добившись  истины,  проникнувшись  ИСТЙ 
ной,  преодол*въ  неизв*стность,  разс*явъ  сомн*н1Я,  достигнувъ 
полнаго  познан1я,  достигнувъ  независимости  въ  познанш  доктрины 
Учителя,  сказалъ  Благословенному:  „Славный  владыка!  славный 
владыка!  Словно  возстановляя  то,  что  было  низвержено,  словно 
разъясняя  то,  что  было  скрыто,  словно  показывая  дорогу  заблу- 
дившемуся, словно  внося  св*тъ  въ  темную  комнату,  такъ  Благо- 
словенный пропов*дывалъ  свое  ученхе.  Мое  приб*жище  —  Благо- 
словенный, истина  и  монашеская  община.  Пусть  же  Благословен- 
ный приметъ  меня  съ  нын*шняго  дня  и  до  конца  моей  жизни, 
какъ  ученика,  считающаго  его  своимъ  приб*жищемъ".  Тайовы 
типичные  разсказы.  Неизв*стно,  было  ли  излишнимъ  прим*няться 
къ  частнымъ  случаямъ  или  же  частности  утратились  въ  изложе- 
нии, но  буддШская  литература  дас!^  только  общее  учен1е.  Есть 
лишь  единое  простое  и  посл*довательное  учен1е,  а  единое  прп- 
б*жище  для  т*хъ,  кто  достигаетъ  полнаго  познанхя,  это— присоедп- 
нен1е  къ  монашеской  общин*. 

Доказывая  какое-либо  положеше  ученому  лицу,  Будда  употреб- 
ляетъ  н*что  въ  род*  метода  Сократа.  Такъ,  наприм*ръ,  разсу- 
ждая  съ  браманами,  онъ  спрашиваетъ:  „Беть  ли  у  Брамы  жены 
и  богатство?"  —  Д*тъ,  господинъ".  „Подверженъ  ли  Брама  гн*- 
ву?**  — Д*тъ,  господинъ!"  „Есть  ли  въ  немъ  коварство?" — „Н*тъ, 
господинъ!"  „Есть  ли  въ  немъ  испорченность?" — Н*Т'ь,  госпо- 
динъ!"  „Влад*етъ  ли  онъ  собою?" —  „Влад*етъ,  господинъ".  „Те- 
перь, какъ  же  вы  думаете,  им*ютъ  ли  браманы,  знатоки  Ведъ, 
женъ  и  богатство?"  —  „Им*ютъ5  господинъ!"  Дал*е  идутъ  т*  же 
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вопросы,  которые  приводятъ  къ  торжественному  заключен1ю:  „мо- 
жетъ  ли  быть  сходство  и  тождество  между  браманами,  у  которыхъ 
есть  жены  и  имущество,  и  Брамой,  у  котораго  ничего  этого 
н4тъ?" 

Въ  будд1йскомъ  учеюи  часто  встр4чаются  притчи  и  сравнен1я: 
приводимъ  н']Ькоторыя  изъ  нихъ. 

^Ёсли  у  курицы  бываетъ  десять  или  дв^^надцать  яицъ  и  она 
должнымъ  образомъ  внсиживаетъ  ихъ,  должнымъ  образомъ  садится 
на  нихъ  и  въ  сердц^^  у  нея  возникаетъ  мысль:  „Хоть  бы  мои 
маленьк1е  цыплятки  разбили  скорлупу  своими  коготками  или  клю- 
виками и  благополучно  вышли  на  свФтъ!*— то  вс*  маленькхе  цып- 
лятки пробьютъ  скорлупку  коготками  или  клювиками  и  благопо- 
лучно выйдутъ  на  св']^тъ  Бож1й.  Такъ  же  точно  братъ,  одаренный 
пятнадцатикратной  р'Ьшимостью,  нав']Ьрно  выйдетъ  на  св']Ьтъ,  на- 
верно достигнетъ  высшей  мудрости,  иав']Ьрно  достигнетъ  верхов- 
ной защиты".  Мораль  отсюда  та,  что,  несмотря  на  сомн'Ьнхя 
курицы  или  в*рующаго,  сл'Ьдств1я  определены  ихъ  поступками. 
(Свящ.  Кн.  В.  XI.) 

Самъ  Будда  говоритъ:  „Я  скажу  вамъ  притчу.  Мудрые  люди 
понимаютъ  смыслъ  сказаннаго  притчей".  Его  собственное  ученхе 
сравнивается  съ  л'Ёченхемъ  врача,  который  извлекаетъ  изъ  ранъ 
отравленныя  стрелы  и  л'Ёкарствами  парализуетъ  ядъ.  Подобно 
тому,  какъ  цв*токъ  лотоса  поднимаетъ  изъ  озера  головку,  до 
которой  вода  не  касается,  такъ  и  Будда  не  касается  нечест1я 
мхра.  Вотъ  еще  отрывокъ  изъ  распространенной  притчи:  „О,  уче- 
ники, въ  л'Ёсу,  на  склон*]^  горы,  лежитъ  низменная,  влажная  м^^ст- 
ность,  гд*  живетъ  большое  стадо  оленей.  Приходитъ  челов-Ькъ, 
который  желаетъ  оленямъ  зла,  б'кщ,  опасности.  Онъ  закрываетъ 
хорошую,  удобную  и  пр1ятную  для  нихъ  дорогу  и  открываетъ 
имъ  новую,  болотистую  тропинку.  Отъ  этого  большое  стадо  оле- 
ней терпитъ  б*ду  и  опасность,  убываетъ.  Но  теперь,  о  ученики, 
если  придетъ  челов*къ,  который  желаетъ  этому  большому  стаду 
оленей  процв*тан1я,  благополуч1Я  и  безопасности,  расчиститъ 
для  нихъ  хорошую  безопасную  дорогу,  уничтожитъ  ложный  путь, 
болотистую  тропинку,  то  большое  стадо  оленей  будетъ  благоден- 
ствовать, расти  и  МНОЖИТЬСЯ.  Я  говорилъ  вамъ,  о  ученики,  прит- 
чей, чтобы  поведать  мою  мысль.  А  моя  мысль  такова:  большое 
болото  и  вода,  о  ученики,  это — удовольств1я;  стадо  оленей,  это— 
живые  люди.  Челов*къ,  который  желаетъ  б'Ьды  и  погибели,  это  — 
злой  Мара.  Ложный  путь,  это  —  восьмеричный  ложный  путь: 
ложная  вЬра,  ложная  решимость,  ложное  слово,  ложное  Д'Ьло, 
ложная  жизнь,  ложное  стремленхе,  ложные  помыслы,  ложное  со- 
зерцанхе.  Болотистая  дорога,  это  —  удовольств1е  и  желаше;  боло- 
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тистая  тропинка,  это  —  невежество.  Челов^къ,  который  желаетъ 
благосостоян1я,  йроцв*тан1я,  спасешя,  это  —  Совершенный,  Святой. 
ВысшШ  Будда.  Безопасная  хорошая  дорога,  по  которой  удобно 
идти,  это  —  восьмеричный  путь"  и  т.  д. 

„Все,  что  учитель  который  хочетъ  •'спасен1я  своихъ  учени- 
ковъ,  который  жал'Ьетъ  ихъ,  долженъ  д']^лать  изъ  сострадан1Я  къ 
нимъ,  все  это  я  делалъ  для  васъ**.  (01с1епЬегд).  Басни  также  не- 
р^дко  введены  въ  р*чи  Будды. 


Книга  о  великой  кончин-Ь. 

Прсдан1я  о  посл*днихъ  со6ыт1яхъ  изъ  жизни  Будды  и  объ  его 
смерти  изложены  въ  „Книг']^  о  Великой  Кончин']^'',  которая,  какъ 
надо  полагать,  относится  къ  концу  4-го  и  началу  3-го  в*ка  до 
Р.  X.,  т.  е.  составлена  л-Ьтъ  черезъ  сто  поел*  смерти  Будды. 
Авторъ  ея  неизв*стенъ.  Годъ  смерти  Будды  въ  ней  не  указанъ, 
но  видно,  что  онъ  прожилъ  около  восьмидесяти  л*тъ  и  сорокъ- 
четыре  года  пропов'Ьдывалъ  свое  ученхе  мхру.  Эта  книга  описы- 
ваетъ  его  путешеств1е  изъ  столицы  Магадхи,  Раджагахи,  въ  новую 
столицу,  Паталипутту  (Патну),  которой  онъ  предсказалъ  будущее 
велич1е.  Въ  разсказн  о  предсмертныхъ  событ1яхъ  введены  р*чи  и 
наставленхя  Будды,  произнесенныя,  вероятно,  гораздо  раньше.  Въ 
пути  Будда  сильно  заболФлъ,  но  на  время  силою  воли  превозмогъ 
свои  страдашя,  такъ  какъ  желалъ  попрош;аться  съ  общиной.  Онъ 
говорилъ  Ананд*,  что  не  хочетъ  дол'Ье  господствовать  надъ 
общиной,  не  хочетъ,  чтобы  община  была  ему  подчинена.  ,, Теперь, 
о  Ананда,  я  —  старикъ,  прошедшхй  свой  жизненный  путь'  и  до- 
СТИГШ1Й  его  предала:  мн*  будетъ  восемьдесятъ  л*тъ.  Ветхую 
повозку  можно  двигать  только  съ  особою  осторожностью,  Ананда; 
такъ  лишь  съ  особою  осторожностью  можетъ  передвигаться  теперь 
т*ло  НросвФтленнаго**.  Будда  сов*товалъ  ученикамъ  искать  при- 
б*жища  въ  самихъ  себ*,  а  не  въ  другихъ,  и,  главное,  —  учиться. 
Поел*  того  явился  къ  нему  искуситель  Мара,  нашоптывая,  что 
онъ  можетъ  добровольно  тотчасъ  же  умереть,  такъ  какъ  завер- 
шилъ  ВС*  свои  д*ла.  Но  Будда  р*шилъ  прожить  еще  три  м*сяца. 
„Итакъ  Благословенный  обдуманно  и  сознательно  отвергъ  пред- 
ложенный ему  срокъ  жизни,  при  этомъ  произошло  страшное 
землетрясен1е  и  раздался  оглушительный  громъ**.  Созвавъ  учени- 
ковъ,  Будда  въ  посл*дн1й  разъ  изложилъ  имъ  главння  основы 
своего  учен1Я  и  закончилъ  сл*дующими  словами: 

„Мой  в*къ  созр*лъ,  близка  ц*ль  моей  жизни.  Я  оставляю 
васъ,  Я  ухожу.  Бодрствуйте,  братья!  ведите  святую  осмысленнун> 
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1н:жь!  Будьте  стойкими!  берегите  свои  сердца!  Кто  неутомимо 
)держиваетъ  истину  и  законъ,  тотъ  пройдетъ  житейское  море 
подожитъ  конецъ  огорченш**. 

Будда  продолжалъ  путешеств1е,  но  черезъ  несколько  дней  за- 
л'Ьлъ  дезинтер1ей,  сопровождавшейся  жестокими  страдан1ями, 
)торыя  онъ  переносилъ  безъ  стоновъ  и  жалобъ.  Наконецъ,  онъ 
^ишелъ  въ  Кусинару;  тамъ  онъ  скончался,  не  переставая  до 
)сл'6дней  минуты  вербовать  новыхъ  учениковъ.  Посл'Ьдн1Я  его 
юва  были:  „Истинно,  истинно  говорю  вамъ,  братья,  все  на 
^41*  скоротечно.  Итакъ  заботьтесь  о  своемъ  спасеши*.  Смерть. 
т  сопровождалась  громомъ  и  землетрясенхемъ  и,  какъ  гласитъ 
лреданхе,  верховный  Богъ,  или  Первопричина,  Брама,  устами 
почтеннаго  ученаго  Ануруддхи,  произнесъ  н*сколько  характер- 
ныхъ  будд1йскихъ  истинъ: 

Догда  мудрецъ,  свободный  отъ  ненасытныхъ  желан1й,  до- 
СТПШ1Й  спокойнаго  состоян1я  Нирваны,  завершалъ  свое  житей- 
ское поприще,  то  никакая  борьба  не  смущала  его  стойкаго  сердца^ 
Непоколебимый,  полный  р'Ьшимости,  восторжествовалъ  онъ.надъ 
страдай  1емъ  и  смертью.  Какъ  гаснетъ  яркое  пламя,  такъ  освобо- 
дился онъ  отъ  жизненныхъ  узъ**. 

Знать  Кусинары  похоронила  Будду  съ  почестями,  достойными 
царя  царей.  1%ло  его  завернули  въ  пятьсотъ  новыхъ  бумажныхъ 
п  шерстяныхъ  савановъ,  уложили  въ  два  жел'Ёзныхъ  ящика  и 
предали  сожженш  на  благовонномъ  костр*.  Легенда  добавляетъ^ 
что  отъ  него  не  осталось  ни  пепла,  ни  сажи,  а  однФ  лишь  кости' 
Голпы  в']Ьрующихъ  пожелали  им'Ьть  мощи  Будды,  которыя  были 
разд'Ьлены  на  восемь  частей,  и  надъ  каждою  изъ  нихъ  былъ  воз- 
^вигнутъ  курганъ. 


^ 

I 
I 

^ 
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ГЛЛВЛ    VI. 

Будд1йское  учен!е  и  священный  книги. 

Реаки<я  ня  брананизн-ь. — Страдан1е  н  незнание— В-Ьчно  неиэнФиный. — Суьтя 

житейская Причвнная   пвязь, —  Огв*тственность   челокЪка. —  Някаявн]е   а» 

грФхи. — Душа. — Нирвана.— Нравственные  принципы.— За прсщешя. — Мило. 

серд1е.- —  Благотворительность. — Власть  иадъ  собою. —  Искушеиге. — Мара.^ 

Борьба  и  победа  души. — Созерцаше, — Четыре  ступени. — Личность  Будды.— 

Будд1Йское  священное  пнсанЕе. —  Дгвммвпадв. 


Ьудл1Йское  учен)е,  которое  стремится  дать  счастье  н  прек1)а- 
тить  страдан1я,  по-настоящему,  мохво  назвать  ф11лоспф|ей  пес- 
симизма и  отрццаи1я.  Оно  явилось  естественною  реакц1еб  про1'пвъ 
браианскихъ  притязан18  на  всев*д4н1е  и  всемогуп1еетво.  Буддисты 
приписываютъ  се61!  только  одно  110знан1е,  &  именно— 110зна111е  пут» 
къ  уничтожению  страданШ  к  къ  Нирван*.  Оградан1е,  на  которое 
сЬтуетъ  Будда,  это  не  только  несчастье  и  б11дств1я,  но  также 
недостаточная  власть  людей  надъ  своимъ  ткпонъ  и  сознан^емъ. 
Все  на  ев^т*  скоротечно,  и  это  то  же  горе;  следовательно,  чело- 
в*къ  не  ножеть  быть  ув*ренъ  въ  себ*  в  говорить:  .Это  мое,  это 
я,  это  ясамъ".  Коренная  причина  зд11сь  —  незнание.  Мы  сходимся 
съ  буддистами  въ  тоиъ  взгляд*,  что  }|езнан1е  часто,  еслн  не 
всегда,  лежитъ  въ  основ*  ула.  Но  буддисты  даютъ  совс*мъ  свое- 
образное объяснен1е  и  сводятъ  все  къ  незнан1ю  нхъ  петырехъ 
свящснныхъ  нстинъ. 

Некоторые  совершенно  ошибочно  ищутъ  признаковъ  лигплизна 
••■'  ''■'•'"■1СК0Й  философ1и,  которая  хотя  и  отличается  узкпкт. 
)мъ,  но  им1:е'1'ъ  и  свои  положительныя  стороны.  Онл 
ь  взоръ  къ  высочайшему  и  постоянному  существовав  1Н1, 
I  В*чно-Неизм*ннаго,  который  въ  высшей  степени  сво- 
блаженъ.  Опъ— едннственное  для  людей  прибежище  отъ 
,  гд*  ни  рождеи1е,  ни  смерть,  нп  перемена,  ни  разру- 
ш'Ьютъ  м'Ьста.  Челов1)1"1.  долженъ  искать освобожден1я  отпр 
1Г0  и  возвращаться  къ  Неизменному.  Ведеть  ли  это  къ 
;уществованш  или  н*тъ,  остается  невыясненнынъ.  Будда 
[е  претендовалъ  на  познан1е  и  даже,  скорее,  допускалъ 
Ц^ль  и  счастье  свон1Ъ  последователей  оиъ  усматрв- 
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валъ  въ  томъ,  чтобы  они  достигли  „освобожден1я**,  взбавлеизя  отъ 
страдан1й,  единен1Я  съ  Неизм']Ьниымъ. 

Поняпе  о  сует*  житейской,  такъ  сжато  выраженное  ветхо- 
!зав*тнымъ  лропов'Ьдникомъ,  нашло  особенно  обширную  разработку 
п  будд1йскихъ  книгахъ.  Для  образца  приводимъ  отрывокъ:  „стран- 
ствован1е  существъ,  о  ученики,  ведетъ  начало  отъ  вечности. 
Нельзя  определить  начала  мучен1й  и  странствован1й  людей,  ко- 
торые погружены  въ  незнан1е  и  томятся  жаждой  быт1Я.  Какъ  вы 
думаете,  о  ученики,  чего  больше:  воды  въ  четырехъ  великихъ 
океанахъ  или  слезъ,  пролитыхъ  вами,  когда  вы  странствовали  и 
скитались  по  этому  обширному  М1ру  и  скорбели  и  плакали  о 
томъ,  что  вы  получаете  все,  что  ненавидите  и  не  получаете  того, 
что  любите?  Смерть  матери,  смерть  отца,  смерть  брата,  смерть 
сестры,  смерть  сына,  смерть  дочери,  потеря  родственниковъ,  по- 
теря имущества — таковъ  былъ  долгое  время  вашъ  уд'Ьлъ.  А  испы- 
тывая это  долгое  время,  странствуя  и  скитаясь  по  этому  обшир- 
ному м1ру,  плача  и  скорбя  о  томъ,  что  вы  получали  все,  что 
ненавидели,  и  не  получали  того,  что  любили,  вы  пролили  больше 
слезъ,  ч^мъ  воды  въ  четырехъ  великихъ  океанахъ"  {ОЫепЪегд), 
Въ  такомъ  же  дух*  говорится  и  о  другихъ  земныхъ  д*лахъ. 

Дгаммапада,  замечательный  сборникъ  будд1йскихъ  афоризмовъ, 
пословицъ  и  сравнешй,  суш;ествовавш1й  еще  до  второго  собора, 
который  состоялся  въ  377  г.  до  Р.  X.,  содержитъ  много  вырази- 
тельныхъ  изречен1й  грустнаго  характера.  Наприм*ръ:  „челов*къ 
собираетъ  цв*ты,  сердце  его  полно  радости;  вдругъ,  какъ  навод- 
ненхе,  которое  сразу  затопляетъ  деревню,  такъ  приходитъ  смерть 
п  уноситъ  его*. — „Какъ  вы  можете  веселиться?  Какъ  вы  можете  за- 
ботиться о  наслаждешяхъ?  Пламя  горитъ  в*чно.  Мракъ  окружаетъ 
васт.  Отчего  вы  не  ищете  св*та?'*— „Считай  м1ръ  игрушкой,  счи- 
тай его  Миражемъ".  —  „  Сладостраст1я  не  утолишь  и  дождемъ  зо- 
лотыхъ  монетъ".—  „Чслов*къ  не  долженъ  ничего  любить;  потеря 
любимаго  есть  несчаст1е.  Кто  ни  къ  чему  не  питаетъ  ни  любви 
ни  ненависти,  тотъ  не  связанъ  узами**.  —  „Любовь  порождаетъ 
страдан1е,  любовь  порождаетъ  страхъ".  Однако,  на  ряду  съ  груст- 
ными размышлешями  развивается  знамя  радости:  изучившШ  буд- 
д1йск1я  истины  одол*ваетъ  несчастье  и  достигаетъ  счастья.  „Доб- 
родетельный челов*къ  счастливъ  въ  этомъ  м]р*  и  счастливъ  въ 
будущемъ.  Онъ  счастливъ  въ  обоихъ  М1рахъ.  Онъ  счастливъ  при 
мысли,  что  онъ  совершилъ  добро,  а  еще  бол*е  счастливъ  т*мъ, 
что  идетъ  по  истинному  пути**.— „Ревностный  среди  беззаботныхъ, 
бодрствующ{й  среди  спящихъ,  мудрый  челов*къ  подвигается,  какъ 
рысакъ,  опережающШ  вс*хъ".—  „Челов*къ  не  долженъ  .югко  отно- 
ситься къ  добру  и  говорить  въ  своемъ  сердц*:   оно  въ   меня  не 
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войдстъ.  Даже  капли  воды  наполняютъ  сосудъ;  мудрый  челов']Ькъ 
исполнится  добра  и  въ  томъ  случа*,  если  будетъ  собирать  его 
понемногу",— я Будемъ  жить  счастливо,  безкорыстно  среди  ко- 
рыстолюбцевъ". —  яДобрыя- д-Ьда  встр*чаютъ  того,  кто  ихъ  совер- 
шалъ  и  перешелъ  изъ  этого  М1ра  въ  другой,  какъ  родственники 
возвратившагося  друга''. 

Учен1е  о  причинной  связи  не  преподавалось  народу,  а  пред- 
назначалось только  для  самыхъ  образованныхъ  буддистовъ.  Евро- 
пейскому уму  оно  кажется  смутнымъ,  бездоказательнымъ,  проти- 
вор'Ьчивнмъ.  Буддизму  не  удалось  разр^^шить  философскихъ  бо- 
просовъ,  хотя  онъ  и  затрагивалъ  ихъ  суть.  Древн1е  буддисты 
полагали,  что  т'Ёло,  воспр1ят1е  и  представлев1е  исчезаютъ,  не 
псчезаетъ  только  невидимое,  в'Ьчное,  всепрасв'Ёщающее  познаше. 
Оно  состоитъ  изъ  особаго  духовнаго  вещества  или  элемента  п 
поел*  смерти  стараго  существа  становится  зародышемъ  новаго. 
Рядъ  возрожден1й  продолжается  до  т*хъ  поръ,  пока  не  наступитъ 
^освобождеше**,  о  которомъ  учитъ  буддизмъ. 

Буддизмъ  проводитъ  ту  мысль,  что  челов^къ,  независимо  отъ 
УСЛ0В1Й  своего  предыдущаго  состоянхя,  несетъ  отв*тственность  за 
свои  поступки.  Подобно  тому,  какъ  и  въ  христ1анской  Библш,  въ 
будд1йсБихъ  книгахъ  говорится:  ^Ни  на  неб*,  ни  среди  моря,  ни 
въ  горныхъ  пещерахъ,  нигд*  не  можешь  ты  скры[ться  отъ  посл*д- 
СТВ1Й  своихъ  злыхъ  д*лъ"  (Дгаммапада,  V,  127). 

Даже  на  пути  къ  освобожден1ю  челов*къ  терпитъ  иаказан1б 
за  гр*хи,  которыхъ  онъ  еще  не  искупилъ.  Такъ,  наприм*ръ,  одинъ 
разбойникъ,  сд*лавш1йся  будд1йскимъ  монахомъ,  получнлъ  же- 
СТ0К1Й  припадокъ  во  время  сбора  милоцтыни,  и  Будда  пов*далъ 
ему,  что  это  онъ  понесъ  возмездхе  за  свои  гр*хи,  иначе  ему  при- 
шлось бы  мучиться  тысячу  л*тъ  въ  аду.  Между .  прочимъ,  описы- 
вается одна  сцена  суда.  Злой  челов*къ  былъ  приведенъ  изъ  ада 
къ  царю  Ям*,  который  раньше  всего  спросилъ  его,  вид*лъ  ли  онъ 
на  земл*  пять  явлен1й  человеческой  немощи  и  страдан1я:  ребенка, 
старика,  больного,  подсудимаго  и  покойника,  а  зат*мъ— подумалт 
ли  онъ  о  томъ,  что  и  его  не  минуетъ  старость  и  смерть,  всл-Ьд 
ств1е  чего  онъ  долженъ  творить  добро  словомъ,  д^ломъ  и  помы- 
шленхемъ.  Челов*къ  сознается  въ  томъ,  что  позабы.1ъ  свои  обя- 
занности, и  Яма  говоритъ  ему,  что  онъ  одинъ  отв'Ьтственъ  за 
свод  гр*хи  и  долженъ  пожинать  ихъ  плодъ.  Адск1с  стражи  опять 
увод»тъ  его  н  подпергаютъ  сильн*йшимъ  физическимъ  пыткамъ, 
которыя  окончатся  смертью  лишь  тогда,  когда  гр-Ьхъ  будетъ  вполн* 
искупленъ. 

Сл^дующхй  отрывокъ  иллюстрирустъ  буддШское  учете  о  при- 
чинной связи:  «Кто  въ  истин*  и  мудрости  постигаетъ  происхо- 
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жденхе  вещей  въ  этомъ  М1р*,  для  того  въ  этомъ  М1р'Ь  не  существу- 
етъ:  „этого  н*тъ".  Кто  въ  истин*  и  мудрости  постигаетъ  уни- 
чтожен1е  вещей  въ  этомъ  мхр*,  для  того  въ  этомъ  М1р*  не  суще- 
ствуетъ:  „это  есть"...  Тамъ,  гд*  что-нибудь  зарождается,  заро- 
ждается горе;  тамъ,  гд*  что-нибудь  прохбдитъ,  проходитъ  и 
горе.  „Все  есть*' —  вотъ  одна  крайность.  „Ничего  н'Ьтъ"— вотъ 
другая  крайность.  Совершенный,  далек1й  отъ  этихъ  об*нхъ  край- 
ностей, провозглашаетъ  истину  посредин*.  Отъ  незнан1я  проис- 
ходятъ  формБг  (санкхары),  которыми  обусловливаются  дальн^й- 
ппя  изм4нетя.  Всякое  понят1е,  всякое  услов1е,  телесное  или  ду- 
ховное, само  по  себ*  есть  санкхара;  вс*  он*  временны  и  подчи- 
нены закону  причинной  связи.  Дальше  этого  буддизмъ  не  пытается 
идти:  онъ  не  знаетъ,  какъ  совершилось  мгрозданхе,  не  задается 
даже  вопросомъ,  наступитъ  ли  когда-нибудь  конецъ  М1ра,  или  н*тъ. 

Будд1йское  учете  также  не  допускаетъ  существовашя  души 
отд*льно  отъ  т*ла;  оно  признаетъ  только  скомбинированное,  ви- 
димое, сознательное  и  страдающее  существо  и  за  этими  пред*лами 
не  вдается  въ  объяснешя.  Буддизмъ  считаетъ,  что  страдан1е  было, 
есть  и  будетъ,  но  не  опред*ляетъ,  что  такое  в*чная  душа,  которая 
страдаетъ.  Все  земное  подвластно  причинной  связи. 

Будда  училъ,  что  состояшя  Нирваны  можно  достигнуть  и  до 
смерти,  поэтому  Нирвану  нельзя  отождествлять  съ  уничтоженхемъ. 
Буквальное  значеше  этого  слова  —  погашен1е,  но  это  лишь  погаше- 
Н1е  яселан1й,  страдангя,  заблуждешя,  незнашя.  Состоянге  Нирваны 
называется  в*чннмъ,  но  что  значитъ  в*чное  состоянхе  — объ  этомъ 
древшй  буддизмъ  умалчиваетъ.  В*роятно,  правильн*е  всего  по- 
нимать Нирвану,  какъ  совершенство,  котораго  буддисты  могутъ 
достигнуть  въ  этомъ  М1Р*.  „Все,  что  можно  было  погасить,  онъ 
ногасилъ:  огонь  вождел*н1Я,  ненависти,  заблужденхя".  Достигнувъ 
такого  состояшя,  благочестивый  ученикъ  говоритъ:  „Я  не  жажду 
смерти,  я  не  жажду  жизни;  я  жду,  чтобъ  пробилъ  мой  часъ,  какъ 
слуга  ждетъ  уплаты  жалованья".  У  буддистовъ  уничтожен1е  со- 
знашя,  въ  сущности,  предшествуетъ  смерти;  оно  въ  ихъ  поият1и 
связывается  съ  воображаемымъ  совершенствомъ,  которое  не  под- 
дается никакому  описашю.  Однако,  никому  не  возбраняется  лел*ять 
надежду  на  в*чное  существован1е  и  на  полное  счастье. 

Нравственное  ученхе  Будды,  обязательное  для  вс*хъ  его  посл*- 
дователей,  еще  не  исчерпываетъ  несм*тнаго  количества  правилъ 
будд1йской  монашеской  общины.  Довольно  любопытно,  что  въ  такую 
древнюю  культурную  эпоху  сложились  правила  нравственности, 
не  основанныя  на  послушап1и  Верховному  Властителю  М1ра  или 
Творцу  и  не  предписывающ1Я  людямъ  никакихъ  обязанностей  по 
отношетю  къ  Нему.  Вс*  они  носятъ  вполн*  утилитарный  харак- 
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теръ  и  обусловливаютъ  блаженство  или  же  наказанге  челов'бка. 
Будда  не  отвергалъ  никого  изъ  жаждавтихъ  познать  истину,  но 
отсюда  не  сл*дуетъ,  что  буддизмъ  предназначался  для  всего  че- 
лов'Ёчества,  давалъ  общхе  для  вс'Ьхъ  людей  принципы  или  про- 
пов^дьшалъ  освобождеше  всЬмъ  безъ  эзъят1я.  Но  какъ  бы  то  ни 
было,  это  не  пом'Ьшало  широкому  развит1ю  буддШской  общины; 
а  то  обстоятельство,  что  буддШская  пропов*дь  относилась  только 
къ  такимъ  лицамъ,  которыя  сознавали  свое  гр']Ьховное  состоян!е 
н  желали  освобожден1я,  послужило  стимуломъ  для  остальной  массы, 
поскольку  ея  умственное  развит1е  допускало  стремлешя  къ  луч- 
шему. Буддизмъ  не  училъ  всЬхъ  людей  безъ  разбора,  всегда  и 
везд'Ь,  какъ  имъ  вести  себя  и  что  делать;  только  т*мъ,  кто 
желалъ  вступить  въ  число  св*тскихъ  учениковъ  или  же  нищен- 
ствуюш;ихъ  монаховъ,  давалась  система  ограничешй,  включающая 
нравственныя  обязанности,  которыя  должны  были  поднять  общ1й 
уровень  развит1Я.  Итакъ  выработался  взглядъ:  Дто  говоритъ  или 
дМствуетъ  при  нечистыхъ  помыслахъ,  за  т*мъ  сл'Ьдуетъ  горе,  какъ 
колесо  за  упряжной  лошадью.  Кто  говоритъ  или  дМствуетъ  при 
чистыхъ  помыслахъ,  того,  какъ  т*нь,  неразлучно  сопровбждаетъ 
радость". 

Внсошй  восьмеричный  путь  отъ  третьей  и  до  шестой  своей 
части  включите.1ьно  относится  къ  нравственности;  тогда  какъ 
первая  и  вторая  —  правильные  взгляды,  дадеюе  отъ  суев'6р1я  и 
заблужден1й,  истинныя  цЬли  и  истинные  помыслы,  достойные  ра- 
зумнаго  человека,  —  касаются  умственной  жизни.  Третья  часаъ, 
означаюш,ая  истинную  р'Ьчь,  вполн*  правдивую  и  приветливую»: 
четвертая — истинное  поведете,  честное  и  мирное;  пятая— честный 
заработокъ,  не  причиняюш;1Й  никому  вреда,  и  шестая — истинное 
стремлен1е,  власть  надъ  собою,  самообуздыван1е  —  вотъ  итогь 
будд1йской  нравственности.  Седьмая  и  восьмая  части  —  мышлен1е  и 
созерцан1е  —  носятъ  отвлеченный  харакхеръ.  Вс*  нравственные 
принципы  сводятся  къ  честности  въ  словахъ,  д*лахъ  и  помншле- 
н1яхъ;  но  также  указывается  на  высокое  значенхе  мудрости,  ко- 
торая составляетъ  в'Ьнецъ  честности. 

Значительная  часть  будд1йскаго  моральнаго  кодекса  состоитъ 
изъ  запрещешй.  Указаны  пять  особыхъ  препятствхй,  которыя 
нужно  преодолевать,  а  именно:  вождел*ше,  злобу,  л*ность,  само- 
обольщенхе  или  гордость  и  сомн^нхе.  Часто  повторяются  пять 
1'лавныхъ  заповедей:  1)  не  убивать  живыхъ  суш;ествъ,  2)  не  красть, 
3)  не  вести  порочной  жизни,  4)  не  лгать  и  5)  не  употреб.1ять 
опьяняюпи!хъ  напитковъ.  Для  монаховъ  существуютъ  еще  допол- 
нительныя  правила,  въ  род*  следующихъ:  „Онъ  долженъ  отло- 
жпть  въ  сторону  дубину  и  мечъ  и  относиться  ко  ВСЁМЪ   живымъ 
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существамъ  съ  кротостью  и  состраданхомъ.  Того,  что  онъ  услы- 
шйтъ  въ  одномъ  м'кст*,  онъ  не  додженъ  повторять  въ  другомъ, 
чтобы  не  вызвать  ссоры...  Ему  надлежит^  соединять  разошед- 
шихся, поощрять  друзей,  примирять  людей,  любить  миръ...  Онъ 
можетъ  цроизносить  только  учтивыя,  ласваюиця  слухъ,  доходящ1я 
до  сердца,  прхятныя  для  людей  слова...  Отклоняя  пустую  бол- 
товню, онъ  воздерживается  отъ  тщеславныхъ  разговоровъ.  Онъ 
говоритъ  во-время,  говоритъ  то,-  что  есть,  говоритъ  д-ёло...  Все, 
что  ведетъ  къ  благу,  хорошо  и  разумно.  Онъ  не  причиняетъ  вреда 
ни  травк*,  ни  живому  суш,еству.  Онъ  'Ьстъ  разъ  въ  сутки,  воз- 
держивается отъ  пляски,  п'Ьнхя,  музыки  и  театральныхъ  зр^лищъ'* 
(Гв.  Кн.  Востока,  XI). 

Добродетель,  которую  пропов*дуетъ  буддизмъ,  представляетъ 
лишь  нФкотброе  подобхе  христ1анской  любви,  но  это  скорее  уничто- 
жен1е  ненависти,  ч*мъ  истинная  любовь.  Такъ,  наприм'Ьръ,  гово- 
рится: „Кто  удерживаетъ  закипающ1й  гн'Ьвъ,  какъ  колесницу  на 
полномъ  ходу,  того  я  назову  настояш,имъ  возницей...  Пусть  чело- 
в*къ  преодол-Ьваотъ  въ  себ*  гн'Ьвъ,  пусть  поб^ждаотъ  зло  добромъ, 
а.1чнаго  —  щедростью,  лжеца  ^ правдою" .  —  „Вражды  въ  этомъ  мхр* 
нельзя  прекратить  враждою;  конецъ  ей  можетъ  положить  только 
примиреюе.  Такъ  было  во  вс*  времена".  Въ  подтвержден1е  этого 
въ  Магавагг*  приводится  ц^лая  исторхя. 

Будд1йское  милосерд1е  существенно  отличается  отъ  христхан- 
екаге  уже  тЬмъ,  что  т-Ьдо  буддиста,  которое  терпитъ  обиды  отъ 
другихъ,  не  считается  принадлежащимъ  ему,  поэтому  онъ  не  пи- 
гаетъ  злобы  къ  своимъ  обидчикамъ.  „Я  отношусь  одинаково  и  къ 
Пмъ,  кто  причиняетъ  ми*  страдан1я,  и  къ  т'Ьмъ,  кто  причи- 
няетъ МП*  радость.  Привязанности  и  ненависти  я  не  знаю.  Я  не 
поддаюсь  ни  радости,  ни  горю;  при  почет*  и  при  безчестхи  я 
)динаковъ".Это  милосердхе  не  есть  внезапная  симцат1я,  которая 
урождается  въ  сердц*  добраго  челов*ка,  а  лишь  результатъ  преду- 
йышденныхъ  умственныхъ  упражнешй.  Говорятъ,  что  оно  оказы- 
вало чуть  ли  не  магическое  вл1ян1е,  устанавливало  гармоническ1я 
)тношен1я  между  буддистами  съ  одной  стороны  и  вс*ми  людьми 
я  даже  животными  —  съ  другой. 

Что  касается  благотворительности,  которая  пользовалась  та- 
шмъ  уважен1емъ  у  христ1анъ,  то,  хотя  съ  внешней  стороны  она 
!грала  не  мен*е  видную  роль  въ  древнемъ  буддизм*,  но  харак- 
1'еръ  ея  проявлен1й  бнлъ  иной.  Въ  Индхи  въ  т4  времена  не  много 
')Ыло  б*дняковъ,  нуждавшихся  въ  хл*б*  насущномъ  или  въ  за- 
работке, и  о  высокой  христханской  благотворительности  тамъ  не 
когло  быть  и  р*чи.  Самое  присоединенхе  къ  будд1йской  общин* 
'вязано  было  съ  отречен1емъ  и  осиобозкдало  семейныхъ  людей  отъ 
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обязательствъ  по  отношен1Ю  къ  роднымъ.  Но  едва  ли  шжно  ш 
звать  это  отречен1е  благотворительностью,  такъ  какъ  оно  не  иийл 
ц*лыо  облагодетельствовать  кого-нибудь.  Изъ  вс*хъ  буддистов 
наибольшей  благотворительностью,  въ  сущносш,  отличались  в* 
рующ1е  М1ряне,  которые  делали  щедрые  подарки  какъ  отд'Ьль 
нымъ  монахамъ,  такъ  и  всей  общин*,  выполняя:  такимъ  путем' 
свои  религшзныя  обязанности,  такъ  что  и  это  не  можетъ  быт 
названо  благотворительностью  въ  собственномъ  смысл*  слова 
Вообще,  въ  первобнтномъ  буддизм*  благотворительность  была  за 
слонсна  бол*е  настоятельной  и  глубокой  необходимостью  отречс 
н1я  отъ  М1рскихъ  благъ.  Даже  в*рующ1е  м1ряне  не  должны  бш 
считать  своимъ  того,  что  могли  дать  въ  пользу  общины.  Рш 
сказы  н*сколько  бол*е  поздняго  перхода  также  проводятъ  мысл! 
что  отречен1е  отъ  жены  и  д*тей  — лишь  ничтожная  жертва  дл 
достиженхя  высшаго  блаженства.  Итакъ  мы  видимъ,  что  не  бд 
готворительность  оказала  главное  вл1ян1е  на  распространен1е  6у 
дизма. 

Буддисты  считаютъ,  что  власть  надъ  собою  достигается  п] 
темъ  внутренней  работы.  „Пробуждай  себя  самъ,  сл*ди  за  собо! 
самъ...  Обуздывай  себя  самъ,  какъ  на*здникъ  обуздываетъ  хоро 
Шую  лошадь...  Убей  въ  себ*  .пять  чувствъ;  оставь  ихъ,  подин 
мись  выше  ихъ...  Хорошо  обуздывать  т*ло,  хорошо  обуздыват 
слово,  хорошо  обуздывать  помыслы,  хорошо  обузданхе  во  всемъ 
(Св.  Кн.  В.,  Х^  Дгаммапада).  Все  надлежитъ  д*лать  сознательно 
осмотрительно.  За  собою  нужно  с.1*дить  при  всякомъ  сношен! 
съ  м1ромъ,  при  каждомъ  сбор*  милостыни.  Вс*  дурныя  и  преда 
тельск1я  чувства  необходимо  подавлять. 

Вудд1йская  релипя  доказываетъ,  что  характеръ  есть  внутрев 
Н1й  м1ръ  челов*ка.  „Все,  что  въ  насъ  есть,  это  —  результатъ  на 
шихъ  помысловъ,  все  основано  на  нашихъ  помыслахъ,  все  сд*лан 
изъ  нашихъ  помысловъ  **,  такъ  гласитъ  первый  стихъ  Дгаммападн 

Искушеше  ассощируется  съ  особымъ  духомъ,  такъ  называв 
мымъ  Марой,  который  не  считается  первопричиной  зла  и  не 
счастья,  такъ  какъ  этотъ  вопросъ  совершенно  не  разработанъ  ; 
буддистовъ,  а  —  лишь  главнымъ  искусителемъ  въ  словахъ,  д*лах' 
и  помышлен1яхъ.  Подобно  браманскому  Ям*,  онъ  олицетворяег 
смерть;  онъ  —  царь  смерти  и  въ  то  же  время  царь  мхрскихъ  удо 
вольств1й.  Основан1е  буддхйской  общины  нанесло  смертельны! 
ударъ  этому  царству,  поэтому  Мара  безпрестанно  пресл*дуег 
в*рующихъ.  Самому  Будд*  онъ  предлагаетъ  владычество  надъ  все1 
землей,  лишь  бы  онъ  отказался  отъ  своей  духовной  миссш.  Тр| 
дочери  Мары:  Желан1е,  Страстность  и  Наслажден1е,  искушал! 
Будду,  но  онъ  устоялъ  передъ  ними.   Въ  разсказахъ,  предназна 
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чениыхъ  для  всего  народа,  Мара  является  виолн*  ре^иьннмъ  у- 
ществомъ;  онъ  не  в']&ченъ,  но  можетъ  нападать  на  всякаго.  Высшая 
будд1йска»  философ1я  усматриваетъ  присутствге  Мары  во  всемъ, 
что  подвержено  перем*намъ.  „Гд*  есть  глазъ  и  форма,  гд*  есть 
ухо  и  звукъ,  гд*  есть  мышлен1е  и  мысль,  тамъ— -Мара,  тамъ 
горе'*  {ОШпЬегд).  Подробности  объ  искусител*,  сообщаемыя  буд- 
Д1ЙСКИМИ  книгами,  не  рисуютъ  его  великимъ  или  величественннмъ 
во  ш1^.  Нападки  Мары  на  Будду  и  его  посл^^дователей  сравни- 
тельно просты,  такъ  что  ихъ  не  трудно  отразить.  Будд*  въ  вид* 
искутешя  предложено  было  царство,  гд*  онъ  могъ  бы  осуще- 
ствить то,  что  находилъ  возможнымъ,  т.  е.  „праведно  царство- 
вать, никого  не  угнетая  и  не  допуская  угнетешя,  не  страдая  и  не 
причиняя  никому  страдан1й%  или  же,  взам*нъ  этого, —•  возмож- 
ность превратить  Гималаи  въ  золото.  Яа  это  Будда  отв*тилъ: 
,Къ  чему  мудрому  челов*ку  гора  серебра  или  золота?  Какъ  мо- 
жотъ  тотъ,  кто  постигнулъ  источникъ  горя,  поддаваться  жела- 
Н1ямъ?  Нусть  тотъ,  кто  сознаетъ,  что  земное  существованхе  на- 
лагаетъ  оковы,  стремится  освободиться  отъ  нихъ".  Тогда  злой 
Мара  сказалъ:  „Возвынюнный  знаетъ  меня.  Совершенный  знаетъ 
А[еня\  Зат*мъ,  пораженный  и  смущенный,  онъ  удалился.  Но  дру- 
гимъ  разсказамъ.  Мара  постоянно  сл*дитъ  за  проявлешями  чувствъ 
и  добирается  до  мншлешя.  Эту  постоянную  осаду  можно  преодо- 
.тЬть  только  постоянной  же  осмотрительностью,  которая,  подъ 
конецъ,  заставитъ  Мару  отказаться  отъ  безусп*шныхъ  попы[ТОкъ. 
ОШпЪегд  изъ  древнихъ  будд1йскихъ  сказанхй  выводитъ  сл*- 
дующую  характеристику  искусителя  Мары  и  борьбы  челов*че- 
скихъ  душъ  съ  ц*лыо  страдан1й:  ,, Борьба  не  легка  и  продолжи- 
тельна. Съ  той  минуты,  когда  въ  сердц*  впервые  пробуждается 
ув*ренность,'  что  необходимо  бороться,  чтобы  достигнуть  осво- 
божден1я,  и  вплоть  до  окончательной  поб*ды,  протекаетъ  множе- 
гтво  в*ковъ.  Земные  мхры,  небесные  М1ры  и  адск1е  М1ры  прохо- 
дятъ  такъ  же,  какъ  они  зарождались  и  исчезали  изъ  каждой 
йчности.  Боги  и  люди,  ВС*  живыя  существа  приходятъ  и  ухо- 
дятъ,  умираютъ  и  возрождаются.  И  въ  этомъ  безконечномъ  круго- 
ворот* вещей  существа,  стремящ1яся  къ  освобожден1ю,  то  поб*дно 
подвигаясь,  то  отступая  назадъ,  добиваются  своей  ц*ли.  Путь  вы- 
ходитъ  за  пред*лы  взора,  но  въ  немъ  есть  конецъ.  Поел*  без- 
числецныхъ  странств1й  по  М1рамъ  и  в*камъ,  путникъ,  наконецъ, 
видитъ  передъ  собою  ц*ль.  Тогда  къ  его  сознан1Ю  поб*ды  прим*- 
шивается  еще  чувство  гордости,  такъ  какъ  онъ  одержалъ  ее  соб- 
ственными силами.  Буддистъ  не  благодаритъ  бога  и  не  призн- 
ваетъ  его  во  время  борьбы.  Сами  боги  преклоняются  предъ  нимъ, 
а  не  онъ  передъ  богами". 

Вед.  редигш  Востока.  ^^ 
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М'Ьсто  молитвы  въ  буддизм*  занимаетъ  раамнтлеше,  созерца- 
н1с,  возможное  удален1е  отъ  чувственнаго  М1ра.  Насколько  оно 
вызывается  искусственнымъ  путемъ,  мы  увидимъ  дальше.  Буд- 
дтйская  литература  указываетъ  способы,  которыми  можно  вызвать 
самосозерцанхе,  и  эти  способы  часто  приближаются  къ  патологи- 
ческому, т.  е.  болезненному  состоян1ю.  Н*тъ  ничего  мудренаго  въ 
томъ,  что  галлюцинащи  чувствъ  появляются  у  людей,  которые, 
отказавшись  отъ  всякихъ  семейныхъ  привязанностей,  обрекли 
себя  на  бездомную  жизнь  и  исключительно  предаются  отвлечен- 
ному размышлен1Ю.  Въ  р4дкихъ  случаяхъ  этимъ  людямъ  ме1)е- 
щатся  божественные  образы  или  божественные  звуки;  обыкновен- 
но же,  они  доходятъ  до  такъ  называемаго  ясновид'Ьнхя,  при  кото- 
ромъ,  какъ  они  утверждаютъ,  духъ  становится  особенно  утон- 
ченнымъ,  гибкимъ  и  сильнымъ.  Въ  такомъ  состоянш  монахи,  будто 
бы,  могутъ  ясно  видеть  прошлое,  даже  свои  собственныя  лрошлмя 
существован1Я,  читать  чуж1я  мысли,  могутъ  получать  чудод*й- 
стаенную  силу,  делаться  невидимыми  и  потомъ  опять  показы- 
ваться на  земл*. 

Сначала  между  монахами  не  различали  степеней,  кром*  выс- 
шаго  С0СТ0ЯН1Я,  свойственнаго  т-Ьмъ,  кто  уже  достпгъ  освобо- 
жден1я.  Впосл*дств1и  же  установлены  были  четыре  степенп: 
1)  низшая,  къ  которой  относятся  люди,  достигппе  пути  и  уже 
не  подверженные  возрожден1ю  въ  низшихъ  м1рахъ  (въ  адахъ,  въ 
М1рахъ  животныхъ  и  въ  М1рахъ  духовъ);  2)  т*,  кто  еще  ра:]ъ 
должны  возвратиться  въ  этотъ  М1ръ,  а  именно:  поб*дивш1е  «ъ 
себ*  желанхе,  ненависть,  легкомысл1е;  3)  не  возвращающ1еся,  ко- 
торые вступаютъ  въ  высшхе  М1ры  боговъ  и  достигаютъ  Нирваны: 
4)  святые,  или  архаты.  Однако,  достиженхе  этпхъ  степеней  не 
давало  монахамъ  никакихъ  преимуществъ  въ  общин*. 

Особую  степень  занимаютъ  люди,  которые  собственными  сн- 
ламп  достигли  состояшя  Будды  и  добились  истины,  приносящей 
освобожден1е.  Они  жили,  въ  большинстве  случаевъ,  ран*е  Сак111- 
Муни,  но  не  могутъ  сравниться  со  „всем1рными  Буддами",  къ 
числу  которыхъ  принадлежалъ  и  Гаутама. 

Полонсеше  Будды  характерно  т-Ьмь,  что  онъ  не  считается 
иредставителемъ  невидимыхъ  силъ  или  исполнителемъ  воли  Все- 
вышняго,  а  лишь  псрвымъ  челов^комь,  которому  удалось  достиг- 
нуть высшаго  С0СТ0ЯН1Я  „Будды".  Онъ  преподавалъ  другимъ 
истины,  открытыя  имъ  самимъ,  но  людп  лишь  собственными  усн- 
л1ями  и  размышлснхемъ  могутъ  достигнуть  ихъ  познанхя.  Однако, 
Будд*  приписывается  ни  бол^е  ни  мен-Ье,  какъ  всев*д*н1е  и  со- 
вершенство. Онъ  самъ  говорить:  „Я  поб-Ьдиль  всЬхъ  враговъ,  я— 
премудрый,   л  —  пренепорочный  во  всемъ  какъ  есть,   я  отрексл 
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отъ  всего  и  достпгь  освобожден!»  уничтожен1емъ  желан1я.  Кого 
могу  я  назвать  своимъ  учнтелемъ,  когда  я  собственными  силами 
достигь  познан1я?  У  меня  н'Ьтъ  учителя,  никто  не  сравнится  со 
мкою.  Ни  на  земл*  ни  на  неб*  н*тъ  подобнаго  мн*.  Я -г- святой 
въ  м1р*,  я — величайнпй  учитель,  я  одинъ — совершенный  Будда. 
Во  мн*  угасло  всякое  пламя,  я  достигъ  Нирваны**  (Магавагга, 
Свящ.  Кн.'  В.,  XIII).  „Онъ  приходитъ  въ  М1ръ  для  спасешя  мно- 
гихъ,  для  счастья  многихъ,  изъ  сострадан1я  къ  М1ру,  ради  благо- 
словетя,  спасешя,-  радости  боговъ  и  людей \  Но  не  одинъ  Будда 
достигъ  этого  высшаго  состоянхя:  до'  него  были  и  поел*  него 
будутъ  еще  многхе  Будды.  Вс*  они  родомъ  изъ  восточной  Индш, 
изъ  касты  брамановъ  илп  ктатрхевъ  (воиновъ).  Учен1е  ихъ  дер- 
жится бо.1*е  или  мен'Ье  долго,  поел*  чего  в*ра  на  время  пропа- 
даетъ  на  земл*.  Итакъ  Будда  былъ  родоначальникомъ  новой  рели- 
Г103НОЙ  жизни,  но  никакъ  не  богомъ  или  небеснымъ  посланникомъ. 


БуддШское  священное  лисаи1е. 

Первое  м*сто  среди  будд1йскихъ  памятниковъ  письменности 
занимаютъ  древн*йш1я  книги  на  палтйскомъ  язык*,  сохранивппяся 
на  0.  Цейлон*.  Он*  сведены  въ  три  сборника  или  такъ  называе- 
мы}! „Корзины"  (питаки).  Первая  изъ  нпхъ,  плп  Виная-питака, 
содержитъ  правила  относительно  вн*шней  жизни  монашеской 
общины.  Вторая,  Сутта-питака,  представляетъ  разнообразныя  со- 
чниен1я  въ  форм*  суттъ,  т.  е.  краткихъ  выразительныхъ  изре- 
чен1й,  въ  которыхъ  иногда  приводятся  слова  Гаутама-Будды  и 
.чегенды  о  предшествовавшпхъ  Буддахъ.  Третья  состоитъ  изъ  раз- 
лпчныхъ  разсужден1й,  перечисляетъ  условхя  жизни  и  т.  д. 

Паибольш1й  интересъ  и  напбодьш1я  литературныя  достоинства 
представляетъ  Дгаммапада  (Путь  Доброд*тели  или  Преддвсрхе  За- 
кона), изъ  которой  мы  уже  выше  приводили  отрывки.  Назван1е 
ея  съ  течен1емъ  времени  стало  обозначать  „релипозныя  изрсчс- 
шя"  вообще.  ВрСхМя  ея  составлешя,  такъ  же,  какъ  и  составлеюя 
другихъ  книгъ,  по  словамъ  буддистовъ,  было  опред*лено  на  пер- 
вомъ  собор*,  который  состоялся  вскор*  поел*  смерти  Будды.  Во 
всякомъ  случа*  она  существовала  до  собора  Асоки  (около  242  г. 
до  Р.  X.)  и  была  привезена  на  Цейлонъ  сыномъ  царя  ^1соки,  Ма- 
гиндой.  Буддисты  в*рятъ,  что  самъ  Гаутама  продиктовалъ  Дгам- 
мападу;  но  даже  если  не  онъ  ея  авторъ  (чего  нельзя  доказать), 
то  она  была  написана  вскор*  поел*  его  смерти  однимъ  или 
н*сколькими  лицами,  не  уступавшими  ему  въ  дарованш.  Важно 
зам*тить,   что  во  всемъ  священномъ   писан1И  ни  разу  не  упоми- 

п* 
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нается  о  собор*  Асоки,  но  зато  говорится  о  первомъ  и  второмъ 
соборахъ  (въ  Раджагах*  и  Весали),  описанхе  которыхъ  мы  нахо- 
димъ  въ  конц*  Чулавапгй. 

Приводимъ  еще  несколько  отрывковъ  изъ  Дгаммапады,  чтобы, 
помимо  общаго  характера,  о  которомъ  мы  уже  говорили,  выяснить 
ея  литературныя  особенности.  Иногда  въ  ней  встречается  догма- 
тическое изложен1е,  наприм*ръ:  „Кто  хочетъ  над']Ьть  желтое 
пдатье,  не  очистившись  отъ  гр*ха,  и  кто  при  этомъ  не  почи- 
таетъ  воздеря^ан1я  и  истины,  тотъ  не  достоинъ  желтой  одежды". 
Лвлов*къ  самъ  совершаетъ  зло,  самъ  страдаетъ,  самъ  искупаетъ 
'ЗЛО,  самъ  очищается.  Чистое  или  нечистое  состоянхе  зависитъ 
отъ  самого  человека;  никто  не  можетъ  очистить  другого".  ,Нель;^я 
считать  хорошимъ  такой  поступокъ,  въ  которомъ  челов-Ьку  при- 
ходится раскаиваться  или  за  который  онъ  съ  радостью  и  веседь- 
емъ  получаетъ  награду".  „Никогда  не  говори  грубо,  а  то  теб4 
будутъ  платить  т*мъ  же". 

Мкоторыя  изречен1я  по  глубокомыслхю  не  уступаютъ  Соломо 
новымъ  пословицамъ,  наприм'Ьръ:  „Пусть  мудрый  челов*къ  охра 
няетъ  свои  мысли,  такъ  какъ  за  ними  трудно  усладить, — он*  .^у 
кавы  и  устремляются  куда  попало".    „Глупецъ,  сознающхй   свою 
глупость,  можетъ  считаться  мудрецомъ,  но  глупецъ,  который  мнитъ 
себя  мудрымъ,  вполн*  достоинъ  своего  звашя".  „Лучше  победить 
себя,  ч*мъ  кого-нибудь  другого".   А  вотъ   порицаше   аскетизма: 
„Ни  нагота,  ни  заплетенные  волосы,  ни  грязь,  ни'  постъ,  ни  ле 
жан1е  на  земл*,  ни  натиранхе  пылью,  ни  неподвижное  сид^ше  не 
могутъ  очистить  смертнаго,  который  не  подавилъ  въ  себ*  желан1й'. 

Эти  афоризмы  самаго  разнообразнаго  содержашя:  „Дурные  и 
пагубные  для  насъ  поступки  легко  совершать,  а  хорошхе — труд 
но".  „Этотъ  М1ръ  теменъ;  зд*сь  лишь  немноие  идутъ  на  небо 
подобно  птицамъ,  вырвавшимся  изъ  с*ти".  „Здоровье  —  величай- 
шее благо,  довольство  —  лучшее  богатство,  дов*р1е  —  лучшее 
родство,  Нирвана  —  высшее  блаженство".  „Если  что-нибудь  нужно 
сделать,  то  пусть  челов*къ  это  д*лаетъ,  пусть  усердно  берета 
за  д*ло.  Безпечный  пилигримъ  только  дальше  разбрасываетъ  пы.» 
своихъ  страстей".  Встречаются  также  прекрасныя,  очень  м*тки 
сравнен1Яу  наприм'Ьръ:  „подобно  тому,  какъ  пчела  собираетъ  мед1 
и  улетаетъ,  не  повредивъ  ни  яркихъ  красокъ,  ни  запаха  цветка 
такъ  и  мудрецъ  долженъ  жить  въ  своей  деревне".  ,« Прекрасны 
слова,  не  осуществленныя  на  д*л*,  подобны  красивому  ярком] 
цв*тку  безъ  запаха".  „Н*тъ  огня,  подобнаго  страсти,  н'Ьтъ  плу- 
товства, подобнаго  ненависти,  н'Ьтъ  западни,  подобной  безум1ю 
Н'Ьтъ  потока,  подобнаго  алчности".  „Чужую  вину  легко  заметить 
а  свою  трудно.  Челов-Ькъ  молотитъ  вину  своего  сосЬда,  какъ  мя 
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кипу,  а  свою  скрываетъ,  какъ  плутъ,  который  прячетъ  невыгод- 
ную кость  отъ  игрока *".  „Если  бы  глупецъ  хоть  всю  жизнь  про- 
жнлъ  съ  умнымъ  челов*комъ,  то  не  больше  научился  бы  распо- 
знавать истину,  ч'Ьмъ  ложка  — вкусъ  кушанья". 

Разумеется,  тутъ  тоже  высказывается  истина  о  всеобщемъ 
сграданш  и  о  житейской  сует*.  „Скоро  —  увы! —это  т*ло  будетъ 
лежать  въ  земл*,  презренное,  несмысленное,  какъ  безполезный 
пень".  „Подобно  тому,  какъ  пастухъ  загоняегъ  коровъ  въ  хл*въ, 
такъ  Время  и  Смерть  гонятъ  жизнь  людскую".  Старость  описана 
сл'Ьдующимъ  образомъ:  „Посмотри  на  этотъ  разряженный  чурбанъ, 
покрытый  сплошными  ранами,  полный  мыслей,  но  хилый  и  без- 
сильный.  Это  больное  т^ло  истощено,  эта  гн1юш;ая  куча  разсн- 
плется  на  куски,  такъ  какъ  жизнь  окончится  смертью".  „Считай 
М1ръ  игрушкой,  считай  его  миражемъ".  Высказывается  также  мысль, 
что  бодрствованхе  и  истинное  познаше  охраняютъ  человека.  Въ 
одномъ  изъ  поздн'Ьйшихъ  изречен1й  описаиъ  типъ  стоика:  „Я 
назову  истиннымъ  браманомъ  того,  кто  никого  не  обижаетъ,  кто 
терпитъ  гнетъ  и  побои,  кто  выиосливъ  и  силенъ.  Вообще,  истин- 
ный браманъ  отличается  возвышенными  свойствами:  онъ  терпимъ 
съ  нетерпимыми,  кротокъ  съ  хулителями,  безстрастенъ  среди 
(трастныхъ,  онъ  —  челов*къ  мыслящхй,  искренн1й,  свободный  отъ 
сомн*Н1Й  и  привязанностей  и  всегда  довольный". 


Будд1йская  община.  | 

Булд1йская  пбшинп. — Магавягга. — СобрапЕя  дня  раза  нъ  кгЬеяи'Ь. — Нспов^дь  | 
и  п(И1яя111в.  —  Стропя  правиля.  —  Будд[Йск1Й  сннволъ  иЬры.  —  Отсутетт!'  I 
корпоративнаго  устройш'вп. — -  ОгсутствЕо  главы  цослЬ  Будды.  —  Соборы,  н.ш  ■ 
советы.  —  ОграиачонЕе  пр1еыа  въ  ибщину. — Фориа  пр!е11а.  —  Средства  къ 
жизни.  —  Четыре  запрещен!». —  Выходъ  изъ  общины. — -  Преянушества  бул- 
д|бской  общины. —Отоутств1е  золотя  и  серебра.  —  Внешняя  благоприетой- 
иость. —  Товарищество.  —  -  Руководители.  —  Чтен!я    и   обеуждвн!я.  —  Обоооб- 

лепностъ  и  любовь  къ  природй.  —  Малочисленность  церемон1Й Почитан1е 

Будды.  —  Святыя   иЪста.  —  Покаянныя   собран1я.  —  Чулявагга.  —  Проступки   , 

и  наказания.  —  Паваранв,  или  приглашеше.  —  Монахини,  или  сестры.  ^-М!- 

ряяе.  —  Тайный  буддиэнъ.  - —  Карма. 

Перейдемъ  теперь  къ  великой  общин'Ё  нищенству  ющвхъ,  п.1В 
монаховъ,  которая  упрочила  вл1ЯН1е  Будды  в  распростраынла  его 
учен1е.  Въ  самомъ  начал'Ё  своего  поприща  Будда  основалъ  брат- 
ство, для  котораго  постепенно  выработался  рядъ  правнлъ.  Перво- 
начально велик1Й  пропов'Ьдникъ  са«ъ  прининалъ  всёхъ  в1^ровап- 
шнхъ  въ  новое  учен1е,  но  съ  раснгиренгемъ  общины  это  прапо, 
естественно,  было  передано  другимъ.  Прави.та  общины  перечнслени 
къ  од|{оП  тъ  древн'Кйшихъ  будд|йс1сихъ  книгъ,  ЫагаваггЬ.  Он» 
начинается  разска:10мъ,  въ  которомъ  приведены  мнопя  взъ  не)'- 
внхъ  пронов'ЬдеИ  Будди  н  описаны  различный  его  чудеса. 

Будд1Бск1е   монахи  стали    устраивать    собраи1я   два  раза  )п> 
М'кс»1(ъ:  на  новолунье   а   на  полиолу111е.  Въ  11нд1и  это  время  пз- 
древ.'1е  считалось  свя1цениымъ  и  у  бранановъ  сопровождалось  раз- 
личными религ10зными  церемон1ями.  Главною  п1!лью  будд1ЙС1:и11. 
была  в.?аииная  испов^д).  в  назначение  покаянШ    за  про- 
Былъ  сосгавленъ  списокъ,  предусматрпвавшШ  разлнчныя 
еи1я;  на  каждомъ    собранш   его  читали  велухъ,  вызывая 
ди  ис*хъ  присутствовавшихъ  монаховъ,   которые  должнн 

каждый  ПуИКТЪ  ОТВ^ЕТИТЬ  трижды:  виновны  они,  НЛВ  Н{1ТЪ. 

[нсокъ  ирегр-ЬшенШ  показываетъ,  какимъ  етрогимъ  пра- 
юдчинены  были  будд1Йск1я  бикшу.  Монахъ  ногъ  строить 
пе  бол'Ье  изв1Ьстнаго  рази1Ёра,  не  долженъ  былъ  им^ть 
илатьевъ  или  лишней  чамги,  не  долженъ  был1>  употреО- 
1К0ВОЙ  матер1И  или  1иелковой  Лынопки.  Платье  ему  иола- 
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галось  носить  шесть  л'ётъ.  Онъ  не  смЬдъ  злоупотреблять  госте - 
пршмствомъ,  оказаннымъ  уже  другому,  и  не  см*лъ  вкушать  бол'Ье 
одной  трапезы  въ  общественномъ  пршт*. 

Членамъ  общины  полагалось  ходить  за  милостыней  въ  полномъ 
чпстомъ  од'Ьяши,  бсзъ  Н1ума,  безь  жестикуляц1и,  съ  опущеннымъ 
ваоромъ,  съ  непокрытой)  головой,  соблюдая  нзвЬстния  правила 
относительно  нолу^шемой  ими  пищи.  Они  не  должны  были  пропо- 
в*днвать  будд1йскаго  учен1я  лицамъ,  которыя  слушали  ихъ  въ 
неприличныхъ  позахъ  или  сидя. 

Пося*  смерти  Будды  выработана  была  система  прхема  въ  мо- 
нашескую общину.  Вотъ  симводъ  в'Ьры,  который  вскор*  сделался 
господствующимъ. 

„я  вЬрю  въ  Будду:  Онъ,  Всемогущ1й,  есть  святой  верховный 
Будда,  Мудрый,  Ученый,  Благословенный,  знающ1Й  М1ры,  Верхов- 
ный, укрощающШ  людей,  какъ  укрощаютъ  дикихъ  быковъ.  Учитель 
боговъ  и  людей,  возвышенный  Будда. 

„Я  в-Ьрю  въ  ученге:  оно  возвещено  Возвышеннымъ,  оно  сд'Ьла- 
лось  явнымъ,  оно  не  нуждается  во  времени,  оно  гласитъ:  прхйди  и 
узри.  Оно  ведетъ  къ  благу,  мудрый  познаетъ  его  въ  сердц*  своемъ. 

„Я  в'Ьрю  въ  общину:  община  учениковъ  Возвышеннаго  живетъ 
должнымъ  образомъ.  Честную,  праведную  жизнь  ведетъ  община 
учениковъ  Возвышеннаго,  четыре  пары,  восемь  классовъ  в*рую- 
щихъ.  Община  учениковъ  Возвышеннаго  достойна  того,  чтобы 
люди  съ  почтенхемъ  простирали  къ  ней  руки.  Это  высочайшее  въ 
м1р'Ь  убежище,  гд*  чёлов4къ  можетъ  д*лать  добро. 

„Я  хочу  жить  по  запов'Ьдямъ  справедливости,  которыя  угодны 
святымъ,  по  запов'Ьдямъ  ненарушимымъ,  неизм*ннымъ,  неим1яо- 
щимъ  прим*сей,  свободнымъ,  неподд*льнымъ,  восхваляемымъ 
мудрецами  и  ведущимъ  къ  самоуглублешю". 

БуддШская  община,  собственно  говоря,  никогда  не  отличалась 
корпоративнымъ  устройствомъ,  въ  ней  никогда  не  было  верхов- 
ной власти  или  же  выборнаго  совета.  Будда  не  назначилъ  себ* 
преемника,  наместника.  Въ  ту  эпоху  человечество  еще  не  выра- 
ботало П0НЯТ1Я  объ  общемъ  авторитет*,  вл1ян1е  котораго  прости- 
ралось бы  на  самыя  различныя  и  отдаленныя  местности.  Един- 
ственная уловка,  къ  которой  прибегали  монахи,  состояла  въ  томъ, 
что  всякое  нововведен1е  они  приписывали  самому  Будд*.  Онъ 
одннъ  лишь  пользовался  авторитетомъ,  поэтому  можно  было  раз- 
считывать,  что  вс*  приписываемыя  ему  заповеди  будутъ  выпол- 
няться. Новыя  постановлен1я  удавалось  также  проводить  на  со- 
оорахъ,  или  советахъ,  которые  нельзя  сравнивать  съ  христхан- 
скимн  вселенскими  соборами,  такъ  какъ  въ  нихъ  принимали  уча- 
ст1е  только  монахи   одного    какого-нибудь  центра,  а  не  п1)едста- 
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вители  вс*хъ  буддШскихъ  Д10цезъ.  На  первомъ  собор4,  который 
состоялся  въ  Раджагах*  вскдр-Ь  поел*  смерти  Бу'дды,  присутство- 
вали, вероятно,  самые  выдающ1еся  и  уважаемые  изъ  его  посл'ёдо- 
вателей.  Но  не  такъ  легко  было  привить  постановлен1я  этого 
собора  т*мъ,  кто  на  немъ  не  присутствовалъ.  То  же  было  и  съ 
поздн'Ьйшими  соборами,  которые,  очевидно,  созывались  для  раз- 
р*шен1я  какихъ-нибудь  спорныхъ  вопросовъ.  Ч*мъ  больше  рас- 
пространялся буддизмъ,  т*мъ  больше  независимыхъ  умовъ  веху 
пало  подъ  его  знамена  и  т*мъ  труднее  становилось  примирить 
различия  или  предупредить  уклонен1я  отъ  доктрины  и  обычаевъ. 
Общую  связь  поддерживали  только  священныя  книги,  благогов'Ьн1е 
передъ  Буддой  и  бол4е  или  мен'Ье  сознательное  отношенге  къ 
прогрессу  и  борьб*.  Поэтому,  какъ  и  предсказалъ  Учитель,  буд- 
дизму суждено  было  умереть  въ  Инд1и  и  удержаться  лишь  въ  и!;- 
которыхъ  другихъ  странахъ,  но  въ  значительно  искаженномъ  вид1;. 
Сначала  прхемъ  въ  общину  не  былъ  ограниченъ,  но  зат4мъ 
сделались  обязательными  правила,  въ  силу  которыхъ  въ  общину 
не  допускались:  преступники,  лица,  обладающхя  серьезными  фи- 
зическими недостатками,  солдаты,  должники,  рабы  и  несовершен 
нол'Ьтнге,  не  заручившхеся  ооглас1емъ  родителей.  Послушникомъ 
можно  было  сделаться  не  ран*е  двенадцати,  а  полноправнымъ 
монахомъ  не  ранФе  двадцати  л-Ьтъ.  Въ  посвященхи  различались 
дв*  степени:  предварительное  вступленге,  т.  е.  выходъ  изъ  мхрской 
жизни  или  изъ  другой  монашеской  секты,  и  полное  вступлен1е 
въ  общину  (Упасампада).  Последнее  совершалось  на  одномъ  изъ 
общихъ  собрашй  (Самгха)  монаховъ  даннаго  округа;  при  пред- 
ставлен1и  новаго  кандидата,  предлагалось  присутствующимъ  вы- 
сказать свои  возражешя,  если  таковыя  имелись.  Кандидату  зада- 
вали несколько  вопросовъ:  не  страдаетъ  ли  онъ  некоторыми  бо- 
лезнями *),  свободный  ли  онъ  человекъ,  нетъ  ли  у  него  долговъ, 
имеетъ  ли  онъ  приличную  нищенскую  чашу  и  одежду,  заручился 
ли  онъ  согласхемъ  родителей,  не  находится  ли  онъ  на  царской 
службе  и  т.  д.  Затемъ  онъ  до.1женъ  былъ  указать  на  какого-ни- 
будь опытнаго  монаха,  который  согласится  быть  его  руководите 
лемъ.  После  этого,  если  со  стороны  монаховъ  не  было  возражешй, 
то  онъ  считался  принятымъ.  Ему  офищальяо  сообщали,  на  как1я 
средства  живетъ  община;  это:  1)  пища,  получаемая  въ  виде  по- 
даян1я,  2)  одежда  изъ  лоскутьевъ,  3)  жилище  у  поднож1я  дерева 
и  4)  взаменъ  лекарства  грязная  жидкость.  Всякая  другая  пищсЯ. 
питье,  жилище  и  одежда  считались  излишествомъ.  Кроме  того, 
его  знакомили  съ  четырьмя  великими  запрещенхями:  1)  не  вести 

*)  Проказой,  чахоткой,  падучей,  зобомъ  и  т.  д. 

Прим.  щерев. 
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нечестивой  жизни,  2)  не  брать  ни  пылинки  изъ  того,  что  не  по- 
дарено ему,  3)  не  лишать  жизни  ни  одного  живого  существа, 
4)  не  хвалиться  никакими  сверхъестественными  совершенствами, 
йтакъ  прхемъ  въ  обш.ину  сводился  къ  заявленхямъ  со  стороны 
кандидата  и  со  стороны  собран1я  и  не  сопровождался  ни  моли- 
твами, ни  церемон1Ями,  ни  формальною  передачей  власти. 

Изъ  обш,ины  можно  было  свободно  выйти  во  всякое  время. 
Это  было  прямымъ  сл*дств1емъ  учешя  Будды,  которое  открыва- 
лось только  желающимъ.  Быть-можетъ,  ни  одна  община  не  оказы- 
вала такого  малаго  давлен1я  на  своихъ  членовъ,  но  въ  этомъ  и 
крылась  ея  сила.  Монахи  должны  были  вести  ум'Ьренную  жизнь, 
но  существован1е  ихъ  всегда  было  обезпечено,  благодаря  заботамъ 
м1рянъ  объ  общин*;  къ  тому  же,  прививаемые  имъ  взгляды  со- 
впадали съ  ихъ  собственными  предуб*жден1ями.  Вс*  монахи  без- 
условно пользовались  уважешемъ  и  вл1ян1емъ.  Никого  насильно 
не  удерживая  (всякШ  монахъ  могъ  выбыть  подъ  т'Ьмъ  предлогомъ, 
что  желаетъ  возвратиться  къ  роднымъ,  къ  мхрской  жизни,  домой), 
община,  однако,  сохраняла  за  собою  право  исключенхя  членовъ.  На- 
рушеше  одного  изъ  великихъ  запретовъ,  дошедшее  до  св*д*н1Я  со- 
бран1я,  вело  къ  исключенш  виновника  изъ  общины.  Такимъ  образомъ, 
принудительное  исключенхе,  съ  одной  стороны,  и  добровольное  от- 
речете  — съ  другой,  совершались  безъ  всякаго  труда,  и  община, 
удерживая  лишь  добровольныхъ  и  исправныхъ  членовъ,  была  сильна. 

Въ  отлич1е  отъ  многихъ  монашескихъ  орденовъ,  у  буддистовъ 
строго  запрещалось  какъ  отд'Ьльнымъ  монахамъ,  такъ  и  всей  об- 
щин* принимать  въ  даръ  серебро  и  золото.  Предполагалось,  что 
это  удержитъ  ихъ  отъ  „корня  всякаго  зла".  Если  же  кто-нибудь, 
невзирая  на  запрещенге,  принималъ  такой  даръ,  то  принужденъ 
былъ  передать  его  какому-нибудь  в*ру10щему  мхрянину,  чтобы 
тотъ  купилъ  масла  и  меду  для  всей  брат1и,  за  исключенхемъ  его 
самого.  Итакъ  золото  и  серебро  изгонялись  т*мъ  или  инымъ  путемъ. 
Это  строгое  ограничен1е  в*ками  держалось  въ  буддхйской  общин*. 

Еще  одно  отлич1е  буддхйскихъ  монаховъ  отъ  членовъ  разныхъ 
другихъ  инд1йскихъ  братствъ  и  общинъ  составляла  ихъ  вн*шняя 
благопристойность.  Всячески  изб*гая  грязи  и  нечистоплотности, 
они  обращали  большое  вниманхе  на  купанье,  уходъ  за  т*ломъ, 
пров*триван1е  жилищъ  и  друпя  санитарныя  условхя.  Ихъ  одежда, 
хотя  и  очень  б*дная,  всегда  должна  была  им*ть  приличный  видъ, 
т*мъ  бол*е,  что  не  запрещалось  принимать  достаточнаго  коли- 
чества пищи  и  одежды  отъ  в*рующихъ  мхрянъ.  Типъ  древняго 
будд1йскаго  монаха  представляетъ  н*что  среднее  между  аскетиз- 
момъ  и  излишествомъ.  Но,  изб*гнувъ  крайностей  индусскаго  аске- 
тизма, онъ  не  всегда  былъ  чуждъ  крайностей  другого   рода.  Мо- 
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наху  не  воспрещалось  жить  въ  хорошей  квартир*,  обставленной 
различными  удобствами.  ВездЬ  соблюдались  санитарныя  услов1я, 
во  многомъ  напоминающш  намъ  домашнгй  бытъ  евреевъ.  Старики 
и  учителя  пользэвалнсь  особымъ  уважен1емъ  и  были  окружены 
заботами.  Во  время  странств1й  ученики  и  послуншики  шли  впе- 
реди, заготовляя  для  сиоихъ  руководителей  квартиры  и  оказывал 
имъ  всевозможный  услуги.  Отшельничество  не  поощрялось.  Монахи 
обыкновенно  селились  вм*ст*,  помогали  другъ  другу  въ  затруд- 
нешяхъ,  бол'Ёзняхъ  или  искушеиьяхъ  и  взаимно  заботились  о  ду- 
ховныхъ  благахъ.  Въ  теченхе  первыхъ  пяти  л*тъ  каждый  члень 
общины  им'блъ  двухъ  руководителей,  опнтныхъ  моиаховъ,  про 
бывшихъ  въ  этомъ  сан*  не  мен*е  десяти  л'Ьтъ.  Онъ  долженъ  быль 
сопровождать  ихъ,  прислуживать  имъ  и  поучаться  отъ  нихъ.  Въ 
общежнтш  монахи  распределяли  между  собою  домашшя  обязан- 
ности, какъ-то:  раздачу  плодовъ  и  риса,  уборку  спаленъ,  залы 
собрашй  и  т.  д. 

Будд1йск1е  монахи  не  придавали  особаго  значешя  труду  н 
занимались  постоянною  работой  только  въ  случа*  крайней  необ- 
ходимости. Подобно  браманамъ,  которые  выше  всего  ставили  чте- 
Н1е  Ведъ,  такъ  и  они  считали  существенно-важиымъ  повтореяхе 
изреченШ  Будды  и  правидъ  общины.  Время  до  времени  они 
устраивали  обсужденгя  какихъ-нибудь  спорныхъ  пунктовъ  и  про- 
странный объяснен1я  главннхъ  доктринъ.  «Кто  жнветъ  въ  общин*, 
не  говоритъ  много  и  не  говоритъ  о  пустякахъ.  Онъ  излагаетъ 
учете  или  же  проситъ  другихъ  излагать  его,  а  самъ  хранитт. 
священное  молчанге"  (ОЫепЪегд).  Итакъ  община  жила  въ  М1р*, 
хотя  и  ие  принадлежала  къ  мгру,  почти  ежедневно  созерцала 
шумъ  п  развлечен1я  страдальческой,  непостоянной  жизни,  не 
принимая  участ1Я  въ  нихъ,  и  служила  для  эгоистическаго,  не- 
уживчиваго  народа  нагляднымъ  прим*ромъ  того,  что  есть  ни 
св*т*  лучш1я  стремлен1Я,  что  можно  поб*дить  страсти,  освобо- 
диться отъ  горя  и  достигнуть  фИЛОСОфСКаГО  СП0К0ЙСТВ1Я. 

На  такой  складъ  жизни  моиаховъ  не  малое  вл1ян1е  оказала, 
невидимому,  ихъ  любовь  къ  природ*;  въ  связи  съ  нею  стояла  п 
пощада  жизни.  Туземные  поэты  неоднократно  восп*вали  эту  лю- 
бовь къ  природ*,  напрнм*ръ:  „Обширная,  сдадостныя  сердцу 
пространства,  ув*ичанныя  л*сами  карери,  прекрасныя  м*стностн, 
гд*  слышится  голосъ  слоновъ,  скалы,—  все  радуетъ  меня.  Чудныя 
уб*жища,  гд*  низвергаются  потоки,  горы,  гд*  бродятъ  мудрецы, 
гд*  раздается  крикъ  павлина,  скаль!,— все  радуетъ  меня.  Тамъ 
хоро1но  мн*,  любителю  созерцан1я,  борцу  за  спасенхе;  тамъ  хорошо 
МП*,  монаху,  стремящемуся  къ  истинному  добру,  борцу  за  спа- 

сен1е"  (ОЫепЪегд), 


БУДД1ЙСКАЯ0ВЩИНА.  171 

Самыми  регулярными  будд1йскимя  собран1Ямк  бмля  тЬ,  кото- 
рый созывались  два  раза  въ  м'Ьсяцъ;  почтя  единственною  ихъ 
религюзною  формой  была  испов^^ъ  и  взаимные  разспросы.  При- 
нимая, во  вниман1е  гнетъ  браманскихъ  ограничен1й  и  притязашя 
брамановъ  на  вссоб1Ц1Й  авторитсть,  вполнЬ  очевидно,  что  буд- 
дизмъ  представдялъ  нодныК  контрастъ  съ  прежними  воззр'Ьн1ями. 
Малочисленность  церемон1й,  обособленность  жизни,  скромное  пове- 
дете, ц*ломудр1е,  отсутств1е  в*ры  въ  сверхъестественныя  силы, 
составляли  залогъ  его  могущества.  Д'Ьйствительио,  нужно  отнести 
къ  числу  зам-Ьчательныхъ  м1ровыхъ  явлешй  тотъ  фактъ,  что 
религ1я  (если  это  назваше  къ  ней  применимо),  которая  не  вм*- 
няетъ  въ  обязанность  служен1я  Богу  и  не  преклоняется  псредъ 
сверхъестественннмъ  существомъ,  насчитываетъ  среди  своихъ 
адептовъ  треть  населен!»  земного  шара. 

Будда  пользуется  большимъ  уваженхемъ,  хотя  его  нынешнее 
существован1е  подлежитъ  сомн4и1ю:  онъ  въ  Нирван'Ь,  а  продол- 
жается ли  Нирвана  и  понын* — неизв'Ёстно.  Въ  силу  ^того  Будд* 
не  возносятъ  молитвы,  и  онъ  не  отвфчаетъ  на  модитвы.  Но  все- 
таки  память  о  немъ  жнветъ,  имя  его  священно  и  ученхе  его,  по- 
прежнему,  вд1ятельно. 

Единственное,  что  въ  дрсвнемъ  буддизм*  есть  общаго  съ  па- 
ломничествами и  культомъ  другнхъ  релипй,  это  почитанхе  четы- 
рехъ  священннхъ  м*стъ,  прославленныхъ  Буддою:  м*ста  его  ро- 
жден1я,  м*ста,  гд*  онъ  достигъ  познанхя  и  совершеннаго  про- 
св*тл*н1я,  м*ста,  гд*  онъ  создалъ  праведное  царство,  и  м*ста  его 
кончины.  Людямъ,  умирающимъ  на  пути  къ  этимъ  м*стамъ,  об*- 
щается  возрожден1е  въ  неб*.  Забота  о  мощахъ  Будды,  построенхс 
памятниковъ  для  ихъ  сохранен1я  и  устройство  праздииковъ  въ  ихъ 
честь  всец*ло  предоставлены  мхрянамъ. 

Будд1йск1я  собран1я  по  типу,  быть-можетъ,  наиболЬе  прибли- 
жаются къ  методистскимъ  митингамъ,  установленнымъ  Джономъ 
Весли.  „Вождемъ"  будд1йскаго  собраная,  обыкновенно,  бываегъ 
монахъ,  дольше  вс*хъ  въ  данномъ  округ*  пробывппй  въ  мона- 
шескомъ  сан*.  Вс*  члены  общины,  даже  больные,  должны  при- 
сутствовать на  этихъ  собран1яхъ  или,  въ  крайнемъ  случа*, — 
прислать  черезъ  одного  изъ  моиаховъ  заявлеше  о  томъ,  что  они 
не  совершили  иикакихъ  проступковъ,  какъ  того  требуетъ  свя- 
щенная форма  (Паттимокка,  слова  отпущешя).  На  собрашя  не 
допускаются  ни  женщины,  ни  М1ряне,  ни  послушники.  Каждый 
вопросъ  предлагался  трижды,  и  молчанхе  служило  знакомъ  невинов- 
ности. Впосл*дств1и  установлено  было,  чтобы  каждый  монахъ 
заран*е  сознавался  въ  своихъ  гр*хахъ  и  подвергался  соотв*т- 
ственному  взнскап1ю  (кром*   т*хъ  лишь   случаевъ,  когда  за  про- 
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ступокъ  полагалось  ис1С1ючен1е  изъ  общинъ).  Каждый  брап, 
знавш1Й  о  прегр*шен1Н  другого,  обязанъ  былъ  потребовать  оп 
него  испов'бди  и  покаяшя. 

Мало-по-малу  выработалась  ц']^лая  система,  предусматривавшая 
всевозможные  случаи  гр-Ьха;  она  изложена  въ  Чулавагг*.  Буддй- 
ск1е  монахи,  какъ  и  всЬ  люди,  чувствовали  себя  гр'Ьховными. 
Различнымъ  отд*ламъ  Чулавагги  предпосланы  вступлен1я,  въ  род11 
сл'Ьдующаго:  „Въ  то  время  достопочтенный  Сейясака  былъ  нера- 
зумнымъ,  нескромнымъ,  гр^шнымъ  и  недостойнымъ;  онъ  велъ 
св'Ётскую  жизнь  и  поддерживалъ  незаконныя  сношен1я  съ  М1ромъ. 
такъ  что  монахамъ  приходилось  назначать  ему  покаянге  за  по- 
каянхемъ",  и  т.  д.  (Св.  Кн.  В.,  XVII). 

Изъ  различныхъ  разсказовъ  видно,  что  монахи  оказывались 
виновными  въ  т'Ьхъ  или  другихъ  прегр'Ёшен1яхъ  и,  смотря  по 
степени  вины,  подвергались  предостережешямъ,  наказанГямъ  иди 
же  исключен1ю  изъ  общины.  Если  монахъ  обид'Ьлъ  своего  собрата 
или  даже  М1рянина,  то  долженъ  былъ  просить  у  него  прощен1я. 
Кто  не  сознавался  въ  своей  вин*  и  не  старался  ее  загладить, 
тотъ  исключался.  Какъ  строго  было  это  наказан1е,  можно  судить 
по  следующему  отрывку:  ,, Монахи  не  оказывали  ему  почета,  не 
приветствовали  его  вставашемъ,  не  прислуживали  ему,  не  к.^- 
нялись  ему,  не  оказывали  ему  гостепршмства,  не  уважали,  не 
чтили  его,  не  давали  ему  содержашя". 

Еще  одна  простая  церемонхя,  совершавшаяся  разъ  въ  году, 
известна  была  подъ  именемъ  Павараны,  или  приглашенгя.  По 
окончанш  дождлнваго  времени  года,  передъ  началомъ  странств1и, 
монахи  даннаго  округа  собирались  вмест*,  садились  на  полъ, 
воздевали  сложенныя  руки  кверху  и  приглашали,  чтобы  собратья 
уличили  ихъ  въ  прегрешен1яхъ,  обещая  загладить  всякую  свою 
вину.  Если  какой-нибудь  монахъ  въ  это  время  случайно  былъ 
одинъ,  то  могъ  самолично  совершить  положенный  обрядъ. 

Итакъ  буддизмъ  былъ  чуждъ  всего  показного,  всякихъ  тор- 
жественннхъ  обрядовъ  и  пышныхъ  церемонШ.  Онъ  не  признавалъ 
жрецовъ,  храмовъ,  Верховнаго  существа,  темъ  не  менее  подъ  его 
знамена  стекались  тысячи  новыхъ  приверженцевъ.  Не  все  они, 
однако,  вели  себя,  какъ  безмолвння,  безответныя  рыбы,  попавш1яся 
въ  сеть.  Въ  общине  уже  издавна  появился  расколъ,  которому 
посвящены  целыя  главы  священныхъ  книгъ.  Ссоры,  жалобы  на 
невинныхъ  и  невменяемыхъ  и  т.  п.  подвергаются  разбору;  если 
мирное  соглашенхе  оказывается  невозможнымъ,  то  дело,  решается 
большинствомъ  голосовъ,  за  исключешемъ  техъ  случаевъ,  когда 
предметъ  слишкомъ  маловажный  или  когда  голосованхе  могло  Гш 
привести  къ  открытой  ереси. 
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Будд1йск1я  монахини  или  сестры  составляли  особую  общину, 
пм']квшую  свои  отд'Ёльныя  собран]я  два  рала  въ  м']Ьсяцъ,  но  вполн*]^ 
подчиненнук)  нонахамъ,  безъ  участ1я  которыхъ  не  могла  совер- 
шаться ни  одна  изъ  главннхъ  церемонШ.  Сестры  обязаны  были  по- 
чтительно кланяться,  вставать  и  воздавать  кверху  сложенныя. 
руки  передъ  каждымъ,  хотя  бы  только  что  посвященнымъ  мона- 
хомъ.  Испов*дь  и  пропов'Ьдь  доктринъ  для  нихъ  вели  монахи,  и 
поел*  своего  ежегоднаго  собрашя  сестры  посылали  въ  собранхе 
монаховъ  справиться,  не  найдутъ  ли  т'Ь  за  ними  какой-нибудь 
вины.  Монахинямъ  запрещалось  бранить,  поносить  или  обвинять 
монаховъ.  Пр1емъ  сестеръ,  назначенхе  покаяшй,  разр'Ьшеше  спо- 
ровъ,  —  все  это  лежало  на  обязанности  монаховъ.  Каждыя  дв* 
нед'Ьли  монахини  получали  духовное  наставленхе  и  ув*щан1е  от"!» 
монаха,  назначеннаго  для  этого  р'Ьшенхемъ  брат1и.  Но  ему  строго 
воспрещалось  переступать  порогъ  ихъ  жилища,  странствовать 
вм*ст*  съ  ними  или  находиться  съ  ними  въ  близкихъ  сношен1яхъ. 
Сестры  не  должны  были  жить  одн*  или  въ  л'Ьсу,  поэтому  он*  сели- 
лись всегда  вблизи  городовъ  или  деревень.  По  численности  и  влгянш 
он*  не  могли  сравниться  съ  монахами,  да  это  и  не  входило  въ 
интересы  6удд1йской  общины,  такъ  какъ  она  содержалась  на  счетъ 
семейны1съ  .иодей,  доставляви1ихъ  ей  пропитанхе  и  жилище,  а  съ 
увеличен1емъ  числа  монахинь  этотъ  порядокъ  могъ  нарушиться. 

Отношен1я  между  общиной  и  М1рянами  носили  совсфмъ  не 
такой  характеръ,  какъ  въ  другихъ  церквахъ.  Нужно  было  боль- 
шое количество  св*тскихъ  членовъ,  чтобы  содержать  всю  массу 
будд1йскихъ  монаховъ.  Для  пр1ема  М1рянъ  въ  лоно  буддизма  не 
было  выработано  ннкакихъ  формальностей  и  даже  списка  имъ  не 
велось;  впрочемъ,  въ  каждой  области  поклонники  Будды  были 
вс*мъ  известны.  Разумеется,  исключенхе  кого-нибудь  изъ  класса 
дарящихъ  было  явлешемъ  нежелательнымъ  и  не  совершалось  безъ 
особо  важной  причины.  Мхрянинъ,  желавш1й  сделаться  буддистомъ, 
:^аявлялъ  какому-нибудь  монаху,  что  онъ  „приб'Ьгаетъ  къ  Будд*, 
Ученш  и  Общин***.  Впрочемъ,  монахъ  могъ  причислить  благотво- 
рителя къ  св*тскимъ  поклонникамъ  Будды  и  безъ  такого  заявле- 
Н1я  съ  его  стороны.  Монахи  охотно  поучали  буддхйскимъ  доктри- 
намъ  всякаго,  кто  оказывалъ  имъ  гостепрхимство,  и,  наоборотъ, 
лишали  этой  чести  т*хъ,  кто  злословилъ  или  оскорблялъ  ихъ.  За 
серьезную  провинность  монахи  переставали  подставлять  чаши 
данному  М1рянину  и  отказывались  отъ  его  гостепрхимства.  Такой 
деликатный  способъ  отлучен1я,  в*роятно,  приходился  по  вкусу 
лицамъ,  дурно  относившимся  къ  общин*. 

Монахи   охотно  принимали  назадъ  всякаго,  кто  раскаивался 
въ  своей  вин*  и  желалъ  примиренхя.  Въ  частную  жизнь  мхуян-ь 
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они  не  вм']Ьшивались:  истинную  церковь  состсявляла,  по  ихъ  ^ин);- 
и1ю,  только  община,  а  остальному  человечеству  было  очень  да- 
леко до  блаженства,  и  объ  его  нравственномъ  состоянги  не  стоидо 
заботиться.  Шрянамъ  предписывалось  восьмеричное  воздержан1е: 
огъ  уб1ен1я  животныхъ,  воровства,  лжи,  употребленхя  опьяняю- 
щихъ  напитковъ,  нечестивой  жизни,  ^ды  поел*  полудня,  благо- 
ухашй  и  в^нковъ;  спать  имъ  полагалось  на  земл*,  на  жесткой 
подстилк*.  У  св*тскихъ  буддистовъ  не  бывало  общихъ  собран1й, 
а  на  собрашя  монаховъ  они  не  допускались.  Ихъ  восхваляли  и 
сулили  имъ  блаженство,  какъ,  наприм'Ьръ:  „Будда  считаетъ  луч- 
шимъ  изъ  даровъ  отдавать  общин*  дома,  гд*  можно  въ  мир*]^  п 
СП0К0ЙСТБ1И  предаваться  размышлен1ю  и  созерцанш.  Поэтому 
пусть  мудрый  челов'Ькъ,  понимающ1й  свое  благо,  строить  хоро1и1е 
дома  и  приннмаетъ  въ  нихъ  знатоковъ  учен1я.  Пусть  онъ  съ  ра- 
достью подаетъ  имъ,  праведнымъ  сердцемъ,  пищу,  питье,  одежду 
и  жилище.  И  они  будутъ  пропов*дывать  ему  ученхе,  уничтожаю- 
щее всякое  страдан1е.  Если  онъ  познаетъ  это  учен1е  на  земл*, 
то  безъгр*ха  войдетъвъ  Нирвану".  Иногда  монахи  предъявляют^ 
слишкомъ  большая  требован1я;  священныя  книги  осуждаютъ  такое 
поведен1е  и  велятъ  считаться  съ  мн^шемъ  мхрянъ. 

Скажемъ  еще  несколько  словъ  о  новМшемъ  учен1и,  которое 
известно  подъ  названхемъ:  „Тайнаго  буддизма".  Согласно  ДниИ; 
о  Великой  Кончин*",  Будда  не  признавалъ  никакого  тайнагоуче- 
н1я.  Современный  тайный  буддизмъ  можно  скрр*е  назвать  формой 
теоеофш,  которая  лишь  въ  н*сколькихъ  пунктахъ  сходна  съ  буд- 
дизмомъ;  напр.,  она  учитъ,  что  души  перевоплощаются  посл-Ьдо- 
вательно  въ  т*лахъ,  но  не  помнятъ  своего  предыдущаго  состоя- 
н1я;  одна  жизнь  отъ  другой  отд*ляется  „промежуткомъ  духовнаго 
сознан1я  въ  такомъ  мхровомъ  пространств*,  которое  совершевно 
непостижимо  для  обыкновенныхъ  чувствъ".  Во  время  этого  со- 
СТ0ЯН1Я  совершенно  забываются  низк1Я  зсмныя  страсти  и  господ- 
ствуютъ  только  высш1я  чувства.  Интенсивность  этого  счастья  иа- 
виситъ  отъ  степени  высокихъ  стремленхй  въ  предыдущей  жизни. 
При  отсутств1и  этихъ  с'рремленхй,  перевопдощенхе  сопряжено  съ 
наказан1ями  за  гр*хи. 

Въ  Тайномъ  буддизм*  особенное  значете  им*етъ  „карма",  илп 
поступокъ;  это  слово  объясняютъ,  какъ  законъ  правствснныхъ  воз- 
даяшй.  Карма  опред*ляетъ  услов1я,  при  которыхъ  произойдегь 
перевоплощен1е.  Добрая  карма  въ  земной  жизни  засчитывается.  а 
худая  карма  должна  быть  искуплена  страдан1емъ. 


ГЛАВА  VIII. 

I 

Современный  буддизмъ  I. 

Просв'Ьтительныя  релипи.  —  Различный  проявлен1я  буддизма.  —  Первые 
будд1йск1е  соборы. —  Царь  Асока. —  ТретШ  соборъ.  —  Указы  царя  Асоки. — 
Различ1е  въ  формахъ  буддизма. — Четвертый  собора (Канишки). — Фа-Сянъ. — 
Соборъ  Силадвтш.  —  Добрый  д±лв.  Силадитхи.  —  Хуэнъ  Схангъ.  —  Упадокъ 
инд1йскаго  буддизма  и  его  причины. —  Великая  и  малая  Колесницы. —  Распро- 
страненхе  буддизма. —  Число  буддистовгь. —  СингалезскШ  буддизмъ.  —  Посте- 
пенныя  изм']^нен1я. — Статуи  Будды. —  Цейлонсюя  вихары. —  Подземные  хра- 
мы.—  Мхряне.  —  Поклонеше  дереву  Во. —  Дагобы. —  Мощи  Будды.  —  Отпе- 
чатки ноги  Будды.  —  Васса  и  публичныя  чтешя.  —  Пиритъ.  —  Буддхйснае 
монахи  на  Цейлон*. —  Школы.  —  Богослужеше  во  время  болезни. —  Бирман- 
ск1й  буддизмъ. —  Бирман ск1я  монастырск1я  школы.  —  Послушники.  —  Бир- 
мансюй  монастырь.— Фонга  и.  —  Жизнь  монаховъ.  —  Монастырсшя  построй-- 
ки. — Бирманск1я  пагоды.  —  Велик]й  Рангу нскШ  храмъ.  —  Паганъ.  —  Бирман- 
екш  культъ. — Изваян]'я  Будды. — Праздники  пагодъ. —  Наты. — Анимизмъ. — 
Похороны  м1рянина. —  Похороны  монаха.  —  С1амск1й  буддизмъ. —  С1амск1с 
храмы.  —  Новорожденныя  д-Ьти. —  Реформированныя  С1*амск1я  секты. 

Мопгег  ^/У'гШатз  въ  своемъ  сочин'(ВН1и  о  буддизм*  высказы- 
ваетъ  мысль,  что  эту  религ1ю  необходимо  изучать  въ  ея  различ- 
ныхъ  проявлен1яхъ,  такъ  какъ  въ  различныя  времена  и  въ  раз- 
.шчныхъ  странахъ  „буддхйское  учен1е  становилось  то  отрицатель- 
нымъ,  то  положительнымъ,  то  агностическимъ,  то  гностическимъ, 
отъ  явнаго  матер1ализма  и  атеизма  онсг  переходило  къ  деизму, 
политеизму  и  спиритуализму.  То  оно  выражается  пессимизмомъ, 
то  чистейшею  филантропхей,  то  монашеской  жизнью,  то  вы- 
соко-нравственными предписан1ями,  то  матерхалистическою  фпло- 
соф1ей,  то  простою  демонолопей,  то  см*сью  всякихъ  суев*р1й, 
съ  колдовствомъ,  волшебствомъ,  идолопоклонствомъ  и  фетишиз- 
момъ  включительно.  Въ  иной  своей  форм*  буддизмъ  почти  со- 
тшдаетъ  съ  какою-нибудь  другою  релипей  и,  вообще,  д'Ьлаетъ  по- 
зяимствоватя  почти  изъ  вс*хъ  в-Ьроучетй". 

На  первомъ  будд1йскомъ  собор*,  который  состоялся  въ  Раджа- 
гах*  вскор*  поел*  смерти  Гаутамы,  учен1е  11росв*тленнаго  было 
сведено  въ  три  группы,  именно:  сутры,  или  сутты,  р*чи  Будды  къ 
ученикамъ;  виная,  или  дисциплина  общины,  и  дгарма,  или  законъ. 
Въ  общей  сложности  он*  составляли  Трипитаки,  т.  е.  три  кор- 
зины, или  сборника.  Черезъ  сто  л*тъ  второй  соборъ,  происходив- 
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иий  въ  Весали,  высказадся  противъ  во:шикшей  за  это  время  сп- 
стемн  снисхожден1й.  Всл*дств1е  этого  буддизмъ  распался  на  два 
толка,  изъ  которыхъ  впосл*дств1И  образовалось  восемнадцать  сектъ. 
Расколъ  не  пом*щалъ,  однако,  буддхйскому  учен1ю  распростра- 
няться въ  скверной  Инд1И. 

Около  половины  третьяго  в-Ька  до  Р.  X.,  царь  Магадхи  (Бехара) 
и  внукъ  основавшаго  это  царство  Чандрагупты  (греческаго  Сан- 
дрокоттоса),  Асока,  известный  своимъ  союзомъ  съ  Александромъ 
Македонскимъ  и  Селевкомъ,  сделался  новымъ  апостол омъ  буддизма. 
При  немъ  было  построено  такое  количество  монастырей,  что  ею 
царство  получило  прозвище  страны  монастырей  (Вихара  или  Бс- 
харъ).  Онъ  сд*лалъ  буддизмъ  государственною  религ1ей  и  созвалъ 
въ  Патн*  въ  240  г.  трет1й  соборъ,  который  пересмотр-Ьдъ  буд- 
Д1йск1е  доплаты  и  церковный  уставъ.  Въ  заботахъ  о  расширен1и 
общины,  Асока  разснлалъ  мисс1онеровъ.  Онъ  стремился  запеча 
тл']Ьть  правила  общины,  выр']Ьзывая  ихъ  на  скалахъ,  на  столбахъ 
и  подземельяхъ  по  всей  Индш.  Мнопя  изъ  этихъ  надписей  уд*- 
л*ли  и  до  сихъ  поръ.  Форма,  которую  будд1йское  писанхе  при- 
няло подъ  его  вл1ян1емъ,  и  современное  ему  нар*ч1е  легли  въ 
основу  рукописей  на  такъ  называемомъ  пал1йскомъ  язык'ё,  кото- 
рыя  сохранились  на  Цейлон*.  Асока  во  всЬхъ  отношенхяхъ  былъ 
просв'Ьщеннымъ,  религхознымъ  монархомъ  и  своихъ  взглядовъ  не 
прививалъ  насильно.  Посланные  имъ  мисс10неры  должны  были 
пропов'Ьдывать  нев*рующймъ  всЬхъ  классовъ  безъ  различхя  и  „по- 
учать ихъ  лучшимъ  вещамъ".  Въ  своихъ  указахъ  онъ  запрещаетъ 
убивать  животныхъ  для  пищи  или  жертвоприношешй  и  говоритъ, 
что  счастье  надо  искать  въ  добродетели,  что  преходящей  мхрской 
слав*  противополагается  высшая  награда;  что  поучать  другихъ 
будд1йскимъ  догматамъ  я  добродетели  есть  высш1й  путь  благотво- 
рительности, некоторые  его  указы  трактуютъ  о  подач*  врачеб- 
ной помощи  людямъ  и  животнымъ,  объ  охраненги  нравственности 
и  т.  д.    ^ 

Со  временъ  Асоки  уже  появляется  различге  въ  нац10нальныхъ 
формахъ  буддизма,  поэтому  намъ  придется  разсматривать  развит1е 
каждой  изъ  нихъ  въ  отдельности. 

Четвертый  будд1йск1й  соборъ  состоялся  въ  первомъ  столет1п 
нынешней  эры  при  Канишке,  царство  котораго  простиралось  отъ 
Кашмира  далеко  на  северо-западъ.  Здесь  составлены  были  три 
комментар1я ,  послужившхе  основашемъ  Тибетскаго  священнаго 
писан1я.  Этотъ  соборъ  показалъ,  что  буддизмъ  прочно  утвердился 
и  широко  распространялся  въ  Инд1и,  гд*  онъ  продолжалъ  господ- 
ствовать по  меньшей  м*р*  до  800  года  по  Р.  X.,  хотя  брама- 
низмъ  не  прекращалъ  своего  существован1я  и,  постепенно  воспрп- 
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нймая  н']^которые   будд1йск1е   взгляды,   готовился   занять   новое 
прочное  положеше. 

Въ  начал'Ь  V  стол*т1я  поел*  Р.  X.  китайшй  буддистъ  Фа-Сянъ, 
пос']^тявъ  Индш,  нашелъ,  что  буддШше  монахи  и  браманскхе 
жрецы  пользовались  одинаковымъ  почтен1емъ,  а  будд1йск1е  рели- 
позные  дома  встр']^чались  на  ряду  съ  индусскими  храмами.  Въ 
VII  в*к*  индусы  численностью  уже  превосходили  буддистовъ, 
хотя  въ  Индш  еще  встр'Ёчались  могущественные  будд1йск1е  мо- 
нархи и  государства.  Въ  эту  же  эпоху  появился  ярый  поборникъ 
буддизма  въ  лиц']^  царя  Силадитш,  который  въ  634  году  созвалъ 
соборъ  въ  Канадж*  на  Ганг*.  Тутъ,  въ  прешяхъ  между  буддистами 
и  браманами,  выяснился  прогрессъ  браманизма,  и  всл'бдъ  за  освя- 
щен1емъ  статуи  Будды  присутствующхе  воздали  поклонеше  богу 
солнца  и  Сив'Ь.  Рознь  между  посл']^дователями  Будды  выяснилась 
изъ  диспутовъ  между  защитниками  сЬвернаго  и  южнаго  каноновъ, 
или  такъ  называемыхъ  Великой  и  Малой  Еолесницъ  Закона.  Сила- 
ДИТ1Я  изв*стенъ  еще  т-Ьмъ,  что  раздавалъ  каждыя  пять  л-Ьтъ  свои 
сокровища  и  драгоценности.  Поел*  всего  онъ  самъ  оделся  въ  ни- 
щенское рубище  и  этимъ  путемъ  ознаменовалъ  великое  отречеше 
Будды.  Неподалеку  отъ  Гайи  онъ  устроилъ  большой  монастырь 
Налунды,  гд*  до  десяти  тысячъ  монаховъ  и  послушниковъ  обу- 
чались и  спасались.  Но  Гая  уже  была  крупнымъ  центром;ь  инду- 
изма. Хуэнъ-йангъ,  пр1*хавш1й  въ  УП  стол-Ьтт  изъ  Китая  въ 
Инд1ю,  нашелъ,  что  браманизмъ  продолжалъ  прогрессировать,  хотя 
буддизмъ  попрежнему  процв*талъ  въ  южной  Индш.  Некоторые 
индуссше  реформаторы,  какъ  мы  уже  говорили,  являлись  гоните- 
лями буддизма.  На  сравнительной  высот*  буддизмъ  держался  въ 
Орисс*  и  Кашмир*  еще  даже  въ  XI  стол*тш.  Въ  Магадх*  буд- 
дизмъ господствовалъ  вплоть  до  магометанскихъ  завоевашй,  т.  е. 
до  конца  XII  в*ка. 

Дал*е  ИНД1ЙСК1Й  буддизмъ  сталъ  приходить  въ  упадокъ. 
Ч*мъ  же  это  объяснялось?  Отчасти  т*мъ,  что,  какъ  мы  уже  ука- 
зывали, индуизмъ  позаимствовалъ  самыя  существенныя  доктрины 
буддизма,  сочетавъ  ихъ  съ  н*которыми  собственными  твердыми 
основами  и  популярными  обрядами;  съ  другой  стороны  т*мъ,  что 
буддизмъ  не  боролся  съ  браманизмомъ:  это  противор*чйло  бы  его 
прннципамъ,  да  и  вообще  буддШская  невозмутимость  и  уничто- 
жеше  желан1й  не  могли  выработать  какого-либо  активнаго  проти- 
вод*йств1я.  Зат*мъ  безбрачхе  буддистовъ  шло  въ  разр*зъ  съ  однимъ 
изъ  сильп*йшихъ  инстинктовъ  челов*чества.  Къ  тому  же  они  не 
признавали  существовашя  Бога,  отрицали  откровеше,  отрицали 
необходимость  молитвы  и  жреческаго  сослов1я.  Къ  тому  же,  —  и  это, 
бнть-можетъ,  было  главною  причиной^  —  буддизмъ  давалъ   слиш- 
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комъ  мало  в'Ьрующимъ  М1рянамъ;  иетяншшн  буддЕСТами  счита- 
лись только  монахи.  Мхрская  цержовь  не  нм^яа  никакой  органи- 
защн:  она  должна  была  только  содержать  и  кормить  монаховъ. 
Поэтому  вишнуизмъ  и  сиюшэмъ,  въ  которыхъ  народу  отводилась 
бол'Ье  видная  роль  и  въ  которыхъ  онъ  усматривалъ  больш1я  пре- 
имущества для  себя  и  больш1й  жизненный  интересъ,  завоевали 
симпатш  инд1йскаго  населешя. 

Наимен'Ье  искаженный  буддизмъ  встр-бчается  въ  настоящее 
время  на  Цейлон*]^,  въ  Бирман*]^  и  въ  С1ам1^.  Эти  страны  придер- 
живаются той  редакщц  священнаго  писан1я,  которую  сЬвернне 
буддисты  съ  презр'ЬН1емъ  дазываютъ  Малой  Колесницей.  Дв-Ь  тысячи 
Л'Ьтъ  тому  назадъ  великимъ  апостоломъ  буддизма  на  ЦейлоиЬ  бшъ 
сынъ  Асоки,  Магинда.  Южный  Канонъ  былъ  сначала  переведенъ 
на  сингалезск1й  языкъ,  а  затЁмъ  въ  У  с'^ол'Ьтш  Будда-госа  пере- 
велъ  его  обратно  на  палШскШ  языкъ,  который  немногимъ  отяи- 
чался  отъ  обиходнаго  нар'Ьч1Я  при  цар-Ь  Асок-Ь.  Съ  т-Ьхъ  поръ 
пал1йск1е  тексты  уже  не  подвергались  изм'Ьнен1Ямъ.  Они  были 
переведены  на  современный  сингалезскШ  языкъ  и  снабжены  обшир- 
ными комментар1Ями. 

Соборъ,  созванный  Канишкой,  выработалъ  Канонъ,  принятый 
на  сЁвер-Ь  Инд1и,  изв^Ьстный  подъ  именемъ  ^Великой  Колесницы' 
(Натаяна)  и  написанный  на  санскритскомъ  язык*)^.  „Великая  Колесни- 
ца'' состоитъ  изъ  девяти  главныхъ  книгъ,изъ  которыхъ  наибольшей 
изв-Ьстностью  пользуются:  „Лотосъ  истиннаго  Закона"  и  „Басно- 
словное жизнеописаше  Будды**.  Вс*  он*  переведены  на  тибетск1й 
языкъ;  къ  нимъ  существуетъ  масса  комментархевъ.  На  этомъ  канон1^ 
основывается  непальскШ,  тибетск1й,  китайскШ,  манджурсшй  и 
японскШ  буддизмъ.  Въ  каждой  изъ  этихъ  странъ  онъ  принял'ь 
своеобразную  физхономш. 

Распространившись  на  такомъ  обширномъ  и  плотно  населенномъ 
пространств*  земного  шара,  буддизмъ,  какъ  говорятъ,  пр1обр*лъ 
до  500  милл10новъ  адептовъ;  но  ошибка  такого  счислешя  очевидна, 
если  припомнить,  что  въ  Кита*,  на  который  падаетъ  максимумъ 
буддистовъ,  значительный  процентъ  населенхя  испов*дуетъ  кон- 
фущанство  и  таоизмъ,  при  чемъ  конфуц1анство,  повлонеше  пред- 
камъ  и  различныя  формы  таоизма  вкоренились  очень  глубоко. 
Если  бы  китайцамъ  пришлось  исключить  одну  изъ  своихъ  рели- 
Г1Й,  то  почти  съ  ув*ренностью  можно  сказать,  что  они  отказа- 
лись бы  отъ  буддизма.  Во  всемъ  Кита*  едва  ли  наберется  100 
миллшновъ  буддистовъ.  Въ  Япон1и,  гд*  также  много  буддистовъ, 
въ  свою  очередь  преобладаетъ  шинтоизмъ.  Везд*  зам*чается,  что 
М1ряне  неохотно  принимаютъ  буддйскую  в*ру,  такъ  какъ  истин 
ными  буддистами  считаются  только  монахи.  Мопгег  ЩШатз  опре- 
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д*дяетъ  число  буддистовъ^  въ  100  мил.;  ^ЭГа|>ре^,  известный  амери- 
канск1й  мисс10неръ,  живущгй  въ  Кита'Ь,  полагаетъ,  что  тамъ  не 
Ш'ке  20  мил.  настоящихъ  буддистовъ,  а  во  всей  Аз1и  ихъ  семь- 
десятъ-два  съ  половиною  милл10на.  Трудно  точно  исчислить  при- 
верженцевъ  какой-либо  релипи,  въ  особенности  буддистовъ;  однако 
не  поддежитъ  сомн'Ьнт,  что  будд нзмъ— одна  изъ  четырёхъ  гдав- 
ннхъ  религ1й  земного  шара.  < 


Сингалезсжй  буддизмъ, 

Современный  буддизмъ  съ  его  сложною  организац1ей,  богатыми 
монастырями,  обрядностью,  поклоненхемъ  иконамъ  и  обоготворе- 
юемъ  лицъ,— очень  далекъ  отъ  простоты  первобытнаго  учен1я. 
Онъ  постепенно  прим-Ьнялся  къ  инстинктамъ  и  желашямъ  на- 
родныхъ  массъ,  какъ  это  происходило  во  всбхъ  странахъ  и  почти 
со  вс1^ми  релипями  земного  шара.  Въ  то  же  ^ремя*  Гаутама  былъ 
окруженъ  ореоломъ  совершенства,  и  его  мош;амъ  стали  возда- 
вать поклонен1е  гораздо  раньше,  ч'ёмъ  появились  его  изображе- 
Я1Я.  На  Цейлон']^  изваян1е  Будды  называется  „пилама%  т.  е.  спи- 
мокъ,  подобхе. 

-  Въ  третьемъ,  четвертомъ  и  пятомъ  стол*т1Яхъ  поел*  Р.  X. 
появилась  масса  такихъ  извадн1й,  залитыхъ  драгоценностями  и 
высотою  до  двадцати  футовъ  и  даже  больше.  Цейлонскхя  вихары, 
гд*  хранятся  изваян1я  Будды,  говоритъ  Врепсе  Нагйу,  „это — по- 
стоянныя  постройки  съ  оштукатуренными  стенами,  крытыя  чере- 
пицей; между  т-Ьмъ  у  жрецовъ  —  лишь  жалюя  временныя  жилиш;а. 
У  входа  вихары  обыкновенно  стоятъ  четыре  рельефныхъ  фигуры, 
нзображающ1я  хранителей  и  подвижниковъ  даннаго  храма.  Свя- 
ти.1иш,е  представляетъ  маленькую  и  большею  частью  темную  ком- 
натку, гд4  хранятся  статуи  и  картины.  Противъ  входной  двери 
бываетъ  другая  дверь,  заставленная  ширмой,  и  если  отодвинуть 
«е,  то  видна  статуя  Будды,  занимаюш,ая  почти  все  святилище. 
Передъ  статуей  находится  столъ  или  алтарь,  на  который  возла- 
гаютъ  цв*ты,  подобно  тому,  какъ  въ  греческихъ  храмахъ,  ст-Ьны 
покрыты  живописью.  Современный  цейлонск1й  стиль  въ  общемъ 
напозшнаетъ  стиль  египетскихъ  гробницъ  и  храмовъ.  Живопись — 
на  сюжеты  изъ  жизни  Будды  или  изъ  исторш  его  рожден1Й.  Ви- 
хары нередко  расположены  на  скалахъ.  Дворъ  вихары  обыкно- 
венно засаженъ  цветущими  деревьями,  и  эти  цв^ты  употребляются 
ддя  жертвоприношен1й.  Н*которыя  знаменитыя  вихары  находятся 
въ  природныхъ  пещерахъ,  искусственно  расширенныхъ  и  углу- 
<>ленныхъ  внутрь  скалы.   Статуи  Будды  изображаютъ    его  то    въ 
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лехаченъ,  то  »ъ  стоячемъ,  то  въ  сндячемъ  подожешн,  то  въ  со- 
СГ0ЯН1И  соэерцата,  то  съ  подвятою  рукой  въ  номеатъ  поучен!). 


Колоссальное  извай)11е  Булдь!  на  ЦеЙлокЬ. 

?,ъ  1Сотт*,  недадеко  отъ  Коломба,  находится  сорока-двухфутоия 
статуя.  На  алтар'Ё  виг^т^  съ  цветами  часто  ставятся  наленьк1в 
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нраиорныя  или  неталлическ1я  Ш'атуи.  Повидинону,  каждая  иап1я 


въ  статуяхъ  Будды  воплотила  свой  пдеалъ  красоты;  такъ,  напр., 
цейлонсия  изображен1я  походятъ  на  стройннгъ  туземныхъ  .остро- 
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витянъ,  а  кнтайет  по  своей  тучности  едва  ле  удов.1етворили  бн 
индуса.  На  схамскихъ  изображешяхъ  Будда  является  изможденннмъ^ 
что  больше  всего  согласуется  еъ  нашимъ  лредставлен1е)[ъ  объ 
аскет**. 

Подземный  храмъ  ъъ  Дамбалл*  —  одннъ  изъ  самыхъ  зам1ча- 
тельныхъ.  Въ  одной  изъ  его  залъ  находится  высеченная  въ  скал^ 
лежачая  фигура  Будды,  длиною  въ  сорокъ-семь  футовъ;  у  ногъ 
ея  всегда  стоитъ  прислужникъ,  а  противъ  лица  находится  статуя 
Вишну,  который,  какъ  предполагается,  помогъ  соорудить  этотъ 
храмъ.  Въ  другой  зал*  свыше  пятидесяти  изображетй  Будды, 
статуи  браманскихъ  Девъ,  Вишну,  Нативъ  и  др.  Въ  той  же  вихар^ 
находится  прекрасная  дагоба,  шпицъ  которой  почти  касается  по- 
толЁа.  Внутренность  храма  —  скалистыя  ст*ны  и  статуи,  —  окра- 
шены въ  ярк1е  цв*та,  среди  которыхъ  преобладаетъ  желтый.  Цей- 
лонскхе  подземные  храмы  были  построены  приблизительно  въ  ту  же 
эпоху  и  изъ  такихъ  же  побуждешй,  какъ  храмы  въ  Аджунт*  и 
Эллор*.  За  последнее  время  на  Цей.10н*  не  было  построено  ни 
одной  выда.юш,ейся  вихары. 

Мхряне  при  вход*  въ  вихару,  сжавъ  ладони  и  прикасаясь 
большими  пальцами  ко  лбу,  преклоняются  или  повергаются  дицъ 
передъ  статуей.  Зат*мъ  они  троекратно  произносятъ  свой  сим- 
волъ  в*ры  или  же  называютъ  н*которыя  изъ  десяти  обязанностей, 
возлагаютъ  цв*ты  и  немного  рису  на  алтарь  и  бросаютъ  не- 
сколько м*дныхъ  монетъ  въ  кружку.  Молитвы  въ  собственномъ 
смысл*  не  суш,ествуетъ,  да  и  молитвеннаго  настроен1Яу  повиди- 
мому,  также  н*тъ,  йотому  что  самый  культъ  является  обычнымъ 
и  условнымъ  д*ломъ  и  вызвацъ  желашемъ  какой-нибудь  милости. 
На  Цейлон*  одинаково  приб*гаютъ  къ  покровительству  Будды, 
Учен1я  и  Общины.  Покровительства  Будды  можно  Достигнуть,  если 
руководиться  священнымъ  писанхемъ  и  соблюдать  предпнсашя, 
потому  что  этимъ  искупаются  дурння  посл*дств1я  проступковъ. 
Покровительства  общины  можно  добиться  небольшимъ  подаркомъ. 
Покровцтельство  бс*хъ  трехъ  освобождаетъ  отъ  возрожденхй,  отъ 
мысленнаго  страха,  отъ  т*лесныхъ  страдашй  и  мучен1й  въ  четы- 
рехъ  адахъ.  Будда  покровительствуетъ  тому,  кто  отказывается 
отъ  поклонешя  дагоб*  или  другому  священному  м*сту,  или  же 
покрывается  одеждой,  зонтикомъ  и  т.  п.  въ  присутствш  статуи 
Будды.  Учен1е  не  защищаетъ  того,  кто  садится  безъ  позволен1я 
около  жреца,  кто  безъ  назначен1я  читаетъ  правила,  кто  опровер- 
гаетъ  доводы  жреца,  кто  покрываетъ  плечи  или  держитъ  зонтикъ, 
не  взирая  на  близость  жреца,  кто,  про*зжая  мимо  жреца  въ  по- 
возк*,  не  встаетъ.  Множество  легендъ  подтверждаетъ  важность 
этихъ  предписан1й. 


1<$4  ВЕДИК1Я   РЕДИПИ   ВОСТОКА. 

Покдонен1ё  дереву  Во  *)  (Пипулъ,  священная  смоковница),  подъ 
которымъ  Гаутама  им'Ьлъ  о6ыкновен1е  сид'Ьть,  ведется^  безъ  со- 
мн'Ьшя,  издревле.  Поч1ги  въ  каждомъ  двор*)^  цейлонскихъ  вихаръ 
есть  такое  дерево,  и  про  него  говорится,  что  это  отводокъ  пер- 
ваго  экземпляра,  прнвезеннаго  на  островъ  въ  IV  в*к*  до  Р.  X. 
Такое  дерево  принято  было  сажать  на  могилъномъ  камн'Ь,  подъ 
которнмъ  покоился  прахъ  какого-нибудь  канд1анскаго  вождя  или 
жреца. 

Дал^е  на  себя  обращаетъ  вниманхе  дагоба,  н'ёчто  отличное 
отъ  пагоды.  Это  слово  происходитъ  отъ  „да**  —  кость,  мощи  и 
„геба"— н*дра,  и  означаетъ  святилище  для  мощей.  Т*  же  самыя 
строенк  обозначаются  также  словомъ  „топъ*"  или  „ступа"  (мощи). 

*)  Священная  смоковница  буддистовъ,  знаменитое  дерево  Бо,  по  величин-^^ 
своей  много  уступаетъ  окружающимъ  его,  ниже  растущимъ  особямъ  того  же 
вида.  Его  вЪтви  раскинулись  далеко  за  пределы  загородки,  и  кора  ихъ  сильно 
потерлась  отъ  многочисленныхъ  похгЬлуевъ.  Но  ни  одинъ  смертный  не  сагЬетъ 
сорвать  листика  съ  этихъ  нЬтвей.  Оак^  какъ  вгЬтви  нашей  осокори,  съ  кото- 
рою этотъ  видъ  смоковницъ  им^етъ  большое  сходство,  постоянно  колышутся 
отъ  в'Ьтра;  листья  всегда  шелестятъ  въ  зиакъ  своей  симпат1и  къ  великому 
Будд*,  который,  какъ  говорить  предаше,  подъ  с^нью  этого  дерева  или,  вгЬр- 
н*е,  подъ  сънью  его  родителя,  росшаго  въ  Т&йЬ  въ  Индш,  одержалъ  поб-Ьду 
надъ  искушен1ями,  надъ  плотью,  ц&дъ  м1ромъ  и  соблазнявшими  его  дхаводами. 
Дереву  воздаются  зд^сь  знаки  почтен1я.  Пораненныя  части  ствола  покрыва- 
ются золочеными  листочками  или  гирляндами  изъ  цнЬтовъ. 

Это  дерево  есть  одно  изъ  древн'1^йшихъ  деревьевъ  въ  мгр-Ь,  время  посадки 
которыхъ  помнитъ  человечество.  Оно  было  принесено  изъ  местечка  Гайи, 
близъ  Патны,  въ  Инд1и,  принцессою  Оангамита,  сестрою  мисс10нера  Магинда, 
въ  246  году  до  Р.  X.,  въ  царствоваше  царя  Тиссы.  По  совету  упомянутаго 
мисс10нера  было  послано  посольство  въ  Патну  тамошнему  королю  съ  прось- 
бой разр'Ьшить  провезти  на  Цейлонъ  в-Ьточку  священнаго  дерева,  подъ  кото- 
рымъ  происходило  искушен1е  Будды.  Просьба  эта  привела  дворъ  въ  боль- 
шое смущен1е,  такъ  какъ  дерево  Будды  тогда  уже  боготворилось  и  его  вг]Ьтвн 
и  листья  считались  неприкосновенными.  Созванъ  былъ  ц']^лый  консил1увгь 
монаховъ,  и  они,  наконецъ,  поел*  долгихъ  прешй  разр']^шили  ср']^зать  вгЬтку 
Бо.  Изготовленъ  былъ  золотой  горшокъ  въ  4  ф.  въ  дгаметр-Ь  и,  говорятъ,  при 
громадномъ  стечен1и  народа,  при  звукахъ  музыки,  на  украшенномъ  знаменами 
и  драгоценностями  дереве,  произошло  чудо,  В^тка,  предназначенная  для 
черенка,  была  золотою  кистью  обведена  красною  краской,  со  словами:  «Если 
этой  вгЬтк*  дерева  Бо  предопределено  отправиться  въ  страну'  Лайка,  да  пе- 
ресадится она  сама  собою  въ  этотъ  золотой  горшокъ».  И  ветка  это  исполнила. 
И  король  наметилъ  на  ней  место,  откуда  должны  были  пойти  главный  и 
побочный  корни,  и  они  выросли  при  громкихъ  крикахъ  «$а(1Ьи»  изумленнаго 
народа.  Дерево,  сопровождаемое  многими  фанатиками  и  вызывавшее  на  пути 
чудеса,  было  отправлено  внизъ  по  реке  Гангу,  помещено  на  корабль  и  бла- 
гополучно 1гоибыло  на  Цейлонъ,  где  его  торжественно  вотретжлъ  король, 
стороживш1й  дерево  все  вревся,  пока  оно  не  было  посажено.  Золотые  и  сере- 
-бряные  сосуды  со  священною  водой  Ганга  были  присланы,  для  его  поливки. 
Дерево  съ  почестью  было  перенесено  на  место,  гдЬ  оно  теперь  наход1ггся. 
Предан1е  говорить,  что  оно  быстро  само  пустило  корни  и  вогнало  въ  землю 
ту  громадную  золотую  вазу,  въ  которую  оно  было  посажено.  Боги  послали 
обильные  дожди  для  его  орошен1я,  и  оно  быстро  стало  давать  плоды, 
отъ  которыхъ  ростки  распространились  около  храмовъ  по  всему  острову.  Древ- 
нейшее изъ  такихъ  деревъ  растетъ  теперь  въ  Кэнди.  Но  нетъ  оуддхйскаго 
храма  на  Цейлоне,  гдв  бы  вы  не  увидели  хотя  бы  молодой  Рхсиз  геИ^юза. 

Проф.  А.  Н.  Красновъщ 


186  В&1ИК1Я  ррлиги  востока. 

шАш  405  футюъ  явеетн,  яо  теперь  она  не  превосходить  230 
футонъ;  другая  прежде  явгкла  315  футовъ,  а  теперь  269  фут. 
ВсЬ  он'Ё  построены  изъ  кирпича  и  оштукатурены  особенной  6^- 
лоснФжной  известью,  которая  хорошо  поддается  шлифовке,  такъ 
что  идеальное  здаше  походить  на  хрустальный  храмъ.  Въ  теку- 
щемь  стол'&тш  мнот  дагобы  были  вскрыты;  вь  одной  изь  нихъ, 
вскрытой  на  0.  Цейлон'Ь  вь  1820  году,  внутри  оказалось  маленькое 
квадратное  кирпичное  отд'Ьлевае,  стороны  котораго  соответствовали 
странамь  св'бта.  Вь  центр'Ь .  подъ  самой  вершиной  дагобы  найденъ 
быль  каменный  сосудъ  съ  крышкой,  вь  которомъ  лежалъ  малень- 
К1Й  кусочекь  кости,  н'Ьсколько  тонкихь  пластинокъ  листового  зо- 
лота, кольца,  жемчугь,  ожерелья,  глиняныя  изображешя  священ- 
наго  бога  зм^й  Пага  и  два  светильника.  Мощи  въ  дагобФ  счи- 
таются чудотворными  и  принадлежащими  самому  Будде  или  же 
какому-нибудь  буддхйскому  святому.  На  Цейлоне  и  поныне  хра- 
нится самая  замечательная  изь  реликвШ  Будды,  а  именно  дсиада 
или  левый  клыкь,  —  кусокъ  выцветшей  слоновой  кости,  длиною 
вь  два  вершка;  конечно,  онъ  слишкомъ  великъ  для  человеческаго 
зуба.  Онъ  находится  вь  маленькой  комнатке  вихары  при  древнемъ 
дворце  канд1ансЁихь  царей  и  заключенъ  въ  девять  колоколовид- 
ныхъ,  золотыхь,  усыпанныхъ  драгоценностями,  футляровъ,  изъ  ко- 
торыхъ  каждый  запертъ  на  замокъ;  ключи  отъ  нихъ  хранятся  у 
девяти  прнслужниковь.  Стены  входнаго  корридора  украшены  фрес- 
ками, изображающими  восемь  главныхъ  буддайскихъ  адовъ,  гд'Ь 
грешниковъ  рвутъ  на  части  раскаленными  клещами,  перепили- 
ваютъ  надвое,  стискиваютъ  между  каменными  глыбами,  насахи- 
вають  на  раскаленные  прутья  и  т.  п.  БуддШское  милосерд1е  здесь 
вяжется  съ  угрозами  ужасныхъ  пытокъ. 

Наравне  съ  мощами  Будды  поклонеше  воздается  отпечаткамъ 
его  ноги.  Наиболее  известны  отпечатки  на  Адамовомь  пике  (Цей- 
лонъ),  куда  ежегодно  стекается  до  ста  тысячъ  паломниковь.  Эта 
святыня  представляетъ  углубленхе  въ  пять  футовъ  длиною  и  въ 
два  фута  шириною.  Оно  разбито  на  108  отделенШ;  вь  каждомъ 
изь  нихъ  находится  рисунокъ  или  фигура  съ  колесомъ  въ  центр*^. 

На  Цейлоне  до  сихъ  поръ  соблюдается  Васса  или  пребываше 
монаховъ  вь  определенномь  месте  въ  течете  дождливыхъ  месз- 
цевъ,  при  чемъ  они  читаютъ  народу  буддШское  священное  писа- 
н1е.  Чтен1е  происходить  во  временно  построенномъ  около  вихары 
пирамидальномъ  здан1и  съ  несколькими  площадками.  Въ  середин'6 
его  на  некоторой  высоте  находится  площадка  для  монаховъ,  а 
народь  сидитъ  вокругъ  на  цыновкахъ.  Во  время  чтен1я  слушатели 
держать  въ  рукахъ  и  на  головахь  разнообразные  яркхе  фонари  и 
светильники,  такъ  что  получается  довольно  живописная  картина. 
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.Жеыщвны  над'бваюгь  лучш1я  шатья,  эачесываютъ  волосы  назадъ 
и  тщательно  завладываютъ  ихъ  узлонъ,  который  прикалывають 
серебряными  шпильками  и  налеяьЕнмн  гребешеиамн.  Мужчины 
обыкновенно  въ  б'Ьлонъ  бунажнонъ  од'&2И1я.  Гд1Ь  только  возможно 
рагв'Ьшиваютъ  флаги,  зшшена,  узорчатые  платки  н  шарфн.  По 
временамъ  раздаются  ввукн  тамтама  или  пронзительной  р'ЬвЕОй 
трубы.  Музыка,  гулъ  челов1!ческихг  гоЛосовъ,  оружейные  внстр1Ёлы, 


с'в'Ётъ  фонарей  въ  общенъ  лроизводятъ  впечатл11Н1е,  не  совсКмъ 
согласное  съ  религ1ознымг  актомъ"  {Нагду).  Обыкновенно,  чи- 
тается только  налШсюй  текстъ,  такъ  что  народъ  не  понимаетъ 
ни  слова  и  -инопе  слушатели  засыпаюгъ  или  жуютъ  бетель.  Когда 
жрецъ  проивноснтъ  ния  Будды,  народъ  издаетъ  радостное  воск.1и- 
п,ан1е:  .Садгу".  Эти  чтешя  восятъ  праздничный  характеръ  и  про- 
нсзодятъ  четыре  раза  въ  «гЬсяпъ,  при  перем'Ьн1!  фазъ  луны. 
Буддисты  учатъ,  что  слушатели,  соблюдающте  во  время  чтен1я 
полохенныя  восемь  правилъ,  накоплятгъ  больш1я  лравствеиныя 
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■заслуги.  Въ  эти  дни  не  полагается  ни  торговать,  ни  д-киать  ком- 
11ерческихъ  внчислен1й,  а  тЬыъ  бол'Ье  обижать  кого-нибудь. 

Другая  деремон1я,  на  которой  присутствуютъ  мхряяе,  это  — 
Пиритъ,  заклинан1я  отъ  демоновъ,  т.  е.  земннхъ  духовъ,  бнвшихъ 
раньше  людьми.  Для  этой  цЪлж  считаются  подходящими  н'Ёкото- 
рыя  части  священнаго  писашя,  изв'Ьстныя  подъ  общимъ  именемъ 
Пирита.  Приводимъ  содержан1е  одного  отрывка:  „Пусть  возраду- 
ются ВС*  собравшхеся  зд*сь  духи,  земные  и  воздушные,  пусть 
<5лушаютъ  внимательно  мои  слова.^  Слушайте  же,  о  духи,  будьте 
милостивы  къ  человеческому  роду.*  Люди  день  и  ночь  приносятъ 
вамъ  жертвы,  охряняйте  же  ихъ.  Со6равш1еся  зд^сь  духи  земные 
и  воздушные,  поклонимся  Будд*,  поклонимся  Общин*! ""  Въ  особо 
Бажныхъ  случаяхъ  чтенхе  Пирита  продолжается  безъ  перерыва 
•семь  дней  и  семь  ночей;  для  этого  приглашаютъ  особыхъ  жрецовъ, 
которыхъ  окружаютъ  торжественною  обстановкой. 

БуддШсюе  монахи  на  Цейлон*  именуютъ  себя  жрецами.  „Въ 
городахъ  и  деревняхъ  Цейлона,  населенныхъ  сингалезами  яж 
кандханами",  говорить  НагАу^  „часто  можно  вид*ть,  какъ  „жрецн' 
Будды  собираютъ  подаяше,  переходя  изъ  дома  въ  домъ.  Они, 
обыкновенно,  идутъ  по  дорог*  разм*реннымъ  шагомъ,  босикомъ, 
съ  непокрытою  головой,  почти  не  обращая  внимашя  на  окружаю- 
щихъ.  Въ  правой  рук*  жрецъ  несетъ  в*еръ,  въ  род*  пальмоваго 
листа,  которымъ  онъ  закрываетъ  лицо  при  вид*  женщины,  чтобы 
предохранить  себя  отъ  дурныхъ  помысловъ.  Чаша  у  него  приве- 
шена на  ше*  и  прикрыта  платьемъ,  которое  онъ  откидываетъ 
только  тогда,  когда  нужно  принять  подаяше".  Н*скодько  тнсячъ 
безбрачныхъ  монаховъ  живутъ  въ  простыхъ  травяныхъ  хижинахъ 
и  въ  вихарахъ,  строго  соблюдая  будд1йск1Я  правила.  На  видъ  они 
гораздо  туп*е  простонародья,  и  безсмысленный  блуждающ1й  взоръ 
придаетъ  имъ  какое-то  идхотское  выражен1е.  Это  лишь  естествен- 
ный физическ1Й  результатъ  того  созерцашя  и  зу6рен1я,  которыми 
наполняется  ихъ  жизнь.  Населенхе,  однако,  считаетъ  ихъ  какъ  бы 
низшими  Буддами  и  оказываетъ  имъ  особое  почтеше.  Въ  одежд* 
они  подражаютъ  Будд*;  а  чтобы  она  походила  на  кучу  же.1тыхъ 
лохмотьевъ,  матерш  разрываютъ  на  куски,  которые  потомъ  сши- 
ваютъ;  л*вое  плечо,  обыкновенно,  покрыто,  а  правое  обнажено. 

При  вихар*  почти  всегда  бываетъ  школа,  гд*  мальчики  учатся 
читать,  отв*чать  наизусть  и  писать;  пишутъ  сначала  на  песк* 
цальцемъ.  Большая  часть  книгъ,  употребляемыхъ  въ  школ*,  релн- 
йознаго  содержан1я.  Недавно  буддисты  учредили  на  Цейлон*,  въ 
Коломбо,  коллегш  для  изучешя  санскритскаго,  пал1Йскаго  и  син- 
галезскаго  языковъ.  У  вихары  часто  бываютъ  крупныя  земельная 
»лад*Н1я;  управляетъ  вихарой  настоятель,  но  установленной  херар- 
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хш  не  сущеетвуетъ.  Устройство  школъ  составляетъ  одну  нзъ 
главныхъ  заслугъ  буддистовъ,  которые  этимъ  оказали  большую^ 
пользу  стран*!.  Школьники  могутъ  сразу  сд'Ёлаться  буддШскими 
послушниками,  и  церемошя  ихъ  посвящен1Я  очень  проста. 

Несмотря  на  ограниченный  кругъ  своихъ  богослужебныхъ  обя- 
занностей^ монахи  играютъ  н'Ькоторую  роль  въ  церемонхяхъ,  свя- 
занныхъ  съ  рожден1ями  и  бракосочеташями;  между  прочимъ,  они 
должны  назначить  благопр1ятный  день  для  свадьбы.  Въ  случа'Ё 
бол'Ьзни,  буддисты-м1ряне  посылаютъ  за  монахомъ,  отправляя  ему 
въ  то  же  время  цв'Ьты,  масло  и  пищу.  ЗаТ'Ёмъ  около  дома  воз- 
двигаютъ  временную  площадку,  гд*!  монахъ  въ  теченхе  шести 
часовъ  читаетъ  священное  писаше  роднымъ,  друзьямъ,  а  если 
возможно  и  самому  больному. 

Получивъ  еще  подарки,  жрецъ  провозглашаетъ:  „почтешемъ 
мудрые  обезпечиваютъ  ееб^  здоровье,  подаяшемъ  они  стяжаютъ 
себ'Ь  сокровища\  Если  челов'Ёкъ  близокъ  къ  смерти,  то  монахъ 
читаетъ  будд1йск1й  символъ  в*ры,  пять  запрещешй  и  четыре 
серьезныхъ  размышлешя.  На  Цейлон']^  принято  хоронить  мертвыхъ, 
но  т'Ьла  монаховъ  обыкновенно  сжигаютъ  подъ  богато  разукра- 
шенными балдахинами. 


Бирманск1й  буддизмъ  *). 

Въ  Бирман'Ь  каждый  мальчикъ  съ  восьми  л'Ьтъ  начинаетъ  по- 
сещать монастырскую  школу,  гд*  онъ  обучается  чтенш  и  письму. 
Почти  все  преподаваше  ограничивается  буддхйскими  формулами 
и  предписан1ями.  До  англ1йскаго  владычества  мальчикъ  по  окон- 
чан1и  школы  хоть  не  надолго  поступалъ  въ  монахи.  Даже  въ  на- 
стоящее время  сравнительно  немнопе  отдаютъ  иредпочтенхе  пра- 
вительственнымъ  школамъ. 

Всутупая  въ  общину  не  ран'Ье  дв*надцатил*тняго  возраста^ 
послушникъ  подвергается  сложной  церемон1и,  которая  приблизи- 
тельно собтв*тствуетъ  христханскому  крещенш.  Ему  дается  новое 
имя  въ  знакъ  того,  что  онъ  теперь  можетъ  избегнуть  страдаюя. 
Если  онъ  возвращается  въ  мхръ,  то  опять  слагаетъ  съ  себя  эта 
имя,  но  уже  то,  что  онъ  его  носилъ  н*которое  время,  вм*няется 
ему  въ  заслугу.  Дальн*йш1е  вступительные  обряды  состоятъ  въ 
томъ,  что  послушнику  над*ваютъ  тонйя  одежды  и  бреютъ  голову,, 
читаютъ  палШскую  молитву  о  приняпи  его  въ  общину,  чтобы: 


*)  Яркую  картину  бирманскаго  буддизма  даетъ  интересная   книга   ЗсоИ'л 
«Бирмавъ:»,  подписанная  псевдонимомъ  НЪиоау  1^ое.  Прим.  автора. 
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онъ  твердо  шелъ  по  пути  совершенства  и  достигъ  благословен- 
наго  состояшя  „Не-банъ"  (кавъ  Нирвана  называется  по-бириансЕнк 
а,  въ  за1лючвн]е,  настоятель  нонастнря  вручаетъ  ену  желтое 
облачен1е  и  нищенскую  чашу.  Потонъ  въ  дон4  родителей  устраи- 
вается парадный  об'1Ьдъ.  Пребывание  послушника  въ  нонаетыр! 
ДЛ1ТСЯ  Н]едолго,  иногда  всего  одииъ  день,  но,  но  большей  частв, 
■{"блый  дождливый  сезонъ,  или  Ва1ъ  (Басса,  по-европейскому  на- 
икенованЁю,  четыредесятнвца).  Желающее  посвятвть  себя  релн- 
позной  жнзнн,  нодробн^Ёе  нзучаютъ  булд1йсия  священныя  кнвгв: 
но  многое  отталЕнваетъ  послушниковъ,  особенно  необходимость 
прислукивать,  носить  зонтики  или  книги  для  старшшъ  и  просить 


Будд1йся1Й  жрецъ  я  ученика  вь  БнрманЪ. 

подаяи1е.  Въ  няхиемъ  Бирнаи!;  родители  иногда  систематично: 
посылаютъ  -Ёду  сыну-монаху,  но  въ  вершемъ  Бирнан11  это  не  до-| 
пускается.  I 

Въ  бирманскомъ  монастыр'Ё  вся  брат1Я  встаетъ  до  разсв^Ёта  П1> 
звуку  большого  колокола.  Посл'Ь  умыван1я  каждый  мовахъ  прош- 
иоситъ  н'ЪсЕолько  форнулъ.  Одна  Изъ  нихъ  гласитъ:  .Какую  ми- 
лость оказалъ  мн11  Будда,  открывъ  свой  законъ,  соблюден1е  кото-! 
раго  нзбавляетъ  меня  отъ  ада  и  обезпечнваетъ  спасеше!"  ЗатШ! 
ВСЁ  монаха  собираются  вокрутъ  изваян1Я  Будды,  совершантъ 
утреннюю  службу  и  расходятся   исполнять  различння   домашн!» 
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работы;  старш1е  члены  общины  исключительно  предаются  раз- 
нышлент.  Посл'Ь  легкой  .закуски  и  часовыхъ  занятШ,  монахи  со 
своими  чашами  отправляются  въ  городъ  за  подаяшемъ.  По  воз- 
вращеши  они  жертвуютъ  часть  собранной  ими  пищи  статуЬ  Будды, 
а  потомъ  завтракаютъ  сами.  Собственно  говоря,  ихъ  завтракъ  дол- 
хенъ  состоять  изъ  полученнаго  утромъ  подаянхя,  но  его,  обыкно- 
венно, раздаютъ  ученикамъ  и  прохожимъ  странникамъ,  а  для  мо- 
наховъ  приготовляется  вкусная  'Ьда.  Часть  дня  наполняется  по- 
четными визитами,  на  которыхъ  соблюдается  строгхй  этикетъ,  а 
разговоръ,  по  словамъ  ВЬлоау  Тое^  вертится  на  томъ,  какъ  велики 
васлуги  подаяшя.  Посл'Ь  об'Ёда  въ  полдень  всЬ  возвращаются  къ 
своимъ  работамъ:  одни  поучаютъ,  друпе  штуднруютъ  будд1йск1я 
книги,  третьи  црисматриваютъ  за  переписчиками  рукописей.  Мно- 
пе  только  и  дФлаютъ,  что  размышляютъ,  повторяя  формулы  общины. 
Изъ  классной,  гд'Ь  ученики  тонкимъ  голосомъ  выкрикиваютъ  свой 
урокъ,  доносится  гулъ.  Вечеркомъ  послушники  и  монахи  могутъ 
немного  прогуляться,  но  къ  закату  солнца  всё  должны  возвра- 
титься домой.  Школьники  отв'Ёчаютъ  настоятелю  заданный  имъ 
урокъ.  весь  или  только  по  отрывкамъ.  Въ  восемь  съ  половиною 
иди  въ  девять  часовъ  вечера  всЬ  собираются  передъ  изваяшемъ 
Будды;  тогда  послу шникъ  вслухъ  называетъ  данный  часъ,  день  и 
годъ.  Вс*]^  поклоняются  Будд-Ь  трижды,  зат']^мъ  кланяются  настоя- 
телю и  расходятся.  По  мн*нш  Вк'шау  Тое,  „  школа,  во  глав*  ко- 
торой стоить  разумный  и  серьезный  настоятель,  несомненно,  должна 
оказывать  хорошее  вл1ЯН1е,  особенно  на  такой  непосредственный 
и  впечатлительный  народъ,  какъ  бирманцы.  Пока  все  мужское  на- 
селенхе  будетъ  обучаться  въ  монастыряхъ,  проповедь  западныхъ 
мисс10неровъ  едва  ли  сможетъ  свергнуть  господство  буддизма  въ 
этой  стран*. 

Монахъ,  пробывш1й  въ  общин*  не  мен*е  десяти  л*тъ  и  отли- 
чающШся  стойкостью  и  самоотреченхемъ,  считается  „славнымъ", 
фоиши.  Изъ  числа  такихъ  монаховъ  избирается  настоятель,  саяхь. 
Кром*  того,  есть  должность  надзирателя  за  многочисленными  об- 
ластными монастырями  к—еадо,.11ЛЯ  главнаго  учителя.  Вс*хъ  садо 
восемь;  они  образуютъ  родъ  верховнаго  бирмапскаго  религ103наго 
сов*та.  БуддШскхе  монастыри  и  въ  Бирман*  характерны  т*мъ; 
что  ихъ  можно  оставить  во  всякое  время. 

Жизнь  монаха  во  многихъ  отношешяхъ  представляется  идеаль- 
ной, онъ  получаетъ  пищу,  ему  не  нужно  готовиться  къ  пропов*- 
дямъ,  вн*шнихъ  религшныхъ  обрядовъ  мало,  а  соблюденхемъ 
главныхъ  будд1йскихъ  предписашй  онъ  накопляетъ  себ*  запасъ 
заслугъ.  Въ  монастыр*  царить  строгая  дисциплина;  нарушенхе 
главныхъ  правилъ  ведетъ  за  собою  суровое  наказанхе:  монаха  раз- 
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стригаютъ,  исключаютъ,  иногда  даже  побиваютъ  каменьями.  По- 
дохенхе  исвлюченнаго  монаха  весьма  плачевно: ,,  никто  не  говоритъ 
съ  нимъ,  ни  одинъ  монахъ  не  принимаетъ  отъ  него  милостыни; 
онъ  не  можетъ  ни  продавать,  ни  покупать,  не  см'Ьетъ  даже  на- 
брать воды  изъ  колодца''.  Если  по  соседству  съ  монастыремъ 
М1ряне  ведутъ  дурную  жизнь  или  пренебрегаютъ  релитхознымн 
обязанностями,  то  брат1я  перевертываетъ  чаши  и  не  выходить  на 
сборъ  милостыни.  Это  считается  такимъ  б^Ьдств1емъ,  что  самые 
закоснелые  гр'бшннки  скоро  смиряются.  Въ  средФ  монаховъ  не- 
редко встр']Ьчаются  злоупотреблен1я:  н'Ькоторые  изъ  нихъ  принд- 
маютъ  золото  и  серебро  или  какъ-нибудь  обходятъ  правила.  Это 
настолько  распространено,  что  въ  Нижнемъ  Бирман'Ё  появилась 
секта,  которая  стремится  возстановить  истинное  буддШское  отре- 
чен1е  и  предписашя  и  уже  пр1обр'Ьла  много  сторонниковъ  какь 
изъ  числа  монаховъ,  такъ  и  изъ  числа  М1рянъ.  Въ  общемъ  народъ 
оказываетъ  большое  уважеше  монахамъ;  вс!Ь  имъ  кланяются,  а  въ 
Верхнемъ  Бирман'Ё  женщины,  завид'Ьвъ  монаха,  становятся  на  ео 
л-Ёни  у  дороги.  Стар-ЬЁшхЁ  мхрянинъ  считаетъ  себя  ученикомъ 
самаго  юнаго  монаха  и  говоритъ  о  самыхъ  обыкновенныхъ  его 
поступкахъ  высокимъ  сдогомъ. 

Въ  каждой  бирманской  деревн1§  есть  монастырь,  скрытый  он 
суеты  М1рской  въ  чащ^  деревьевъ.  Это  —  продолговатое  одноэтаж- 
ное здаше,  построенное,  обыкновенно,  изъ  тиковаго  дерева  или 
изъ  кирпича;  жилыя  комнаты  подняты  на  столбахъ  на  высоту 
8 — 10  футовъ.  Ст4ны  украшены  р*зною  и  л*пною  работой;  выступы 
крыши  образуютъ  какъ  бы  н'ёсколько  (три,  пять,  семь)  этаже! 
Главная  зала  разд'ктена  на  дв'Ь  части:  одна  для  учениковъ,  а  дру- 
гая, бол*е  высокая,  для  прхема  посЬтителей.  Въ  глубин*  послед- 
ней, у  ст*ны,  на  особомъ  алтар*  находятся  изваятя  Будды,  св^чл. 
цв*ты,  молитвенные  флаги  и  т.  д.;  около  алтаря  разставлены  раз- 
личныя  сокровища,  книги,  рукописи,  ящички,  модели  монастырей 
и  пагодъ  и  т.  д.  Эта  комната  служить  также  спальней  для  мона- 
ховъ. Иногда  въ  одной  оград*  находится  ц*лый  рядъ  подобннхъ 
строешй. 

Главный  монастырь  б.1изъ  Мандалая  представляетъ  одно  изъ 
зам*чательн*йшихъ  въ  М1р*  сооружешй  этого  рода.  „Каждое  здаше 
отличается  великол*темъ;  каждый  отдельный  кусочекъ  выточенъ 
съ  искусствомъ  китайской  игрушки,  все  покрыто  позолотой  и 
зеркальною  мозаикой.  Внутренность  не  мбн*е.  замечательна;  осо- 
бенно хороша  тонкая  р*зная  работа  по  дереву"*.  Это  лишь  оджнъ 
изъ  многочисленныхъ  монастырей,  разбросанныхъ  на  протяжешя 
между  Мандалайскими  горами  и  городомъ.  Некоторые  изъ  няи 
славятся  бйбл10теками,  гд*  собраны  книги  на  пальмовыхъ  листахъ, 
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Првзывъ  къ  нолитв^  въ  будд1йскоиъ  ионаетыр^. 

тогда  какъ  въ  Нижне-Бирманекихъ  монаетыряхъ  часто  не  амФется 
даже  иолнаго  экземпляра  „Малой  Колесницы", который  состоитъ  всего 
а;1ъ  трехъ  книгъ.  Постройка  и  содержание  монастырей  составляетъ 
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привилепю  м1рянъ,  и  поле  для  этой  д'Ьятельности  всегда  открыто. 
Однако,  мнопе  монастыри  им*ютъ  собственное  значительное  с(1- 
стояше.  Бирманцы  несутъ  крупный  налогъ  въ  пользу  буддизма, 
такъ  какъ,  помимо  щедрыхъ  подаян1й,  нмъ  нужно  заботиться  объ 
устройств*  праздниковъ  пагодъ. 

Бирманск1я  пагоды  численностью  превосходятъ  монастыри;  какъ 
и  въ  Индш,  на  ряду  со  старыми  разрушенными,  постройками  на- 
ходятся новыя,  пестрыя  здан1я,  гд*  хранятся  воображаемыя  мощп 
Будды  или  другихъ  святыхъ.  Бирманцы  называютъ  эти  строения 
зайди,  т.  е.  жертвенникъ  или  м-ёсто  молитвы;  а  самыя  изв'Ьстныя 
пагоды  называются  палатами.  Въ  каждой  изъ  нихъ  замурованы 
мощи,  или  священный  предметъ,  безъ  чего  Дти%  или  зонтикъ 
не  могъ  бы  ув*нчать  ея  шпица.  Часто  въ  нихъ  стоятъ  золотыя 
изображешя  Будды  съ  укрощенною  зм-Ьей.  Строеше  воздвигается  на 
небольшой  насыпи;  ему  придается  видъ  лотоса,  а  иногда  —  опро- 
кинутаго  колокола  со  шпицомъ.  Для  постройки  употребляются 
просушенные  на  солнц*  кирпичи,  легко  подверженные  порч*.  Лишь 
немног1я  изъ  этихъ  здан1й  обновляются  или  строятся  достаточно 
прочно.  Иногда  большая  пагода  у  поднож1я  окружена  маленькими, 
и  въ  каждой  изъ  нихъ  находится  изваянхе  Будды. 

Велйкол*пннй  будд1йск1й  храмъ  Швей-Дагонъ-Паяхъ  находится 
въ  Рангун*.  По  сказан1ямъ,  въ  немъ  хранится  восемь  волосъ  Гау- 
тамн  Будды  и  мощи  трехъ  Буддъ,  его  предшественниковъ.  Храмъ 
расположенъ  на  огромномъ  холм*  съ  двумя  террасами,  изъ  кото- 
рыхъ  верхняя  возвышается  надъ  остальною  м*стностью  на  166 
футовъ;  площадь  ея  900  X  685  футовъ.  Къ  храму  ведетъ  кры- 
тая л*стница  съ  площадками,  украшенная  фресками,  которыя  изо- 
бражаютъ  сцены  изъ  жизни  учениковъ  Будды  и  ужасныя  мучен1я, 
ожидающ1я  гр*шниковъ  въ  аду.  Посреди  верхней  террасы  построенъ 
массивный,  восьмиугольный,  кирпичный  паяхъ,  370  футовъ  высоты, 
покрытый  снаружи  позолотой;  вершину  его  в*нчаетъ  хти^  иля 
вызолоченный  зонтикъ  изъ  жел*зныхъ  колецъ,  на  которыхъ  при-" 
в*шенн  золотые  и  серебряные  колокольчики,  усыпанные  драге- 
ц*нными  камнями,  звенящхе  при  мал*йшемъ  дуновенш  в*тра.  У 
П0ДН0Ж1Я  пагоды  ~  четыре  часовни  съ  колоссальными  сидячими 
фигурами  Будды  и  сотнями  маленькихъ  изваян1й  его  во  всевоз- 
можныхъ  видахъ  и  положенхяхъ,  которыя  окружаютъ  больш1я  ста- 
туи или  даже  прикр*плены  къ  нимъ.  Многочисленныя  украшен1я 
не  поддаются  описан1ю.  Особаго  вниманхя  заслуживаетъ  масса 
колоколовъ  различныхъ  разм*ровъ  до  колоссальнаго  въ  42  тонны 
(свыше  2500  пуд.)  включительно.  Во  время  второй  бирманской 
войны  англичане  отбили  этотъ  колоколъ,  но  при  перевозк*  уро- 
нили его  въ  р*ку  Рангунъ  и  никакъ  не  могли  вытащить  со  дна. 
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аручившись  позволешемъ,  бирнакци  съ  помощью  санухъ  лринн- 
пнныхъ  приспособлен!)!  принялись  тащнть  колоколъ,  и,  благо- 
щт  настойчивынъ  стренлеы1ян-ь,  имъ  это  удалось,  такъ  что,  бъ 
еликому  торжеству  буддистоБъ,  его  привезли  обратно.  Во  всякомъ 
луча'Ь,  захватъ  религ1озной  энблемы  или  Есакого-нибудь  имуще- 
тва  у  поб*жденнихъ  народовъ,  это— такой  поступо^Еъ,  которымъ 
:е  можбтъ  гордиться  ви  одннъ  англичанин'ь.  Древн!й  храм'ь  всего 


Входъ  кь  Швей-Дагонъ-Паяхъ  еъ  Рангуне. 

цвадцатн  ■  семи  футовъ  высотою  былъ  съ  течен1еиъ  времени  к*- 
^Еолько  разъ  обнесенъ  кирпичными  футлярами,  отчего  становился 
все  выше  и  обшир[|1>е  и,  наконецъ,  достигъ  своихъ  ныв'Ъшнихъ 
разм'Ёровъ.  Позолота  отъ  время  до  времени  возобновляется;  Ерои'б 
того  и  сани  в*рующ1е  взбираются  на  возможную  высоту  и  при- 
бнваютъ  къ  сгЪнамъ  квадратныя  пластинки  листового  золота. 
.Прокаженные,  кал1!ЕИ  и  монахини  въ  бйпыхъ  0Д'^н!я][ъ  на  сту- 
аенькахъ  жалобно  просятъ  милостыни.  Вокругъ  храма,  на  самой 
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площадЕ1^  сидатъ  продавцы  цв'бтныхъ  св1^чей,  кита&скаго  еим1ама, 
молнтвенннхъ  флаговъ  и  листового  золота.  Молодыя  девушки 
торгуютъ  цв']^тами,  въ  особенности,  лотосомъ  и  различными  жер- 
твенными печеньями.  Площадка  никогда  не  пуст^Ьетъ;  далеко  за 
полночь  можно  слышать  голосъ  в'Ьрующаго,  расп']^вающаго  на 
торжественн()-монотонный  ладъ  свои  благочестивый  воззвашя.  Даже 
въ  будни,  а  т*мъ  бол*е  въ  праздникъ,  см'Ьхъ,  веселая  толпа 
мужчцнъ  и  д'Ьвушекъ  въ  яркихъ  нацхональныхъ  костюмахъ  ожи- 
вляютъ  площадку  Швей-Дагона  и  д'Ьлаютъ  ее  однимъ  изъ  живопис- 
Н'Ьйшихъ  зр'Ьлищъ  въ  М1р*  {8Нгоау   Уое). 

Швей-Мо-До,  или  лотосъ, — алтарь  въ  Пег  у;  хранилище  священ- 
ныхъ  волосъ  въ  Пром']^  и  большой  храмъ  въ  Мандала']^  также  при- 
надлежатъ  къ  выдающимся  строен1Ямъ  Ёирмана.  Мы  должны  еще 
упомянуть  о  ряд*  пагодъ  около  Нагана,  древней  столицы  на  р1Ьк1; 
Ирравади;  эти  п#стройки  тянутся  на  восемь  миль  вдоль  берега 
и  на  дв*  мили  въ  глубь  страны  ^).  П'Ькоторыя  изъ  нихъ  им-Ьють 
форму  креста  и  своими  сводами,  большими  галлереями  и  попереч- 
ными ходами  напоминаЮтъ  древн'Ьйипе  соборы;  въ  другихъ  есть 
Минареты  или  пирамиды,  чеканной  работы;  третьи  похожи  на 
огромные  круглые  грибы.  Говорятъ,  что  въ  этомъ  м'Ьст'Ь— до  десяти 
тысячъ  пагодъ,  но  мног1я  изъ  нихъ  уже  развалились  и  заросли 
Л'Ьсомъ  (джунглями).  Нер*дко  въ  нихъ  можно  встрЬтить  колос- 
сальныя  фигуры  Будды  и  скульптурныя  группы.  Другое  средоточхе 
храмовъ,  это  —  на  остров*  Швей-гу  между  Мандаласмъ  и  Бгамо. 
гд*  и.^ъ  насчитываютъ  девятьсотъ-девяносто-девять. 

Итакъ,  бирманцы  полагаютъ,  что  ностроенхе  пагоды  есть  ве- 
ликая нравственная  заслуга,  но  однако,  по  словамъ  ^кьсау  Уое^ 
они  далеки  отъ  идо.1опоклон[ства  и  не  почитаютъ  ни  мощей,  ни 
йконъ.  Пагода  съ  изваян1емъ  Будды  служитъ  только  подходящпмъ 
м'Ьстомъ,  чтобы  восхвалять  его  й  проникаться  подражанхемъ  его 
^йлрсердой  и  безгрешной  жизни.  Ему,  собственно,  не  молятся,  а 
пройзносятъ  лишь  славослов1я,  выученныя  въ  монастырской  школЬ 
или  же  сочиненныя  самими  верующими  по  образцу  т*хъ,  которыя 
были  уже  приведены  нами.  Хвалы  обращены*  не  только  къ  стату*; 
но  и  ко  всему  строешю  и  могутъ  быть  произнесены  въ  какомъ 
угодно  м^ст*,  даже  на  значительномъ  разстояюи  отъ  него.  Па- 
ломники, идущ1е  въ  Рангунск1й  храмъ,  завид'Ьвъ  издали  его  шпнцы, 
время  отъ  времени  повергаются  на  землю,  повторяя  обычный  фор- 
мулы или  пал1йск1я  изречен1я,  смыслъ  которыхъ  имъ  неизв'Ьстенъ. 
Мнопе  приносятъ  съ  собою  маленьюе  молитвенные  флаги  разно- 
образной   формы,    въ   центр*    которыхъ    написано    какое-нибудь 

^)  Подробное  ихъ  описан1е  см.  въ  книг*  полкоБНика  Уи1е'я  М^вьшп  1о  АVа, 
Прим.  автора. 
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благочестивое  изреченге  на  палхйсвомъ  или  бирманскомъ  язык'Ь 
Возложеше  этихъ  флаговъ  на  алтарь  ъшЪот'Ь  со  съЫтъ,  лампадами 
цв']^тами,  палочками  еим1ама .  вм'Ьняется  въ  заслугу  в'Ьрующему. 
Мужчины,  пришедпЦе  на  поклонен1е,  присфдаютъ  на  корточки, 
подавшись  немного  впередъ  и  прикладывая  сложенныя  руки  ко 
лбу;  женщины  становятся  на  кол']Ьни  и  особенно  тщательно  по- 
крываютъ  ноги;  вс*,  конечно,  безъ  обуви.  Передъ  т*мъ^  какъ  произ- 
нести изречешя,  в']^рующ1й  три  раза  надаетъ  йицъ,  касаясь  лбомъ 
земли.  Во  время  поклонен1я  принято  держать  между  ладонями 
какой-нибудь  даръ,  а  по^омъ  почтительно  возложить  его  на  алтарь. 

Странно  сказать,  что  бирманцы  еще  не  додумались  до  того, 
чтобы  увековечивать  статуи  Будды,  которыя  они  въ  редкихъ 
случаяхъ  д*лаютъ  изъ  мрамора  или  м^ди,  а  большей  частью  изъ 
хрупкаго  кирпича,  извести  или  дерева.  Статуи,  также  но  отли- 
чаются разнообразхёмъ.  Будда  изображенъ  или  стоящимъ  въ  мо- 
ментъ  проповеди,  или  сидящимъ  съ  поджатыми  ногами,  или  лежа- 
щимъ  въ  ожидаши  близкой  смерти.  Стояч1Я  фигуры  очень  велики 
и  особенно  распространены  въ  Верхнемъ  Бирман*,  гд*  ихъ  д^ла- 
Я)тъ  высотою  до  сорока  футовъ;  мнопя  изъ  нихъ  позолочены.  Въ 
Яйжнемъ  Бирман*  пом*щен1е  около  алтаря  биткомъ  набито  все- 
возможными маленькими  фигурками,  а  нёмногочисленныя  больш!» 
изображен1я  высЬчены  снаружи  въ  ст-Ьн*  или  поставлены  на  от- 
крытомъ  м*ст*. 

Невежественные  люди  приписываютъ  чудеса  н*которымъ  ста- 
туямъ  или  мощамъ;  но  просвещенные  буддисты  отвергаютъ  таия 
воззренхя,  р  лишь  некоторымъ  безнравственнымъ  монахамъ  удается 
распространять  ихъ.  У  поднож1я  Мандалайскаго  холма  находится 
Ш1&чательная  мраморная  статуя  Будды  двадцати-двухъ  футовъ 
шеоты,  страшно  тяжелая,  выс*ченная  изъ  цЬльной  глыбы.  На 
кершин*  холма— другая  статуя,  у  которой  только'  глазныя  яблоки 
покрыты  позолотой,  и  верующ1е  постоянно  возобновляютъ  ее.  Н*- 
Боторыя  известныя  изображешя  возведены  изъ  кирпича  и  при- 
строены къ  какой-нибудь  скал*.  Мнопя  изъ  нихъ  —  сл*ды  минув- 
пнхъ  покол*н1й  —  теперь  совершенно  заброшены,  и  лишь  случай- 
№й  посетитель  воздастъ  имъ  поклонеше,  но  смотритъ  на  нихъ 
гкорее  съ  любопытствомъ,  чемъ  съ  благоговешемъ. 

Въ  Бирмане  праздники  пагодъ  обставлены  очень  торжестденно 
I  напоминатотъ  многолюдния  средневековыя  ярмарки  въ  Европе; 
шал,ое  святилище  имеетъ  свой  особый  праздникъ.  Верующ|й, 
1ришедш1й  на  поклонен1е,  остается  въ  святилище  несколько  ми- 
аутъ  п  прорзноситъ  восхваленш  Будде;  мнопе  этимъ  ограничи- 
ваются, но  друпе  еще  слушаютъ  чтение  и  толкованге  священныхъ 
№игъ   яастоятелемъ   монастыря.    Четыре   праздничныхъ    дня /въ 
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м'Ьсяц'Ь  также  соблюдаются,  хотя  не  безд11  одинаково,  а  въ  Нпж- 
немъ  Бирман']^  со  «ременъ  британскаго  владычества  они  совпада- 
ютъ  съ  христханскимъ  воскресеньемъ.  Трехмесячный  Вахъ  (соотв^т 
ствующ1й  Васе*),  н*что  въ  род*  четыредесятницы,  толысо  без1 
поста.  Въ  то  время  особенно  тщательно  выполняются  релипозныз 
обязанности  и  не  устраивается  ни  пировъ,  ни  свадебъ.  Богаты( 
люди  часто  приглашаютъ  къ  себ*  въ  домъ  монаховъ  для  толко 
вашя  закона,  при  чемъ  созываютъ  своихъ  друзей,  чтобы  ихъ  по 
слушать.  Дождливое  время  заканчивается  особаго  рода  карнава 
ломъ,  во  время  котораго  въ  Рангун*  бываетъ  много  пировъ,  пыш 
ныя  иллюминащи  и  даже  представлен1я  въ  монастыряхъ. 

Несмотря  на  господство  буддизма,  бирманцы  продолжаютъ  «1? 
рить  въ  духовъ  природы  или  „натовъ".  Бирманское  слово  „натг* 
им*етъ  двоякое  значен1е:  одни  наты,  обитатели  шести  низп1пх1 
небесъ,  это  — девы,  позаимствованныя  изъ  ведШской  миеолопи,  ^ 
друпе,  это — водяные,  воздушные  и  л*сные  духи.  11осл*днихъ-то  I 
стараются  умилостивить  изъ  опасен1я,  чтобы  они  не  причинил! 
зла.  Для  этой  ц*ли  на  окраин*  каждой  бирманской  дер(;вни  на 
ходится  маленькое  святилище,  —  иногда  не  что  иное,  какъ  про 
стая  бамбуковая  кл*тка  съ  однимъ  размалеваннымъ  изваян  1ем1 
или  съ  н*сколькими  изваян1ями,  по  уродству  не  уступающие! 
фетишамъ,  и  передъ  ними  поселяне  приносятъ  жертвы.  Въ  Вир 
ман*,  несмотря  на  противод*йств1е  буддШскихъ  жрецовъ,  очеш 
распространена  в*ра  въ  м*стныхъ  духовъ,  въ  духовъ  бол-Ьзни,  ы 
демоновъ,  въ  предзнаменован1я,  въ  колдуновъ.  Бирманцы  считают! 
некоторые  дни  счастливыми,  а  друг1е  несчастными,  или  же  прн 
годными  для  той  и  непригодными  для  иной  ц*ли,  а  астролоп 
извлекаютъ  изъ  этого  выгоду.  Такимъ  образомъ,  па  ряду  съ  воз 
вышенными  будд1йскими  П0НЯТ1ЯМИ  въ  Бирман*  можно  найти  при 
мйТйвную  в*ру  въ  духовъ.  По  бирманскимъ  воззр*н1Ямъ,  главны] 
духъ  челов*ческой  жизни,  это— духъ  мотылька,  который  витаел 
во  си*,  можетъ  быть  заколдованъ  чарод*емъ,  можетъ  подпаст! 
подъ  власть  демона,  можетъ  находиться  подъ  охраной  колдуны 
и,  наконецъ,  отлетаетъ  при  смерти. 

Бракъ  въ  Бирман*  не  связанъ  съ  какою-либо  религшзною  цере 
мон1ей,  такъ  какъ  самое  понят1е  о  немъ  противор*читъ  монаше 
скимъ  правиламъ,  но  въ  похоронахъ  монахи  принимаютъ  больпю^ 
участ1е.  Ихъ  приглашаютъ  въ  домъ,  гд*  побывала  смерть,  чтоб1 
предохранить  его  отъ  злыхъ  духовъ;  они  произносятъ  р*чь  I 
сует*  челов*ческихъ  желашй,  о  неизв*стности  и  несчастьи  жизни 
они  получаютъ  щедрыя  подаян1я  по  м*р*  своихъ  услугъ;  на  мо 
ГИЛ*  они  читаютъ  пять  запов*дей,  перечисляютъ  десять  добрых! 
д*лъ  и  произносятъ  различныя  пал1йск1я  изречен1я.  Когда   ош 
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)йпраются  уходить  со  своныи  даранн,  то  руководитель  погребаль- 
аго  шеств1Я  льетъ  на  :1емлю  воду,  ириговарнвая:  , пусть  иокой- 
ому  и  всЬнъ  нрисутсткующимъ  вм'Ьнится  въ  заслугу  иринесеи- 
ая  жертва  и  ныи'1Бшния  церемон1я",  чтобы  земля  помнила  это  на 
1учаЙ,  сели  люди  забудутъ.  Часто  еще  ц^лую  нед*лю  не  прекра- 
[ается  оплакиваы1е  и  угощен1с;  монахи  принимаютъ  дары,  чита- 
ть пал1йск1Я  изречен1Я,  прогоняютъ  алыхъ  духовъ  и  очищаютъ 
омъ.  Въ  Бирман'Ъ  и  теперь  еще  часто  сожигаютъ  трупы. 

Похороны  монаха  носатъ  совс^нъ  другой  характеръ.  Упирая, 
нъ  только   возвращается  на  одно  нзъ  безчнс^ленныхъ  небесъ;  и 


1Г0  похороны   называются    ,фонган-б1анъ''  или  возвращеше  къ 

клвЕой  слав^.  На  похороны  знаменитыхъ  монаховъ  стекается  все 

крестное  населеше.  Посл'Ё  сложныхъ  приготовлений,  т^^о  монаха 

к1адываютъ  въ   великол'Ъпный  сарЕофагъ,  покрытый  живописью 

релипозные   сюжеты  и  различными  украшешями;  такъ  оно  ле- 

1тъ  въ  течете  н-ёсколькнхъ  м^свцевъ  въ  открытонъ  деревян- 

>мъ  строен1и,  которое  называется  „нонастыремъ  умершш'о".  Сюда 

1ИЦ№ятъ   картины   различнаго   содерханЕя  и  друпе  дары,  сюда 

'июдятъ  толпы  паломниЕОВЪ,  которые  нроизносятъ  свои  релипоз- 

!я  изречешя,  хертвуютъ    цв^ты  и  плоды  и  д^Ьлаютъ  взносъ  на 

^1^1Ьднюю  цереношю,  т.  е.  воздвижен1е  и  сооружение  погребаль- 

Еоитра.  Иа  м'Ьст^,  расчищенномъ  отъ  джунгля,  воздвигается 
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'ато  разукрашенная  постройка  съ  семью  крышами  я  со  шп 
семидесяти  футовъ  высоты.  Раньше  всего  туда  ставятъ  1 
!ьную  колесни11у,  при  чемъ  происходить  ц'Ёлая  драка  1 
о,  колу  тащнть  се,  такъ  какъ  это  считается  великой  зас 
Еонецъ,  гробъ  отиосятъ  на  площадку  иадъ  (Зудущимъ  кос: 
;  сложены  гор№ч1я  вещества.  Костеръ  зажигаютъ  издал 
'дствомъ  ракетъ.  Оставш1яся  кости  умершаго  иогребаютъ 
оды.  Въ  отлич1е  отъ  другыхъ  ЛуддШсквхъ  странъ,  въ  Би 
яогвлахъ  не  воздвигаютъ  пагодъ  или  святнлищъ. 

С1а11ск1й  буддиэиъ. 

С1амс1ч1й  буддизмъ  во  многомъ  сходенъ  съ  бирнанскинъ. 
е  нопахн  только  въ  дождливое  время  года  живутъ  въ  с 
11.1иеш  частью,  вполв*  благоустроенннхъ  монастыряхъ.  Въ 
!111>  иочитаютъ  священный  отпечатокъ  ноги  Будды  въ  ня' 
1ъ  ,<1'1нпош  и  2  фута  шириною,  такъ  называемый  Пхра 
\ъ  ннмъ  во^)двигиутъ  алтарь,  гд11  прииосятся  ц'Ённыя  Ж1 
1ношен1я.  Углублеп1е  это,  въ  сущности,  мало  похоже  на 
й,  но  считается  безусловною  святыней.  На  такъ  называ 
лннныхъ  снинкахъ  съ  него,  разд*ленныхъ  на  108  отд-Е 
ь  масса  пом'Ътовъ  съ  символическими  буддШскими  фиг; 
общемъ  буддШск1я  предписаи1я  выполняются  въ  С1ам'Ё  т< 
гь  въ  Бирман1:, 

Въ  болыиомъ  храм'Ь  Ватъ-Похъ  въ  Банкок'Ь  стоить  еоло 
;  Еирничнаа  фигура  умирающаго  Будды  около  ста-шести^ 
говъ  длиною,  покрытая  лакомъ  и  густой  позолотой.  Па  I 
:ъ  подошвахъ  ея  ногъ  перламутровая  инкрусгацЫ  изобра 
ЫТ1Я  изъ  жизни  Будды.  ]1олъ  этого  храма  выложенъ  мрам 
никой.  Ватъ-Чангъ,  или  храиъ  слона  им*етъ  видъ  огр 
шп  съ  зам^Ёчательными  наружными  уврашенЕями,  котор! 
в  ноходятъ  на  мозаику  изъ  драгоц1>нныхъ  камней,  но  на  д 
что  иное,  какъ  см11сь  (ттйто  стекла,  нншуры  и  ракови! 
[домъ  пзъ  четырехъ  фасадовъ  этого  храма  помещено  и 
116  трехголоваго  слона. 

Въ  йам*,  обыкновенно,  сожигаютъ  трупы.  Жрецы  молятс 
ючь  въ  дом*  покойника  до  т*хъ  поръ,  пока  т^ло  его  не 
утъ  на  землю,  принадлежащую  храму.  Промежутокъ 
рт(.ю  и  похо|10нами  колеблется  соотв'Ьтственно  обществе 
ожен1ю  и  средстнамъ  семьи  и  доходитъ  иногда  до  н*екол 
;яцепъ,  въ  течен1е  которыхъ  непрерывно  читаются  молп 
гробъ  возлагаются  цв1>ты.  Однако  случается,  что  трупь 
тавляютъ  на  растерзан1е  коршунамъ  и  собакамъ. 
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Лаосы  полагаютъ,  что  д*ти  есть  порожден1е  духовъ,  поэтому 
новорожденныхъ  они   кладу тъ  на  верхнюю  стунен]»ку  л'1;стннцы, 
ведущей  къ  дому,  и  взываютъ  къ  духамъ,  чтоОи  они  тотчасъ  же   | 
взяли  съ  собой  ребенка  или  уже  никогда  больше  но  обижали  его.    ! 
Духамъ   приносятъ  различный  жертвы.  На  второй  день  ребенокъ 
уже  вн*  ихъ  власти,  т-Ьмь  бол'Ье,  что  его  фиктивно  продаютъ  за    • 
ничтожную   плату  какому-нибудь  родственнику,  такъ  какъ  пред- 
полагается, что  духи  не  берутъ  того,  что  было  продано.  1 

Въ  Схам*  распространено  одноженство.  Вудд1йск1й  жрецъ  ури- 
ннмаетъ  участ1е  въ  брачной  церемон1И,  читаетъ  отрывокъ  изъ 
священяаго  писанхя,  молится  о  благословен1и  четы  и  зат'Ьмъ  окроп- 
ляетъ  ее  святою  водой.  Бракъ  завершается  молитвами  и  пиромъ. 

Въ  пользу  возможнаго  возрожден1я  буддизма  говоритъ  то  обстоя- 
тельство, что  въ  Схам*  за  посл1}днее  время  возникло  несколько 
свободныхъ  будд1йскихъ  церквей,  которыя  отвергаютъ  чудесный 
миеичесый  элементъ  и  возвращаются  къ  чистому  нравственному 
ученш  основателя.  Покойный  король  оказывалъ  большую  поддержку 
этимъ  церквамъ  и  ихъ  стремлен1ямъ;  его  министръ  иностранныхъ 
д'Ьлъ  Чао-Ф1а-Фраклангъ  написалъ  „Книгу,  объясняющую  мнопя 
вещи",  въ  которой  онъ  доказывалъ,  что  многое  въ  народной  миео- 
логш  не  согласно  съ  буддизмомъ;  т'Ьмъ  не  мен-Ье  онъ  сохранидъ 
в*ру  въ  то,  что  Будда  посЬтилъ  небо  и  поучалъ  ангеловъ.  Этого  [ 
ученаго  можно  назвать  будд1йскимъ  рац10налистомъ,  пронов'Ьдую- 
щимъ  всеобщую  нравственность.  Тщательно  изучивъ  христханство, 
онъ  однако  не  согласился  съ  нимъ,  считая  его  „неразумной  ре- 
липей".  Книгу  Фракланга,  переведенную  на  англ1йск1й  языкъ 
А1аЪа81;ег^ ошъ,  стоитъ  прочесть,  какъ  образчикъ  "Ьдкой  критики, 
которой  христ1анск1е  мисс10неры  подвергаются  со  стороны  образо- 
ванныхъ  буддистовъ.  Приводимъ  выдержку,  относящеюся  къ  уче- 
шю  о  будущей  жизни.  „Мы  видимъ,  что  одни  умираютъ  въ  моло- 
дости, друие  доживаютъ  до  старости;  одни  рождаются  великими, 
друг1е  н'Ьтъ;  одни  богаты,  друпе  б*дны;  одни  красивы,  друпе 
уродливы;  одни  никогда  не  6ол*ютъ,  друг1е  в*чно  больны;  есть 
на  св'Ьт'Ь  сл'Ьпые,  глуххе,  кал*ки,  сумасшедшхе.  Если  мы  допустимъ, 
что  Вогъ  ихъ  создалъ  такими,  то  мы  должны  считать,  что  онъ 
несправедливъ,  пристрастенъ  и  непостояненъ,  что  онъ  причиня- 
етъ  страдаше  т*мъ,  кто  этого  не  заслужилъ,  и  не  подаетъ  чело- 
веку той  доли  счастья  и  несчастья,  которая  достается  даже 
игроку.  Но  если  мы  будемъ  верить  въ  последовательный  о6м4нъ 
жизни  между  существами,  т.  е.  въ  переселеше  дугаъ  и  въ  то,  что 
добро  и  зло  зависятъ  отъ  насъ  самихъ  и  являются  результатомъ 
заслугъ  или  поступковъ,  то  мы  на  это  будемъ  им*ть  некоторое 
основан1е". 
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,Т^,  которые  не  В'Ёрятъ,  чтл  посл'Ь  смерти  ц^шл  нав'Ькв 
небо  или  въ  адъ,  не  М01у1ч.  доказать,  что  оттуда  н'Г>' 
^та.  Конечно,  прекрасно  было  бы  Оезъ  дальн1>йш111:ъ  не; 
гасть  П0СЛ1:  смертн  прямо  ни  небо,  но  едва  ли  это  воз 
■ому  что  вФрующхе,  не  вполн*  очистивш1с  сердца  Отъ  г 
□рн готовя вш1еся  къ  этому  прекрасному  м'Ьсту,  гд-Ь  пи 
сдается,  не  старается  и  не  умираетъ,  будутъ  все  еще  ■ 
ы  ненскорененнынъ  гр'Ёхонъ...  Какъ  во11можно,  чтобы 
ые  не  смыли  съ  души  дурныхъ  никлонностеА,  попали  1 
сн'Ёйшее  небо  и  в*чно  вребывалн  съ  Вогомъ  Творцомъ? 
ъ,  кто  в'Ьчно  долженъ  оставаться  въ  аду,  мно11е  в1!дь  ( 
Луги  н  сонершалп  добро.  Неужели  же  это  со|1с1;ч'1.  не  »а'1' 
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Современный  буддизмъ  II. 

Тибетсшй  буддизмъ. —  Тибетское  священное  писанхе. —  Поклонеше.  —  Бодги- 
Сатва. —  Майтрея.  —  Единичные  Будды.  —  ДНани-Будды.  —  Буддшсшя  не- 
б(Вса. — Ламы. —  Велишй  Лама. —  История  тибетскаго  буддизма. —  Монгольсюе 
императоры. — Далай-Лама  и  Панченъ-Лама.  —  Преемники  Великаго  Ламы.— 
Большхе  монастыри. — Будд1йскш  Ватиканъ. —  Ауд1енц1я  у  Великаго  Ламы.— 
Тати  Лунпо. — Молитвенный  механизмъ. — Молитвенные  цилиндры.  —  Моли- 
твенныя  стЬны  и  молитвенные  флаги. — Ежедневное  богослужен1е  монаховь.- 
Праздники  и  посты.  —  Папская  область  буддизма. — Китайсшй  буддизмъ.— 
Введен1е  буддизма  въ  Кита*.  —  Китайская  б10граф1я  Вз'дды.  —  Мивичесш 
подробности.  —  Будд1Йск1е  патр1архи.  —  Переводъ  буддшскихъ  книгъ.  — 
Оппозиц1я  конфуцханистовъ.  —  Бодги-Дгарма.  —  Монгольсше  императоры.  — 
Рфиц1альное  противод+»йств1е  буддизму.— Современное  состоян1е.— Храмы.— 
Йзваян1я. — Реализмъ  статуй.— Кванъ-йинъ.—Амитабга.—Храмъ  500  святыхъ.— 
Т1енъ  тай.  —  Школы  китайскаго  буддизма.  —  Линъ  ци.  —  Монастыри  и  мо- 
нахи.— Отшельники. —  Жепск1е  монастыри. —  Народныя  воззр':Ьн1я. — Будд1Й- 
сшй  календарь.  —  Вл1ян1е  буддизма   въ  Кита*.— Секта  ничегонед'Ьлателей.- 

Японск1и  буддизмъ.  ^ —  Шинъ-шинъ. 

Тибетск1й   буддизмъ. 

Въ  Тибет*  буддизмъ  наложилъ  свой  отпечатокъ  иа  весь  складъ 
народной  жизни.  Будд1йск1е  зкрецы  фактически  влад'Ьютъ  всею 
страной  и  почти  что  номинально  подчиняются  власти  Китая,  йхъ 
1ерарх1я,  монастыри,  церемон1и  уже  не  разъ  вызывали  ср&внен1е 
съ  римско-католическою  церковью.  Тибетск1й  буддизмъ  предста- 
вляетъ  почти  полный  контрастъ  съ  простотою  общины  Гаутамы. 
Буддизмъ  проникъ  въ  Тибетъ  не  ран*е  VII  стол'Ьтхя  посл4  Р.  X., 
им1>я  за  собою  слишкомъ  тысячелетнюю  исторш  и  получивъ  уже 
господство  въ  Кашмир*  и  Непал*.  Древн1е  тибетцы,  подобно  дру- 
гимъ  монгольскимъ  народамъ,  покланялись  природ*,  в*рили  въ 
колдовство  и  трепетали  передъ  злыми  духами.  Несомн*нно,  что 
ихъ  прежн1я  в*рован1я  оказали  вл1ян1е  на  псрем*ны,  происгаед- 
Ш1я  въ  буддизм*. 

Раньше  всего  укажемъ,  как1я  отклонен1я  отъ  основньтхъ  док- 
тринъ  буддизма  встр*чаются  въ  тибетскомъ  священномъ  писанш. 
Зд*сь   уже  воздается  поклонеше:   Будд*,   Закону   илп   Учешю  п 
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пн^;  даже  Фа-Сянъ  относился  къ  Общин*!!,  какъ  къ  особо 
юсти,  обладающей  , страшными  сверхъестественными  салаии' 
ЛН1Я  Будды  п|)л)'чилв  всеобщее  расоространсн1е,  а  впосл'К1 
I  Законъ  н  Община  у  сбверныхъ  народовъ  были  представлен 
олами.  Въ  настоян^ес  время  законъ  часто  изображается  в 
нуЯЕчины  (въ  СиКБии^Ё  жс  въ  вид'Ь  женщвны)  съ  четнрьм 
мн,  тъ  Еоторнхъ  цв%  сложены  на  иолитву  или  поднять 
ья  держитъ  книгу  или  лотосъ,  а  четвертая— четки  или  цв1 
ую  гирлянду.  Впроченъ,  для  обозначен1я  Закона  иногда  ирс 
употребляется  книга.  Общнна  представлена  въ  вод!  челов11К! 
рый  въ  одной  рук^Ё  держитъ  лотосъ,  а  другую  полохилъ  и 
ни.  Во  странно,  что  порядокъ  расп1>ложен1я  эти1ъ  трех 
олнческихъ  фпгуръ  не  всегда  одинаковъ. 


[альн-бНн^е  развит1е  буддизма  стоитъ  въ  связи  съ  присущим 
,■6  состояп1е>(ъ  Водги-Сатвы.  Прежде  Ч'Ьмъ  родиться  на  земж 
ана  существовллъ  въ  состоян1и  просв1^тле11наго  познан1п,  был 
и-Сатвой,  и  добровольно  ножелалъ  сделаться  спасителем 
,  прежде  ч11нъ  дости1'11уть  Вирваны,  которая  ему  полашлас 
ама  вел-Ьлъ  своииъ  послало вателямъ  ожидлть  притсств! 
010  Будды,  который  нын*  Бод1'и-Сатва;  онъ  извЬстенъ  под 
1емъ  Майтреи  (соетрадательнаго),  н  вридетъ  черсзъ  5000  л'Ьт' 
л  Гаутама  будетъ  забыхъ  в  законъ  уже  не  будотъ  соблюдатьс; 
1астоящес  время  опъ  находится  1га  неб'Ё  блаженныхъ  и  обер< 
ь  буддистовъ  и  ихъ  интересы.  Въ  виду  того,  что  онъ  живет- 
I  умеръ  и  со  времекемъ  сд'Ьлается  Буддой,  ему  воздаете 
а  и  возеылаются  мольбы.  Хуэнъ-С1ангь  приводить  слова:  ,Кр! 
МаВтрси  не  поддастся  описанш;  его  законъ  не  отличаете 
нашего;  его  чудный  голосъ  н'Ькенъ  ичистъ".  Воклонинк 
грей  иад1:ются  попасть  на  его  небо  и  слуптгь  его  голосъ. 
'лавяые  ученики  Будды  н  люди,  прославввш1еса  благочест! 


201>  КЕДИКШ  НЕ^и^[и  востока. 

вой  жизнью  или  ревностною  пр4>пов*дыо  учешя,  были  съ  тече- 
шемъ  времени  причислены  къ  лику  святыхъ  и  почти  что  возведены 
въ  божеское  достоинство.  Зародилась  также  мысль  о  существован1и 
единичныхъ  Буддъ  и  многихъ  Бодги-Сатвъ.  Великая  Колесни11|& нлн 
Магаяна  учитъ  о  томъ,  что  явится  множество  высшихъ  Буддъ  и 
'  Бодги-Сатвъ,  которые  достнгнутъ  своего  подоженхя  добродетелями 
и  мудростью.  Бодги-Сатвы  наслаждаются  небеснымъ  царствомъ, 
не  стремясь  къ  Нирван*.  Согласно  тибетскому  ученш,  эти  Будды 
только  воплощаются  на  земл*  въ  лиц*  ц*лаго  ряда  святыхъ  и, 
следовательно,  представляютъ  подобхе  аватаровъ  индусскихъ  бо- 
говъ.  Разумеется,  имъ  воздается  почитанхе,  такъ  какъ  они  под- 
нимаютъ  своихъ  поклонниковъ  до  высоты  благословеннаго  неба, 
гд*  они  сами  обитаютъ.  Итакъ,  тибетсый  буддизмъ  об*щаетъ  реаль- 
ное небо  и  отодвигаетъ  на  задшй  планъ  отвлеченную  Нирвану. 

Въ  III  в*к*  въ  северной  Инд1и,  кром*  Майтреи,  почитали  еще 
трехъ  Бодги-Сатвъ.  Какъ  покровители  Будды,  они  въ  народномъ 
мн*ши  мало-по-малу  превратились  въ  охранителей  вс*хъ  будди- 
стовъ.  Первый  изъ  нихъ  Авалокитесвара  (владыка,  взирающ1й 
свыше  съ  сострадан1емъ)  считается  въ  Тибет*  великимъ  духомъ, 
который,  пребывая  всегда  на  неб*,  воплощается  въ  лиц*  всякаго 
Далай-Ламы.  Онъ  заботится  о  благосостояши  людей  и  различныхъ 
духовъ;  его  называютъ  ; милосерднымъ  богомъ",  „владыкой  мхра" 
и  т.  д.,  молятся  ему  часто  во  время  опасности  ^ли  бол*зни, 
просятъ  у  него  избавлен1я  отъ  возрождешй.  Его  обыкновенно 
изображаютъ  съ  н*сколькими  лицами  и  н*сколькими  руками,  при 
чемъ  головы  расположены  пирамидой  въ  трн  ряда;  дв*  руки  сло- 
жены на  молитву  Будд*,  а  дв*  друпя  держатъ  дотосъ  и  колесо. 
Часто  ему  придаютъ  сходство  съ  Вишну.  Ваджра-пани  (громо- 
вержецъ),  родъ  буддхйскаго  Сивы,  обуздываетъ  и  поб*ждаетъ  злыхъ 
духовъ,  а  Манджусри  (славный  красотою),  в*роятно,  представляетъ 
обоготвореше  того  брамана,  который  ввелъ  буддизмъ  въ  Непал*. 
Поздн*е  зародился  еще  новый  мистическ1й  культъ  Дгхани-Буддъ, 
или  Буддъ,  существующихъ  въ  высшихъ  м1рахъ  отвдеченнаго 
мышден1я  и  соотв*тствующихъ  земнымъ  Буддамъ.  Каждый  ръ 
нихъ  изъ  состоян1я  Дг1ани-Бодги-Сатвн  переходитъ  ко  временному 
наблюденш  за  буддизмомъ  въ  промежутокъ  между  смертью  одного 
Будды  и  пришеств1емъ  другого.  Уже  издавна  Дпани-Будда,  соотв*т- 
ствующ1й  Гаутам*,  именно  Амитабга  (распространитель  безконеч- 
наго  св*та)  почитался  за  отд*льнаго  бога.  Непальскхе  буддисты 
пошли  еще  дальше  и  пропов*дуютъ  теор1ю  о  существовашж  Ади- 
Будды,  первоисточника  м1ра,  отъ  котораго  произошли  вс*  Дпани- 
Будды  и  который  соотв*тствуетъ  индусскому  Брам*.  Но  ни  Ади- 
Будда,  ни  Амитабга  не  считаются  создавшимц  М1ръ  изъ  нячего, 
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Буддисты  описываютъ  двадцать-шссть  небесъ,  въ  которыхъ 
о()итаютъ  и  царять  многге  индусск1е  боги.  Шесть  изъ  этихъ  небесъ  от- 
ведены существамъ,  которыя  еще  подвершены  чувственнымъ  жела- 
Н1ямъ;  шестнадцать  —  т'Ьмъ,  которыя  проходятъ  черезъ  посл*дова- 
тельныя  ступени  отвлеченнаго  мышлен1я;  это  такъ  называехмые 
М1ры  браманскихъ  боговъ,  гд*  правитъ  самъ  Брама;  впрочсмъ,  онъ 
стонтъ  гораздо  ниже  Будды.  Поел*  огромнаго  промежутка  времени. 
Эти  боги  должны  перейти  въ'  новую  форму  существования.  На- 
конецъ,  есть  четыре  неба  для  существъ,  не  им*ющйхъ  формы. 
Тибетская  миоолопя,  представляющая  значительныя  уклонен1я  отъ 
первобытнаго  будд1йскаго  учен1я,  однако,  держится  того  взгляда, 
что  6удд1йск1е  архаты  (святы[е)  п  Будды  стоятъ  выше  «ародныхъ 
божествъ.  Мы  не  будемъ  распространяться  о  разныхъ  наслоен1Яхъ 
буддизма,  позаимствованныхъ  изъ  индуизма,  а  также  изъ  народ- 
ныхъ  в']^рован1й  въ  демоновъ,  въ  духавъ  природы  и  животныхъ, 
въ  колдовство  и  въ  мапю.  Такихъ  наслоенхй,  напоминающихъ 
первобытные  взгляды  дикарей,  очень  много. 

Не  останавливаясь  на  низшихъ  градашяхъ  тибетскихъ  мона- 
ховъ,  мы  переходимъ  къ  высшимъ  монахамъ,  которые  называются 
ламами,  или  верховными  учителями,  и,  подобно  европейскимъ  абба- 
тамъ  или  игуменамъ,  стоятъ  во  глав*  монастырей.  Мкоторые  изъ 
нихъ  считаются  воплощенхями  умершихъ  святыхъ  или  Бодги-Сатвъ 
и  поэтому  называются  аватара-ламами.  Низшхе  изъ  нихъ  изобра- 
жаюсь какого-нибудь  святого  или  основателя  великаго  монастыря, 
друг1е  —  Бодги-Сатву;  а  высш1й  или  Велний  Лама,  это  —  вопло- 
щен1е  Будды  или  его  Бодги-Сатвы.  Бс*  они  пользуются  особымъ 
авторитетомъ.  Въ  женскихъ  монастыряхъ  также  существуетъ  своя 
1ерарх1я  съ  женскими  аватарами. 

Чтобы  понять  тибетское  учеше,  необходимо  познакомиться  съ 
его  исторхей.  Первые  монастыри  были  основаны  въ  Ласе*  въ  честь 
двухъ  женъ  тибетскаго  монарха,  который  ввелъ  въ  своемъ  госу- 
дарств* буддизмъ.  Въ  восьмомъ  стол*т1и  былъ  предпринятъ  пе- 
реводъ  расширеннаго  будд1йскаго  канона  (Магаяны)  на  тибетсий 
языкъ.  Онъ  состоялъ  изъ  108  томовъ  (такъ  называемаго  Канджура), 
за  которымъ  следовали  225  томовъ  комментархевъ  и  общей  лите- 
ратуры (Танджуръ).  Поел*  н*которыхъ  колебан1й,  въ  конц*  один- 
надцатаго  в*ка,  буддизмъ  опять  возродился  подъ  вл1ян1емъ  каше- 
мнрца  Атиши  и  тибетца  Бромъ-Тона.  Какъ  въ  одиннадцатомъ, 
такъ  и  въ  сл*дующихъ  стол*т1яхъ,  было  основано  много  мона- 
стырей, изъ  которыхъ  главные  —  въ  Сак1и  и  Разенг*.  Разенгсий 
монастырь,  учрежденный  Бромъ-Тономъ  въ  1058  году,  подчинялся 
строгимъ  будд1йскимъ  правиламъ  (желтая  секта).  Въ  Сак1и,  гд* 
было  меньше  строгостей,  монастырь  сд*лался  м*стопребыван1емъ 


•■■1: 
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красной  секты,  мнопс  члены  которой,  до  вступлен1я  въ  монаше- 
скую общину,  были  женаты.  Въ  тринадцатомъ  в'Ьк'?}  Тлботъ  былъ 
покорснъ  монголами.  Кублай-ханъ  перешелъ  въ  буддизмъ  и  при- 
нилъ  подъ  свое  покровительство  тнбетскихъ  монаховъ.  Началь- 
ники сак1йскаго  и  разенгскаго  монастырей  пользовались  уже  зна- 
чительнымъ  вл1ЯН1емъ,  и  Кублай,  своей  властью,  посадилъ  на 
м1^сто  прежняго  настоятеля  сак1йскаго  монастыря  его  пломянника, 
котораго  сд']Ьлалъ  вассальнымъ  нам'Ьстникомъ  Тибета.  За  это,  какъ 
онъ,  такъ  и  его  преемники  должны  были  короновать  монгольски  хъ 
императоровъ.  Этотъ  первый  велик1й  аватара-лама,  или  фуспа- 
лама,  изобр^лъ  монгольскую  азбуку,  приказалъ  пересмотреть  буд- 
д1йско-тибетск1е  тексты,  подготовивъ  этимъ  ихъ  переводъ  на  мон- 
гольсйй  языкъ,  и  учредилъ  множество  монастырей.  Когда  въ  Кита* 
династ1я  Минговъ  см']Ьнила  монго.10въ,  то  правители  продолжали 
попрежнему  покровительствовать  тибетскнмъ  ламамъ,  но  возвели 
въ  такое  же  достоинство  трехъ  другихъ  ламъ. 

Въ  конц*  Х1У  в-Ька  появился  реформаторъ,  Цонгъ-Кхапа,  ко 
торый,  изучивъ  въ  оригинал*  тибетское  священное  писан  1е,  сталъ 
пропов*дывать  прежнюю  чистую  в*ру  и  сгруппировалъ  около 
себя  несколько  тысячъ  монаховъ,  принадлежавшихъ  къ  строгой 
желтой  сект*.  Онъ  построилъ  большой  монастырь  въ  Голдан*  н 
сд*лался  его  первымъ  настоятелемъ,  написалъ  много  книгъ,  воз- 
становилъ  безбрачхе,  вывелъ  н*которые  суев*рные  обряды  и  возоб- 
новилъ  обычай  уединяться  на  время  для  размышлен1я,  который 
не  соблюдался  въ  Тибет*,  гд*  не  было  дождливыхъ  м*сяцевъ. 
Смерть  его  посл*довала  въ  1419  году,  и  съ  т*хъ  поръ  въ  день  его 
смерти  бываетъ  такъ  называемый  праздникъ  св*тильниковъ  въ  па- 
мять его  вознесен1я  на  небо.  Цонгъ-Кхапа  теперь  почитается  за 
воплощенхе  Амитабги,  Манджу-сри  или  Вмджра-пани;  его  статуя 
находится  во  вс*хъ  храмахъ  желтой  секты,  при  чемъ  справа  н 
сл*ва  стоятъ .  изображенхя  Далай  и  Панченъ  Ламъ.  Поел*  него 
(хотя  трудно  опред*лить,  съ  какихъ  пменно  поръ)  стали  искать 
каждое  новое  воплощен1С  Будды  въ  ребенк*,  в*роятно,  въ  виду 
того,  чтобы  изб*жать  соперничества  и  пререкашй  между  монахамп. 
Въ  настоящее  время  есть  два  Великихъ  Ламы:  одинъ  —  Далай  или 
Океанъ-Лама,  въ  Ласе*,  другой— Таши  или  Панченъ-Лама,  въ  Тагпи- 
Лунпо,  неподалеку  отъ  границы  британской  Инд1и.  Первый  счи- 
тается воплощешемъ  Дпани-Бодги-Сатвы  Авалокитесвары,  а  вто- 
рой —  воплощешемъ  его  отца  Дгхани-Будды  Амитабги.  Все-таки 
ббльшимъ  могуществомъ  пользуется  Далай-Лама  или,  в*рн*е,  его 
представитель,  выборный  главный  Лама,  который  занимается  д*- 
лами,  тогда  какъ  самъ  Далай,  погруженный,  будто  бы,  въ  боже 
ственно^  созерцан1е,  только   йринимаетъ  почестд   Я  поклоненье, 
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прпли^гныя  его  сану  и  лроисхожден!»).  Преемникъ  Ламы  избирался 
Пмъ  иди  другимъ  способомъ:  то  умирающ1й  Лама  указывалъ, 
въ  каЕой  семь'Ё  онъ  воплотится  вновь,  то  монахи  гадали  по  свя- 
щеннымъ  книгамъ  или  вопрошали  предсказателей,  то  Панченъ- 
Лама  толковалъ  предан1Я7  на  основаши  которыхъ  находилъ  но- 
ваго  Далай-^!Iаму,  и  наоборотъ.  Въ  настоящее  время  главное  вл1я- 
ше  на  выборъ  новыхъ  великихъ  Ламъ  оказываетъ  китайск1й  дворъ, 
при  чемъ  въ  ходъ  пускаются  всевозможння  формы  отгадыванхя: 
прим*ты,  жребШ  и  т.  д.  (По  такому  же  способу  происходятъ  вы- 
боры всбхъ  Ламъ,  которые  считаются  воплощен1емъ  святыхъ,  и 
настоятелей  многихъ  монгольскихъ  монастырей.)  Когда  выборъ 
палъ  на  изв*стнаго  ребенка,,  то  его  приносятъ  въ  большое  собра- 
ние монаховъ,  гд*  онъ  долженъ  узнать  одежду,  книги  и  друг1я 
вещи  покойнаго  Ламы  и  отв']^тнть  на  вопросы  о  своей  прежней 
жнзнв  въ  образ'Ь  Ламы.  Наибольшей  изв^Ьстностью  пользуются 
Ламы:  въ  Голдан*,  гд*  тибетцы  до  сихъ  поръ  усматриваютъ  въ 
воздух*  нетленное  т-кло  Цонгъ-Кхапы,  въ  Курун*  и  въ  Куку,  за- 
ймъ  Дгарма-раджа  въ  Бутан*  и  великхй  Лама  въ  Пекин*.  Бу- 
ганскШ  Дгарма-раджа  принадлежитъ  къ  красной  сект*;  титулъ 
его:  „Главный  въ  царств*,  заш,итникъ  в*ры,  равный  Сарасвати 
но  учености,  начальникъ  вс*хъ  Буддъ,  главный  толкователь  шастръ, 
взгонитель  б*совъ,  знатокъ  священнаго  закона,  Бож1й  Аватаръ, 
отаускающ1й  гр*хи,  глава  лучшей  изъ  религШ". 

Въ  с*верныхъ  будд1йскихъ  странахъ  монастыри  представляютъ, 
оГшкновенно,  небольш1я  постройки  въ  непосредственномъ  сос*дств* 
съ  часовней  или  храмомъ,  а  въ  Тибет*,  Монголш  и  Ладак*  есть 
огромные  монастыри  или  ламассерхи,  изъ  которыхъ  одни  распо- 
ложены въ  уединенныхъ  м*стахъ,  а  другхе  въ  такихъ  многолюд- 
кнхъ  центрахъ,  какъ  Ласса  и  Таши-Лунпо.  Въ  этихъ  двухъ  горо- 
►1ахъ  живетъ  до  500  тысячъ  монаховъ,  а  въ  Ласе*  и  ея  окрест- 
йостяхъ  насчитываютъ,  по  меньшей  м*р*,  тридцать  большихъ  мо- 
йастырей.  Одинъ  изъ  нихъ  Потала,  въ  с*веро -западной  части 
Насси,  служить  резиденщей  Далай-Ламъ  со  времени  пятаго  Ламы, 
Вавангъ-Лобзанга  (1617^1682),  который  его  перестроилъ.  Это 
огромное  четырехъэтажное  строеше  им*етъ  десять  тысячъ  ком- 
кать для  монаховъ;  везд*  разставлены  статуи  Будды  и  другихъ 
евятыхъ  и  приношен1я  благочестивыхъ,  которые  приходятъ  въ 
Ь^су  поклониться  великому  Лам*  и  приносятъ  въ  даръ  золото, 
серебро  и  м*дь.  Надъ  этимъ  большимъ  строенхемъ  высится  золо- 
той куполъ. 

Единственный  англичанинъ,  вид*вш1й  Далай-Ламу  (17  декабря 
1181  г.),  это-  Томасъ  Маннингъ.  По  его  описанш.  Лама  —  живой, 
|>азумный  семил*тн1Й    ребенокъ.  Саратъ-Чандра-Дасъ   вид*лъ  вы- 
вел релипи  Востока.  14 
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н^шняго  Ламу  въ  1882  году.  Ауд1енц1я  состоялась  при  вырази 
тельномъ  и  торжественаомъ  молчанш  высшихъ  чиновниковъ.  В(Л 
присутствующхе  были  окроплены  святой  водой,  окрашенной  ша 
франомъ  въ  желтый  цв'Ьтъ.  Оимхамъ,  6ольш1е  св'Ьтцльники  и  жеа 
тая  пятиконечная  шляпа  (въ  память  пяти  Дпани-Буддъ)  играюи 
видную  роль  въ  деремон1и,  въ  конд*  которой  Лама  угощаеп 
всЬхъ  чаемъ  изъ  золотого  чайника,  прочитавъ  предварительно 
6удд1Йскую  молитву,  заканчивающуюся  словами:  „Никогда,  ни  н 
минуту  мы  не  упускаемъ  изъ  виду  трехъ  святынь  (Будды,  Закона, 
Общины)  и  всегда  почитаемъ  Три  ратны  (или  три  драгоц']^нно 
сти);  да  сойдетъ  на  насъ  благословенхе  всЬхъ  трехъ!**  Освящен 
ный  рисъ,  до  котораго  дотронулся  ВеликШ  Лама,  былъ  роздант. 
в'Ьрующимъ.  Священный  юноша  во  время  этой  церемонш,  под 
жавъ  ноги,  сид'Ьлъ  на  трон*,  похожемъ  на  жертвенникъ,  съ  де- 
ревянными львами  по  бокамъ. 

Лаоса  не  уступаетъ  Бенаресу  и  Мекк*  по  количеству  палом 
никовъ,  которые  стремятся  въ  Поталу,  буддШскхй  Батиканъ.  По 
лученный  тамъ  рисъ,  благословенныя  пилюли,  шелковые  лоскутки 
молитвенные  флаги  или  билетики,  освященные  Великимъ  Ламой 
хранятся  всю  жизнь. 

Европейцамъ  бол*е  изв*стенъ  Таши-Лунпо,  гд*  находится 
большой  монастырь  Панченъ-Ламы.  Этотъ  монастырь  состоитъ  из1 
нФсколькихъ  сотъ  домовъ,  окруженныхъ  позолоченными  храмами 
со  шпицами  и  ступами.  Величайш1й  будд1йск1й  храмъ  въ  Тибете 
находится  при  древя*йшемъ  монастыре  Лабранг*,  въ  Ласе*,  Это- 
трехъэтажный  домъ  съ  портикомъ  и  колоннадой  изъ  огромныхъ 
деревянныхъ  столбовъ.  Противъ  входа  —  обычныя  большхя  статуп 
четырехъ  великихъ  царей;  за  ними  большое  продолговатое  пом1 
щеше,  похожее  на  базилику,  которое  колоннами  разд']Ьляетс^  н1 
три  продольныхъ  огд*лен1я  съ  двумя  поперечными  проходами.  Въ 
ст*нахъ  н*тъ  оконъ,  но  надъ  среднимъ  отд*лен1емъ  натянуто 
промасленное  полотно,  пропускающее  дневной  св'Ьтъ.  Къ  каждой 
сторон*  большого  здан1я  примыкаетъ  рядъ  маденькихъ  часовенъ. 
Въ  проходахъ  —  сид*нья  для  монаховъ,  а  за  вторымъ  проходом^ 
святилище  съ  жертвенникомъ.  На  западной  сторон*  церкви  п 
особой  ниш*  находится  большой  алтарь  со  ступеньками,  а  на 
немъ  особо-почитаемое  позолоченное  изображенхе  Гаутамы-Буддн, 
о  происхожденш  котораго  ходитъ  много  легендъ.  На  верхних'^ 
ступеняхъ  алтаря  множество  изваянхй  обоготворенныхъ  святыхъ- 
Въ  храм*  большое  количество  статуй  и  иконъ,  изображающих! 
Будду,  святыхъ,  боговъ,  а  также  много  мощей.  Противъ  большого 
алтаря  стоятъ  огромные  троны  для  Далай  и  Панченъ-Ламъ,  а 
рядомъ  съ  ними  троны  поменьше  для  другихъ  Аватара-Ламъ.  В1 
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юмъ  прв!од11  ошедсны  почетныя  М'&ста  для  настоятелей 
гырей  и  для  старшихъ  монаховъ.  Пять  тысячъ  насляныхъ 
иьнкковъ  осв1Ь|цаютъ  хранъ,  гд^  непрерывно  раздается  бор- 
1е   главноб   будд1йской   формулы.    Обыкновенные   тибетск1е 

звачительно  неыьшкхъ  разн'Ьровъ.  Главную  И1Ъ  привад- 
сть  составляетъ  жертвеныикъ  съ  изображеи1ами  Буддъ,  Бодгв- 

жертвенными  чашамн   колоколами  я  т  д 


Плавь  будд!йс«вго  иояастыря  я  собора  въ  Лас<гЬ 

бетспе  буддисты  иъ  одномъ  отношешв  оревзовии  вс^Ь  осталь 
ароды  аениого  шара  а  именно— онн  изобрели  неханнчесиб 
>ъ  иолнтвъ  Чтобы  накопить  побольше  релвиозныхъ  заслугь 
[цающихъ  пребываню  вь  низшнхъ  фориахъ  жизни  е  уско 
свое  восшест81е  на  небо  овв  не  только  уътво  повторяютъ 
ьтво  разъ  столь  распространенную  ,драгоц'Ённ)ю'  формулу 
редоставляютъ  вя  оовторен1е  вертящиися  машянамъ  илв 
вающвмся  по  В'&тру  флаганъ,  на  которых^  она  написана. 
^ла  состонтъ  взъ  одного  взречев1я:  „Омъ  навв  паднегунъ". 
свяшевпый  ВНДУССЕ1Й  слогъ;  сл'^дуюнря  два  слова   означа- 
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югь   „сокровище   въ  лотос*";  это,   какъ    гоиорятъ,  —  намекъ  на 
Авалокитесвару,  который  изображается  сядящпмъ  плв  кыходящпчъ 
изъ  лотоса.  Посл'Ьднее  слоио,  по  мн^Бн1ю   н'&которыхъ,  озна^аегь 
аиинь.  Мопгег  VV^игат8  иолагаетъ,  что  вся  формула  нм-бетт.  не- 
которое отношеше  къ  выдусскому  культу  Сивы,  и  гвворитъ,    что 
,ни  одна  людская  молитва  не  произносится  такъ  часто.  Каждым 
тибетецъ  считаетъ  ее  панацеей  отъ  всякаго  зла,  конспвкФомъ  по- 
знан1я,   сокровищемъ   мудрости,  итогомъ  всей   релипи'.  По  еш 
мн'Ьн1т,  каждый  сл01'ъ  этой  формулы  вл1яетъ  на  одну  изъ  шести 
степепей  переселен1Я,  по  которымъ  вс* 
должны  пройтн,  уменьшаетъ  пребыва- 
Н1е  въ  нихъ,  а  со  времсненъ  и  совсЁмъ 
язбавляетъ  отъ  переселешл. 

Особенно  распространены  металлн- 
чесше  молитвенные  цилиндры,  на  кото- 
рыхъ  съ  наружной  стороны  выр-Ьзано 
мистическое  воззван1е;  они  вплотную 
набиты  свертками  бумаги,  на  которыхъ 
эта  молитва  написана  безчнсленное  мно- 
жество разъ.  Цилиндр!,  снабженъ  ру- 
кояткой; его  то  вертятъ  руками,  то 
катаютъ  на  ц-^пн  или  на  веревЕ'!^.  „Ц-Ь- 
лый  день  не  только  Ламы,  но  и  народа 
шепчетъ  всеобщую,  молитву  ивертнтг 
цилиндръ  въ  направленш  часовоб 
стр'Ёлки.  Пр1И  В10Д'1Б  въ  каждый  тпбст- 
скШ  домъ  стоитъ  одинъ  или  П'Ьсколыго 

Лама  съ  молитвенной  мель-      ЙОЛЬШИХЪ  ЦИЛИНДрОВЪ;  ЧЛСНЪ  СЙМЬП  ИЛИ 

ннчкой.  гость,  Проходя  МИМО,  не  преиннетъ  по- 

крутить его  за  процв'Ьтан1е  этого  дома. 
Почти  на  каждой  р11чк'Ь  видишь  маленькое  строен1е,  которое  можни. 
принять  за  водяную  мельницу;  но  на  д'кгЬ  оказывается,  чт^уганъ 
находится  цилиндръ,  приводимый  въ  двихен1е  течен1емъ  р-^кв 
н  воэсылающ1й  благочестивы  я  молитвы  къ  небу,  такъ  какъ  счи- 
тается, что  каждый  поворотъ  цилиндра,  накоторомъ  написана  мо- 
литва, лрепровождастъ  это  благочестивое  воззвате  къ  божеству. 
Иногда  огромные  сараи  наполнены  такими  ярко  раскрашенным  в 
цилиндрами.  Вообще,  въ  Тибет'Ь  на  каждомъ  перекрестк'1^  и  на 
каждомъ  шагу  это  изрочен1е  въ  той  или  иной  форм*  обращаетг 
на  себя   вниман1е    путника"  {ОШ  „Т11е  К1\-сг  оГ  СГоШ  8ат1"). 

Молитвенное  искусство  проявляется  еще  въ  постройке  длин- 1 
ныхъ  ст*нъ,  исписанныгь  разными  пзрсчсшямн.  Пройти  мимо  та* 
кой  сгЬны   въ  изв'Ьстномъ  ванравленш   равносильно  тому,  чтобы 
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прочесть  ъск  эти  изречен1Я.  Молитвенные  флаги  съ  молитвами  и 
символами,  разв']Ьвающ1еея  по  в^^тру,  молитвенные  барабаны  и 
колокола,  изгоняющхе  злыхъ  духовъ  или  привлекаю1Ц1е  вниманге 
ооговъ  и  святыхъ,  запястья  со  священными  изречениями  или  мо- 
щами внутри  и  друпе  предметы  въ  большомъ  ходу  у  тибетскихъ 
буддистовъ;  а  четки,  по  которымъ  ведется  счетъ  прочитаниымъ 
молнтвамъ,  въ  Тибет*  еще  употребительн*е,  ч*мъ  среди  като- 
лпковъ. 

Въ  тибетскихъ  монастыряхъ  монахи  три  раза  въ  день  соби- 
раются въ  храмъ  на  молитву:  при  восход1}. солнца,  въ  полдень  и 
при  заход'Ь  солнца.  По  звуку  большой  раковины,  „гонгам  они  вы- 


•5<^»5Щ)'ГЧ^1га.БЧ5у^^ЩК^  ^^ 


Молитвенный  текстъ. 

страиваются  въ  процесс1ю.  Во  время  службы  колокольчикъ  по- 
даетъ  сигналъ  къ  началу  чтен1Я  или  п'Ьн1я  молитвъ,  отрывковъ 
священнаго  цисан1я  и  т.  д.,  нередко  сопровождаемыхъ  шумною 
музыкой.  Каждый  монахъ  поочереди  произноситъ  изречете,  хвалу 
или  почетные  титулы  Будды  или  одного  изъ  Бодги-Сатвъ.  Въ 
ирисутств1и  Великаго  Ламы  служба  гораздо  сложнее.  Во  время 
службы  воскуриваютъ  еимхамъ  и  благовон1я,  а  иногда  раздаютъ 
святую  воду  и  зерно.  Въ  составъ  н'Ькоторыхъ  церемон1й  входитъ 
чаепит1е.  Мхряне  играютъ  второстепенную  роль  при  богбслужеши; 
они  могутъ  присутствовать,  повторять  молитвы  и  призыван1Я, 
приносить  дары,  а  также  накоплять  себ*  заслуги  безостановоч- 
нымъ  хожден1смъ  вокругь  монастырей,  храмовъ  и  т.  д.  Иногда  во 
время  этого  паломничества  они  несутъ  книги  съ  молитвами  и  на 
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пути  часто  повергаются  лицъ.  Подобный  обход'^  вменяется  инъ 
въ  такую  же  заслугу,  какъ  если  бы  оли  прочли  веб  молитвы  въ 
т^тъ  книгахъ,  которыя  носили  съ  собою. 

У  тибетцевъ  много  праздниковъ.  Новый  годъ,  иразднованхе  ко- 
тораго  длится  лвЬ  нед'Ьли,  представляетъ  н'16что  въ  род'К  карна- 
вала. Ъъ  августе  или  сентябр'б  бываетъ  праздникъ  водя,  когда 
всЬ  озера  и  р'Ьки  считают]^я  благословенными  и  лародъ  купается, 
чтобы  смыть  гр'Ьхи.  Большое  значенхе  им1Ьетъ  день  рожден1я  Будды 
и.  годовщина  его  смерти.  Въ  посл1Ьдн1й  изъ  этяхъ  дней  въ  ка- 
ждомъ  монастыр*]^,  храм'К  и  частномъ  дом'Ь  Лассы  не  видно  св'Ьта 
отъ  возжигаемаго  еим1ама.  Дал'бе  идетъ  праздникъ  св'Ьтильниковъ, 
или  восшествхе  Цонгъ-Кхапы  на  небо,  дни  изгнан1я  б'Ьсовъ  и  пред- 
ставлен1я  релипозныхъ  драмъ.  Благочестивые,  преимущественно 
монахи  желтой  секты,  соблюдаютъ  посты,  особенно  передъ  боль- 
шими праздниками.  Одинъ  постъ  длится  четыре  дня,  во  время 
которыхъ  монахи  испов'Ьдуются  въ  гр1Ёхахъ  и  размышляютъ  о 
вред*  проступковъ.  На  третШ  день  не  полагается  *сть  абсолютно 
ничего,  нельзя  даже  проглотить  слюны,  нельзя  произнести  ни 
слова;  каждый  монахъ  долженъ  быть  погружснъ  ъ%  непрерывнун) 
безмолвную  мояитву.  Мнопе  монахи  постятся  въ  каждый  изъ 
четырехъ  ежем^сячныхъ  праздниковъ. 

Итакъ  Тибетъ  есть  папская  область  буддизма.  Мног1я  ламас- 
сер1И  чрезвычайно  богаты;  он*  влад*ютъ  половиной  страны,  по- 
стоянно получаютъ  дары  по  зав*щан1Ю  и  даже  наживаютъ  про- 
центы на  свой  капнталъ.  Он*  не  платятъ  налоговъ  и  на  ихъ 
земляхъ  работаютъ  многочисленные  рабы.  Инопе  монахи  не  со- 
блюдаютъ об*та  безбрач1я,  и  простонародте,  какъ  говорятъ,  въ 
душ*  ненавидитъ  Ламъ  за  ихъ  прит*снен1я.  Правда  это  или  н*тъ, 
но  ВСЯК1Й  здравомыслящ1й  челов*къ  согласится  съ  т*мъ,  что  ти- 
бетск1й  буддизмъ  далекъ  отъ  идеала. 


Китайси1й  буддизмъ. 


Буддизмъ  въ  Кита*  до  сих ъ  поръ  играетъ  видную  роль,  хотя 
уже  не  такую,  какъ  въ  т*  времена,  когда  ему  покровительство- 
вали императоры.  Форма  его  значительно  отклонилась  отъ  перво- 
начальной. „Поклонен1е  Пу-саху%  говоритъ  Веа1,  „въ  б*дныхъ  л 
богатыхъ  домахъ  не  признается  за  буддизмъ  и  даже  самое  слово 
^Пу-сахъ**,  называющее  китайскую  форму  Водги-Сатвы,  считается 
туземнаго  происхожден1я  и  истолковывается,  какъ  „всеобщее  благо- 
волеше'';  въ  то  же  время  н*которые  предметы  будд1йскаго  покло- 
нен1я,  какъ,  наприм*ръ,  богиня  милосердхя  и  Царица  Неба,  взяты 
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вела  тузсмныхъ  ген1евъ'.Такинъ  образомъ,  иожно  встр'ЬтЕ 
1жен1е  Пу-саха  въ  домахъ  многихъ  чиновннковъ  и  чаетны 
которые  НС  считаютъ  себя  буддистанн. 
тайцы  познакомились  съ  буддизмоиъ  въ  61  году  вослФ  Р. 
1.1ываютъ,  будто  випсраторъ  Мннгъ-ти  увнд1!лъ  во  сн'Ь,  ч 
его  дворцонъ  парнлъ  золотой  богъ.  Овъ  обратился  за  тол1 
[Ъ  къ  нинистрамъ,  которые  СЕШзали  ему,  что  на  Запад-Ь  ] 
божественный  чслов'1^къ  по  инеив  Будда,  и,  в'!Ьроятно,  со 
атора  нисЁетъ  къ  нему  отношеи1е.  ВсМдств1е  этого  инпе| 
отрядилъ  въ  Инд1ю  посольство  за  книгами  и  св']Ьд'Ён1я 
гой  лячноств.  Послы  вернулись  въ  67  году  съ  двумя  будд 

монахами  и  привезли  съ  собою  книги,  изваявхя  и  мое 
>аторъ   охотно  вниналъ  нхъ  р'Ьчамъ  и  построилъ  для  яв 

въ  своей  СТОЛИЦ'^  Лоянг^  (нын1!  Гонанъ-Фу).  Въ  разск! 
гвхъ  событ1Я1ъ  упоминастся  также  о  различныхъ  чудеса: 
ня  буддисты  совсргаилн,  чтобы  доказать  превосходство  св< 

каткая  б!ограф1я  Нудды,  которую  эти  жрецы  изложили 
ели   на  кнтабск1й  языкъ,  предсталляетъ   особый  ннтере 

какъ  въ  южномъ  канон1:  не  существуетъ  бшграфхя  Буд| 
тайской  б10граф|и  онъ  назнвается  СаБ1а-Муни  (иудрецъ  Сак! 

собственно  Имя  Гаутама  упоминается  очень  р'Ьдко.  Пови, 
назватеСак!а'Ыупи  бол'Ёе  привилось  у  сЁвернмхъ  буддиск 
I  сходства  съ  пазванЕенъ  могущественнагоснарода  центра 
з1и,  саковъ  или  скивовъ.  Оно  же  принято  какъ  обозначе 
скихъ  буддистовъ  (ШихЪ'К1анъ  или  Шихъ-11,енъ). 
>  китайской  б10грпф1и  перечислены  предшествовавш1е  Буд 
явп11еся  па  промежуткахъ  огромпыхъ  в'Ьковъ.  Будда  ннн* 
в-Ька  {Сак1а-Мун11)  поднимался  по  различпынъ  етупенянъ 

Непосредственно  иередъ  тенерсшнимъ  В'Ькомъ,  Сак1а  сд'Ьла. 
-Сатвой,  родился  на  неб^  Тушита  й,  наконец'ь,  сошелъ 
<  на  б'Ьломъ  слоы'1)  о  1Г1ести  клыкахъ.  Б1ограф1я  излага* 
ыя  событ1я  и:}ъ  жизни  Будды,  о  которыхъ  мы  уже  говори, 
йльшими  прикрасами  и  ниоическими  подробностями.  О 
1-  прочимъ,  стремится  объяснить  происхоащеше  я  содер: 
ногочисленнмхъ  книгь  с^^вернаго  канона.  Такъ,  напр.,  одназ 
поучаетъ  Бодгп-Сатвъ,  въ  другой  ра:1ъ  онъ  на  нсбеа 
;скихъ  боговъ  прппо111;дуетъ  Индр*,  Ям-Ь  и  т.  д.  Все  это  с 

фономг  для  ра:1внт1я  миеологш  Бодги-Сатвъ.  Посл1!  ирод 
11>наго  воздер}кан1я,  размын1лсн1Я  и  искушенЁя  царемъ  наро 
■Муни  сделался  совершекнымъ  Буддой  (пли,  по  китайск! 
1ен1ю,  изъ  Пу-саха  сд1|лался  Фо).  Чтобы  въ  простой  и 
[ОЙ  форн1:  передать  дюдямъ  истину,  онъ  принядъ  видъ  аске 
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пропов1;д11валъ  четыре  основныхъ  истины,  учредилъ  общину  мо- 
наховъ  и  посладъ  ихъ  пропов'Ьдывать  его  ученхе.  Потомъ  онъ  по- 
корилъ  лй)таго  зм^я  и  заставилъ  его  принять  об'Ьтъ  общины, 
устоялъ  передъ  новыми  страшившими  искушен1ями  царя  маровъ 
и  отправился  на  небо  Тушита  поучать  свою  мать  Майю.  Дал-Ье 
онъ  принялъ  въ  ученики  своего  сына  Рагулу  и  другихъ  юношей, 
сталъ  допускать  женщинъ,  установилъ  дисциплину  и  т.  д.  За- 
т'Ьмъ  говорится,  что  Сама  самъ  отправился  на  Цейлонъ,  посЬтиль 
средшя  небеса,  обезпечилъ  покровительство  боговъ  (Девъ)  своему 
учешю  и  сдФлалъ  Вишвакарму  и  пятнадцать  дочерей  Девъ  пат- 
ронами Китая.  Онъ  учредилъ  ежедневное  богослужеше  и  вел^лъ 
почитать  священныя  книги.  Въ  посл']Ьдн1е  дни  онъ  изложилъ  свои 
лучш1Я  произведен1я:  „Лотосъ  добраго  закона ""  и  „Нирвану*,  чтобы 
вызвать  въ  своихъ  ученикахъ  высш1я  стремлен1я.  Китайск1С  авторы 
объясняютъ  слова:  „Я  не  погибну,  но  всегда  буду  на  вершин* 
поучешя*  такъ,  что,  вступивъ  въ  Нирвану,  онъ  не  умеръ,  но  жн- 
ветъ  въ  своемъ  ученш.  Передъ  смертью,  какъ  говорятъ,  онъ  освя- 
тилъ  несколько  собственныхъ  статуй  изъ  золота  и  сандал оваго 
дерева  и  передалъ  ихъ  своимъ  ученикамъ.  Смерть  его  и  сожжен1е 
сопровождались  многочисленными  чудесами. 

Китайск1я  летописи  говорятъ  о  ц-Ьломъ  ряд*  будд1йскихъ 
патрхарховъ,  покровителей  и  защитниковъ  будд1йскаго  закона,  жп 
которыхъ  каждый  былъ  назначенъ  своимъ  предшественникомъ. 
Первымъ  былъ  Мага-Касс1апа,  назначенный  самимъ  Буддой.  По 
словамъ  ШЫпз^а^  „существуетъ  такое  представлен1е  о  патрхарх'Ь, 
что  онъ  не  любитъ  зла  и  не  смотритъ  на  него,  но  если  онъ  ви- 
дитъ  добро,  то  не  д'Ьлаетъ  особенно  большнхъ  усил1й,  чтобы  его 
достигнуть.  Онъ  не  отказывается  отъ  мудрости  и  не  приближается 
къ  безуМ1ю;  онъ  также  не  удаляется  отъ  заблужден1я  и  стремится 
къ  постижешю  истины.^  Онъ  знастъ  велик1я  истины,  недоступныя 
людскому  разум*н1Ю,  и  проникаетъ  въ  помыслы  Будды  на  неиз- 
м'Ьримую  глубину*.  Такой  человФкъ  обладалъ  магическою  силой, 
могъ,  какъ  говорятъ,  переноситься  по  воздуху,  приходить  въ  ш- 
ступлете  и  читать  людск1я  мысли;  онъ,  однако,  жилъ  б*дно  п 
носилъ  простое  платье.  Приведены  имена  тридцати-трехъ  патр1- 
арховъ,  въ  томъ  числ*  пяти  китайскихъ. 

Со  времени  введенхя  буддизма,  въ  Китай  съ  Запада  стали  при- 
ходить многхе  будд1йск1е  монахи  и  ученые,  которые  взяли  на  себя 
трудъ  перевести  и  пропов*дывать  учен1е.  Въ  четвертомъ  в'Ьк'Ь 
Китайцы  вступали  въ  общину  съ  разр'Ьшен1я  одного  изъ  князей 
Чоу;  тогда  уже  въ  Лоянг*  было  построено  много  пагодъ,  а  въ  сЬ- 
верномъ  Кита*  рядъ  монастырей.  Буддхйсюе  учителя  совершали 
чудеса  и  были  знакомы  съ  магхей.  Китайскхе  буддисты  отправля- 
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лясь  на  паломничество  въ  Инд1ю  и  друпя  буддхйшя  страны  и  ио- 
томъ  приводили  разсказы  о  вндФнныхъ  ими  чудесахъ  (какъ,  напр., 
Фа-Сянъ  и  Хуэнъ-Схангъ).  Въ  начал'Ё  пятаго  стол'Ёт1я  инд1йск1й 
буддистъ  Кумараджива  въ  сотрудничеств*  восьмисотъ  жрецовъ 
сд'Ёлалъ  новый  китайск1Й  переводъ  будд1йскихъ  книгъ,  которыя 
составляли  до  трехсотъ  томовъ. 

Посл'6  этого  Битайск1е  правители  одно  время  относились  къ 
буддизму  враждебно,  но  это  длилось  недолго,  и  будд1йск1е  князья 
йндш  и  Китая  завязали  между  собою  сношенхя.  Число  монасты- 
рей и  храмсжъ  возросло,  а  маг1я  и  чудеса,  какъ  говорятъ  книги 
Большой  Колесницы,  заслонили  первобытную  в*ру.  Китайсше  импе- 
раторы и  народъ,  бол']Ье  или  мен'Ье,  комбинировали  конфуц1ан- 
ство  и  таоизмъ  съ  буддизмомъ.  По  временамъ  конфуцханисты 
стремились  свергнуть  буддистовъ,  переженить  монаховъ  и  мона- 
хинь и  т.  д.  Въ  силу  указовъ,  имущество  буддистовъ  бывало 
иногда  конфисковано,  и  имъ  приходилось  вернуться  къ  светской 
жизни.  На  ряду  съ  религ1озными  переменами,  индусскхе  буддирты 
внесли  усовершенствован1я  въ  китайскую  ороографхю,  науку  и 
литературу. 

Двадцать-восьмой  индо-будд1йскШ  патр1архъ,  Бодги-Дгарма,  въ 
шестомъ  стол^тхи  посЬтнлъ  Китай,  гд*  и  умеръ.  Бодги-Дгарма 
ставилъ  размышлен1е  выше  чтенхя,  книжной  премудрости  и  по- 
строен1я  храмовъ,  такъ  какъ,  по  его  мн1;н1ю,  заслуга  состоитъ 
въ  я'^стот*  и  просв*тлен1и,  в'Ь  глубин*  п  совершенств*,  въ  раз- 
мьш1лен1и  при  поко*  и  тишин*".  Въ  Кита*,  въ  отлич1е  отъ  аске- 
товъ  и  обыкновенныхъ  монаховъ,  онъ  основалъ  особую  секту  со- 
зерцателей. Секта  его  мало-по-малу  сделалась  самой  влхятельной 
и,  повидимому,  значительно  ослабила  в1фу  въ  будущую  жизнь  и 
возмездхе,  полагая  необходимымъ  для  усовершенствован1Я  только 
внутреннее  самосозерцанге.  Вскор*  поел*  его  смерти,  монахъ  изъ 
Кентая,  по  имени  Чи-Кай  соединилъ  созерцан1е  и  поклонен1е 
нконамъ  въ  о/собую  систему,  которая  постепенно  пр1обр*ла  боль- 
шую популярность;  а  сочиненхя  Чи-Кая  еще  н*сколько  в*ковъ 
считались  столпами  китайскаго  буддизма. 

Въ  средн1е  в*ка  китайскхй  буддизмъ  подвергался  нападкамъ 
со  стороны  конфущаннстовъ,  а  со  стороны  императоровъ  встр*- 
чалъ  то  пресл*дован1я,  то  поддержку.  Одни  храмы  были  разру- 
шены, а  друпе  воздвигнуты,  монастыри  и  храмы  переходили  отъ 
одного  культа  къ  другому,  отъ  одной  6удд1йской  секты  къ  дру- 
гой. За  все  это  время  императоры  не  испов*дывали  явно  буд- 
дизма. Однако,  монгольск1с  императоры,  особенно  Кублай-ханъ, 
решительно  приняли  буддизмъ,  и  въ  китайскихъ  императорскихъ 
храмахъ  совершалось  буддхйское  богослужен1е.  Въ  конц*  тринад- 
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цатаго  в'Ька  народная  перепись  показала,  что  въ  Кита1}  было 
свыше  42  тысячъ  буддШскихъ  храмовъ  и  213  тысячъ  монаховъ, 
что  также  свид*тельствуетъ  о  большомъ  количеств*  содержавшихъ 
ихъ  в^рующихъ  М1рянъ.  Поел*  паден1я  монгольской  династш, 
буддисты  подвергались  различнымъ  ст*снен1ямъ.  Священный  эдиктъ, 
который  былъ  изданъ  въ  1662  году  и  до  сихъ  поръ  першдически 
читается  вслухъ,  осуждаетъ  буддистовъ  за  то,  что  они  сосредо- 
точиваютъ  вниман1е  на  личномъ  разум*  и  выдумываютъ  неосво- 
вательныя  сказки  о  будущемъ  счастьи  и  несчастьи.  Итакъ,  буд- 
дизмъ  встр*чаетъ  о(1)фиц1альное  противод*йств1е,  но^въ  Монгол1н 
и  Тибет*  китайцы  покровительствуютъ  ему  и  уважаютъ  его.  Въ 
собственномъ  Кита*  соблюдается  культъ  и  праздни1БИ,  но  по- 
стройка новыхъ  храмовъ  значительно  сократилась. 

Въ  настоящее  время  китайск1й  буддизмъ  чрезвычайно  сложенъ 
и'  разнообразенъ.  Онъ  им*етъ  много  общихъ  основъ  съ  тибет- 
скимъ  буддизмомъ,  и  кнтайск1й  монахъ  такъ  же  в*ритъ  въ  Будду, 
Законъ  и  Общину,  какъ  и  сингалезск1й.  Поклонеше  Будд*  сохра- 
нилось, но  оно.  н*сколько  матергализировано.  Образованные  буд- 
дисты, по  существу,  не  признаютъ  поклонешя  иконамъ,  но  допу- 
скаютъ  его  для  нев*жественныхъ  и  слабыхъ.  Въ  этотъ  культъ 
еще  введено  поклоненхе  многочисленнымъ  низшимъ  существамъ, 
что  на  практик*  превратило  буддизмъ  въ  сложную  политеисти- 
ческую релипю. 

О  вн*шнемъ  характер*  его  можно  судить  по  храмамъ  и^бого- 
служен1ямъ. 

Храмы  китайскихъ  буддистовъ,  подобно  многимъ  китайскимъ 
строен1ямъ,  обращены  на  югъ.  Они  состоятъ  пзъ  ряда  комнатъ; 
у  входа  поставлены  деревянный  изображенхя  четнрехъ  великихъ 
царей,  од*тыхъ  и  снабженныхъ  различными  символами,  какъ-то: 
мечомъ,  зонтикомъ  или  другими  предметами,  им*ющими  н^  во- 
сток* условное  значен1е.  Эти  цари  ^  посылаютъ  благословен1е  ис- 
тинннмъ  буддистамъ  и  лишаютъ  своей  милости  т*хъ  правителей 
и  т*  народы,  которые  пренебрегаютъ  истиной.  При  вход*  можно 
встр*тить  также  статую  Майтреи  (Ми-ли-Фо)  и  даже  Конфущя, 
какъ  покровителя  буддгйской  релипи. 

С*ни  ведутъ  въ  главную  комнату,  гд*  находятся  изваян1Я 
Будды,  шести  Бодги-Сатвъ,  Анаиды  и  многихъ  святыхъ  въ  раз- 
личныхъ  символичешихъ  положсн1Яхъ.  По  правую  и  по  л*вую 
руку  Будды  часто  пом*щаются  Венъмпу  и  Пу-х1энъ,  а  позади 
нихъ,  лицомъ  на  с*веръ,  Кванъ-йинъ.  Иногда  Будда  одинъ  впе- 
реди, а  остальные  трое  въ  рядъ  стоятъ  за  нимъ.  Кванъ-йинъ 
изображается  въ  живописи  и  скульптур*  въ  разлнчныхъ  видахъ; 
напр.,  въ  вид*  женщины,  подающей  ребенка  безд*тной  матери. 
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тавной  комнат*  иногда  примнкаютъ  друпя,  гд*  находятся 
'И,  скульптурнмя  изо(^ражо1(1я  и  иконы.  По  словамъ  Е(^тз'а, 
гая  центральнпл  комната  символически  изображаетъ  Будду, 
1ющаго  собраи1е  ученнковъ,  тогда  какъ  притворъ  изоФра- 
ь  покровительство  ноАесннхъ  силъ,  которннъ  пользуются 
■сты.  Все  это  внолн'Ь  соотв^тствуетъ  разсказанъ  , Большой  Ко- 


Два  стража.  Монастырь  Кушанъ,  блмзъ  Фу-Чау. 

|цы".  Встречаются  также  часовни,  посвященныя  Бодги-Сат- 
н  другимъ  существамъ  6у,1|;д1Йской,  индусской  и  китайской 
[о^ш.  Въ  арнсутств1н  Буд^^ы  изображен1я  Пу-саха  н  Бодги- 
^  стоять,  а  въ  собственннхъ  евятилищахъ  они  сидятъ.  Во 
ъемлющйхъ  будд1йегихъ  храмахъ  попадаются  даже  таопстсия 
1ажсн1я  на  ря,ду  со  статуями  знаменитыхъ  кнтайсвнхъ  буд- 
)ВЪ. 
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Въ  с*верномъ  Кита']^,  особенно  въ  Пекин'Ь,  принято  всямя  ста- 
туи, м']Ьдныя,  жел'ЬшыЯу  деревянння  или  глишшыя,  снабжать  вну- 
тренними органами,  согласно  китайскимъ,  не  совсЬмъ,  внрочсмъ, 
правильнымъ^  понят1ямъ  объ  анатом1и;  но  головы  у  нихъ  всегда 
д'Ьлаются  пустыми.  Брюшные  органы  окутаны  большпмъ  кускомъ 
шелка,  исписаннымъ  молитвами  или  заклинанхями,  и  состоятъ 
изъ  м*шковъ  съ  золотомъ,  серебромъ,  жемчугомъ  и  нятью  глав- 
ными сортами  зерна.  Многое  изъ  этого  содержимаго  было  укра- 
дено изъ  статуй. 

Интеллигентные  буддисты  считаютъ  свои  храмы  и  статуи 
символическими,  и  жертвоприношен1ями,  110клонешем1>  и  т.  п. 
жслаютъ  зыразить  почтительное  отношен1е  къ  ученш  Будды.  Но 
простонародье  смотритъ  на  статуи,  какъ  на  боговъ,  и  молитъ 
ихъ  объ  освобождсши  отъ  болезней,  страдан1я,  бедности,  бездЬт- 
ностя  и  т.  д.  Особенный  культъ  воздается  Кванъ-йинь^  подъ  ви- 
домъ  богини  милосерд1я,  которая  слышитъ  людскхе  вопли.  Сюда 
же  относится  поклонеи1е  отцу  Кванъ-йинъ,  АмитабгЬ*(0-ми-то). 
Оба  они  живутъ  въ  счастливой  (западной)  стран*  Сукхаватн. 
Родпвшхеся  въ  этомъ  раю  наслаждаются  безпред15Лъной  радостью, 
которая  описывается  яркими  красками.  Воображенхе  китайскихъ 
буддистовъ  постоянно  стремится  къ  этому  небу,  и  они  безпре- 
рывно  повторяютъ  имена  «Амита-Буддъ",  перебирая  четки.  Весьма 
возможно,  что  н'Ькоторыя  проявлен1я  этого  культа,  особенно  мо- 
ле6ств1е  Кванъ-йинъ,  позаимствованы  у  персовъ,  арабовъ  и  евре 
свъ.  Очень  распространена  в*ра  въ  то,  что  Кванъ-йинъ  изъ  со- 
страдан1я  обещала  проявляться  во  вс*хъ  безчисленныхъ  мхрахъ, 
чтобы  спасти  ихъ  обитателей.  Кванъ-йинъ  съ  этой  ц*лью  также 
посетила  адн;  объ  этомъ  пос*щен1И  и  его  благод*тельныхъ  по- 
след ств1яхъ  приводятся  подробные  разсказы.  Существу ютъ  особыя 
сложныя  богослужен1я  въ  честь  Кванъ-йинъ,  на  которыхъ  также 
воздается  должное  Будд*  и  другимъ  Бодги-Сатвамъ.  Одна  изъ  мо- 
литвъ  гласитъ  сл*дующее:  „Пусть  всевидяш.ая  и  всемогущая 
Кванъ-йинъ  въ  силу  своего  об*та  придетъ  сюда  на  наши  мо- 
литвы и  избавитъ  насъ  отъ  трехъ  препятствхй"  (нечистыхъ  помы- 
словъ,  словъ  и  поступковъ). 

Проф.  Веа1  приводитъ  китайское  славословхе  Кванъ-йинъ: 
„Слава  доброй,  сострадательной  Кванъ-йинъ!  Если  бы  я  былъ  бро- 
шенъ  на  груду  ножей,  то  они  мн*  не  повредили  бы!  Если  был 
былъ  поверженъ  въ  огненное  озеро,  то  оно  меня  не  сожгло  бы!  Если 
бы  я  былъ  окруженъ  голодными  духами,  то  они  меня  не  тронули 
бы!  Если  бы  я  былъ  предоставленъ  во  власть  б*совъ,  то  они  меня 
не  коснулись  бы!  Если  бы  я  былъ  превращенъ  въ  животное,  и  ю 
я  попадъ  бы  на  небо!  Слава  сострадательной  Кванъ-йинъ \  Кванъ- 
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.  и  АмитабгЁ  воскурпваютъ  еииЕамъ,  приносятъ  цв11ты  и  шш 
ризываютъ  нхъ,  читан  при  этомъ  подходящ1е  отрывки  и 
(енныхъ  книгъ,'  н1^кото]ше  изъ  ннхъ  на  санскритЬ  и  непонят) 
крецамъ,  ни  народу,  но  нмъ  приписывается  чудод'Ьйственн; 

Еъ  Кита'Ь  а  Япоитн  ино1че  отдельно  поклоннштся  Аинтабг 
люди  обраауютъ  такъ  называемую  секту  „чистой  страны" 
:ются,  что  Аинтагба  введстъ  ехъ  въ  св'ЪтлыН  рай.  Одно  е 
ен1е  его  и»ени  съ  сосредоточеннынъ  впимап!емъ  ухе  долж 
печнть  рай.  Его  также  приаываютъ  въ  форм'Ё  , хвалы  Ами1 
[Ъ",  за  которую  в*рующимъ  сулятъ  всевозможння  блага.  1 

преобладающая  форма  буддизма  въ  большей  части  Кита 
очень  популярна,  такъ  какъ,  отодвигая  на  задн1й  планъ  Ни 
,  об-Ьщаетъ  верующему  М1ръ  еознательнаго  счастья  и  радост 
Еъ  храм11  [1и-гопъ-си,  на  запад'Ь  отъ  Пекина,  есть  комната,  п 
(енная  пятнстамъ  отошедшимъ  въ  вечность  святымъ;  глинян! 
Ч1я  фигуры  ихъ  во  весь  ростъ  занимйю'гъ  шесть  паралле.1 
>  галлерей.  Въ  другомъ  двор1Б  находятся  глиняныя  скульпту 
сцены,  нзображаЮщ1я  будущую  жизнь  н  судьбу  праведны 
■Ьшннхъ.  Дал*е  идетъ  обычный  рядъ  коинатъ.  Тутъ  же  имФет 
а  пагодъ.  Такнхъ  храмовъ  очень  много  въ  области  Пенъ-Т! 
1узыка  очень  употребительна  при  будд1Вскомъ  богослужен 
ьита'!!,  Изъ  инструментовъ  въ  ходу:  барабаны,  ма-^ые  и  бол 
колокола,  цимбалы  и  ра.зличныя  метал.1нчсск[я  формочки, 
рымъ  бьютъ  молоточками. 

1о  словамъ  ШЫт'а,  въ  ТО  время,  какъ  народъ  в'Ёритъ  1 
;пий  миоологическ1й  или  магическ1Й  злсментъ,  жрецы  л 
елужен1н  до  сихъ  поръ  чнтаютъ  отрывки  изъ  буддШски 
■ъ,  которая  пронов1;дуютъ  ничтожность  всего  сущесгвующа! 
1мъ  образомъ,  богослужение  наполнено  р1;зкими  контрастам 
(зъ  будд!йсккхъ  областей  Китая  особенно  славится  Т|енъ-ти 
1па  холмовъ  въ  180  миляхъ  на  юго-востокъ  отъ  Ханъ-Чс 
ирославилъ  ЧиКай,  который  въ  шесгомъ  стол1;т1И  основа 
ь  н1колу  созерцательнаго  буддизма,  полагая,  что  эта  роско! 
м-Ьстиость  служить  жилищемъ  великихъ  святыхъ,  архато 

логановъ.  Онъ  улавливалъ  ихъ  п*ше  въ  шум-Ё  зам-Ьчател 
ъ  пороговъ  надъ  водопадомъ,  а  теперь  въ  этомъ  м*стЬ  и 
(лены  500  маленькихъ  каме1гныхъ  статуй.  Зд-Ьсь  же  Чи-Кай  ( 
1илъ  свое  сложное  толконаи1е  и  ра:|работку  Луд^^1изма,  котор; 
назва.1ъ  „совсрщеннинъ  набл1одсн1смъ''.  Онъ  все  объясня, 
10шен1е№Г>  Будды  и  искусно  обходнлъ  предметы  народны 
)|1ан1Й.  Онъ  поучалъ  различнымъ  формамъ  размн1нлен1я,  кот 
поддерживались  е1Х1 110Сл11дователя!^и,  ие  внолн11  отвергавши! 
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народныя  в'Ьрован1Я,  но  и  не  признававшими  крайностей  буддШ- 
скаго  агностицизма.  Въ  настоящее  время  монастыри  раскинуты 
на  пять  миль  вокругь  Пентайской  горной  страны. 

Существуетъ  много  крупныхъ  школъ  китайскаго  буддизма, 
названных^  по  именамъ  выдающихся  учителей,  преемниками  ко- 
торыхъ  считаются  монастырсие  настоятели.  Учен1е  ихъ  въ  общихъ 
чертахъ .  почти  сходно,  но  зато  всФ  они  придаютъ  большое  зна- 
ченге  мелочамъ.  Школа  Лин-ци  была  основана  учителемъ,  кото- 
рый умеръ  въ  868  году,  и  очень  распространена  въ  Кита'Ё  и  Япо- 
Н1И.  Она  пропов^кдуетъ,  что  Будда  находится  въ  самомъ  в'брую- 
щемъ,  который  его  признаетъ.  ,,Что  такое  Будда?  —  чистый  н 
покойный  разумъ.  Что  такое  законъ?  ~  ясный  и  просв'Ьщенный 
разумъ.  Что  такое  Тао?  —  отсутствхе  препятств1й  и  чистое  про- 
св'Ьтлеше.  ЪсЪ  три  составляютъ  едино  \  Какъ  дисциплинарныя 
м'Ьры  употребляются:  три  удара  рукой  нлн  тростью,  троекратный 
выговоръ  и  принудительное  молчанхе. 

Китайск1е  монастыри  устроены  по  общему  типу  буддШскнхъ 
монастырей.  При  каждомъ  изъ  нихъ  есть  храмъ,  или  комната  для 
богослужешя.  Больш1е  монастыри  им'Ьютъ  поземельный  или  друпя 
влад'Ьн1я,  но  еще  пополняютъ  бюджетъ  собирашемъ  милостыня, 
пожертвован1ями  и  добровольными  подарками  в'1^рующнхъ.  Процес- 
С1Я  монаховъ,  собирающая  подаяше,  идетъ  по  улицамъ,  ударяя, 
время  до  времени,  въ  гонгъ  или  цимбалы  н  произнося  будд1йСЕ1я 
формулы.  Монахи  од'Ьваются  не  такъ,  какъ  остальные  китайцы; 
при  богослужен1и  они,  обыкновенно,  носятъ  желтое  шелковое  или 
бумажное  облачеше  съ  большимъ  отложнымъ  воротннкомъ  и  ши- 
рокими рукавами,  а  въ  остальное  время — платье  пепельно-сЁраго 
цв^кта.  Два  или  три  раза  въ  м'Ёсяцъ  они  бреютъ  головы,  а  мнопе 
въ  одномъ  или  н'Ьсколькихъ  м'Ьстахъ  черепа  выжигаютъ  кожу 
раскаленнымъ  углемъ.  Повидимому,  они  строго  держатся  безбрач1Я, 
не  ведутъ  сношешй  съ  вн'ёшнимъ  м1ромъ  и  мало  общительны. 
Много  времени  они  уд'Ьляютъ  на  расп'Ьван1е  своихъ  священныхъ 
книгъ,  смысла  которыхъ  они  не  понимаютъ.  Въ  нныхъ  монасты- 
ряхъ  день  и  ночь  звонятъ  въ  больш1е  колокола. 

Въ  монастыряхъ  н'Ькоторыя  ком1Гаты  им'Ьютъ  спещальное  на- 
значен1е;  тамъ  бываютъ:  бнбл10теки,  кабинетъ,  пр1емныя  для  высо- 
кихъ  гостей  и  пом'Ьщенгя  для  живыхъ  зв'Ьрей,  которыхъ  держатъ 
не  для  пищи,  а  во  имя  добраго  д^Ьла.  Иногда  можно  встр'Ётить 
садки  съ  великол'Ьпною  рыбой,  которую  нельзя  ни  ловить,  ни  Ьсп. 
Часто  М1ряне,  исполняя  об'Ьтъ,  приносятъ:  куръ,  козъ,  свиней  и 
т.  д.  и  жертвуютъ  зерно  или  деньги  на  прокормлен^  ихъ  до  са- 
мой смерти. 

Монахи  по  уставу  не  /олжны  вку]пать  мясной   пищи,  но,  ка- 


соврЕикниыЙ  вуцля'лшъ  и. 

1й,  они  не  очень  этого  придерживаются.  Въ  о(^ш,емъ,  е1 
народъ  не  слишкомъ  увахаетъ  булдШскнхъ  ионаховъ, 
.  оня  гр1Бшатъ  противъ  правилъ  сыноаняго  нослушанЕя 
1я  такъ  саято  соблюдаются  въ  Квга'Ё.  Однако,  нонахон^ 
нно  поручаютъ  выполнсн1е  частннхъ  религ10зныхъ  обр^ 
унершнхъ,  страдающихъ  въ  адах'ь,  за  больныхъ  и  е& 
||Чнков'ь- послу шниковъ  монастыри  часто  покупаютъ  у 
Й. 

{ъ  монастнрахъ  нер'Ёдво  бываютъ  схииниееи,  которые  п< 
ь  годаиъ  не  им'1ёютъ  сношсн!я  съ  окружающимъ  н1ромъ 
.  въ  свонхъ  всльяхъ  въ  непрерывномъ  размышлещи.  Игп 
гъ  пищу  черезъ  отверст1е  въ  двери.  1Ъ11а  умер]ии1ъ  нов: 
1гаютъ  въ  особыхъ  кренац10ниыхъ  здан1яхъ;  пепелъ  и  неиС 
кости  складываютъ  въ  глиняный  сосудъ  и  ставятъ  въ  о^ 
гатЁ  или  въ  здан1и  монастыря. 

}ъ  Кнта'Ь  есть  много  будд1йскихъ  женскихъ  монастыре! 
1е,  главнымъ  образомъ,  посвящены  Кван'ь-йнвъ.  Мног1а 
ы  постуоаютъ  туда  по  собственному  желан1ю,  но  др] 
паютъ  въ  юномъ  возрас'1'1!.  Иоиахини  бреютъ  всю  голову, 
^жчЕны,  не  бинтуютъ  ногъ  и  носятъ  такой  же  бостюиъ, 
)иахн.  №которня  изъ  нихъ  научаются  читать  будд1йск1я  I 
жогаютъ  въ  храм*!:  при  богослужен1н.  Монахини  пос1ёщ 
ин1Ъ  и  етраждущнхъ  и  очень  заботятся  о  своихъ  духов 
1хъ.  Он11  произносятъ  об'Ёгъ  безбрач1я,  но,  какъ  и  въ  Ти 
|шь  да  рядонъ  нарушаютъ  его.  По  этой  причин'^  въ  н'Ь| 
ь  областяхъ  кнтайск1е  чиновники  упразднили  во*  же: 
ютыри. 

[отя  буддизмъ  въ  Кита'!!  не  испов'Ьдуется  большинством'; 
1е»у,  яесомп1Ённо,  относятся  съ  уважен1енъ,  а  его  форму 
[ды,  особенно  магичесв1я  заклинанЕя,  употребляютъ,  пренн 
:нио,  какъ  н1!ру  предосторожности.  Народъ  постоянно  п< 
;'ъ  непопятныя  ему  слова,  в'^ря  въ  то,  что  они  предотвр 
всак1я  б'Ёдств1я.  Рабоч1й  утроиъ  передъ  началонъ  рг 
гаетъ  бумажку  еъ  заклинашлни;  а  ученый  челов'Ёкъ,  на 
^  презирающ1й  буддизмъ,  знаетъ  на  память  магнческ1Я  : 
я  изъ  Лннгъ-йенъ-кингъ  или  Сутры  Сердца. 
Въ  будд1Йскомъ  календар*!  значится  множество  праздн! 
роцессШ,  которые,  одЕ1ако,  не  такъ  строго  соблюдаются, 
Вирман'Ь.  Везд*  празднуются  дни  рождешя  императора  I 
(трицы,  годовщины  смерти  имперагоровъ  н  четыре  ежен' 
ъ  нраэднвка.  Зат1{нъ  идутъ  дни  поклонск1Я  Дсвачъ,  по: 
|ваинынъ  изъ  древней  индусской  мноологЕи,  дни  зати 
|ца  и  луны  {къ  нимъ  обращаются,  какъ  къ  Пу-сахамъ, 
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Бодги-Сатвамъ  и  для  осво6ожден1я  ихъ  взываготъ  къ  власти  Будды]. 
жертвоприноп1ен1я  лун*  и.  молитвы  о  дожд*  или  хорошей  погод! 
Дева  Веи-то  (собственно  Веда)  считается  особымъ  покровителемъ, 
поэтому  празднуется  день  его  рождешя  такъ  же,  какъ  и  дни  ро- 
ждешя  трехъ  другихъ  великихъ  покровителей,  бога  войны,  Будды, 
каждаго  Бодги-Сатвы,  годовщины  смерти  главнн[хъ  буддхйско- 
китайскихъ  святыхъ,  основателей  монастырей  и  т.  д.  Этотъ  спи- 
сокъ  очень  обширенъ. 

Буддизмъ  оказаль  ум*ряв)щее  влхяше  на  характеръ  китайской 
религ1и.  Отсутств1е  жертве приношен1й,  сострадан1е  къ  животнымъ, 
духовная  ц*ль  релипи,  важность  самоусовершенствован1Я  сд^лалн 
свое  д*ло.  Прим^ръ  Будды,  пришедшаго  спасти  М1ръ,  его  терпи- 
те и  самопожертвован1е  въ  посл'Ьдовательныхъ  су1цсствован1яхъ, 
его  пропов'Ьдь  благороднаго  пути  и  желательнаго  освобожден1я 
отъ  жизненныхъ  узъ,  все  это  вм'Ьст*  облагородило  народныя  в*- 
рован1Я.  Несколько  сомнительное  вл1ян1е  оказало  только  учен1е  о 
матер1альныхъ  адахъ.  Дается  описанхе  различи ыхъ  пытокъ  и  спо- 
собовъ  наказан1я,  при  кохорнхъ  демоны  наслаждаются  человече- 
скими страдан1ями.  Одни  говорятъ,  что  это  уменьшило  число 
преступлен1й,  за  которыя  полагались  так1я  наказашя,  а  друйе,— 
что  народное  воображеше  свыкалось  съ  картинами  и  описашями 
ужасныхъ  зв-Ьрствъ.  Терпимость  буддизма  упрочила  ему  суще- 
ствован1е,  но  въ  Кита*  она  вызвала  равнодушхе  къ  релипи. 
Изаимныя  соглашен1я  и  уступки,  какъ  въ  религхозныхъ,  такъ  и  въ 
другихъ  д*лахъ,  составляютъ  симпатичную  черту  китайцевъ,  еслп 
не  считать  ее  за  безжизненность  и  безразличхе.  Къ  достоинствамъ 
буддистовъ  относится  также  то,  что  ихъ  Будды  и  Бодги  -  Сатвн 
изображены  въ  высшей  степени  милосердными.  Въ  Кита*  буд- 
дизмъ больше,  ч*мъ  гд*  бы  то  ни  было,  уважаетъ  сыновшя 
обязанности. 

Необходимо  отм*тить,  какъ  много  буддизмъ  сод*йствовалъ 
артистическому  и  литературному  развит1ю  китайцевъ.  Пагода  — 
есть  создан1е  китайцевъ,  всдуш.ее  свое  происхожден1е  отъ  инд1йской 
ступы  или  дагобы.  Основан1е  ея,  или  площадка,  означаетъ  землю, 
полукруглое  строеше  надъ  нимъ  —  воздухъ,  р*шетка  наверху  — 
небо,  а  шпицъ  и  зонтики,  расположенные  въ  н*сколько  этажей, 
изображаютъ  рядъ  мхровъ  надъ  небесами.  Однако,  во  многихъ 
случаяхъ  китайск1я  пагоды  не  им*ютъ  особаго  релипознаго  зна- 
чеи1я  и  служатъ  только  для  народнаго  гадан1я  о  счастш.  Пагоды, 
гд*  хранятся  будд1йск1Я  мощи,  всегда  устраиваются  при  мона- 
стыряхъ.  Н*которыя  пагоды  —  изъ  кирпича,  друпя  изъ  фарфора, 
третьи  пзъ  чугуна,  мног1я  уже  приходятъ  въ  ветхость,  а  новыхъ 
строится  мало.  Артистическая  жилка  китайцевъ  и  японцевъ  про- 
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ггся  такхе  въ  культур'Ъ  ц811тов'Ь,  которая  стоить  въ  ев 
удд1йски11Е  цв'Ьточнымн  жертвопривошен1яни.  Въ  ноыаст 
ь  н  церковныхъ  садахъ  разводятъ  массу  ва1икол1!пныхъ  п 

для  жертвъ  и  украшен1Й. 

|>  за.кл1С)чен1е  ны  должны  упомянуть  о  существованш  ш 
й  секты  рефорыированныхъ  будднстовъ,  которая  съ  нач 
стол,  широко  расиространнлась  въ  ннзшихъ  слояхъ  кит 

общества  и  известна  подъ  нменемъ  Ву-вей-к1анъ  или  се1 
!гонед'11ателей''.  Посл'Ёдователи  ея  не  признають  никак 
Ёыныхъ  изображешй  и  в'Ьрят'Ь  въ  Будду,  не  поклоняясь  ( 
заются  они  въ  оростыхъ  донахъ,  гдЪ  и'ётъ  вконъ,  а  то^ 
шя  китайская  табличка,  посвященная  небу,  земл'Ь,  царю, 
1ямъ,  учителямъ,  какъ  предметамъ,  достойнымъ  почнта 
:)Д'Ьтель,  по  ихъ  ма1Ён1к>,  достигается  размышленгемъ  и  вв 
1мъ  почитзн1еиъ  в1I^наго  Будды,  который  находится  въ  ч( 

и  во  всей  природ1!.  Основателю  этой  секты,  Ло-хвей-не1 
аоенъ  тнтулъ  Ло-цу,  т.  е.  патр1арха  Ло.  Въ  дни  его  рол 
[  смерти,  на  новый  годъ  и  въ  половин11  восьмого  ы^Бсяца,  ^ 
^  собираются,  чтобы  вм*ст*  пвть  чай  п  'Ьсть  хл1!бъ.  ' 
16  вегетер1анцы,  в^Ьрятъ  въ  переселен1е  душъ  и  поэт 
1ютъ  уб1ен1е  жнвотаыхъ  грФхомъ.  У  нихъ  н'Ьтъ  общины  м{ 

или  хрецовъ.   Они    дуиаютъ,  что  въ  еон[11ё   М1ра  ихъ  В1 

на  небо  Кинъ-му,  т.  е.  золотая  мать,  или  мать  дущи; 

воздаютъ  большее  поклонен1е,  Ч'Ьмъ  Будд'Ё,  такъ  какъ  она  < 
[^я  защитницей  отъ  всёхъ  б'&дствзй  и  бол1!Зней  в  отъ  не( 
невядимаго  м1ра.  Такнмъ  образомъ,  таонстск1я  понят1я  31 
ли  даже  и  эту  чистую  форму  буддизма. 


Японск1й  буддизмъ. 

1удднзмъ  былъ  прннесенъ  въ  Японш  изъ  Китая  и  Кореи 
т.  посл'Ё  Р.  X.,  но  большого  значешя  онъ  достигъ  не  ра 
'Бка,  когда  хрецъ  Ку-Кай  или  Кобо-Дайши  нашсть  снос 

Ь    ШИНТОИЗМЪ    СЪ    буДДИЗМОИЪ,    проповедуя,    что    ШИНТ0Й1 

ства  лишь  переселен1я  будд1йски1ъ.  Въ  тавомъ  вид'Ё  будди 
дъ  широко  развиваться.  Въ  семнадцатонъ  В'Ьк'Ё  появи: 
1софское  течеше,  которое  учило,  что  каждый  челов'Ькъ  ^ 
>  стремиться  къ  совершенству,  в-Ьрить  въ  последователь 
селения  душъ  и  ожидать  высшее  награды,  т.  е.  слеянёя 
[ОЙ.  Въ  Япощи  существуетъ  нножество  будд1йсБихъ  святил: 
рамовъ,  которые  гораздо  богаче  шинтойскихъ  и  содерж 
ообразння  статуи.  До  педавняго  времени  жреческое  сосл' 

и.  ртлнгш  ВйсгокА. 
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было  очень  многочисленно,  и  жрецы  старались  привлечь  толпу 
всевозможными  средствами,  какъ,  напр.,  устройствомъ  представле 
шй,  игръ,  лоттерей  и  даже  тировъ  для  стрельбы.  Последняя  рево- 
ЛЮД1Я,  однако,  повлекла  за  собой  разгромъ  буддизма;  мног1е  храмы 
и  монастыри  были  закрыты,  колокола  перечеканены  на  звонку:;) 
монету  и  т.  д.  Теперь  японскШ  буддизмъ  влачитъ  жалкое  суще- 
ствоваше  и  употребляетъ  вс*  усилхя,  чтобы  вновь  пр1обр1;с111 
духовное  вд1ян1е  на  народъ. 

Въ  Япоши  много  сектъ,  которыя  приблизительно  соотв-Ьтству- 
ютъ  китайскимъ;  н*которыя  изъ  нихъ  созерцательныя,  друг1я  мисти- 
ческ1я,  третьи  придерживаются  народныхъ  деремошй.  Секта 
Шинъ  -  шинъ  особенно  почитаетъ  Амитабгу,  который  можетъ 
спасти  в*рующихъ  въ  него.  Последователи  ея  не  молятся  о 
счастьи  въ  нынешней  жизни  и  учатъ,  что  нравственность  им-Ёетг 
такое  же  значеше,  какъ  и  в*ра.  Имъ  принадлежатъ  многхе  вели- 
кол*пн'Ьйш1е  японскхе  храмы.  Они  высоко  держатъ  знамя  образо- 
вашя  и  известны  своей  мисс10нерской  деятельностью  въ  Кита* 
и  Коре*.  Жрецамъ  дозволено  вступать  въ  бракъ  и  *сть  мясную 
пищу.  В*рован1я  этой  секты,  по  словамъ  одного  изъ  ея  главныхъ 
учителей,  изложены  сл*дующимъ  образомъ: 

„Отвергая  всякхя  религшзныя  строгости,  отказываясь  отъ 
мысли  о  нашемъ  собственномъ  могуществе,  мы  в^римъ  въ  Амиту- 
Будду  всФмъ  сердцемъ,  ожидая  спасен1я  въ  будущей  жизни,  которое 
важнее  всего.  Мы  веримъ,  что  съ  той  минуты,  какъ  мы  обра- 
щаемся въ  Амите-Будде,  наше  спасен1е  обезпечено;  съ  этой  минуты 
мы  призываемъ  его  имя  въ  знакъ  благодарности  и  признательности 
за  благость  Будды.  Кроме  того,  за  это  ученхе  мы  благодарны 
основателю  и  его  преемникамъ,  главнымъ  жрецамъ,  которые  такъ 
милостиво  поучали  наеъ  и  чьи  слова  насъ  озаряли,  какъ  светъ 
во  мраке  .ночи.  Поэтому  мы  должны  соблюдать  всю  жизнь  законы, 
определяющхе  наши  обязанности". 


ДОПОЛНЕШЕ  КЪ  ГЛАВ*  IX. 

Ламаизм  ъ. 

юстранете  ламаизма  въ  ТибегЬ Градвши  лахайскаго  дгх<.__. 

ь  ионахоБ-ь  н  ихъ  од*ян1е. —  Монастырскаа  жизнь. —  Храмы.—  _ 
1НЫЯ  божества  ламанеговъ.— Богослужен1е. — Ламайекая  евхарист! 

Распространен1е  ламаизма  въ  ТибетЬ. 

о  УН  сто.1*т1я  Тибетъ  представлялъ  изъ  себя  страну,  н 
аую  даже  для  китайцевъ.  Тибетцы  этого  доисторичес: 
|да  вхъ  существованк  представлялн  изъ  себя  хищныхъ 
Ъ,  славиБшихся  свониъ  кавнибализмоыъ,  не  нн1:вшнхъ  п 
ости  и  испов'1Ёдывавшихъ  шамавистическую  релнпю  Бдщ 
•,ка  которой  они  находплн  въ  народнонъ  таонзн'Ё  китайц 
рактерною  чертой  которой  были,  такъ  называемые,  д1ав( 
тавцы.  Въ  начал'Ё  VII  стол1;т1я  Тибетъ  становится  извести 
^панъ,  благодаря  завоеваигямъ  тибст<'каго  принца  Сронъ  Ц 
0.  Этогь  носл*дшй  былъ  женатъ  на  Бхрикути,  дочери  нет 
царя  Лысуварнана,  способствовавшей  обращенш  въ  буддя 

0  муха  н  выписв'Ь  изъ  Индш,  Непала  и  Китая  будд1ЙСЕ 
ь  и  учителей.  По  даннымъ  тибетскихъ  д'Ьтоцисей,  въ  Ив 

посланъ  н*к1й  Тонми  Самбгот'а,  который  изучилъ  доги 
гш  в  иривезъ,  таЕСЪ  на.1ывасмый,  тибетскШ  алфавитъ.  Ср 

Гоипо  былъ  поел*  смерти  обоготворенъ  и  почитается 
гами   Тибета  какъ   воплощен1е  Бодгн-Сатвн  Авалокита,  а 

и  ея  мать,  непальская  принцесса,  какъ  богини  Б^Ьлая  и 

1  Тары.  Но  буддизмъ  въ  царствоваы1е  его  сд^лалъ  весьма  м 
!Овъ  въ  Тибет*,  а  истнннымъ  пропов'Ьдвикомъ  буддизма 
111  надобно  считать  монаха  Падма  Оанбгава,  приглашенЕ 
мъ  нзъ  преемннковъ  его,  царемъ  Ти  Сронъ  Децанъ.  Рожден: 
4в.-западномъ  Кашмир*,  славившемся  своими  кудесним 
а  Самбгава,  но  предан1Ю,  подчинилъ  своему  вл1янш  всЁхъ 
Тибета,  передъ  которыми  преклонялись  его  жители,  и  сд1!Л 
защитниками   новой    релипи,   ч4мъ,  между  ирочимъ,  и  с 
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ясняется  то  обстоятельство,  что  тибетцы,  будучи  ламаистами, 
испов'Ьдуютъ  также  безъ  изм1^нен1я  и  свою  древнюю  шамансБую 
В'Ьру.  Тогда  былъ  основанъ  первый  будд1йск1й  монастырь  въ  8ату- 
аз  въ  749  г.  Подъ  вляйемъ  проповбдей  настоятелей  этихъ  мо- 
настырей, или  ламъ,  въ  народ'Ё  сталъ  распространяться  первич- 
ный ламаизмъ,  или  см1Ьсь  сиваитскаго  мистицизма,  мапи  и  иедо- 
тибетской  демонолопн,  слегка  спаянныхъ  доктриною  буддгйской 
Натаяны.  Такой  общ1й  характеръ  ламаизма  сохраняется  и  дона- 
шихъ  дней.  Древн'1^йшая  исторгя  ламаизма  въ  Тибет'Ё  можетъ 
быть  подразд'Ьлена  на  три  пер1ода:  на  первый  или  свят']^й1п1й, 
среднев'Ёковой  или  эпоху  реформы,  и  современный,  начинающШся 
съ  того  момента,  когда  главою  церкви  становится  Далай- Лама — 
именно  съ  ХУ11  стол*т1я  нашей  эры. 

Въ  первый  пер1одъ  своей  исторхи,  ламаизмъ  обогащается  раз- 
личными переводами  инд1йскихъ  книгъ;  монастыри  умножаются  е 
получаютъ  все  большее  и  большее  значенхе  въ  ущербъ  вл1яшю  ша- 
мановъ.  Посл']^дше  находятъ  поддержку  въ  ца.рЪ  Лангъ  Дарма, 
который,  какъ  тибетскШ  Юл1анъ,  пытается  возстановить  древнюю 
в^ру  и  не  терпитъ  буддизма.  Но,  коварно  убитый  ламою  Паль- 
дордже,  онъ  кладетъ  конецъ  борьб^Ь  шаманизма  съ  ламаизмомъ,  и 
этотъ  посл'Ьдшй  окончательно  водворяется  въ  стране.  Поел*  н*- 
еколькихъ  реформъ,  ламаизмъ  въ  XIII  стол'Ьтхи  утверждается  Куб- 
лай-ханомъ,  который  былъ  обращенъ  съ  помощью  чуда.  Ханъ,  кото- 
раго  пытались  обратить  въ  свою  в*ру  христхане,  магометане  н 
последователи  Конфущя,  сказалъ,  что  онъ  приметъ  ту  релипю^ 
проповедники  коей  могутъ  сделать  чудо  —  заставить  кубокъ  под- 
няться и  подойти  къ  устамъ  хана.  Чудо  это  совершили  ламаисты, 
и  Кублай  тогда  провозгласилъ  ламу  изъ  Саскхя  главою  ламай- 
ской  церкви.  Этому  лам*  и  его  преемникамъ,  обыкновенно,  при- 
писываютъ  введете  монгольскихъ  письменъ,  хотя,  повидимому, 
современный  священный  алфавитъ  ламаистовъ  есть  лишь  иска- 
жеше  несторганскаго,  подобно  тому,  какъ  древнхе  письмена  ихъ 
были  искаженгемъ  инд1йскихъ. 

Въ  ХУ  стол*т1и  новая  реформа  создала  орденъ  монаховъ  до- 
бродетели, или  Ге-люг-па.  Ихъ  первый  глава,  Велик1й  Лама,  со- 
здалъ  идею  о  постоянномъ  воплощенш  душъ  предшествующих!) 
ламъ  въ  т*ла  посл*дующихъ,  которая  при  пятомъ  Великомъ  Лам! 
этой  секты  превратилась  въ  вымыселъ  о  томъ,  что  въ  новых'ь 
членахъ  постоянно  воплощается  отраженхе  божествен  наго  Бодги- 
Сатвы  Авалокиты. 

Въ  1650  г.  Гузри-ханъ  завоевываетъ  Тибетъ  и  даритъ  его  Ве- 
ликому Лам*,  который  и  подучаетъ  титулъ  Далай,  т.  е.  Океанъ. 

Этотъ  титулъ,  впрочемъ,  бол'Ье  изв'Ьстеяъ  европейцамъ,  такъ 


ллнАИимъ.  2 

>  туземцы  зовутъ  его  ,велякимъ  сокровищемъ  велич1я'.  О 
штся  главою  церкви  и  тибетскаго  государства,  воало1цен!е 
ества,  и  поселяется  въ  ЛассЁ,  прн  чеиъ  вс1!  секты  признак 
за  своего  главу  и  в011лощеы1е  Авалокцты.  Дузсовное  вл1ян1е  ( 
стирается  отъ  калмыцквзъ  степей  до  Камчатки  и  отъ  облас 
фскихъ  бурятъ  до  Сяквина  и  Юннаня. 
(ъ  первичномъ  буддизме  монашество,  или  собраше  добро; 
>ны1ъ,  иначе  церковь,  является  третьннъ  членомъ  буддШси 
[цн.  Въ  ланаизм'Ь  монашество  достигает!  еще  большаго  31 
г,  ч1:нъ  въ  буддвзм1!,  и  ионашесЕ1й  орденъ  составляется  в 
'и-Сатвъ  небесныхъ  и  земныхъ.  Первые  заннмаютъ,  конеч! 
П1Я  степени,  а  гакъ  называемые  воплощенные  ламы,  котор| 
Ёровангямъ  ланайцевъ  представляютъ  воплощенныя  отрахе! 
1ъестественныхъ  Буддъ,  или  Бодгн-Сатвъ,  или  святып ,  за1 
гъ  промежуточное  полохен]е  между  духовенствомъ  небесный! 
ыиъ.  МонахЕнн  занимаютъ  низшее  полохев1е,  мало  ч1!»ъ  отл 
щееся  отъ  полохетя  м1рянъ.  Почти  каждое  семейство 
т11  посвйщаетъ  одного  изъ  своихъ  сыновей  въ  монахи,  и  та 
,  тибетцы,  говоря  вообще,  им*ютъ  мало  д'Ьтей,  то  можно  см* 
кть,  что  монахи  въ  Тибете  составллютъ  одну  шестую  нш 
я.  Какъ  во  всякомъ  нонашеств^Б,  различаются  и  зд1!сь  т 
;ени:  послушниковъ,  настояшихъ  ионаювъ  г  почитаемы 
)въ;  по  степени  изучения  догматовъ,  монахи  делаются  I 
1иковъ  учителями.  Эти  посл']Ёдв1е  подразделяются  на  ни: 
1ующ1я  степени: 

Шаби  или  мандокукъ  —  начальная  степень;  кцюль  или  на' 
Щ1Й,  гелютъ  —  настоящ1й  монахъ,  хранящ1й  253  главныхъ  б; 
1вихъ  правила  жизни.  Хомбо  —  настоятель,  конечная  ц1 
1бы  монашеской;  это  единственный  рангъ,  обладателя  котор! 
1акону  можно  величать  татуломъ  лама  —  учитель, 
'ебенокъ,  котораго  хотатъ  посвятить  въ  ионахн,  остается  о< 
1енво  дома  до  восьми,  р'Ьдко  до  дв11надцати  л1Ётъ,  нося  краен 
желтую  шапочку  въ  т1!  дни,  когда  его  посылають  въ  но1 
рь.  Бго  воспитываютъ  въ  чеиъ-то  въ  род11  нанс1она,  гд'1Б  о&1 
[■игаетъ  одной  изъ  указанныхъ  выше  степеней.  Мальчика,  I 
I  встунлен1емъ  въ  монастырь,  осматриваютъ,  не  обладаетъ 
какими-либо  органическими  ведостатваии,  в,  затЬнъ,  оди 
монаховъ,  въ  собраши  остальныхъ,  его  усыновляетъ.  Пер] 
1Я  его  положеше  мало  ч-Шъ  отличается  отъ  полохсн!я  об1 
^ниаго  школьника,  и  онъ  носитъ  простое  М1рское  од'1Ёяе 
[аясь  у  своего  наставника  азбукЪ  и  выучивая  наизусть  I 
>К1Я  смщеииыа  книги,  какъ,  наприм'1Ёръ:  Сени  -  главъ  (^ 
та),  или  нолитвениикъ   св.  Падмы,  ,3аклинан1л  для  ну 
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свобод  наго  отъ  опасностей  и  б*дъ%  молитву  къ  св.  Падм1^  въ  12 
кудлетахЪу  „ПоБаяше  въ  грЁхахъ%  модатвы  о  здоровь^Ь  а  т.  п. 
Вя'Ьст'Ё  съ  т'Ьмъ  его  поучаютъ  нравственнымъ  истинамъ,  врод'Ё: 
„То,  что  непрхятно  теб*,  бываетъ  непрхятно  и  другимъ.  Н*тъ 
глаза  лучше  знашя,  н'Ьтъ  слепоты  хуже  нев1Ёжества,  н1^тъ  врага 
хуже  бол'Ьзни,  и  нечто  такъ  не  страшно,  какъ  смерть.  Если  твоя 
р-кчь  слишкомъ  длинна,  она  скучна,  если  слишкомъ  коротка,  она 
непонятна,  если  она  груба,  она  раздражаегъ,  если  мягка,  она  не 
удовлетворяетъ"  и  т.  д.  и  т.  д. 

Въ  этотъ  пер10дъ  родные  мальчика  могутъ  пос*ш,ать  его  не 
чаще,  какъ  одинъ  разъ  въ  м'Ьсяцъ,  чтобы  справиться  объ  его  здо- 
ровь'Ь  и  усп^хахъ  и  заплатить  воспитателю  жалованье  за  воспита- 
Н1е  и  содержанхе.  Обыкновенно  поел*  двухъ  л*тъ  такого  ученья  маль- 
чика д^лаютъ  послушникомъ.  Посвящеше  въ  послушники  сопро- 
вождается рядамъ  церемон1й.  Лама-наставникъ  вноситъ  плату, 
равную  пяти  рублямъ,  и  проситъ  у  настоятеля  разр-Ьшетя  о  при- 
НЯТ1Н  своего  ученика  въ  разрядъ  испытуемыхъ.  Имя  мальчика 
вносится  въ  книги  монастыря,  и  онъ  представляется  настоятедв). 
Предлагаются  вопросы,  врод*  нижесл*дуюш;ихъ:  поступаетъ  1и 
мальчикъ  сюда  по  своей  доброй  вол*Р  Не  принадлежитъ  ли  онъ 
къ  разряду  рабовъ,  неоплатныхъ  должниковъ  или  солдатъ?  Н*тъ 
ли  съ  чьей-либо  стороны  препятств1й  для  его  поступлешя?  Не 
боленъ  ли  онъ  какою-либо  заразительною  болезнью?  Не  бышъ  .1и 
опъ  уличенъ  въ  воровств*,  отравлец1и  водъ,  бросанш  камней  по 
склонамъ  горъ  или  уб1Йств*  животныхъ?  Какова  его  семья?  ч-Ьмъ 
она  занимается?  гд*  она  живетъ?  Зат*мъ  мальчику  д^лаютъ  экза- 
менъ  во  всемъ  пройденномъ,  поел*  чего  его  >од*ваютъ  въ  подра- 
жанхе  Сайа-Муни  въ  желтое  или  красное  од*ян1е.  Онъ  д*лается 
ученикрмъ — ла-ра^и  устраиваетъ  угощенье  своимъ  близкимъ.  Ему 
теперь  позволяется  присутствовать  при  богослужеши,  и  онъ  го- 
товится къ  полученш  степени  гецюля. 

Эта  степень  получается  поел*  экзамена  и  церемон1и  обрит1я 
головы,  совершаемой  Ламою,  и  в*нчан1я  съ  церковью.  Поел*  того 
монахъ  получаетъ  кольцо  и  старательно  готовится  къ  экзамену 
на  степень  гелюнш;  экзаменъ  длится  три  дня  и  въ  случа*,  если 
экзаменующШся  ср*жется,  повторяется  черезъ  годъ.  Во  время 
подготовки  монахъ-ученикъ  принимаетъ  участхе  въ  многочислен- 
ныхъ  прен1яхъ  и  диспутахъ.  Степени  гелюта  монахъ  достигаетъ 
обыкновенно  л*тъ  черезъ  дв*надцать  поел*  поступлешя  въ  мона- 
стырь. Вообще  гелюнги  не  могутъ  быть  моложе  двадцати  л*тъ. 
Гелюнш  им*ютъ  еще  н*сколько.  ученыхъ  степеней,  соотв*тствую- 
щихъ  нашимъ  магистрамъ  и  докторамъ  богослов1я  и  получаемых!» 
путемъ  экзаменовъ  или  диспутовъ. 


йльш1е  монастыря  съ  цйшми  тыогчамв  монаховъ  облад 
ою  органнзащеК  а  аднпиистращеб.  Во  глав1:  мона^ 
гъ  настоятель,  и-тп  аббатъ,  —  воплощеше  божества,  им* 

своимъ  началомъ  Н1шес.'1*дующ!й  штатъ  ле11,ъ: 
I  Профессора  богослов!я. 
I  Казначея. 
)  Эконома. 

I  Двухъ  инспекторовъ  и  ихъ  двухъ  помощниковъ. 
)  Регевта,  управляющаго  хоромъ. 
)  Водочери1я. 

I  Чайныхъ  лрислужниБовъ. 

юда  еще  нужно  причислить  секретарей,  поваровъ,  лаь 
штелей,  принниающахъ  гостей,  счетчиковъ,  носителеб 
ыхъ  энблемъ,  собирателей  податей,  нонаховъ-чеддковъ,  I 
!въ,  «онаювь-торговцевъ,  заклинателей  н  т.  д.  Не*  он 
1ТСЯ  въ  строясайшей  монастырской  днсциилнн*. 
[ежда  обыкновеннаго  монаха  состоитъ  езъ  сл*дующихъ 
!Жностей:  шляпы,  бйлья,  рясы,  шароваръ,  сааогъ,  чете 
1хъ  принадлежностей  костюма. 

роенувщись,  монахъ,  живущей  въ  ионастырф,  додженъ  тр 
[ониться  передъ  находящимся  въ  его  кельи  алтаремъ  и 

молитву:  ,0  наставннче  великаго  милосерд1Я,  услышь 
посердный  наставвикъ,  даждь  мн*  си^у  выполвнть  253 

и  въ  томъ  числ*  воздержаше  отъ  и1>н1Я,  пляски  в  ну 
янслей  о  земномъ  богатств*,  пышной  *д*,  отъ  того,  ■ 
рать  того,  чего  теб*  не  дают-ь'  и  пр.  Зат*мъ  с.1*дует' 
I: ,  О  Будды  и  Водги-Сатвы  вс*хъ  десяти  странъ  св*та,  усл1 
смиренную  молитву!  Я— чистосердечный  монахъ  и  мое 
-  посвятить  себя    на  благод*ян1е  живущимъ;  носвятивъ 

и  еюш   доброд*тели,  клянусь,  что  зав*тъ  мой  — бла! 

вс*мъ  живущимъ  сущеетвамъ'.  Дал*е  семь  разъ  повтор 
ра    изъ  Сутры:  ,Сосудъ,  благословляющ1Й    животныхъ 

ЗатЬНага  8аттаЫ  }аЬа  Нит!  Потомъ  говорится  зак 
,0т КНгекага  уапауа  Нгг  Нг1  зуаНа]'  причемъ  монахъ  ПД 
гупнп  свонхъ  ногъ,  чтобы  все  живущее,  что  будетъ  имт 
шо,  возродилось  въ  вид*  боговъ  въ  небесахъ  Индры. 
,0  восхода  солнца  монахъ  отправляется  на  собравхе.  \ 
юла  будитъ  З'АСпавшнхся.  По  звуку  раковины  монахи    о 

и  ндутъ  для  совершен1я  омовешй,  которыя  происходят 
отаюи  молитвъ  и  внутреннемъ  раскаянь*  во  вс*хъ  ( 
1ыхъ  гр*хахъ  в  т*лесной  нечистот*.  ЗатЬмъ,  перебирая  ' 
ый  монахъ  молится  своему  богу -покровителю,  бол 
ью  Мавджусрв  I^IIИ  Тар*. 
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Посл'Ь  второго  сигнала  раковиной  они  направляются  въ  храмъ, 
гд'Ь  садятся  по  старшинству  на  цыновкахъ  со  скрещенными  но- 
гами, какъ  изображается  Будда  на  статуяхъ. 

По  третьему  сигналу  служится  кратк1й  молебенъ,  поел*  чего  по- 
даютъ  чай,  благословляемый  ламою.  Поел*  чаю  служится  литур- 
пя  Великому  Сострадальцу,  хвалебныя  п*сни  ученикамъ,  молебиы 
разнымъ  божествамъ  и  т.  д.;  это  длится  столь  продолжительное 
время,  что  служба  прерывается  н*сролько  разъ  чаепитхемъ.  Часто 
служба   прерывается  для  приюжанъ,  за  здравхе  и  за  упокой. 

Поел*  службы  подаются  супъ  и  чай  и  монахи  покидаю'тъ  храм  ь. 
Они  возвращаются  въ  свои  кельи,  гд*  занимаются  своими  д*ламп, 
вращая  отъ  времени  до  времени  молитвенныя  мельницы.  Восходъ 
солнца  прив*тствуется  особымъ  гимномъ  и  молитвами  при  зву- 
кахъ  инструментовъ,  при  чемъ  монахи  стоять  съ  обнаженными  го- 
ловами изъ  почтешя  къ  богин*  солнца  Марией. 

Второе  собрате  бываетъ  въ  девять  час.  утра.  По  первому 
сигналу  трубы  монахи  удаляются  въ  отхожхя  м*ста.  По  второму 
они  собираются  передъ  храмомъ  и  по  третьему  входятъ  въ  него, 
чтобы  присутствовать  при  модебн*  богу-хранителю,  во  время  че- 
го трижды  разносится  чай.  По  окончан1и  молебна  мона][и 
расходятся  для  поучешя  неофитовъ. 

Третье  собрате  им*етъ  м*сто  въ  полдень,  поел*  чего  монахи 
расходятся  по  кельямъ  т  приносятъ  жертвы  изъ  рису  и  др.  съ*до6- 
ныхъ  предметовъ  своимъ  богамъ.  Зат*мъ  слуги  изъ  мхрянъ  при- 
носятъ об*дъ,  С0СТ0ЯЩ1Й  изъ  чая,  мяса,  пшеничныхъ  лепешекъ. 
Часть  этого  об*да  приносится  въ  жертву  голоднымъ  духамъ.  Поел* 
этого  монахи  занимаются  своими  д*лами  или  отдыхаютъ.  Четвер- 
тое собранхе  бываетъ  въ  три  часа.  Оно  напоминаетъ  предыдущее. 
Сл*дующая  молитва  бываетъ  въ  семь  часовъ  вечера,  поел*  чего 
монахи  ложатся  спать.  Каждая  молитва  сопровождается  чаепийемъ. 
Чай  пьется  кирпичный.  Понятно,  что  чаю  выпивается  нев*роят- 
ное  количество.  Одинъ  китайсий  императоръ  высылаетъ  въ  Тн- 
бетъ  не  мен*е  полумилл10на  кирпичей,  не  считая  частныхъ  по- 
жертвован1й.  Котлы  для  варки  чаю  въ  монастыряхъ  достигаютъ 
исполинской  величины.  Они  должны  напоить  мног1я  тысячи  на- 
роду. Въ  большомъ  монастыр*  Лассы  такой  котелъ  вм*щаетъ,  го- 
ворить, свыше  трехсотъ  ведеръ. 

Кром*  живущихъ  въ  монастыряхъ,  есть  еще  монахи  стран- 
ствующхе;  ихъ  молитвы  кратче  и  обряды  проще.  Наконецъ,  есть 
отшельники,  уединяющхеся  въ  пустыни  или  пещеры  между  скалъ 
и  ведущхе  тамъ  въ  полной  изолящи  отъ  людей  жизнь,  посвящен- 
ную посту  и  молитв*. 

По-ламайски    храмъ  значить  бож1й   домъ.  Это  —  обыкновенно 
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мени  поб1^ди.  Храмъ,  обыкновенно,  нм-Ьетъ  два  этажа,  при  чемь 
верхн1й  обнесенъ  балкономъ.  На  дверяхъ  чаще  всего  изображается 
колесо  жизни  и  большой  враща^рщхйся  молитвенный  цилиндръ. 
Колесо  жизни,  или  схема  всего  будд1йскаго  ученхя,  представляетъ 
размалеваннай  масляными  красками  кругъ,  въ  центр1&  котораго— 
кольцо,  составленное  изъ  свиньи,  п16туха  и  зм^и,  держащихъ  другь 
друга  за  хвостъ.  Кольцо  есть  эмблема  трехъ  пороковъ,  связан- 
ныхъ  другъ  съ  другомъ  и  составляющнхъ  основу  всЁхъ  несчастШ 
челов^Ьческой  жизни:  глупости,  гн1^ва  и  сладосграстхя,  поб1Ьждать 
которые  —  главная  задача  всякаго  буддиста.  Этотъ  центральный 
кругъ  заключенъ  въ  больш1й,  разд1^енный  на  шесть  сегментовъ;  въ 
кахдомъ  изъ  нихъ  изображены  различныя  оригинальныя  фигуры, 
ц1Ьль  которыхъ  представить  страдан1я  живыхъ  существъ  въ  раз- 
личныхъ  стад1яхъ  воплощешя.  Такихъ  стад1й  ламайская  релипа 
признаетъ  шесть:  состоянхе  челов16ка,  животнаго,  такъ  называемыхъ 
претьу  адскихъ  существъ,  титановъ  и  боговъ.  Ни  въ  одномъ  изъ 
этихъ  С0СТ0ЯН1Й  душа  не  находитъ  полнаго  счастья  и  страдаетъ 
въ  большей  или  меньшей  степени,  но  страдашя  ея  въ  однихъ 
состояшяхъ  утонченн'Ье,  въ  другихъ  грубее.  Въ  колес*  жизни  они 
представлены  бол*е  или  мен*е  наглядно. 

'  Титаны,  это  —  ВЫСШ1Я  по  сравнен1ю  съ  людьми  существа,  обла- 
дающ1я  чрезмерно  развитою  гордостью,  и  титанами  рождаются 
гЁ  изъ  людей,  которые  въ  своей  жизни  стремятся  быть  бод-Ье 
благочестивыми,  ч'Ьмъ  друпе.  Они  живутъ  между  небомъ  и  зем- 
лею и,  подобно  сатан*,  являются  изгнанными  съ  неба  за  гор- 
дость. Продолжительность  жизни  нхъ  гораздо  больше,  ч*мъ  люд- 
ская. Они  живутъ  въ  роскоши  и  весель*.  Но  ихъ  гордость  и  за- 
висть счастью  боговъ  побуждаютъ  ихъ  воевать  постоянно  съ  этими 
последними,  и,  оставаясь  всегда  побежденными,  они  не  чувству- 
ютъ  себя  счастливыми.  На  рисункахъ,  обыкновенно,  изображаются 
сперва  ихъ  рожденхе  изъ  цв*товъ  лотоса  и  ихъ  полная  доволь- 
ства жизнь,  во  время  которой  они  пользуются  плодами  дерева  и 
коровой,  исполняющей  вс*  ихъ  желашя.  Тутъ  же  изображается  н 
жхъ  горе  —  безплодная  борьба  съ  богами.  Ихъ  жены  страдаютъ 
дома,  видя  въ  озерахъ  парковъ,  окружающихъ  ихъ  замки,  отра- 
жешя  страдан1й  мужей  своихъ.  Смерть  титановъ  подобна  смерти 
людей.  Немногхе  изъ  нихъ  могутъ  возродиться  вновь  въ  качеств* 
настоящихъ  боговъ  —  этой  высшей  стад1и  совершенства,  которой 
только  можетъ  достигать  человеческая  душа.  Небо,— местожитель- 
ство боговъ,— делится  на  несколько  этажей.  Самый  низк1й  и  бли- 
жайш1й  къ  земле  этажъ  занимаютъ  четыре  стража  четырехъ  странъ 
света,  окрашенные,  соответственно  приписываемымъ  буддистами 
цветамъ  этихъ  странъ,  въ  цвета:  зеленый,  желтый,  белый  и  крас- 
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Ояв  охраняюгъ  аебесное  царство  отъ  нападений  деионовъ. 
1адо  отличать  отъ<>оговъ-храннтедей  десяти  направлеи1й  св*та, 
>ые  не  что  иное,  Есакъ  включенные  въ  ламайск1й  пантеонъ  боги 
[СБОЙ  релипи:  Индра  (востока),  Агни  (ю.-в.),  Яма  (юга),  Варуни 
%а,),  Сома  (сЬв.-вост.),  Брама  (зенита),  Ананта  (надира)  и  т.  д. 
;  небо  д'Ёлится  на  области  хелашй,  форнь,  гд'Ь  формы  лишены 
венности,  и  небо  безформк— высшее  изъ  небесъ  Браны,  со- 
:е  съ  Нирваною.  Въ  каждой  изъ  этнхъ  стад1Й  душа  пребы- 
>  громадные  въ  сравненЁк  съ  челов'Бческой  жизнью  пер1одн 
ни.  Въ  колесЬ  жизни  изображено  картинно  состояние  боговъ 
И1Ъ  небесахъ,  гд*  они  рождаются  нзъ  цв-Ьтовъ  лотоса  въ 
ящихъ   сЁяющнхъ  одеждахъ,   им'бя  божественныхъ  подругь 


Страшный  судъ  и  11одряал*лен1я  6удд1Йскаго  ядя. 

а,  нсполняющихъ  всЬ  нхъ  желан1я,  дерево,  даюн|,ее  нзъ 
.евъ  чудную  пищу,  изъ  сока  —  нектаръ,  приносящее  вместо 
>въ  драгоц']Ённые  камни;  корову,  дающую  вм'Ьсто  молока  все- 
яЕные  напитки;  летаюш^хъ,  подобно  Пегасу,  коней,  могущихъ 
;казивать  будущее,  переносящихъ  ихъ  изъ  м1ра  настоящаго 
[ръ  прошед1иаго  и  будущаго,  озера  изъ  душистаго  нектара, 
ощаго  роль  жизненнаго  эликсира.  Они  предаются  чувствен- 

наслажденЁяиъ  въ  чудныхъ  дворцахъ  и  садахъ,  съ  удиви- 
[ымн  птицами,  между  коимн  любимыя  птицы  индусовъ— пав- 
,  попугав,  кукушка  и  птица,  повторяющая  нистцческ1Я 
I;  „От  таш  ра11те  Ьит", — играютъ  главную  роль.  Царь  6о- 

Индра  живетъ  въ  цеитр*  такого  рая.  Въ  пнжнемъ  этаж* 
гъ  самъ  царь,  средн1й  этажъ  заиииаетъ  Брама,  а  верхн1Й~ 
,   богъ  желаи1й.  Боги  ведутъ  войну  съ  титанами,  оставаясь 
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ПОСТОЯННО  поб*дителямн.  Хотя  боги  живутъ  громадные  промежутки 
времени,  но  и  онн  не  в']^чны.  Усыхаютъ  постепенно  озера  нектара, 
и  умираютъ  ихъ'  чудные  коровы  и  пегасы;  т*ла  боговъ,  не  под- 
держиваемыя  дол'Ье  жизненнымъ  эликсиромъ,  ослаб']Ьваютъ,  блесЕ! 
ихъ  пропадаетъ,  онн  умираютъ,  и  если  они  жили  не  безъ  гр-Ьха, 
то  возрождаются  въ  вид*  низшихъ  существъ  —  людей,  или  даже 
попадаютъ  въ  адъ.  Противоположностью  блаженному  состояшю 
душъ  въ  раю,  является  ламайскгй  адъ.  Онъ  расположенъ  подъ 
землею  и  въ  немъ  царствуетъ  ламайсий  богъ  Яма,  которы[й,  не- 
смотря на  свое  высокое  положеше,  самъ  подвергается  адскимъ 
мукамъ  и  ежедневно  проглатываетъ  изрядную  порщю  расплавлен- 
наго  металла.  Адъ  им*етъ  множество  подразд-кленхй.  Насчитыва- 
ютъ  до  136  горячихъ  отд'Ьлешй,  гд*  въ  черномъ  воздух*,  облечен- 
ны[я  въ  пламя  чудовища,  съ  головами  различныхъ  животныхъ, 
подвергаютъ  понавшихъ  въ  адъ  различнымъ  ныткамъ. 

Состояше  преть  немногимъ  только  лучше,  ч*мъ  состояше 
адскихъ  существъ.  Это  —  состояше  привид*нШ  и  духовъ,  в*чно 
страдающихъ  отъ  жажды  и  голода.  Это  — участь  скупы[хъ  и  жад- 
ныхъ.  Они  им*ютъ  вокругъ  себя  въ  изобилш  драгоц*нности  и 
пищу,  но  ихъ  ротъ  меньше  игольныхъ  ушей  и  черезъ  него  они 
не  могутъ  утолить  голода,  мучающаго  ихъ  огромное  т*ло.  Влага, 
не  попадающая  въ  ихъ  желудокъ,  жжетъ  ихъ  хуже  огня.  Горести 
жизни  двухъ  остальныхъ  стад1й  или  состояшй  души,  именно  въ 
т*л*  челов*ка  и  животныхъ,  также  наглядно  изображены  въ 
колес*. 

Животныя  по*даютъ  другъ  друга,  д*лаются  жертвою  чело- 
в*ка,  разставившаго  с*ти  для  птицъ  и  капканы  для  зв*рей, 
наваливающаго  громадныя  тяжести  на  домашнихъ  животныхъ. 
Горести  челов*ческой  жизни  представлены  въ  вид*  ц*лаго  ряда 
неудачъ  на  житейскомъ  поприщ*  и  неудовлетворенныхъ  желанШ, 
страдан1й  отъ  жара  и  холода,  жажды  и  голода,  потери  близкихъ, 
бол*зней  и  т.  п. 

Вокругъ  этихъ  сценъ  концентрически  расположено  изображвн1е 
дв*надцати  данныхъ,  сковывающихъ  челов*ка  съ  его  земнымъ  су- 
ществовашемъ  и  образующихъ  въ  т*сномъ  смысл*  колесо  жизни. 
Эта  ц*пь  составляетъ,  такъ  сказать,  основу,  суть  всего  буддизма. 
заключающуюся  въ  сл*дующемъ:  старая  и  новая  жизнь  человека 
связаны  одна  съ  другою.  Онъ  находится  въ  безнсходномъ  круг*. 
Начинаясь  съ  состояшя  смерти  или  отсутствхя  всякаго  сознаюя 
(на  картин*  изображаемаго  въ  вид*  сл*пой  верблюдицы),  существо 
постепенно  переходитъ  въ  стад1ю  безсознательной  воли  (на  кар- 
тин* изображенной  въ  вид*  горшечника,  л*пящаго  горшки);  без- 
сознательная  воля  переходитъ  въ  сознательный  опытъ  (изобра- 
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[ый  въ  вид'Ё  обезьяны),  воторий,  наконецъ,  фориируетсх 
сознаше  (эмблема:  врачъ,  щупающШ  пульсъ.)  ДальнМшв 
уктонъ  развитьа  будетъ  появление  понимания  и  чувства,  зат'Ь 
илеше  путенъ  осязания  познать  окружающее.  Отъ  этого  01 
[  является  ощуш,ен1е,  рождающее,  въ  свою  очередь,  жела! 
ренлете  къ  его  удовлетворешю,  н  достн<Бен1е  этого  удов. 
еи1я,  за  которымъ  сл-Ьдуеть  зр1!лость  и  зат-Ьмъ  смерть.  Эта  1 
няя  есть  переходъ  въ  первое  изъ  состояний  души,  за  которн 
уетъ  второе  в  т.  д.  до  безконечности.  Кругъ,  на '  когоро 
еманн  изображены  вс1:  эти  состоян1я  челов'^ческоК  дуо 
ставляется  разсБченныкъ  на  части,  тасъ  каЕъ  Будда  свс 
ью  и  ученьенъ  разс1^Бъ  его,  давъ  нсходъ  въ  Нврваиу  е 
)  С1гси1и8  уН108из. 

авныъ  образомъ,  молящ1еся,  вступая  въ  храмъ,  такъ  сказа 
ккаются  воспоминан1емъ  объ  основныхъ  догиатахъ  учен 
Ёдователяни  котораго  они  являются, 
[ри  вход^  въ  притворъ  бросается  въ  глаза,  что  ст'Ьна  < 
сана  страшными  фигурами.  Обыкновенно  зд11сь  изображаю' 
на,  покровителя  земли,  илн  краснаго  д!авола,  и'Бстиы 
:цхъ   боговъ  —  демововъ,  дв1;  пары  в1Ёдьмъ,  краснаго  н  го] 

цв1!товъ,  пожирающвхъ  свонхъ  жертвъ,  н  12  с*ющихъ 
Б  в-^дьмъ,  поб'1:жденпихъ  Падмою.  Главное  н'Ьсто  обыкнове^ 
тихъ  прятворахъ  (а  въ  кита&скихъ  храмахъ  въ  ворота 
щихъ  во  дворъ,  гд*  стоить  храмъ)  занимаютъ  хранни 
1рехъ  странъ  св*та— страшныя,  уродлнвыя  статуи  или  ико1 
ш  храма  убраны  медными  или  бронзовыми  украшениями,  д 
рчатня,  и  ведутъ  непосредетвепно  внутрь  его.  Храмъ  внуч 
.■Ёленъ  двумя  колоннадами  на  три  части.  Въ  глубин*  на 
я  алтарь.  Сг1:ны  украшены  фресками  божествъ,  святыхъ 
шовъ,  большею  частью  въ  естественную  величину,  н  пере: 
н  съ  изображешями  лотосовъ  и  другяхъ  эмбленъ.  Эта  ст'бн! 
опись  исполнена  яркими  красками,  но  она  сглаживается  по 
комъ,  царствующимъ  въ  храм*.  Надъ  алтаремъ  помещаю' 

громадныхъ  позолоченныхъ  истукана,  или  трж  драгоц*нно( 
^а,  Дгарма  и  Саигха.  Посредин'Ь  большею  частью  изображав 
да,  справа  Падма  Самбгава  и  сл*ва  Аваловита.  Нер'Ёдко  I 
кен1е  Будды  заменяется  изображен^емъ  безконечной  жи 
табга.  Справа  в  сл1!ва  ставятся  истуканы  другихъ  божес! 

кроволщныхъ  покровителей  буддизма,  деионическихъ  бог( 
1ятъ,  однако,  отдЪльыыя  капища  или  притворы,  гд11  имъ  в 
1тъ  кровавая  жертвы,  и  сгЬны  этнхъ  капищъ,  обыкиовее 
иисываются  изображен1ями  мученШ,  которыя  испнтываетъ  дз 
загробнонъ  м1р'Ь.  Истуканы  Д'Ёлаются,  обыкновенно,  изъ  ш 
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лочелной  глины,  иногда  изъ  бронзы.  Р1Ёже  в-Ёшаюп-я  ввоны  въ  форнЪ{ 
японсЕихъ  какемоно.  Вдоль  колоннадъ  расположены  снд1ёнья  для  м-' 
наювъ  во  время  нзъ  релнпозныхъ  ассамблей.  Справа  отъ  а.1та]1Л 
стоитъ  столъ  настоятеля,  им*ющ!й  около  2'Д  футовъ  д.11илы  и 
около  ф^'та  высоты,  нер'Ъдко  р1ЁзноЙ  и  разукрашенный  лотосами 
и  другими  символами.  На  немъ  находятся  нижесл1Ьдующ1е  вредметы: 
чаша  съ  рисоиъ,  жертвою  вселенной,  соус- 
никъ  съ  рисоиъ,  для  разбрасывания  ею! 
при  жертвоориношен1Я1Ъ,  молитвенным' 
иельинцы,  колокольчикъ,  скипетръ  ]ЩЯ 
отогнангя  духовъ  и  чаша  со  святою  водой. 
Особыми  столами,  ером*  настоятеля,  поль- 
зуются еще  только  два  монаха;  на  вихъ 
лежатъ  т*  же  аттрибуты,  но  въ  меньшем'ь 
1  чвсл*.  Надъ  самымъ  алтаремъ  виситъ  боль- 
шой шелковый  балдахинъ,  сымволъ  цар- 
ственной власти.  Алтарь  состонтъ  изъ 
двухъ  ступеней.  На  нижней  пом1Ёщзет<'я 
сосудъ  съ  жертвенной)  водой,  рнсомг,  хле- 
бами, цв^ты  и  св1Ётильниви.  На  верхвеЕ 
нлатформ1Ё,  стоящей  у  самыхъ  идоловъ,  поы1:[цены  музыкальные  вн- 
струменты  и  некоторые  другие  аттрибуты  богослужен1я,  какъ,  напр.,  1 
большая,  стоящая  на  подножк1ё,  лампада.  Одна  такая  лампада  есть  I 
необходимая  принадлежность  алтаря,  но  нер'Ёдко  число  ихъ  до- ' 
«тигаетъ  до  10  и  даже  до  1 ,000,  но  тогда  он*  делаются  маленькими. 


Священные  хл'кбы. 


Пять  чувственныхъ  жертве! 


Подъ  алтаремъ  ставится  н'Ьчто  въ  род*  купели,  откуда  беругь 
воду  для  меньшихъ  сосудовъ,  блюдо  для  приносинаго  въ  жертгу 
курильница  н  пара  вазъ  для  цв*товъ.  Справа  на  отд11ь- 
столнк*  ставится  принесенный  въ  жертву  рнсъ,  иредсга- 
1Й  трехъэтажную  пирамиду,  ежедневно  возобновляеную- 
|венный  жертвенный  рнсъ  кладется  въ  н*дныя  чаши,  со- 
я  изъ  спларя  м*ди,  серебра,  золота  и  порошка  изъ  дра- 
ыхъ  камней.  Такихъ  чашъ  б  или  7.  Дв*  изъ  нихъ  напол- 
рисомъ,  иасыпаемымъ  маленькими  конусами;  р*же  рись 


;няется  водою.  Тутъ  же  ставится  священный  хл1!бъ  —  ] 
?,    конической    формы   печенье    изъ   муки,  наела    и   саза 

называемая  торма.  Его  клддутъ  на  !«ета.1-1нческое  блшдо,  п 
тваемое  треиожнпкомъ.  Ка  верхней  полк'Ь  часто  еще  стгши' 
ль  стуны,  н'ЬскольЕО  С1:]|щеН11ыхъ  кннп.,  ламаЙС1>1е  скнпет 
ЛИ  оруд1Й  гроиоверхни  Индры,  пазы  для  святой  воды,  сту] 
копрошен1я  оракула,  мепилнческое  зеркало  для  отраве 
ъ  духонъ,  дв'Ё  пары  цпмбалъ,  флеЁта  взъ  раковины,  т 
ншъ  флажолетовъ,  пара  громадныхъ  складныхъ  труОъ,  изд1 
ь  протяжные  звуки  при  богослужении,  пара  флейтъ  изъ  че 
скихъ  костей,  пара  такнхъ  хе  фл^йгь  изъ  костей  тигра,  бу(1 
череновъ.  За  исЕлючен1емъ  посл'ёднихъ  кабалистическаго 
ера  принадлежностей,  большинство  указанныхъ  выше  атт] 
въ  фигурируетъ  и  на  алтаряхъ  китайскихъ  и  японске 
нстовъ^ 

1амайскШ  пантеонъ,  повидимому,  самый  обширный  въ  св1:' 
состонтъ  нзъ  великаго  множества  м'Ёстныхъ  бохествъ,  де1 
.  съ  головами  гидры  и  такъ  'щ^ываеиыхъ  чудовищъ,  по  Ч1 
ости  своей  конкурирующихъ  съ  не  мен1:е  разнообразны 
1ЙСЕИМЕ  божествами.  Ыиволог1я  лаиаистовъ  будд1йс1Еаго  п] 
ждешя  наполнена  массою  заинствован1й  изъ  индусскихъ  . 
ь,  по  лишена  силы  и  изящества  языческихъ  легеидъ  Евро1 
отря  на  то,  что  въ  ней  встр'Бчав)тся  мноы  чисто  европ* 
)  характера.  Первичный  (удднзмъ,  сакъ  мы  уже  знаенъ, 
[ъ  божествъ,  въ  смысл*  Создателя   и  абсолютнаго   сущест 

санъ  Будда  въ  своенъ  учен1и  былъ  скор'Бе  агностико! 
I  атеистонъ.  Но  ухе  съ  санаго  начала  боги  индусовъ  зан1 
ющевся  положение  въ  буддвзы*!,  в  нхъ  вл1ян[е  на  судьбы 
чества  считалось  настолько  существеннымъ,  что  ихъ  все: 
ись  и  они  служили  предметонъ  иоклонешя.  Къ  нимъ  п] 
ннились  боги  иокоренныхъ  народовъ,  прииинаеные  на  л( 
вв  въ  качеств-Ь  защитниковъ  ея,  и,  наконедъ,  различные  ме 
1ческ1е  Будды,  принимавшЕе  въ  глазахъ  народа  харакп 
>ныхъ  божествъ. 

ъ  общемъ  ^Vа<^^е^  даетъ  нижеследующую  класспфнкацЕю  6 
:ихъ  божествъ: 

)  Будды  небесные  и  человЬческ1е. 

)  Бодги-Сатвн  —  небесныя  и  челов1!чесс1я,  включая  сюда  I 
гихъ  святыхъ  и  боготвориныхъ  Ламъ. 
I)  Боги-покровители    демоническаго    характера;    боги-защ! 
[  в-Ьры,  в*дьмы,  ннд|йск1е  боги,  местные  боги,  богн-храните 
льныхъ  лицъ  или  семействъ. 
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Первые  четыре  класса  боговъ  безсмертны,  остальные  подвер- 
жены закону  переселешя  душъ. 

Въ  большинств'Ь  случаевъ  идолы  этихъ  божествъ  хранятсл  не 
столько  въ  храмахъ,  сколько  у  частныхъ  лицъ  въ  домахъ  и  па- 
латкахъ  или  носятся  въ  вид'Ё  амулетовъ.  Ихъ  изготовляютъ  ламы, 
Р'Ьже  непальск1е  артисты,  большею  частью  изъ  металла  или  де- 
рева. Мнопе  идолы  считаются  въ  народ'Ь  нерукотворными,  упав- 
шими съ  неба  и  способными  творить  чудеса.  Иногда  они.  дела- 
ются изъ  глины. 

Иконы,  писанныя  на  полотн^Б  или  шелк1^  яркими  красками, 
такжб  въ  большомъ  употреблен1и.  Он'Ь  преимущественно  китай- 
скаго  письма.  Чаще  всего  встречается  идолъ  сидящаго  на  лотос  Ь 
Будды,  какимъ  его  обыкновенно  изображаютъ  на  вс1^хъ  рясун- 
кахъ.  Но  помимо  этого  созерцательнаго  типа  идоловъ,  существу- 
ютъ  еще  три  вархацш,  именно: 

1)  Кроткая,  или  типъ  Бодги-Сатвы. 

2)  Гневающаяся  —  типъ  Рудры  вед1йскихъ  времен-^ 

3)  Неистовствующая. 

Чтобы[  понять  смыслъ  этихъ  изображешй,  надобно  напомнять 
читателю  сл*дующ1Я  выдержки  изъ  философш  ламаизма. 

Поел*  смерти  Будды  его  личность  скоро  окружили  сверхъ- 
естественными атрибутами.  Будда  пересталъ  быть  въ  глазахъ 
в^рующихъ  основателемъ  буддизма  и  былъ  однимъ  изъ  воплощаю- 
щихся на  благо  М1ра  божествъ,  коихъ  множество  воплощалось  до 
него  (Татхагата)  и  будетъ  воплощаться  поел*  (Майтрея.)  Число 
Татхагатъ,  бывшее  прежде  =  7,  впосл*дств1и  было  увеличено  до 
24,  35  и  даже  1000.  Къ  нимъ  отнесли  еще  такъ  называемыхъ 
Пат1екъ,  или  неучащихъ  Буддъ.  Во  второмъ  в*к*  поел*  Нирваны 
возникло  учен1е,  что  Татхагаты  в*чны,  что  они  везд*сущи,  все- 
могущи, всеблаженны,  что  они  в*чно  бодрствуютъ  и  что  все  жи- 
вущее только  черезъ  нихъ  можетъ  получить  спасете.  Черезъ 
четыре  в*ка  это  ученхе  выродилось  въ  ученхе  о  томъ,  что  Будды  и 
Бодги-Сатвы  живутъ  въ  небесныхъ  фантастическихъ  мхрахъ,  а 
ЯВЛЯЮЩ1ЯСЯ  на  земл*  ихъ  воплощен1я  представляютъ  только  от- 
ражеше  ихъ  истиннаго,  на  неб*  обитающаго,  существа.  Зат1^мъ 
это  учен1е  стало  допускать  существоваше  н*коего  внсшаго  пер- 
вичнаго  Будды  Адибудды,  проявлявшагося  въ  трехъ  лицахъ:  Дгарма- 
кая  — законъ,  Самбхога-кая  —  отражеше  его  и  Нирмана-кая,  или 
воплощен1е  его,  челов*ческ1й  Будда. 

Эти  три  существа  первичнаго  Будды  составляютъ  едино.  Пер- 
в*йшему  изъ  Буддъ  было  дано  назваше  Амитабга  —  безконечный 
св*тъ.  Его  жительство  —  Рай,  находящхйся  на  далекомъ.  запад! 
Позже  еще  возникло  учете  о  душ*  (атманъ)  и  10га,   или  томъ 


л  л  н  А  и  ;1  н  ъ. 

^Н1И  души  челов1:ка   съ  душою  Н1р»,  которое  им 

)С)1я   религ1ознаго   экстаза.  Дальнейшая   форна 

1зма  есть  тантричесый  буддизмъ.  Тактрнзмъ  на 

Гддизиъ  нъ  7  в'ЁВ'!Ь.  Овъ  осыованъ   иа  поклонеш! 

шодяшей  сил'Ь  М1ра,  олицетворяемой  индусани 

Кали  или  Дурги,  которая  есть  выражен1е  м1ро] 

)опвлен1Й  въ  форм11  разных!,  хенскаго  рода  бо 

го    къ  включен1ю   въ   будднзмъ  Водги-Сатвъ   же: 

)ымъ  придавали  качества  кротв)я,  или  ужаснмя,  сз 

!ру    И1Ъ  деятельности, 

ызвало  опять  новую  ре- 

у   въ  представлен1и  о 

б.  По  этой  теор1и  во  I 

;    М1ря  теперь   стоитъ 

удда,   первичный  богъ 

[[атель,  который  путемъ 

ен1я  создаетъ  пять  не- 

[хъ  Дхинъ  или  .Буддъ 

[етя",  большею  частью 

лесныхъ,  погружениыхъ 

1шлев1е.  Джинн  своимъ 

1ен1енъ  производятъ  ак- 

«ъ   небесныхъ    Бодгн- 

ь — сыновей  съ  творче- 

I   функц1ями,   которые 

(ъ  отражея1е!1ъ  созда- 

[хъвоплощен1я  назенл'!Ь. 

1к1я-Муни  есть  четвер- 

13ъ  таки1ъ  воплощен1й 

го  в11Ка;  его  Дг1аНИ-Буд-  Пять  небесныхъ  Дисинъ  н 

1И  Будда  мышлен1я  есть 

абга,  а  его  соотв*тствующ!Й  небесный  сынъ,  отраж 
;амъ  является,  его  Бодгн-Сатва,  это  —  Аваловитесв! 
?зма;  воплощен1е  его  есть  Далай-Лама.  Въ  10  в*1 
!тъ  еще  ниже.  Для  жепсквхъ  началъ  различныхъ 
«жадной  Кали  являются  въ  каяеств'Ь  супруговъ  < 
отрахен1Я  Адыбудды  и  Дъгани-Будды  ео  столь  я 
свойствами.  Эта  Будды  и  ихъ  супруги  могутъ 
тены  лишь  жертвами  и  молитвами.  Наконецъ,  къ  лэ 
шилось  теперь  господствующее  учен!е  о  томъ,  чт: 
1аго  ламы  воллошается  сейчасъ  хе  въ  ребенка, 
рается  въ  ламы  на  н{1Сто  умершаго.  Въ  зависимое) 
внрождешя  ламаизма  стоять  и.  распространен! 
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истовъ  ИДОЛЫ  Бодги-Сатвъ,  Манджусри, —  богъ  мудрости,  въ  спокой- 
номъ  состоянш  есть  кроткое  божество.  Какъ  стропи  громовер- 
жецъ,  онъ— активное  гн^Ьвающееся  божество,  а  какъ  шестилицый 
царь  драконовъ,  онъ  есть  демонъ.  Еротие  боги  изображаются 
въ  вид*!  красивыхъ  принцевъ  или  принцессъ  въ  индШскомъ  од'бя 
Н1И,  окруженныхъ  С1яшемъ  и  облаками.  Гн1&вающ1йся  тииъ  стра 
шенъ  по  тщательности  выражешя  безобразхя,  нахмуреннымъ  бро 
вямъ,  выпяченнымъ  глазамъ  и  обыкновенно  третьему  глазу  на  лбу 

Неистовствующ1й  тнпъ  окруженъ  пламенемъ,  гирляндами  че 
реновъ  и  обыкновенно  торжествуетъ  надъ  какою-нибудь  жертвой 
Если  идолы  или  иконы  раскрашены,  то  б'бяый  и  желтый  цв-Ьта 
являются  аттрибутами  кроткихъ  Буддъ,  тогда  какъ  красный,  голу- 
бой и  черный  принадлежатъ  гн'Ьвающимся. 

Обыкновенно  боговъ  пишутъ  б'Ьлыми,  демоновъ  красными,  а 
д1аволовъ  черными.  Боги  высшаго  порядка  изображаются  на  ло- 
тосахъ,  низшаго — на  цв'Ьтахъ  Жутр}меа  е$си1еп1а  съ  разр^бзными 
лепестками,  д']Ёлающими  ихъ  похожими  на  капитель  коринеской 
колонны. 

М-Ёсто  не  позволяетъ  намъ  входить  въ  описан1е  разнообраз- 
ныхъ  изображешй  всЬхъ  небесныхъ  Буддъ,  ихъ  зенннхъ  и  демо- 
ническихъ  отражешй.  Я  скажу  только  н'ёсколько  словъ  объ  изо- 
бражен1яхъ  женскихъ  элементовъ  Бодги-Сатвъ.  Главными  и  наи- 
бол'Ёе  активными  женщинами  Бодги-Сатвами  являются  Тары  и 
Марией. 

Тары  спасительницы,  эквивалентъ  богини  милосерд1я  у  ки- 
тайцевъ,  есть  женск1й  элементъ  Авалокита. 

Его  обычныя  формы  —  Зеленая  Тара,*  почитаемая  въ  Тибет*,  и 
Б-Ьлая  Тара  —  у  монголовъ.  Руссие  ламаисты  со  временъ .  Ека- 
терины Великой  стали  почитать  императрицу  за  воплощеше  Б*- 
лой  Тары.  Съ  т*хъ  поръ  они  перенесли  это  представлен1е  на 
всЬхъ  русскихъ  государей,  поклоняясь  въ  ихъ  образ']^  существу 
женскаго  рода.  Но,  кром*  этихъ  двухъТаръ,  есть  еще  21,  наибо- 
лее почитаемыя  у  тибетцевъ. 

Марией,  супруга  подземнаго  духа,  соотв*тствуетъ  Прозерпин*, 
но  она  — гн'Ьвное  божество  съ  тремя  лицами  и  восемью  руками. 

ЛамайскШ  ритуалъ  состоитъ  изъ  семи  отд']Ьловъ:  воззвашя  къ 
небу,  приглашешя  божества  присутствовать  при  молитв'Ь,  предло- 
жен1я  даровъ,  хвалебныхъ  гимновъ,  повторенхя  спепДальныхъ  мо- 
литвъ  или  мантръ,  молитвъ  за  благод'Ёян1я,  настояпця  и  ожидае- 
мыя,  и  благословешя. 

Передъ  началомъ  богослужен1Я  духовенство  благословляетъ 
другъ  друга  жестами,  напоминающими  т%  которые  употребляются 
у  христ1анъ.  Мы  уже  упоминали  при  описаши  алтаря,  какого 


№  вещн  пряносятъ  въ  жертву.  При  нхъ  постановЕЕ'Ь  жр 
шзноснтъ:  ,11р1йди,  пр1йди1  Онъ  Гроиоверхецъ,  вкуси  эти  I 
I,  воду  для  витьа,  прими  холодную  воду  для  оковен[я, 
Ьтн  для  украшены  волосъ,  благоукан1я,  ев11ть  лампадъ,  д; 
цу  и  звуки  циибалъ!  Кушай  досыта,  8VаШ'^  Въ  шшдуюч; 
рисомъ  обыкиовеино  втыкается  душистая  курительная  св' 
:то  жерт80Приношев1е  прниинаетъ  грандюзкаБ  жаракт* 
шао  тогда,  когда  одновременно  приносятся  жертвы  вс11нъ 
[ъ  и  всЬмъ  демонамъ.  Тогда  устраивается  настоящ1Й  банкетт 
анавливается  громадный  столъ,  на  которомъ  рядами  расш 
1ТСЯ  разлнчныя  яства. 

Въ  перво)гь  и  второиъ  ряду  ставятся  больш1я  печенья  и  ч) 
туземной  водЕОб  и  кровью  (обыкиовеино  зам'{1Няеной  чаеиъ^ 
ть  святыхъ  древняго  Тибета  н  денововъ-эащитнИЕОвъ.  Въ  1 
мъ  ряду  ставятъ  главныя  жертвы,  уже  намъ  изв*стныя.  Въ  ' 
томъ  ряду  —  безчислекное  множество  иеченй,  содержащихъ 
Ь  рнсъ  съ  внномъ  н  мясную  начинку. 
Богослужение  вбзд1^  совершается  иа  тибетсконъ  язык^ё  съ 
паниментомъ  трубъ  и  музыкальннхъ  инструментовъ  и  хс 
1  чеиъ  оглушнтельныя  аавываЕ1я  огронныхъ  трубъ  чередую 
благогов'^йнымъ  ргапг^згто  хора  нальчиковъ. 
Крон'!Ё  богослужен1я,  два  раза  въ  м^^сяцъ  монахи  совершав 
личное  поЕаян1е  въ  гр1Ёхахъ. 

Ео,  безусловно,  самое  ннтересное  изъ  ве11хъ  1к1Гослужен1й 
стовъ,  ато  —  нхъ  евхарист1я  и  разлнчнаго  рода  пляски  в 
р1н,  гд11  маскированные  иоиахн  изображаютъ  страшный  с; 
1учен1Я  душъ  поел*  смерти. 

Жамайская  ев1арист[я  носнтъ  у  будднстовъ  Еазван1е  церено 
учен1я  долгой  жизни  и  представляетъ  характерное  сочета 
д1йски1ъ  идей  съ  тибетской  демонолопей  и  заннствованпь 

нестор1аиъ  обрядами.  Она  совершается  одинъ  разъ  въ  иед'Ё. 
нее  сходятся  больш1я  массы  народа.  По  крайней  м'Ьр'Ь,  од] 
ь  въ  году  она  совершается  въ  каждой  деревн*  за  здрав1е 
}летя  и,  ради  продлен1я  его  хизни.  Главный  богъ,  къ  ко 
у  обра1цаются  во  время  богослужения,  это  Лнитаюсъ,  Бу, 
юнечной  жизни,  илн  Вечный,  котораго  не  слФдуетъ  см*1 
1  съ  Амитабгой,  илн  Буддою  безконечнаго  св*та,  отражен!» 
)раго  является  Анитаюсъ.  Въ  ней  упоминаются  .дающ1я  д 

жизнь  сестры  —  горвыя  нимфы,  парствующЕя  подъ  в11чн1 
гани",  в  отчасти  „Ъ'Ья&я  Тара".  Упоминается  и  царь  смер 
,  чтобы  онъ  отсрочилъ  день  кончины.  Свяш,еннослужите 
нимаюице  участЁе  въ  такой  службе,  должны  люди  быть  чнс 
&ЛИ,  люди,  воздвржнвающ1еся  отъ  употреблен1Я  вина  и  мл 
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;твующ1й  день  они  должны  провести  въ  пост*,  повтй]: 
дающему  жизнь  богу,  если  возможно,  100,000  разъ,  и  о< 
оиовен1емъ. 

штар-Ь  ставятся  для  этого  богослужения  сл11дующ1е  пр( 

,«5  Ьмт  — обыкновенный  алтарный  соеудъ  съ  водою. 

"г  Ьит  —  ваза  еъ  иисячимъ  гюркаломъ,    съ  водой,  подк| 

<  шафраномъ. 

:>Ъап   Ьмт  — ваза  съ  изображен1емъ  пяти  Джинъ. 

"зе  Ьит  —  илн  ваза  жизнн  спенДально  для  Линтаюсз, 

ъ  изъ  павлиньихъ  перьсвъ  н  священною  травой — Куза 

[>'е  сН'ап    или    вино    жизин,    представляющее    изъ    с* 

алитое  въ  чашу  изъ  черепа. 

"з'е  гИ  или .  пнлюли  жизнж,  делаются  изъ  муки  съ  сахар( 

огь. 

)Ы-таг  —  вафли  изъ  мукн  съ  маслонъ  и  рисоиъ. 

Фок  4аг  —  священный  мечъ  для  отгадыванья,  съ  ше.1 

астями. 

;йог  ^ейг  дгип1ад  илн  родъ  восыииграинаго  скипетра. 

)ва  приготовляются  пилюли  и  внно  изъ  пива  и,  по.10Ж' 

чашу  взъ  черепа,  преподносятся  статуе  Амятаюса.  Жре1 

въ  полное  облачение,  соединяетъ  свою  грудь  съ  изоб: 
.  Аиитаюса  съ  помощью  скипетра  я,  такимъ  образо: 
I  соединяется  съ  цянъ  и  двумя  князьями  деионовъ.  Зат1 
)етъ  чашу  №  1  и  кропнтъ  святою  водой  рисъ,  ирнго 
8  для  духовъ,  и  умоляетъ  нхъ,  вкусивъ  этотъ  рисъ,  у 
и  оставить  въ  поко*  молящихся.  ■Зат'Ьмъ,  принимая  уг 
I  тонъ,  онъ,  отъ  имени  вселившихся  въ  него  князей  де 
оворйтъ:  „Если  же  вы  откажетесь  уйти,  то  я,  могу! 
1й  Гаягрива,  князь  гн'ёвныхъ  демоновъ,  сокрушу  ва 
4ло,  р-Ьчи  и  духъ  превращу  въ  прахъ.  Слушайте  ио 
^нья  и  уходите  каждый  въ  свое  уб11жище,  илн  горе  ва 
гЬЬаш". 

Ьиъ  вм1!ст4  съ  народомъ  онъ  говорнтъ:  ,Богн  асилили, 
залились!" 

!цъ  съ  молитвою  подннмаетъ  свяш;енный  кругъ  съ  зак 
[,  оданъ  изъ  многихъ  нистическихъ  знаковъ,  вошедпн 
греблен1е  въ  ламаизн'Ь,  и  съ  молитвой  призываетъ  Па; 
1хъ  святыхъ  ^[амъ  сод11Йствовать  молитв'{:  его   нередъ 

нродлен1н  жизни  молящихся.  Зат1мъ  онъ  говорнтъ: 
.  Амитаюсъ,  царствующ)й  въ  нятв  храмахъ  С1янья!  О,  Га 
духъ  запада,  Яма,  духъ  юга,  Пага-раджа  —  востока,  Ябш! 

Брама  и  Нндра,  ■царствующее  въ  зеннгЬ,  и  Нанда  и  Т 


.ЛАПА 

-  въ  НадгерИ  К  особенно  вь 
:ъ;  благословите  меня  и  ИС1 
.  безвоне'шой  жнзни  и  смя- 
>я  на  обиды  злыхъ  духовъ. 
ну  васъ  послать  дарълсизни 
[ОЙ  и  сойти  ко  мк*.  Нп! 
)лю  вашего  благословенья, 
дды  трехъ  вреиенъ  (Динан- 
,  Сак1я-Мунин  Майтрея)". 
1ри  этоиъ  предполагается, 
по  вол*  Буддъ  и  другихъ 
въ  хндБость  чаши  превра- 
гся  въ  ам11роз1ю  безсмерт1я. 

звукахъ  хора  и  музыки 
[енникъ  нееетъ  сей  сосудъ, 
лненный  ^нвроз1ей  бе:1Смер- 

Еоторую  пять  небесныхъ 
совъ  благословляютъ  на 
дую  жизнь:  Да  буж^тъ 
[ь  постоянна,  какъ  ада- 
ъ,  поб11доносна,  кавъ  знамя 
ля,  да  будетъ  она  тверда 
льна,  кавъ  орелъ,  и  длится 
0.  Да   буду   я   благосло- 

даронъ  жизни  в'Ёчной  и  да 
лнятся  желанья  мои..." 
еперь  жрецъ,  ьакъ  времен- 

воплощен1е  Амитаюса , 
ред'Ьляетъ  свои  благосло- 
I  и  раздаетъ  священную 

и  пищу  собравщинсн,  но- 
вь ею  сперва  себя,  а  по- 
ладони  нрвсутствующихъ. 
мъ  лама  беретъ  сосудъ 
и,  ставнтъ  его  на  минуту 
голову  колгЬнопреклонен- 
.  священнослужителей,  по- 
яя  молитву  Амитаюсу,  и, 
асаясь  скипетромъ,  гово- 
:  „Жизнь,  которую  вы  те- 

получаете,  такъ  же  В11РНЯ, 

)гов1ЁН1емъ;  какъ  неизм11нна 

жизнь.    Поклоняйтесь  Ляе 
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:лав1Ё  правителей  шра.  Да  придетъ  слава  его,  и  доброл'1Ьтел 
всяческое  счастье!"  Толпа  повторяетъ  слова:, слава  н  счастье 
Каждый  поклонЕЕкъ  получаетъ  теперь  изъ  чаши  хезнн  ка 
)Священиаго  вина,  которое  онъ  нроглатываетъ  съ  благоговей! 
[Сахдый  иолучаетъ  также  три  иилюли,  блюдо  съ  которыми  ( 
«священо  ламою.  Оа-к  также  должны  быть  сейчасъ  же  проглоч 
(ат^м!  лама  садится  на  низкое  кресло,  и  прихожане  проход 
шдая  свои  подаяи1я,  состоящ1я  большею  частью  изъ  зерна. 
Проф.  А,  Я".  Краснов 


Государственная  релипя  Китая. 

Государственной  религ1ей  Китая  является  не  буддизмъ,  I 
гаоизхъ,  о  которызъ  говорится  въ  пашей  книгЪ,  а  весьма  ха 
герное  для  народной  массы  поклонен1е  духу  Неба/И  сонму  , 
гнхъ  духовъ.  По  всей  вероятности,  оно  развилось  изъ  шамане 
аеиовныя  в1Ёроьан1я  котораго  заключаются  въ  обоготворенш  < 
арвроды.  Фаптаз1я  желтолицыхъ  распред1^лила  безплотнкхъ  ду: 
на  главныкъ,  иле  небесныхъ,  и  второстепеппыхъ,  или  зеннмхъ, 
нервынъ  относятся  духи  неба,  земли,  солнца,  лунм  н  зв-ёзд!. 
нторымъ — духи  горъ,  р^Еъ,  л11С0въ.  покровители  наукъ,  профе 
а  т.  п.  Челов*чесие  духи  (ГуЙ-цннъ),  но  ихъ  представлен1ю 
по  иное,  какъ  осязательныя  части  уиершнхъ,  продолжав 
вл1ять  на  судьбу  живыхъ.  На  этонъ  и  основывается  культъ  п 
твъ,  который  нм4етъ  въ  Кита*  нервенствующее  значен1е. 

Во  глав*  [ерархш  духовъ  стонтъ  Небо,  Тянь,  „повелитель 
ровой  жизни".  Тянь  заботится  о  см^нЪ  временъ  года,  дня  и  н 
управляетъ  двЕжен!енъ  св1ётилъ  небеспыхъ,  ороизрастан1енъ 
ковъ  зсмныхъ  и  людскими  делами.  Въ  силу  зтого  ему  данъ  тю 
!Цангъ-ти,  что  означаегь:  верховный  правитель.  Китайцы  нрвда 
большое  значен1е  вол*  Неба,  небесному  Промыслу  и  судьб*  (т 
чинъ).  Уже  императоры  Яо  и  Шунь  {2.357—2.205  до  Р.  X.)  1 
носили  Небу  жертвы.  Главннмъ  посредникомъ  между  Небом' 
пародомъ  служить  императоръ,  избраиникъ  е  сынъ  самого  1 
|Тянь-цзы).  Если  Небо  носылаетъ  какья-нибудь  обш,1Я  6*детвн 
только  за  провииности  императора,  такъ  что  все  благопол 
поддаипыхъ  держится  на  его  умЪпьи  угодить  верховному  влад 

Небу  (Шангь-ти)  и  его  супруг*  Земл*  (Ти)  им*егь  право  пр 
снть  жертвы  только  императоръ,  и  жертвенники  Небу  {дай- 
яаходится  искючительно  въ  Пекин*  и  Мукден*  (родина  нын*и 
1анаст1и).  У  многихъ  китайцевъ  на  донашвихъ  алтаряхъ  им^ь 
табличен  въ  честь  Неба  и  Земли,  но  все-таки  никто,  кром*  г 


,  ве  можетъ  совершать  уставовленяой  в1Ьками  церенонш 
амъ  ея  объем!).  Еыператоръеовершаетъторхествевноежер1 
ошен1е  въ  честь  Неба  три  раза  въ  голу  (въ  на^ад1^  вес 
)емя  л1!тняго  8  эинняго  солнцестоян1я),  а  по1лонен1е  Зенл' 
[»аза  (во  время  лФтняго  солнцестояния  н  по  окончаи1н  жат1 
:ислу  государствевныхъ  церенонШ  относится  таЕсже  ооек 
юхестванъ  зенлед1!Л1я  и  шелководства,  прн  чтъ  инперат< 
язья  сани  обрабатнваютъ  ниву,  жатва  съ  которой  идетъ . 
воприношешй,  а  нынератрнца  корнвть  шелковичныхъ  чер1 
укты  которыхъ  употребляются  для  выд1Ёлки  хертвенн 
Н1Й.  Въ  книги  Ли-Ки  говорится,  что  это  .д'Ьлается  не 
,  чтобы  Сыяъ  Неба  и  князья  не  нн1ёлв  слугь,  которые  пах: 
1нЪсто  НЕХЪ,  или  чтобы  императрица  не  ин1!ла  хенщк 
рыя  присматривали  бы  за  шелковичными  червянн,  а  жЬлм' 
ы  показать  личную  искренность". 
1зъ  земны1ъ  духовъ  особенное  значеше  жм11етъ  Лунъ-в 
}ь  дракоиовъ).  Императоръ  также  воздаетъ  ему  поклоне 
Н)нъ— синволъ  верховной  власти,  и  увид'Ёть  богдыхана— все ; 
то  ,узр*ть  ликъ  дракона".  Этотъ  духъ  производитъ  дожд 
аны.  Китайцы  различаютъ  драконовъ  по  вн1Ёшнему  виду  1 
особенвостямъ.  Саиъ  императоръ  приноснтъ  жертвы  сол 
ко  въ  нечетные  годы,  а  въ  четные — для  поклоиен1я  комаи 
ся  кто-либо  нзъ  князей;  лун^Ь  же  монархъ  воздаетъ  по1 
е  только  БЪ  четные  годы.  Китайцы  пр1урочЕваютъ  каж 
иетъ,  каждое  явлеше  къ  особому  духу,  и,  въ  связи  съ  от* 
}нъ  паучныхъ  св'Ъд'Ъи1й,  у  нихъ  выработалась  ув1Ёренность 
гствоваши  изв^^стнаго  соотношен1я  между  цифрами,  геоме! 
ИНН  фигурами  и  явлениями  природы.  Почти  вс11мъ  цифр 
[ается  кабалистическое  значен1е. 

1такъ,  по  кнтайсвинъ  воззр11Н1Ямъ,  „свид'Ётельствовать  г 
ельность  Небу  есть  первый  долгъ  челов'Ька,  а  выражать  бл; 
юсть  предкаиъ  —  второй'.  Въ  основ1Ё  культа  умершихъ,  > 
о  родственниковъ,  лежитъ  принципт.  сыновней  любвв:  так 
зомъ  культъ  родителей  является  естественнымъ  продолжен! 
огов'Ёйнаго  почитания  ихъ  при  жизни.  Эта  доктрина  подрс 
1аботана  Конфущеиъ.  Какопизац1Я  прославленныхъ  унерш 
авляетъ  прерогативу  высшей  власти.  Поклоняясь  дух 
(ковъ,  народъ  сл1Ёдуетъ  прпн1!ру  императора  н  чиновник) 
которыхъ  жертвопрнкошен1я  предкамъ  такъ  же  обязател! 
ь  поклоненье  Небу  и  Земл1Ё.  Въ  честь  каждаго  предка  дЪа( 
[ичка,  па  которой  пишется  его  имя.  Вогдыханъ,  князья  и  глал 
[1ВНККИ  им^Ёютъ  оеобыя  кумпрнн  „мяо",  частныя  же  л 
Ьщаютъ  таблички  своихъ  предковъ  въ  донашнихъ  или  об 
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;твенныхъ  „мяо",  гд*  устраиваются  публнчныя  сборища,  пра; 
;т11а  и  гд'Ь  также  р'Ёшаются  н'^стныя  д'Ьла.  Въ  каждомъ  зах1 
юхъ  дом'Ё  ин'Ёется  своя  особая  молельня  съ  табличкаин  пред: 
1ри  чемъ  младш1е  сыновья  для  поклонен!»  прнходятъ  въ 
;таршихъ.  Прн  раздЪен1и  семьи,  у1Ёзжающ1й  беретъ  съ  с 
[ощечку,  на  которой  выписаны  имена  предковъ;  самыя  же  табл 
)стаются  въ  мяо  родояачальнияовъ. 

11омнна-1ьнне  обряды  такъ  реальны,  какъ  будто  относятс 
кивымъ  .шдямъ.  Кром'Ё  культа  своихъ  прсдковъ,  гсяк1Й  кит 
юздаетъ  еще  поклоненье  духамъ  н'Ьстнаго  общества.  Въ  каж 
'ород*  есть  кумирня  въ  честь  городского  божества,  покровк 
чэн-ванъ);  въ  его  лиц'Ё  поклоняются,  обыкновенно,  какому-н1 
трославнвшемуся  чиновнику.  Во  многихъ  городахъ  можно 
гадать  кумирнп  въ  честь  ц'Ьломудреннихъ  женъ,  вдовъ  н  пс 
гельныхъ  дочерей. 

Въ  общемъ  отличительною  чертой  государственнаго  куль^ 
{ита*  является  эклектизмъ,  при  чемъ  самый  культъ  поситъ  ( 
юе  вл1ян1е  другихъ  релипозныхъ  снстемъ:  буддизма  и  тао 


ЯпонскМ  религ1и. 

Господствующ1я  релипи.— Шинтоизмт.  и  булднэмт..— Легенды.— Литерат} 
1амятники. — 111интойск1й  храыъ.— Жрецы, — Жрицы, — Народное  цоелоне 
Рилософ|я. —  Саиоуб1Йство. —Легенда  о  Ронинахъ. — Японс1с1Й  буддиз! 

Идолы. ^ — Храмы, — Храиъ  Азас^зы.  —  Богослужен1е Жиэнеописан1е  1 

рена. —  Секта  Нвчиренй. — Секта  Джодо. — Секта  Шин-шу. 

Господствующими  релипями  въ  Япоши  считаются  швито 
II  буддпзиъ.  Въ  теченЕе  в'ёеовъ  он'ё  не  только  уживались  рядом 
3  оказывали  такое  большое  взаимод'!Ббств1е,  что  совершенно ; 
яилиеь  отъ  своего  первобытнаго  вида.  Теперь  даже  трудно 
граничить  ихъ  последователей,  потому  что  современныя  япо 
а^гровашя,  которыя  выражаются  въ  фори^;  н'Ьсколькихъ  сектъ,  ■ 
Бтавляютъ  стнЕе  шинтойской  теолопи,  будд1йской  вн'Ёшне! 
рядности,  да  еще  философ!и  Конфущя. 

Шинтоизнъ  —  туземнаго  происхожденья  и  ведетъ  начало 
глубокой  древности;  возможно  даже,  что  онъ  существовал 
криет1анской  эры.  Назван1е  шин-то  (путь  боговъ)  было  прис1 
»той  религ1и  въ  отлич1е  отъ  бутсу-до  (путь  Буддъ)  уже  впо1 
СТВ1И,  т.  е.  не  ран11е  шестого  в4ка,  когда  будднзмъ  проник 
Япон1Ю.  Суть  шиитопзма  заключается  въ  обоготворенш  силъ 
роды  и  духовъ  предковъ.  Есть  шинтойск1я  божества  в4тра, 
кохдя,  грозы,  горъ  и  р^къ  вообще,  каждой  горы  и  р1Ёки  В1 
д'ЁльностЕ  и  т.  п.;  ихъ  насчитываюсь  до  восьмнсотъ  тысачъ.  В 


1г  духаиъ  приписвваются  слабости  сиертныхъ.  Первенств; 
м'Ъсто  заыынаетъ  богиыя  солвца  Анатерозу.  Ея  святилнЕце 
прввлбкаетъ  такое  множество  анлигриновг,  что  его  называ» 
[скою  Неккоб.  Раэъ  въ  году  л{1тонъ  толпы  пилигриновъ  отл 
1ТСЯ  на  вершину  вулкана  Фузи-Яма,  чтобы  тамъ  воздать 
ен1е  восходящему  солнцу.  На  гору  окн  взбираются  ночью,  1 
'Ё  факеловъ,  въ  б'^ыхъ  од1^н1Я1ъ.  Грандюзная  картина, 
(ающаяся  передъ  ннии  въ  моментъ  восхода,  невольно  воз 
:тъ  въ  ннхъ  экстазъ. 

ЛБъ  религ1озная  система,  шинтоизмъ  состоитъ,  главныиъ 
мъ,  изъ  легендъ  о  богахъ  и  гсрояхъ.  Легенды,  между  прочи 
одятъ  генеалог1Ю  иннераторовъ  до  самой  бошнн  Аматера 
I  этомъ  основанш  японцы  воздаютъ  культъ  императорской  > 
н.  Японск1е  миоы,  какъ  и  у  вс4хъ  народовъ,  долгое  время 
вались  изъ  устъ  въ  уста  и  подвергались  различнымъ  пс 
ямъ.  Микадо  Теиму,  хивш1ё  въ  начал'Ь  А*1в'1^ка  но  Р.  X.,  ск 

>  объ  этомъ  и  задумалъ  возстановить  подлинность  леген 
этой  Ц'Ёли  онъ  созвалъ  знатоковъ  предан{й,  слнчилъ  всё  в 
и,  отвергнувъ  то,  что  нашелъ  въ  ннхъ  неправильнаго,  при 

>  своему  приближенному  Аре,  который  отличался  необык 
юю  памятью,  заучить  ихъ  наизусть.   Д11ло  Темму   доверш 

его  преемница,  императрица  Джеын1у,  которая  вел^Ела  за 
всЬ  легенды  со  словъ  Аре.  Результатомъ  этой  записи,  кото 
оялась  въ  712  г.  и  продлилась  четыре  съ  половиной  н1(ся 
[ась  книга  Кожики,  какъ  мы  узнаемъ  изъ  ея  предисло! 
^ки  играете  роль  библ1н  у  шинтоистовъ. 
1зъ  другихъ  древне-японскихъ  литературныхъ  памятник! 
уживаютъ  внииан1Я  еще:  Манюшу  (книга  тысячи  поэмъ),  сб 
ь  произведешй  вароднаго  эпоса,  и  Норшпо,  нлй  требни 
■.ики  своею  теор1ей  осквернен1я  и  очищен1Я  до  известной  с 
I  иапоминаетъ  Зенд-Авесту.  Она  учитъ,  что  людей  особе! 
:ерняетъ  рождение  и  смерть,  и  поэтому  предписываетъ  нере 
1  роднльннцъ  н  умнрающнхъ  въ  наскоро  сколоченныя  хиян 
|рыя  полагается  сжечь  поел*  того,  какъ  челов'Ькъ  впервые  у 
ь  св'Ьтъ  или  отойдетъ  къ  праотцамъ.  Очвщен1я  можно  дост 
1  частыми  омовен1ями,  которыя  въ  большомъ  ходу  у  шин 
1въ.  Очищающими  элементами  считаются  также  огонь  и  со 
ш1е  шинтойск1е  жрецы  передъ  совершен1емъ  обрядовъ  не  тол 
1лись  и  над'Бвали  чистыя  одежды,  по  даже  прнкрнвали  р< 
)ской  бумаги,  чтобы  дыхашемъ  не  осввериить  приносимой  I 
гвы.  Существовали  также  общественные  праздники  очпще! 
,а  жрецъ  или  самъ  микадо  погружалъ  въ  воду  н-Ьскольк! 
1жннхъ  манекеновъ  въ  знакъ  того,  что  гр*хъ  слытъ  съ  люд 
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Въ  древности  шинтойсий  храиъ  ни1^ъ  видъ  везат^й: 
хижины,  такъ  какъ  японцы  только  носл1Ь  введешя  буддвзж 
знакомились  съ  красивою  инд1йскою  и  китайскою  архитект 
Необюднную  его  принад1ежность  составляли  однн  или  и^ск! 
деревянныхъ  (а  иногда  каненныжъ)  воротъ,  ин^ющихъ  форку  ( 
П  со  слегка  вогнутою  верхнею  нерекладнцой,  такъ  называ 
торги.  Торш  служили  на^стомъ  для  посвящевныхъ  боганъ  я' 
главныкъ  образомъ,  донашиихъ  куръ  и  п1Ёту1овъ.  При  хрг 
до  свхъ  норъ  держагь  различныхъ  священныхъ  животныхъ, 
нанрин11ръ,  б^лыхъ  лошадей  и  оленей.  Торш  В1Iосл^Ёдств^и  ~ 
тили  свое  первоначальное  значеше,  но  в  понын'Ё  встр'&ча 
около  каждаго  шинтойскаго  храиа.  Обь1кновенно,  так1е  храмы 
положены  гд^'Нибудь  въ  уединенномъ  н'Ьст!,  на.  возвышен!: 
ропсЬ  нзъ  чудныхъ  в1Ёчно-зеленыхъ  деревьевъ.  Около  нихъ  ра: 
роскошные  цЙетпнкн,  обнесенные  изгородью  изъ  подстрижен 
чайныхъ.кустовъ.  Ндоловъ  въ  шинтойскнхъ  храиахъ  не  бнвае! 
сгЬна,  которою  обнесенъ  дворъ,  подчасъ  носять  сл^ды  будд1й 
вл1яп1я  въ  внд11  скульптурныхъ  украшен1й  и  статуй.  Святи; 
это— маленькхй  домнкъ,  состоящ1Й  нзъ  одной,  много  двухъ  ком 
Внутри  на  ст'Ёнахъ  иногда  нарисованы  птицы  в  цв^ты.  Въ 
тилиш11  находятся  разныя  эмблемы  боговъ:  зеркало,  мечъ,  кг 
»  т.  п.  По  ст11н&нъ  также  разв'Ёшаны  гирлянды  нзъ  1№лых' 
мажныхъ  полосокъ,  зан'Ёнивш1я  прежн1я  льняныя,  неньковыя 
шелковыя  ткани,  которыя  считались  почетною  жертвой  бо 
простую  жертву  составляли  лишь  продукты  землед*Л1я  и  ры 
ловли.  Жертвоприношен1я  и  праздники,  какъ  ноказываетъ  Но^. 
должны,  съ  одной  стороны,  умилостивлять  разгн11вани111ъ  бо 
а  съ  другой— очищать  в^рующаго.  Теперь  въ  жертву  богаыъ 
носятъ  исключительно  кушанья,  при  чемъ  читаются  молитвы  н 
В0СЛ0В1Я.  Въ  силу  культа  предковъ,  составляющаго  краеугол 
камень  шинтойской  религ1и,  жрецы  считаются  потоюами 
патрона  того  храма,  при  которомъ.онн  служатъ.  Жречесмя 
занности  передаются  отъ  отца  къ  сыну.  По  внешности  н  кос 
жрецы  нич11мъ  не  отличаются  отъ  М1рянъ;  только  во  время 
служен1я  они  над4ваютъ  длинное  б-Ьлое  облачение,  съ  шяро 
рукавами  и  поясомъ,  и  особаго  покроя  черный  капюшонъ.  Бе 
Ч1е  для  нвхъ  не  обязательно.  При  Н'Ёкоторыхъ  большнхъ  хра! 
какъ,  напр.,  въ  Шг%,  бываетъ  ц'ёлый  штатъ  жрицъ,  которыя  I 
няютъ  святилище,  а  во  время  праздниковъ  исполняютъ  релнп{ 
пляски.  Жрицы  также  не  лишены  права  вступать  въ  бракъ. 

Народное  пооонен'е  духанъ  храиовъ  выражается  совершае 
разъ  или  два  въ  году  падомпичествомъ,  которое  даетъ  возмож! 
наблюдать  красивые  виды  и  присутствовать  прн  орнгяналь 
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мистерхяхъ.  Релипя  считается  вполн*  совместимой  съ  развлечешямп 
п  храмы  бываютъ  окружены  всякаго  рода  увеселительными  заве 
дешями^  гд'Ь  оодчасъ  разыгрываются  самыя  возмутителъныя  орпн 
^  Сколько-нибудь  интеллигентнаго  японца  шинтойская  релипя 
лишенная  философ1И,  мало  удовлетворя;етъ.  Въ  своей  общественно! 
н  семейной'  жизни  онъ  руководится  правилами  Конфуц1я  и  Менци 
(по  местному  наименовашю  Коши  и  Моши).  Конфуц1анство,  пере 
саженное  на  японскую  почву,  совершенно  изм-Ьнило  свой  харак 
теръ,  и  отсюда  разница  между  китайскою  и  японскою  этической 
философ1ей.  Въ  Кита*  главною  добродетелью  является  почитан1е 
родителей,  въ  Япон1И  гораздо  выше  ставится  преданность  госпо- 
дину. Нигде,  даже  между  членами  семьи,  нетъ  равноправныхъ 
отношен1й  и  взаимной  любви,  а  только  существуетъ  уважеше  под- 
даныхъ  къ  повелителю,  жены  къ  мужу,  детей  къ  отцу,  младшихъ 
къ  старшимъ,  слугъ  къ  господамъ.  Тотъ,  кто,  по  японскимъ  поня- 
Т1ямъ,  занимаетъ  более  высокое  сощальное  положен1е,  можетъ  сни- 
зойтл  до  любви  къ  своему  подчиненному,  но  обратный  случай  ре- 
шительно немыслимъ.  Верноподданическ1я  чувства  ставятся  выше 
обязанностей  отца,  мужа,  брата,  и  положить  жизнь  свою  во  имя 
этихъ  чувствъ  —  величайш1Й  подвигъ.  Такое  воззрен1е  выработало 
особый  родъ  самоуб1йства,  известный  подъ  именемъ  ъаракири  (Ьага- 
кш)  и  .тгишь  сравнительно  недавно  воспреш;енный  закономъ. 
Свершивъ  все,  что  было  въ  его  власти,  по  отношещю  къ  пове.1и- 
телю,  верноподданный  считалъ,  что  онъ  достигъ  конечной  ц*лп, 
п  лишалъ  себя  жизни.  Обычай  этотъ  появился  раньше  ьсего  среди 
военнаго  сословхя.  Получивъ  рану  на  поле  битвы,  солдатъ  не 
ожидалъ  подачи  помош,и,  а,  напротивъ,  спешилъ  покончить  съ 
собою;  поэтому,  отправляясь  въ  походъ,  онъ  обыкновенно  запасался 
двумя  мечами:  длиннымъ— для  борьбы  съ  врагами,  и  короткимъ— 
для  гаракири.  Впоследствшэтотъ  родъ  самоуб1йства  заменилъдля 
знатныхъ  лицъ  казнь  и  сталъ  считаться  почетяымъ.  Въ  Япошп 
канонизировано  не  столько  благодетелей  рода  человеческаго  плп 
релипозныхъ  реформаторовъ,  сколько  самоубШцъ.  йзлюбленнымъ 
сюжетомъ  Д.ТЯ  мистер1й,  а  также  для  различныхъ  произведешй 
искусства,  служить  ъаракири  сорока- семи  Рониновъ.  Этисорокъ- 
семь  мужей  отказались  отъ  всехъ  земныхъ  привязанностей  и  стре- 
мленШ,  решили  подвергать  себя  суровымъ  лишен1ямъ  и  даже  не 
вкушать  пищи,  пока  имъ  не  удастся  отомстить  за  смерть  своего 
господина.  Долго  пришлось  имъ  ждать  благо пр1ятнаго  момента. 
Отрубивъ  врагу  голову,  они  принесли  ее  на  могилу  своего  владыки, 
и  такъ  какъ  ихъ  обязанности  по  отношешю  къ  нему  уже  были 
кончены,  то  здесь  же,  распоровъ  себе  внутренности,  они  приняли 
мученическ1й  венецъ  и  покрыли  себя  славой. 


[ность  буддизма  въ  Японш  та  же,  что  а  въ  другпхъ  етра- 
1то  атеизмъ  или,  в^рн^е,  оОоготворен1е  людей  и  идей  въ 


литеистической  форм*,  отрнцан1е  кастъ,  учен1е  о  пересе- 
ушъ  и  о  возможности  ос1(обожден1Я  отъ  гр-Ьховъ,  т.  е.  до- 


емий  рястнокъ,  тоже  встречаются  колоссальыия  статуи  Будды. 
|удд1йскнхъ  хранахъ,  крон'!^  нзваян1й  Бгдди,  находится  еще^> 
1ество  ядоловъ;  такъ,  напр.,  въ  К10Т0  есть  храмъ,  гд*  стоягь- 
33  истукана.  Пониио  истукаыовъ  таыъ  можно  встретить 
очисленные  атрибуты  богослужени  еъ  нииъ.  Передъ  хразюмъ 
1новенно  располагаются  одинъ  или  н1>сколько  дворнковъ,  бъ 
рниъ  ведутъ  ворота.  Въ  этихъ  воротахъ  изображены  стоащ1я 
ъ  подл!!  друга  исполпнскЕя  безобразный  фигуры  боговъ,  вы- 


Б}'ад1йск!й  храыъ  въ  К!ото. 

пениыя  въ  6*лую,  красную  или  зеленую  краску.  Это  такъ  на- 
кеные  стражи  храмовъ,  стражи  четырехъ  странъ  св'Ьта  ели 
!ныв  н  красный  дьяволы.  Если  воротъ  и  дверей  двое,  то  во 
энхъ  воротахъ  помфщаютъ  бога  грома  и  бога  в*тра,  не  мен*е 
[У1ЯВЫ1Ъ  чудовнщъ.  Внутрн,  во  двор*,  стоить  нав11съ  еъ  краси- 
кршпей,  подъ  которою  и  помещены  идолы,  а  передъ  ними 
алтар*  —  курильница,  вазы  съ  металляческнмн  лотосами,  св'Е- 
ьники  и  сосуды  съ  рисомъ. 

За11*чательн'Ьйш1й  изъ  этихъ  храмовъ  находится  въ  Ток1о.  Онъ 
положенъ  въ  части  города,  именуемоЁ  А:1акузой,  откуда  и  по- 
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лучилъ  свое  цазван1е,  и  посвященъ  богин'Ё  милосердхя  Кванионъ 
(китайская  Кванъ-йинъ),  которая  пользуется  огромною  популяр- 
ностью. Кваннонъ  изображаютъ,  обыкновенно,  съ  большимъ  числомъ 
гдазъ  и  рукъ,  отчего  и  данъ  ей  эпитетъ:  тысячерукая  богиня  мило- 
серд1я.  Храмъ  Азакузы  представляетъ  рядъ  удивительиыхъ  контра- 
стовъ:  набожность  идетъ  объ  руку  съ  развлечен1ями,  на  великол*п- 
ныхъ  алтаряхъ  развешаны  грубМшхе  ех-уо1о,  изящныя  облачешя 
не  гармонируютъ  съ  чудовищными  идолами,  священные  голуби, 
куры  и  п*тухи  снуютъ  между  ногами  богомольцевъ,  в*рующ1е 
бес*дуютъ  съ  заклинателями,  во  время  богослужен1я  солдаты  ку- 
рятъ,  д*ти  зат4ваютъ  игры...  Интересно  также,  что  въ  этомъ 
памятник*  стариннаго  зодчества,  который  представляетъ  для  япон 
цевъ  релипозную  святыню,  свила  себ*  гнездо  американская  рек- 
лама въ  вид*  объявлен1й  о  лучшемъ  сорт*  рисовой  водки  (саке) 
или  о  тихоокеанскомъ  корабл*  „СЫпа".  Въ  воскресенье  поел* 
об*да,  атакже  17  и  18  числа  каждаго  м*сяца  (дни,  посвященные 
богин*  Кваннонъ)  туда  стекаются  несм*тныя  толпы  в*рующихъ, 
преимущественно  изъ  средняго  и  ннзшаго  классовъ  населешя.  До- 
рога къ  храму  застроена  по  об*имъ  сторонамъ  балаганами,  гд'ё 
круглый  годъ  бываетъ  ярмарка.  Тутъ  находятся  рестораны  и  раз- 
личныя  увеселен1я,  а  также  лавки,  въ  которыхъ  продаются  не 
только  курительныя  св*чи  и  еим1амъ,  но  и  галантерейные  товары, 
игрушки  и  друг1е  предметы,  не  им*ющ1е  никакого  отношешя  къ 
культу.  Сидитъ,  наприм*ръ,  подъ  нав*сомъ  старикъ-живописецъ  и 
рисуетъ  одновременно  двумя  кисточками  оленя  и  рядомъ  съ  нимъ 
лошадь.  Это— своего  рода  ребусъ:  лошадь— ба,  олень  ка,  вм*ст'Ь 
оба  яазван1я  составляютъ  слово  ^ака— дуракъ.  Свои  св*же-испечен- 
ныя  картинки  онъ  тотчасъ  же  сбываетъ  за  безц*нокъ. 

Во  дворъ  храма  ведутъ  двухъэтажныя  ворота,  до  семидесяти 
футовъ  высотою,  съ  обычными  колоссальными  статуями  краснаго 
и  зеленаго  дьяволовъ.  На  р*шетк*  передъ  этими  безобразными 
идолами  висятъ  соломенныя  сандалш  такого  фасона,  какъ  носятъ 
японскхе  крестьяне,  только  нев*роятныхъ  разм*ровъ;  это— прино- 
шен1я  отъ  лицъ,  страдающихъ  бол*знями  ногъ  и  жаждущихъ  исц'Ь- 
лешя.  У  воротъ  въ  два  ряда  сидятъ  нищ1е,  преимущественно  жен- 
щины, которые  бьютъ  въ  особыя  деревянныя  колотушки  и  читаютъ 
молитвы  за  благод*телей,  бросающихъ  имъ  подачку.  Во  двор*  на- 
ходится большой  бассейнъ,  гд*  люди  моютъ  руки  и  полощутъ 
ротъ  прежде  ч*мъ  войти  въ  храмъ.  На  возвышеши  укр*пленъ 
большой  колоколъ,  и  его  благов*стъ  оглашаетъ  всю  с*верную 
часть  города.  Дал*е  идетъ  семиэтажная  пагода,  ув*шанная  коло- 
кольчиками, которые  при  мал*йшемъ  дуновенш  в*тра  издаютъ 
серебристый -звонъ,  и  ув*нчанная  высокимъ  витымъ  шпилемъ,  ко- 


4  л  н  л  п  3  м  ъ.  25^ 

1Й  ВО  время  зенлетрясен1В  вибрируетъ,  какг  струва.  Сбоку 
юенькомъ  строенш,  д-Блаются  взносы  (вебольшвии  суинаня 
■лвзительва  по  1—3—10  руб.)  на  хранъ,  тав'ь  какъ  овъ  со 
сатся  ва  частвыя  похертвован1я.  В'Ёрую1ц1е  тикше  прнвосяп 
у  содержинымь  при  1ра»1:  свящеввынъ  животвынъ.  Главвш 
1е  очевь  краснвоК  архитектуры;  особенпо  интересна  своеоб 


Одинъ  изъ  стражеб  храма  <Япон!й). 

шй  формы  крыша  ИЗЪ  большихъ  черпнхъ  черепнц'ь.  ПосБти- 
I  храма  не  могутъ  проникнуться  благогов'Ьйныхъ  чувствохъ, 
ь  какъ  ни  обстановка,  ни  шумъ  толпы,  ни  клохтанье  птицъ, 
фающихся  въ  самое  святилище,  не  располагаетъ  къ  этому, 
арь,  гд'Ь  находится  священная  статуя  Кваннонъ,  о  пропсхо- 
Н1И  которой  ходятъ  чудесныя  легенды,  разукрашепъ  позолотою, 
1ею,  драгоц'Ьнностлми,  св11тлльнпкани  в  живыми  цв'^тами  и 
;леиъ  отъ  вритвора  проволочною  решеткой.  Передъ  нимг 
[тъ  огромный  сундукъ,  куди  в11руювий  бросаетъ  полную  при- 
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горшню  денегъ.  Около  идоловъ  курятъ  еимхамъ  и  благовонныя 
св:Ьчи.  Интересенъ  также  особенный  способъ  обращенья  къ  нимъ. 
Правов'Ьрный  пишетъ  моленхе  на  бумажк'Ь,  скатываетъ  ее  въ  ша- 
рикъ,  разжевываетъ  и  плюетъ  на  идола;  если  онъ  доплюнетъ,  то 
значить  богъ  вниметъ  его  мольб^Ь.  Въ  боковыхъ  прид'Ьлахъ  стоитъ 
множество  идоловъ.  Огромная,  пострадавшая  отъ  времени,  статуя 
бога  Бинзуру  (одного  изъ  первыхъ  шестнадцати  учениковъ  Будды), 
который  считается  ц'Ьлителемъ,  привлекаетъ  массу  народа.  Со- 
гласно туземнымъ  в-Ьровашямъ,  чтобы  излечиться,  достаточно  сна- 
чала потереть  рукою  соответствующее  бол*зни  мФсто  на  т^л* 
идола,  а  потомъ  на  т^л*  пащента.  Отъ  постояннаго  трешя  по- 
верхность идола  потемнела  и  залоснилась,  и  самъ  онъ  уже,  в'ё 
роятно,  служить  источникомъ  заразы.  Потолокъ  храма  украшенъ 
живописью  и  лепною  работой,  изображающей  будд1йскихъ  анге- 
ловъ— женщинъ.  На  степахъ  и  на  массивныхъ  колоннахъ  разв^^- 
шаны  всевозможныя  письменныя  молитвы,  таблички  съ  символиче- 
скими изображеньями,  принесенныя  по  об^ту  больными,  торговцами, 
путниками,  супругами  и  др.  лицами,  разныя  релипозныя  эмблемы 
и,  наконецъ,  иллюстрированныя  объявленхя  коммерческаго  ха- 
рактера. 

Будд1йское  богослужеше,  особенно  праздничное,  отличается 
пышностью  и  сопровождается  песнопешями  и  воскуриван1емъ  ен- 
мхама  и  св*чей.  Совергааютъ  его  жрецы — бонзы,  одетые  въ  распш- 
тьЕя  золотомъ  облачен1я.  Литурпя  съ  освящен1емъ  хл4бовъ  несколько 
напоминаетъ  нашу  лит1ю.  Народная  в-Ьра  требуетъ  также  при- 
сутств1я  духовенства  въ  важн*йш1е  моменты  повседневной  жизнн. 
При  рожденхи  и  смерти,  въ  случа*  бол*зни,  засухи  и  другихъ 
б'Ьдств1Й  служатся  молебны. 

Народъ  знакомится  со  своею  релипей  благодаря  мистерхямъи 
пер10дическимъ  выставкамъ  идоловъ.  Въ  большомъ  ходу  также 
составляемыя  бонзами  жит1я  святыхъ.  Типичнымъ  образцомъ  этого 
рода  литературы  можетъ  служить  б10граф1я  Ничирена,  основателя 
одной  изъ  распространенныхъ  будд1йскихъ  сектъ. 

Ничиренъ  родился  въ  1222  году  въ  маленькой  деревушк*  на 
восток*  Авы.  Его  отецъ,  бедный  рыбакъ,  знавалъ  когда-то  лучппя 
времена,  но,  заподозренный  въ  какомъ-то  политическомъ  престу- 
плеши,  принужденъ  быль  скрываться  въ  глуши.  Мать,  также  изъ 
родовитой  семьи,  воздавала  культъ  божеству  Солнца  и  пламенво 
молила  его  о  дарованш  ей  сына.  Когда  желанный  ребелокъ  по- 
явился на  светъ,  то  его  назвали  въ  честь  этого  божества— Зен- 
ничи-маро,  т.  е.  доброе  дитя  солнца.  Легенды  повествуютъ  о 
томъ,  что  моментъ  его  рождешя  сопровождался  различными  чу- 
десами. Мальчикъ  подростадъ  и  отличался  нообыкновенной  набож- 
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ъю.  Когда  ему  исполнилось  дв'Ьнадцать  л^ть,  родители  отд 
на  восонтаЕ1е  в-ь  близлежащШ  б7ДД1йС1ий  монастырь,  нас: 
.  котораго  славился  своею  мудростью  и  ученостью.  Юн1 
)ылъ  послушникомъ  четыре  года  и  зат^мъ  былъ  посвящен! 
1ХИ  подъ  иненемъ  Ренчо.  Его  выдан)щ!яся  способности  о( 
I  на  себя  1ши1(ан1с  настоятеля,  который  р'^шилъ  нодготов 
преемника  въ  его  лнц']^.  Родители  таЕсхе  возлагали  на 
Ш1Я  надежды.  Но  юношу  терзали  разлнчныя  вопросы  и  сои 
и  даже  самъ  мудрый  настоятель  не  «огъ  дать  ему  удо1 
>птсльныхъ  объяснеи!й.  Совершенно  неразр'Ьшимымъ  предел 
я  для  Ренчо  вопросъ  о  существован1и  н'ёскольеи^ъ  враждсбн 
дйсЕНХЪ  сеЕЕТЪ.    „Морская  вода  ни'Ьетъ   одинъ    лишь  вк; 

>  же  въ  учен1и  Будды  могутъ  быть  два  пути?  И  почемъ  зн; 
рая  изъ  сектъ  испов11дуетъ  истинное  учен1е  Татхагаты?"  ев 
оъ  онъ.  Однажды,  возвращаясь  изъ  храма  посл1Ь  молн1 
[О  упалъ  безъ  чувствъ,  н  изо  рта  у  него  хлынула  кровь, 
щн  долго  не  могли  привести  его  въ  сознанхе.  ВФрующ1е  п 
геаютъ  особое  значен!е  этому  припадку,  и  на  мФст*  нроис 
1  до  сихъ  поръ  ноказываютъ  ыаленьк1й  бамбукъ  съ  краен) 
1инкани  ва  лвстьяхъ,  носящими,  будто  бы,  сл11ды  крови  Ре! 
1ЖДЫ,  углубившись  въ  чтен!е  Нирвана-Сутры,  онъ  дошелъ 
т:  „611рь  слову,  а  не  челов'Ъку'',  в  въ  его  глазахъ  она  в 
[О  получила  глубОБ1й  мистнческ1Й  смыслъ,  дала  отв'Ётъ  на 
1тельныя  сомн*шя.  Онъ  р^шнлъ,  что  истинное  ученге  н 
ть  только  въ  священномъ  писан1и  и  что  инъ  только  и  с 
ъ  руководиться.  Въ  одной  изъ  сутръ  онъ  также  нашслъ  х 
гическ1б  указатель  вс1!хъ  кингь  какъ  Магаявы,  такъ  и  Рина] 
НЕОй  и  Малой  Колесницы),  изъ  котораго  увид1Ёлъ,  что  поел 
ь  прои8веден1емъ  Будды  считается  Саддгарма  Пундарика  Сут 
пда  онъ  з&ключилъ,  что  Будда  въ  этой  книг^  резюниров! 
свое  учен1е,  что  она  есть  „начало  истины  и  вечности",  ■ 
объясняетъ  тайну  происхожден1Я  в  просв'Ётлен1Я  Будды  и 
нъ  носнтъ  поэтическое  заглав1е'  „Сутра  Лотоса  Таинств 
■  Закона".  Ренчо  заблуждался  относительно  Нундарнка  Сут 

>  какъ  она  написана  была  уже  л'Ктъ  черезъ  пятьсотъ  по1 
ти  Будды,  а  указатель  въ  Амнтарта  Сутр*  составленъ  б( 
ь  для  того,  чтобы  поддержать  авторитетъ  новаго  канона. 
11,атил%тн1Й  фанативъ  такъ  цепоколебвмо  в1Ёрилъ  въ  открыт 
истину,  что  р*шилъ  покинуть  монастырь  и  искать  везд* 
'вержден1я.  Раньше  всего  онъ  направилъ  свои  стопы  въ  гор( 
исуру,  тд'Ё  увид'Ёлъ  представителей  разлнчныхъ  будд1йсве 
ъ  и  понялъ,  что 'ОНИ  далеки  отъ  истины.  Знамен1я  на  не 
етрясенхе,  ужасная  смерть  почитаемаго  въ  карод1Ь  святогс 
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все  доказывало,  что  люди  блуждаютъ  въ  нев'ЬдШи  и  необходимо 
имъ  указать  путь  ко  саасенш.  Пробывъ  въ  Камакур'Ё  пять  л*Ьтъ, 
онъ  вернулся  на  короткое  время  къ  родителямъ,  а  оттуда  отпра- 
вился въ  Эйзанъ,  главный  центръ  будд1йской  учености  въ  Япон1и. 
Тамъ,  высоко  надъ  уровнемъ  моря,  въ  дивномъ  л'Ёсу  криптомер1и. 
спасалось  до  трехъ  тысячъ  монаховъ.  Основатели  многихъ  сектъ, 
проведя  въ  Эйзан1&  н'Ькоторое  время,  получили  откровенхе  свыше 
и  начали  свою  пропов'Ьдь.  Все  это  манило  Ренчо,  и  онъ  прошелъ 
п'Ёшкомъ  четыре  тысячи  миль,  чтобы  добраться  до  знаменитой 
горн,  гд'Ь  онъ,  въ  свою  очередь,  над1?ялся  получить  просв'Ьтл*н1е. 
Большинство  Эйзанскихъ  монаховъ  принадлежали  къ  секгЁ 
Тендай,  которая  также  почитала  Пундарика  Сутру,  къ  которой  даже 
составлено  было  60  томовъ  комментар1евъ.  Ренчо  продолжительное 
время  изучалъ  всю  эту  литературу  и  окончательно  убедился  въ 
превосходств*  своей  излюбленной  Сутры,  такъ  что  готовъ  былъ 
положить  за  нее  душу.  Потомъ  его  стали  посещать  различныя 
вид*н1я,  стали  ему  слышаться  призывающ1е  его  неземные  голоса... 
Въ  возраст*  32  л*тъ  онъ  собрался  выступить  на  служеше  м1ру. 
не  им*я  ни  вл1ятельныхъ  покровителей,  ни  друзей  и  возлагая 
надежды  лишь  на  торжество  истины.  Для  первой  пропов*ди  онъ 
нам*тилъ  свою  родную  деревню,  гд*  отецъ  и  мать  съ  нетерп*- 
шемъ  ждали  его  возвраш,ен1я,  но  предварительно  онъ  перем*нилъ 
имя  Ренчо  на  Ничиренъ  (Лотосъ  Солнца),  въ  память,  съ  одной 
стороны,  божества,  даровавшаго  ему  жизнь,  а  съ  другой— знаме- 
нитой Сутры.  Въ  храм*,  гд*  онъ  долженъ  былъ  появиться,  собра- 
лась большая  толпа.  Въ  четырехъ  углахъ  воскуренъ  былъ  0им1амъ, 
и  Ничиренъ  подъ  барабанный  бой  взошелъ  на  каеедру.  Какъ  во- 
дится, н*тъ  пророка  въ  своемъ  отечеств*,  и  пылкая  р*чь  его,  въ 
которой  онъ  доказывалъ,  что  единственный  путь  къ  спасен1Ю  есть 
Сутра  Лотоса,  встр*тила  такой  взрывъ  негодован1я,  что  прави- 
тель Авы  ожидалъ  лишь  минуты,  когда  Ничиренъ  псрейдетъ  за 
пред*лы  святой  земли,  чтобы  убить  его.  Но  старикъ-иастоятель, 
над*ясь,  что  бывшШ  его  ученикъ  когда-нибудь  одумается  отъ 
своей  ереси,  ночью  вел*лъ  провести  его  по  безопасной  дорой. 
Тогда  онъ  пошелъ  въ  Камакуру,  гд*  съ  1254  года  началъ  неиз- 
в*стную  дотол*  въ  Япон1И  уличную  проповгьдь.  На  площадяхъ  н 
перекресткахъ  онъ  повторялъ  то,  что  говорилъ  впервые  въ  храм*. 
Мало-по-малу  онъ  завоевывалъ  вниманхе  толпы  и  пр1обр*талъ  по- 
сл*дователей.  Но,  не  ограничиваясь  устною  пропов*дью,  онъ  напп- 
салъ  „Разсужден1ео  возстановлеши  мира  и  праведности  въ  стран*", 
въ  которомъ  объяснялъ,  что  причиною  вс*хъ  6*дств1й  служатъ 
лжеучен1я  и  что  спасете  возможно  лишь  въ  томъ  сяуча*,  еслп 
народъ  признаетъ  высшую  изъ  Сутръ— Нундарику,  иначе  государ- 
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угрож&бтъ  гражданская  война  и  нашеств/е  иноплеменник 
положешя  овъ  аодкр^олялъ  нного^всленныни  цитатами 
^ннаго  ансаым.  Чтобы  водаввть  волнев1в  уновъ,  вызван 
вроБламацьеВ,  р'!Бшено  было  удалить  Ничирена  изъ  столн 
!че111е  пятнадцати  л'Ктъ  ему  пришлось  вести  нсврерыв! 
у  съ  властями  предеркащинв.  Въ  1271  году  вастуиилъ, 
ъ,  крвзисъ.  Лвчность  всякаго  11удд1Йскаго  монаха  окруж 
онъ  святоств  и  считается  неприкосновевною,  но  въ  в 
ханяоЁ  дерзости  Ивчирева,  опровергавшаго  господство! 
фоученк  в  возстаыоилявшаго  народъ  какъ  противт.  духовнь 
и  противъ  св'1Ётскахъ  вравителей,  прибегли  къ  экстра-ор 
шъ  Н'Ёранъ,  и  ему  бялъ  подаисанъ  смертный  пригово 
1н!е  гласить,  что  когда  палачъ  заиесъ  иечъ  надъ  голо) 
)ена,  то  святой  прочелъ  отрывокъ  изъ  Сутры,  и  лезвее  [ 
ось  ва  кусБв,  а  у  палача  отнялась  рува.  Въ  это  время 
ся  верювой  гонецъ,  который  принесъ  в11сть  о  помилова 
рена  и  о  зам'!Бн1Ё  казни  изгиав1еиъ.  Надо  думать,  что  : 
споЕОЙнаго,  безстрастнаго  Пичирена,  палачъ  просто  поч 
алъ  суев11рны&  страхъ  и  не  ногъ  нанести  рокового  удар] 
[тель  снягчилъ  наказан1е,  опасаясь  мятежа. 
Ьстомъ  изгван1я  для  Ничирева  опред'1^евъ  былъ  остр 
въ  Лпонскомъ  мор'1Ё,  куда  ссылали  саныхъ  тяжкихъ  о 
иковъ.  Ннчврснъ  провелъ  танъ  несколько  л'1^тъ,  не  и: 
[  никакой  пвщи,  кроиФ  духоввой.  Его  постоянство  н  вы1 
;ть  вызывали  удивлен1е,  а  такъ  какъ  приходилось  опасат 
льскаго  натеств]Я,  которое  народъ  могъ  бы  нстолкош 
предсказанное  ннъ  вторжен1е  ннонлеввнковъ,  то  ему  но: 
вернуться  въ  Камакуру.  Черезъ  некоторое  время  онъ  та 
[нлъ  разр'Ъшен1е  иа  безпрепятственную  пропов1!дь,  но  ч 
,  что  соглас1е  правителей  было  вывужденнынъ,  онъ  не  I 
овался  цмъ,  а  задуналъ  вн1ёсто  того  удалиться  отъ  н: 
I,  подобно  Раутами,  окончить  дни  въ  сповойноиъ  созерца 
'чен1яхъ.  Онъ  поселился  на  го]Иё  Иинобу,  къ  западу  отъ  I 
Фузи-Яна,  гд'Ё  его  окружала  велнчествеяпая  картина  в 
На  повлонен1е  къ  нему  стекалось  множество  лицъ.  Втор 
онголовъ,  последовавшее  въ  1281  году,  еще  увеличило 
,  какъ  пророка.  Въ  сл'^дующемъ  1282  г.  Ничвренъ  свонча 
|М*  одного  своего  ученика-мирянина.  Говорятъ,  что  пер 
'ью  ему  подвесли  изваяи1е  Будды,  но  онъ  былъ  педовол 
^томъ  вел^лъ  его  убрать.  Когда  же  ему  подали  какемоно 
тенъ  Цундарива  Сутры,  наннсаннымъ  велиБ0л1Ёпными  еи1 
3.  буквами,  то  Ничирснъ  медленно  обернулся,  простеръ 
руки  и  испустнлъ  послЪдшб  вэдохъ. 
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Главная  молитвенная  формула,  установленная  Ничиреномъ, 
это  —  Нам-мьо-го-рен-ге-кьо  (О,  Сутра  Лотоса  таинственнаго  за- 
кона). Посл1Ёдователи  Ничирена  всегда  носятъ  при  себ'6  барабанъ 
и,  читая  молитву,  въ  тактъ  ударяютъ  шесть  разъ,  по  числу  ея 
слоговъ.  Признавая  единаго  истиннаго  Будду,  секта  Ничирена 
вм'бст'Ё  съ  т-Ьмъ  видитъ  его  отражен1е  въ  массЬ  различныхъ  лю- 
дей и  даже  животныхъ,  на  этомъ  основаши,  достойныхъ  почита- 
Н1Я.  Люди,  герои,  св1Ьтнла,  какъ,  наприм'Ьръ,  Полярная  зв'Ьзда,  почи- 
таются въ  ихъ  храмахъ.  Они  поклоняются  Троиц'Ь:  Будд'Ь,  Закону 
и  Общин'Ь,  и  держатъ  у  себя  въ  домахъ  идоловъ.  Рай  ихъ  распп- 
санъ  такими  красками,  перед ъ  которыми  для  всякаго  чувствен- 
наго  простолюдина  бл^щ'кетъ  даже  рай  Магомета.  Главное  содер- 
жаше  ихъ  учешя  заключается  въ  томъ,  что  всякое  животное  посл'ё 
длиннаго  ряда  перерожден1В  можетъ  достигнуть  стад1и  Будды, 
при  чемъ  путь  спасешя  лежптъ  въ  насъ  сампхъ  —  въ  соблюдешц 
закона,  наблюденш  за  собою  и  молитв']^.  Посл'Ьдователи  Ничирена 
большхе  спорщики,  а  также  любители  паломничествъ,  амулетовъ 
и  разныхъ  громкихъ,  сопровождающихъ  молитву,  инструментовъ. 
Ихъ  сравниваютъ  съ  пропов']Ьдниками  ^Арм1И  спасенхя".  Въ  ихъ 
распоряжен1и  до  5000  храмовъ,  а  вс'1Ьхъ  сторонниковъ  этой  секты 
насчитывается  около  двухъ  миллюновъ. 

Одною  изъ  наибол'Ье  распространенныхъ  сектъ  считается  секта 
Джодо  или,  по  имени  основателя,  Го-ненъ.  Ей  принадлежитъ  рос- 
кошный монастырь  въ  Шото  и  зам'Ьчательные  мавзолеи  въ  Ток10  н 
Никко.  Суп^ность  ея  учешя  заключается  въ  томъ,  что  для  дости- 
жен1я  Нирваны  н'Ьтъ  надобности  проходить  труднаго,  запов'бдан- 
наго  Буддою,  восьмеричнаго  пути,  да  это  и  недоступно  при  по- 
рочности современнаго  общества,  а  необходимо  возродиться  вновь 
въ  ^чистой  стран4%  и  это  достигается  путемъ  постояннаго  раз- 
мышлешя  о  Будд']^  и  повторен1я  его  имени.  Эта  страна  есть  м1ръ, 
въ  которомъ  царствуетъ  Амида-Будда.  Онъ  чистъ  и  свободенъ  отъ 
ошибокъ,  зд'Ёшшй  же  М1ръ  преисполненъ  печали;  надо  пронл- 
каться  отвращешемъ  къ  нему.  Такъ  какъ  для  освобождешя  отъ 
него  и  возрожденхя  въ  чистой  стран*  считается  достаточнымъ  ве- 
ровать и  повторять  имя  Будды,  то  ученье  Го-нена  выродилось  въ 
ханжество.  Люди,  съ  четками  въ  рукахъ,  ударяя  въ  небольшхе  де- 
ревянные барабаны,  стоятъ  часами  въ  храмахъ,  бормоча  имя  Будды 
и  надеясь  этимъ  обезпечить  себ*  входъ  въ  царство  Амида.  Итакъ, 
по  мн*н1ю  этой  секты,  спасаетъ  людей  в*ра,  а  не  д*ла. 

Последователи  секты  Шин-шу,  -основанной  Шинраномъ,  воз- 
стгиотъ  противъ  безбрач1я  буддхйскаго  духовенства.  Постъ,  испы- 
ташя,  паломничества,  удаленья  изъ  общества  въ  монастыри  строго 
воспрещаются  этими  сектантами.  Вместо  монастырскаго  уедине 


цн  пропов1!дують  паркую  сеяейиую  хвзнь,  а  нравственн' 
1ютъ  выше  православ1я  «"Ёры.  Но  на  11раБтик1Ё  и  зд'Ёсь  г 
роль  вЪ  спасенш  играетъ  в1Бра  въ  безконечно  -  милосерд 
^  Теперь  это  самая  обширная  секта  въ  Япон1я,  насч 
ая  до  19,000  храновъ.  Сектанты  не  нн-Бютъ  недвнашной 
ности  а  ъсщЪло  завнсятъ  отъ  првношешй  приюханъ.  С 
шу  самая  прогрессивная,  она  заииствуетъ  ннопя  докт] 
[ст1анскихъ  протестантовъ,  организуетъ  частный  учвл 
разцу  методистскнхъ  н,  вопреки  основной  иде*  будди 
я  пронозгласнла,  что  нравственная  женщина  иохетъ  дос 
будд1йскаго  рая  непосредственно,  не  воплощаясь  въ  сл' 
ъ  покол1:н1н,  кавъ  нужчина, 

Л.  Хавкына^ 


ГЛАВА  X. 


Джайнизм  ъ. 

Джайнизмъ  и  буддизмъ.— Магавира.— В-Ьрованхя  дж.айновъ. —  Храмы  въ  Па- 

литан*.— Гора  Абу,— Параснатъ.— Яти. 

Джайны  пзв']^стны  не  столько  численностью,  сколько  своимъ 
богатствомъ  и  вл1ЯН1емъ.  Они,  по  преимуществу,  купцы  и  бан- 
киры; черезъ  ихъ  руки  проходитъ  добрая  половина  .торговып» 
сд^локъ  Инд1и,  особенно  въ  с^^верныхъ  и  западныхъ  областяхъ. 
Еще  не  такъ  давно  держалось  уб*жден1е,  что  джайнизмъ  —  секта, 
существующая  не  бол*е  тысячи  л*тъ,  но  тщательныя  изсл-Ьдова- 

Н1я  выдающихся  ученыхъ  показали,  что 
джайнизмъ  возникъ  одновременно  съ 
буддизм омъ  или  даже  несколько  ран-Ье, 
н,  въ  свою  очередь,  пред ставлялъ  раз- 
вит1е  браманскаго  аскетизма  и  реакщю 
противъ  браманской  тираннш.  Приво- 
димъ  авторитетное  мн4н1е  проф.  ^асоЫ 
по  этому  вопросу. 

Сходство  между  джайнизмомъ  и  буд- 
дизмомъ  еще  не  доказываетъ,  чтобы 
одна  релипя  основывалась  на  другой, 
а  лишь  свид4тельствуетъ  о  томъ,  чт1 
он*  зародились  въ  одну  общую  куль- 
турную эпоху.  Буддизмъ* оказался  бол1;е 
прим'Ьнимымъ,  возбудилъ  бол'Ье  широкхя  симпат1и  и  отт'Ьснилъ. 
заслонилъ  собою  джайнизмъ.  Зато  мен*е  извращенный  и  бол'Ье 
МЯГК1Й  джайнизмъ  до  сихъ  поръ  сохранился  въ  Инд1и,  тогда  какъ 
буддизмъ  совершенно  исчезъ  изъ  этой  страны.  Въ  об'Ьпхъ  релипяхъ 
встречаются  одинаковыя  имена  пророковъ  и  святыхъ,  какъ- то:  Тат- 
хагата,  Будда,  Магавира,  Архатъ  и  др.,  но  н*которыя  изъ  нихъ  упо- 
требительн^е  у  джайновъ,  а  друпя  у  буддистовъ.  Важно  заметить, 
что  Тиртханкара,  пророкъ  джайновъ,  по  буддШскому  священному 
писан1ю,  считается  основателемъ  ереси.  Об*  эти  релипи  запрещаюгь 


Эмблема  лжайновъ. 


кать  хнвотБЫХ-ь,  прсдп 
гаввть  ихъ  взоброкен! 
шяго  в1Ёка  прошелъ  01 
божественный  авто- 
;тъ  Ведъ  и  господство 
лановъ.  Дал11е  есть 
ги  полная  аналопя 
яу  пятью  об1!та»н 
Внскихъ    аскетовъ   и 

1В'ЁДЯМИ     буДД1вСК8ХЪ 

иовъ,  а  именно:  ве 
тть,  не  лгать,  не 
1ть,  веста  ц^ломуд- 
1ую  жизнь  н  отЕазы- 
.ся  отъ  всего  «1рского. 
^л-Бдшй  пувктъ  даже 
мулнрованъ  лучше, 
ь  у  буддисговъ.)  Иер- 
четыре  пункта,  по- 
тому, также  служили 
гохъ  у  браиансБНхъ 
етовъ;  вообще,  вг 
ни  джайнсЕихъ  мона- 
ь  применялись  ннопя 
1ансБ1я  правила. 
Вардганана  или  Мага- 
а,  основатель  джай- 
1а,  по  Кальпа  Сутр! 
[■аетея  двадцать-чет- 
гымъ  пророкоиъ.  По- 
тому, онъ  былъ  млад- 
[ъ  сыночъ  Сиддартхи, 
:'ороднаго  воина  н 
;тителя  Кундаграммы, 
)ъ  Весали.  Жена  Сид- 
гхи  была  сестрою  ве- 
йсЕаго  царя  н  род- 
шницею  паря  Иагад- 
!1вадцати-восы(и  л'ктъ 
авира  сд11лался  аскете 
язан1яхъ.  Посл'Ё  этого 
гымъ.  Тиртханкарой  ( 
ель  мыслительной  шко 
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провелъ  частью  въ  царств'6  Магадхи,  частью  ёъ  путешествхяхъ 
къ  Сравасти  и  къ  подножхю  Гималаевъ,  гд'Ь  онъ  поучалъ  народъ 
и  устроилъ  общЕну  аскетовъ.  Въ  будд1йскихъ  книгахъ  Магавира 
подъ  именемъ  Натапутты  изв'Ёстенъ,  какъ  глава  враждебной  секты 
нигантховъ  ели  джайновъ;  о  другихъ  его  современникахъ  гово- 
рЕтея  въ  книгахъ  об'Ьихъ  релЕГ1й.  Магавира  жнлъ  за  пять  илп 
шесть  в^Бковъ  до  нашей  эры,  но  древнМш1я  сочиненхя  джайновъ 
составлены  не  ран*е  третьяго  в*ка  до  Р.  X.,  а  записаны  уже  въ 
пятомъ  или  шестомъ  стол*т1и  поел*  Р.  X.  Весьма  сомнительно, 
чтобы  Магавира  что-нибудь  позаимствовалъ  отъ  своего  предше 
ственника  11арсвы,  который,  согласно  Еальпа  Сутр']§,  жилъ  на  два 
стол'Ьт1я  раньше  его.  Жизнеописан1е  первыхъ  джайновъ,  такъ  же, 
какъ  и  б10граф1и  предшественниковъ  Гаутамы,  представляютъ 
сплошной  миеъ.  Древн'Ьйшимъ  изъ  джайнскихъ  пророковъ  считается 
Адинатъ. 

Жизнеописанхе  Магавиры,  изложенное  въ  Еальпа  Сутр*,  не 
особенно  пространно;  оно  представляетъ  гораздо  меньше  инте- 
реса, ч*мъ  б10граф1Я  его  великаго  современника.  Сделавшись  от- 
шельникомъ,  Магавира  вырвалъ  себ*  вс*  волосы  и  одиннадцать 
л^тъ  ходцлъ  нагимъ,  умерщвляя  свою  плоть.  Жизнь  его  отлича- 
лась совершенствомъ  и  самоуничижешемъ.  Под'^  конецъ  онъ  до- 
стигъ  пол  наго  и  безпрепятственнаго  познан1я  и  сталъ  всев*ду- 
п^имъ.  Поел*  смерти  онъ  сделался  Буддой,  Муктой  (освобожденною 
душой),  положилъ  конецъ  страданш,  достигъ  осво6ожден1я,  изба- 
вился отъ  всякаго  зла. 

„Магавира,  —  говоритъ  профессоръ  1асоЫ,  —  принадлежалъ 
къ  числу  заурядныхъ  релипозныхъ  деятелей  Инд1И.  Онъ  не  ли- 
шенъ  былъ  религшзнаго  таланта,  но  во  всякомъ  случа*  не  обла- 
далъ  такимъ  ген1емъ,  какъ  Будда.  Философхя  Будды  образовала 
систему,  которая  основывалась  на  н*сколькихъ  главныхъ  положе- 
шяхъ,  а  учен1е  Магавиры  не  можетъ  быть  названо  системой:  это 
лцшь  совокупность  мн*н1й  по  различнымъ  вопросамъ''.  Содержав1е 
нын*  переведенныхъ  джайнскихъ  книгъ  настолько  уступаетъ  буд- 
дгйскимъ,  что  мы  не  будемъ  цитировать  отрывковъ  изъ  нихъ. 

Джайны  в*рятъ  въ  Нирвану,  которая  состоитъ  въ  освобожденш 
души  отъ  переселешй,  но  они  не  ип^утъ  поглощешя  души  во  Всс- 
мфномъ  Дух*,  да  и  вообще  въ  ихъ  учеши  ничего  не  говорится  о 
высшемъ  божеств*.  Истинное  стремленхе,  ясное'  пониман1е,  сверхъ- 
естественное позяанхе,  ведущее  ко  всев*д*н1ю,  —  вотъ  ступени  къ 
Нирван*.  Пространство,  занимаемое  совершеннымъ  челов*комъ,  до- 
стигнувшимъ  Нирваны,  безгранично  и  можетъ  еще  увеличиваться 
по  м*р*  его  желан1я.  Таие  люди  всегда  пребываютъ  въ  блажен- 
ств* и  уже  не  возвращаются  въ  земное  состоян1е.  Пред*ла  ихъ 
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(ествованш  Н'Бтъ,  и  оыв  упражняются  въ  высшей  филос 
)ующ1е  долквн  быть  щедрыми,  кротЕини,  благочестнвыии,  до 
рб*ть  о  своихъ  гр111ахъ  и  щадить  не  только  животных' 
№  о  растен1я.  Джайны  в'Ьратъ,  что  век  шивотныа  и  рас 
Ее  ихъ  нельчайш1я  частицы,  атомы)  ин'11ютъ  душу.  Они 
ъ  больш1Я  деньги  на  содержан1е  больницъ  для  ашвотных' 
тъ  на  открытомъ  воздух*  или  вт.  темнот*,  чтобы  не  пр 
ь  какое-нибудь  мушки,  передъ  пвтьенъ  трн  раза  проц^жнБ 
у,  не  ходятъ  протнвъ  в^тра,  чтобы  ииъ  въ  ротъ  не  31 
ого'либо  нельчайшаго  нас^коиаго.  Благочестивые  джаби! 
ъ  съ  собою  ш,етку,  чтобы  подметать  и*сто,  на  которой! 
ираются  сБсть,  и  над{1ваютъ  вуаль  во  время  молитвы.  Въ 
джайны  не  признаютъ  Ведъ,  боговъ  и  кастъ,  но  на  пра1 
:  соблюдаютъ  н1Ёкоторыя  кастовыя  ограничеи1я,  почитают! 
ъ  индусскихъ  боговъ,  да  на  придачу  еще  своихъ  спещаль 
рыхъ  и  злн1ъ  дуювъ,  и  для  подтвержден1я  своихъ  взгл: 
то  ссылаются  на  Веды.  Въ  настоящее  время  уже  не  в 
тся  нагихъ  аскотовъ,  и  только  дишмбары  (одетые  небомъ^ 
)тъ  одежду  на  время  трапезы.  Представители  другой  джай: 
гы,  светамбары,  всегда  носятъ  полное  б1!лое  од-Ьянхе.  Же 
[Н01пен1й  у  нпхъ  и'Ьтъ,  нравственность  стонтъ  высоко.  У ; 
!ъ  иного  общихъ  в*рованш  съ  браманскою  н  будд1йскою  < 
мянн,  какъ,  напр.,  то,  что  ступени  возрождсн1я  опред^ш 
;дыдущини  существованиями. 

ДжаЙнск1а  святыя  и*ста  живописно  расположены  въ  гора 
(а  толпами  стекаются  паломники;  такъ,  напр.,  въ  Пал1 
тт1аваръ]  есть  священная  гора  Сатрунджая,  вся  застро< 
1мамп,  и  джайна  со  вс^хъ  концовъ  Квцш  воздвнгаютъ 
а  новыя  здан1я.  Такой  храмъ  занимаетъ,  обыкновенно,  плс 
какихъ-нибудь  три  квадратныхъ  фута  и  расположенъ 
хфутовымъ  сввщеннымъ  отпечаткомъ  ноги,  который  при1 
:тся  Иагавир*  и  весь  иснещренъ  джайнскнин  энблемамн. 
)  храмы  съ  колоннанв  н  башнями  построены  изъ  мрамо] 

11Р0ТИВ0Н0.10ЖН0СТЬ    ИНДуССКНМЪ,    НМ^ЮТЪ    ПО    НЕСКОЛЬКУ 

ъ.  Полъ  выложенъ  велико.!*  иною  мраиорною  мозаикой.  Въ  ал 
пьедестал*,  находится  огромная  статуя  Магавнры,  спдящз 
[жатымн  ногами ,  какъ  обыкновенно  изображаютъ  Будд; 
'  и  на  груди  статуи  пять  брильянтовъ,  а  т*ло  ея  раз 
ао  золотыми  пластинками;  глаза  ся  изъ  серебра,  выложе! 
очкахн  стекла,  такъ  отсв*чиваютъ,  что  кажется,  будт< 
[стально  смотрятъ  па  входящихъ.  По  словамъ  Г&гдиязоп'&  (Н: 
[п(иап  агсЬКес^иге),  больш1е  храмы  расположены  въ  тукахг 
быхъ  дворахъ,  обнесенныхъ  высокою-  кр*пкою  ст*ной,  а  ) 
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рядами  образуютъ  улицы.  Немногочисленные  яти^  или  жрецы,  но- 
чуютъ  въ  храмахъ  и  совершаютъ  ежедневно  богослужен1е,  а  при- 
служники занимаются  уборкой  храма  и  кормленхемъ  священныхъ 
голубей,  постоянныхъ  обитателей  этого  м'Ьста.  Въ  оград1^  н*тъ 
челов1^ческаго  жилья  въ  собственномъ  смысл1^.  Нилигримъ  или  чу- 
жеземецъ  приходитъ  утромъ  и,  воздавъ  ноклонеше  или  удовле- 
творивъ  свое  любопытство,  удаляется.  Онъ  не  долженъ  вкушать 
или,  по  крайней  }л^^%  приготовлять  пищи  на  священной  то1^%  а 
также  ночевать  тамъ.  Это  — жилище  боговъ,  предназначенное  для 
нихъ,  а  не  для  смертннхъ.  Мкоторые  изъ  этихъ  храмовъ  суще- 
ствуютъ  съ  одиннадцатаго  в']^ка,  но  большинство  воздвигнуто  въ 
текущемъ  стол*тш. 

Въ  Раджпутан'Ь  находится  священная  гора  Абу,  которую  на- 
зываютъ  инд1йскимъ  Олимпомъ.  Два  изъ  тамошни хъ  пяти  хра- 
мовъ, по  словамъ  Регдиззоп^ь,^  принадлежатъ  къ  числу  самыхъ  вы- 
дающихся строешй  въ  Инд1и.  Они  ц'кпикомъ  изъ  б']^лаго  мрамора; 
одинъ  изъ  нихъ  построенъ  (между  1197  и  1247  гг.)  т*ми  же  двумя 
братьями,  которые  воздвигли  тройной  храмъ  въ  Гирнар'Ё.  По  тон- 
кой р'Ьзной  работ-Ё  и  красотЁ  отд']^лки  съ  нимъ  едва  ли  можетъ 
соперничать  какое-либо  здаше.  Другой  изъ  этихъ  храмовъ,  также 
великол']^пный,  но  н']Ьсколько  попроще,  служитъ  типичнымъ  образ- 
цомъ  большого  джайнскаго  храма.  Средняя  часть  его  ув']^цчана 
пирамидальною  остроконечною  крышей.  Въ  этой  части  храма  на- 
ходится сидячая  фигура  съ  поджатыми  ногами,  изображающая 
обоготвореннаго  святого,  предшественника  Магавиры,  Парсву.  Надъ 
большимъ  портикомъ  высится  куполъ.  Все  здан1е  окружено  боль- 
шимъ  дворомъ,  съ  двойною  колоннадой,  образующей  портики  для 
пятидесяти-пяти  келЮ,  которыя  напоминаютъ  часовни  при  буд- 
Д1йскихъ  вихарахъ.  Въ  каждой  изъ  нихъ  находится  копхя  съ  главной 
статуи,  а  надъ  дверью  —  скульптурныя  сцены  изъ  жизни  святого. 
Въ  джайнскихъ  храмахъ  одно  какое-нибудь  изображеше  Магавиры 
или  другого  святого  сотни  разъ  повторяется  ъъ  часовняхъ  и  нб- 
шахъ.  Украшен1я  колоннъ  и  другихъ  частей  здан1я  отличаются  за- 
м-Ьчательннмъ  искусствомъ. 

Параснатъ  въ  Бенгалш,  восточная  столица  джайновъ,  считается 
м*стомъ  перехода  въ  Нирвану  десяти  изъ  двадцати-четырехъ  рбо- 
готворенныхъ  святыхъ.  Видъ  на  Параснатъ  открываютъ  одинъ 
надъ  другимъ  три  ряда  храмовъ  изъ  блестящаго  б*лаго  камня  съ 
пятнадцатью  С1яющими  куполами  и  м'бдными  шпицами.  Стиль  ихъ 
позаимствованъ  частью  отъ  индусскихъ  храмовъ,  частью  отъ  му- 
сульманскихъ  мечетей.  Жрецы  не  совершаютъ  церемошй  за  пи- 
лигримовъ.  Каждый  в'6рующ1й  воздаетъ  поклонен1е  самъ,  какъ  ему 
заблагоразсудится.  Передъ  входомъ  въ  храмъ  пилигримы  д4лаютъ 
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ь  на  жреческую  общину  н  на  реионть  зданхй.  Джайны 
ь  въ  принцнпъ  безусловную  чистоту;  отъ  этого  нхъ  х 
:ыигрнваютъ  лт.  благох1:п1н.  „При  вход'1Ь  во  святилище, 
;аетъ  его  изящная  простота*,  говорить  одияъ  нзъ  н< 
доаущекныхъ  въ  джайнсие  храмы,  европейцевъ.  .Поли 
ь  изъ  нрав^орыыхъ  плитъ  съ  голубыни  жилками.  Про 
,  на  б'Ёлоиъпракорнохъ  льедестал1:,  петь  велпкол'Ёпныхъ 
жайискихъ  рвятыхъ  съ  достой  нствои'ь  ждутъ  молптвъ  ев 
пниковъ;  зв^ки  голоса,  отраженные  куполами  храма,  каа 
и  глубже".  Пилигримы  пос-Ьщаютъ  вс*  алтари  святого  м' 
называется  д'^гоиъ  не  легкинъ,  такъ  Еакъ  для  этого  п| 
взбираться  на  высошя  горы.  Паломничество  оканчнв! 
тъ  вокругъ  вс1Ёхъ  священныхъ  горъ,  что  въ  общей  с 
,  составляотъ  до  тридцати  ннль. 
[айнск1е  аскеты,  или  яти,  не  имБюгь  &акихъ-либо  оп| 
хъ  правплъ  культа;  все  ихъ  занят1е  состоять  въ  отр'!^н 
енныхъ  д'Ёлъ.  ]!ъ  хранахъ  они  читаютъ  священное  пне 
1  же  обязанности  распред'Ълены  между  бранавами.  Да 
тся  п  особенно  строго  выволняютъ  свои  религюзныя  об 
въ  дождливое  время  года  (будд1йская  Васса).  При  ег< 
ен1Е1  они  иснов'Ъдуются  въ  гр'Ёха^ъ  одному  изъ  псЕсете 
аютъ  отъ  него  прощен1с.  Изъ  двухъ  джайнсгихъ  се&тъ 
юе  число  посл'Бдователсй  насчнтывпетъ  секта  свстамба 
ые  1^дятъ  од1:вшвсь,  укратаютъ  изображен1Я  святыхъ  и 
<>,  что  женщина  можетъ  достигнуть  Нирваны,  тогда  как' 
ры  все  это  отрвцаютъ. 


ГЛАВА    XI. 

Зороаст(гь  и  Зенд-Авеста. 

Авеста. — Зендъ  и  пехлеви.  —  Библейсюе  волхвы.  —  СвгЬд'1Ьшя  грековъ  о  ма- 
гахъ.  —  Позд1гЬйш1я  изыскан1я  европейцевъ.  —  Зороастръ,  какъ  историческая 
личность.  —  Жизнь  его  въ  восточномъ  Иран^.  —  Его  эпоха.  —  Миеичесюя  на- 
слоен1я.  —  Чудеба.  —  Противоположный  взглядъ.  —  Доктрина  Зороастра. — Ор- 
муздъ  и  Ариманъ. — Дуализмъ. — Значеше  помысловъ. — Сходство  съ  перво- 
бытною ар!йскою  релипей.  —  Сравненхе  съ  ведШскою  релипей.  —  Агуры. — 
Зороастръ  и  оседлые  землед'Ьльцы. — Обращенхе  ю»  Ормузду.  —  Имя  Ор- 
музда.  —  11редставлен1е  о  высшемъ  божестве.  —  АмешаСпенты.  —  Язаты  или 
духовные  генш.  —  Митра.  —  Ваю.  —  Сраоша.  —  Душа  быка. — Злыя  силы. — 
Ариманъ. — Даевы  (дивы)  и  друджи.  —  Яту,  Дрванты  и  др.  —  Прославлен1е 
Зороастра.  —  Всем1рная  борьба. — Добрые  и  злые. —  Фраваши. —  Безсмертхе. — 
Будущ1я  награды  и  наказан1я.  —  Разложенхе  и  обновлеше  м1ра. 

Зенд-Авестой  называется  великая  священная  книга  или,  точн'Ье» 
собран1е  священныхъ  книгъ,  учен1ю  которыхъ  сл'Ёдуютъ  парсы^ 
составляющ1е  вл1ятельную  и  зажиточную  группу  инд1йскаго  ва- 
селешя,  числомъ  до  70,000.  Парсы  родомъ  изъ  Персш,  откуда  нхъ 
предки  посл'Ь  магометанскихъ  завоевашй  УИ  ь^кн,  переседились 
въ  западную  Инд1Ю  и  на  Гузератсшй  полуостровъ.  Лишь  н'Ьсколько 
тысячъ  представителей  древняго  народа  до  сихъ  поръ  испов*- 
дуютъ  отцовскую  в*ру  въ  самой  Перс1и,  въ  1езд*  и  его  окрест- 
ностяхъ. 

Собственно  говоря,  старинное  собранхе  книгъ,  это — Авеста,  а 
Зендъ  („ тол кован1е'')— лишь  назваше  перевода  и  коммептарШ  на 
пехлеви,  или  древне-персидскомъ  язык*.  Зендъ  даже  по  языку  не 
сходенъ  съ  Авестой;  однако,  языкъ  Авесты,  на  которомъ  не  со- 
хранилось никакихъ  другихъ  памятниковъ,  также  принято  назы- 
вать Зендомъ.  Этотъ  языкъ,  родственный  санскриту,  былъ  распро- 
страненъ  въ  северо-восточной  части  Ирана  и  отъ  пего  или  отъ 
близкой  ему  формы  произошло  семейство  иранскихъ  или  персид- 
скихъ  нар*ч1й  ^). 


^)  Это  утвержден1е  гр-Ьшитъ  неточностью:  языкъ  Авесты,  вм'ЬсгЬ  сгь  род- 
(твеннымъ  ему,  но  отнюдь  не  происходящимъ  отъ  него  древне-персидскииъ 
сизвгЬстнымъ  намъ  по  клицообразнымъ  надписямъ  Дар1я  Гистаспа,  Ксеркса 
и  др.),  возводится  къ  общеиранскому,  отъ  котораго  никакихъ  памятниковъ  не 


яоролстръ  и  ЗЕНД-лв&стл.  : 

Еще  древше  евреи  н  греки  были  знакомы  съ  зороастр1йс1 
впей;  поэтому  чрезвычайно  странно,  что  }Уг11гат  ^<тег, 
шшнинъ  л11тъ  тому  назадъ,  пытался  оспаривать  древно 
цсхохдеЕ1я  Авесты.  Жрецы  этой  рслиг1и,  ветхозаветные 
>зав'Ьтаые  волхвы  или  .мудрецы",  жвли  ,на  ^осток-Ь",  ср< 
(еевъ  и  персовъ.  Израильтяне  считали  ихъ  астрологами, 
:иЕсанв,  толкователями  сиовъ.  Въ  книге  пророка  Дан1ила  I 
0)  говорнтся,  что   пророкъ  и  его  друзья  были    ,въ  дес 

>  выше  всЁхъ  тайноведцевъ  и  волхвовъ".  Пасколько  приви. 
1Й  взглядъ  на  волтвовъ  —  видно  уже  пзъ  того,  что  отъ  I 
1ескаго  панменован1я   11Л'(01   произошло   въ  различныхъ  я 

>  11аЗБап1е  чародея,  мага.  Ироровъ  Дан1илъ  ходатайствует: 
рецахъ,  приговоренныхъ  Навуходоноеоромъ  къ  смертной  каз 
иъ  считается  великинъ  нудрецомъ.  Израильская  и  зороаст; 
:  релипи  им^ли  сходный  черты:  об'Ь  он!  отвергои  идоло 
[ство  и  признавали  „Бога  Небеснаго".  .Мудрецы  (волхвы) 
ока",  о  которыхъ  говорится  у  ев.  Матвея  (гл.  П),  быть- 
ь,  и  но  были  родонъ  взъ  Перс1и,  ыо  свазаи1е  о  нихъ  свн. 
ствуетъ  о  тонъ  высокомъ  полохенш,  какое  заниналъ  эт< 
^съ  людей,  и  о  тонъ  уважен1и,  какимъ  онъ  пользовался, 
йиъ  Завете  приводятся  свед1!н1я  о  иагахъ,  подтверждаю) 
ь  фактъ,  что  въ  Римской  инпер1и  развелось  множество  са 
[цевъ,  въ  ЧИС.11Ё  которыхъ  были  Сиионъ  Волхвъ  и  Ёлнма. 
^реки  въ  древности  знали  о  магахъ  отъ  Геродота  и  друп 
)рвковъ  и  путешественниковъ.  Аристотель  и  еще  н1:кото[ 
ософы  писали  не  дошедш1я  до  насъ  сочинетя  о  персидс! 
1ПВ.  Магн,  повидиному,  присоветовали  Ксерксу  во  время  I 
ГВ1Я  разрушить  греческ1е  храмы.  После  завоеваН1а  Пер* 
:и  съ  именеиъ  маговъ  начали  связывать  понят1е.о  ненавп 
ииъ  системе  прорвцашя  в  о  релипи  побежденныхъ  враго 
1В0,  Платовъ  и  Ксенофонтъ  съ  уважен1емъ  отзываются  о  I 
I.  По  описанш  великаго  александр1Йскаго  философа  Фило 
[  предавались  созсрцанш  бохсественныхъ  совершенствъ  п 
!у  могли  занимать  места  царскихъ  советнивовъ.  Въ  Гре1 
'1я  литературпыя  произведен1я  считались  прорпцан1яни  : 
1тра,  хотя  въ  нихъ  было  лишь  отдаленное  сходство  съ  ( 
[1емъ.  Въ  средн1е  века  Европа  не  имела  никакого  понят!) 

аанлось,  но  еуществован1е  котораго  въ  глубокой  древности  такъ  же 
Ённо,  какъ  и  существоввн1с,  напр.,  обше-греческаго,  обще-славннск 
д.,  распавшихся  иа  исгорически-пзкЬстныя  наиъ  нар^чЫ  греческЫ,  язь 
1пс1ае  и  т.  д.  Отъ  древне-персвдскаго  произошли  етарыя  и  вовыя  п 
{1Н  вар'{1Ч1я.  Одинъ  изъ  старыхъ  —  пехлеви  —  былъ  государственным! 
ратурнымъ  языкоиъ  герсовъ  въ  эпоху  Сассанйдовъ  и  на  немънапис! 
:1уломянутый  (Зеидь),  т.  е.  коинентврШ  къ  тексту  Авесты. 
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дровне-персидской  религш,  но  въ  эпоху  возрожден1Я  возстанов- 
лсны  были  прежн1Я  св'Ёд'Ънгя.  Путешественники  по  Персш  и  Инд1и 
занялись  пзучен1емъ  релипи  парсовъ  п  описали  нхъ  обычап. 
Оксфордск1Й  профессоръ  ТНотаз  Нус1е  въ  1700  году  издалъ  первое 
достоверное  описаше  современнаго  парсизма.  Въ  1723  году  Егскага 
СоЬЬе  привезъ  въ  Англ1Ю  экз^мпляръ  книги  Вендидадъ,  котора^с 
была  прикр']Ьплона  на  жел']^зной  цЬпн  въ  Бодлейской  библштек'б, 
но  никто  не  могъ  прочесть  ея.  Л*тъ  черезъ  тридцать  молодой 
французъ  Виреггоп  поел*  многол*тнихъ  настоян1й  добился,  чтобы 
суратск1е  парсы  дали  ему  свои  книги,  и  научился  разбираться 
въ  нихъ,  а  въ  1764  г.  привезъ  въ  Парнжъ  полную  Зенд-Аве- 
сту. Въ  1771  г.  онъ  издалъ  ея  первый  европейски  переводъ. 
Мнопе,  однако,  считали  Авесту  подлогомъ,  нов'Ьйшимъ  умитлеш- 
емъ,  и  только  когда  Ве  8асу  удалось  разобрать  пехлев1йск1я  над- 
писи первыхъ  сассанидскихъ  императоровъ,  которыя,  въ  свою 
очередь,  помогли  Витои^^у,  1Агззеп*у  и  ВаюЫпзоп'у  прочесть  пер- 
СИДСК1Я  клинообразныя  письмена,  то  выяснилось,  что  Авеста  на- 
писана еще  бол'Ье  древнимъ  языкомъ.  Зендъ,  какъ  его  принято 
называть,  состоитъ  въ  особомъ  родств*  съ  санскритомъ;  его 
грамматическ1я  формы  напоминаютъ  какъ  гречесшй  и  латинсюй, 
такъ  и  вед1йск1й  языки. 


Зороастръ. 

Мнопе  такъ  скептически  относились  къ  Авест*,  что  сомнева- 
лись даже  въ  существованхи  по  длиной  личности,  соответствую- 
щей Зороастру  иди  Заратуштр*  (на  ново-персидскомъ  Зардушту). 
Нужны,  однако,  неоспоримые  доводы,  чтобы  опровергнуть  едино- 
гласное показаше  классической  древности,  которая  считаетъ  Зоро- 
астра  историческою  личностью  и  основателемъ  персидской  релппп. 
Эпоха  и  подробности  его  жизни  не  выяснены,  а  имя  его  не  упоминается 
ни  въ  одной  изъ  клинообразныхъ  надписей,  который  до  сихъ  поръ 
были  разобраны.  Въ  позднейшихъ  частяхъ  Авесты  и  въ  Зенд1; 
жизнь  Зороастра  связана  съ  миеами,  о  которыхъ  мы  поговоримъ 
ниже;  но  въ  гатахъ,  пли  гимнахъ  Ясны,  Зороастръ  является  че- 
.ювекомъ,  который  веритъ  и  поклоняется  божественному  существу, 
встречаетъ  въ  окружающихъ  сильную  оппозищю,  а  въ  своихъ  по- 
кровителяхъ  подчасъ  малодуппе,  борется  по  временамъ  съ  вну- 
тренними сомнен1ями  и  опять  переходптъ  къ  твердымъ  уповашямъ. 

Естественнее  предположить,  что  эти  чувства  были  присущи 
человеку,  основателю  религш,  чемъ  то,  что  они  были  выдуманы 
впоследствш,  когда  релнг1я  уже  клонилась  къ   упадку.  Такъ  же, 


и  во  врем1ша  Будды,  этп  древи1е  ар1йцы  не  помышля 
>,  чтобы  писать  б1ограф)и,  п  оставили  намъ  лишь  отр1 
св*д*н1я  о  Зороастр'1. 

'одина  Зороастра  неизв'Ьстиа,  во  жизнь  его  протевла,  по  в 
'Ят1ямъ,  въ  восточномъ  11раи1:,  быть-ножетъ,  въ  Бактр 
103Дн1Ёйшихъ  частяхъ  Авесты  говорится,  что  онъ  пропо! 
въ  царствованхе  Виштасиы, — иия,  которое  греки  иорево 
аспъ.  Однако,  надо  полагать,  что  этотъ  царь  жилъ  го1 
ше  Гпстасиа,  отца  Дар1я.  Царь,  очевидно,  Сылъ  иокро) 

н  другонъ  Зороастра,  и  это  значительно  способст8( 
1у  его  учея1я.  Два  Ората— Фрашаоштра  и  Джамаспа  {посл1 
на1ъ  царск1й  министръ)— были  главнынн  посл1Ёдовате 
астра,  который  даже  женился  на  вхъ  сестр'Ъ  Хвовн.  Пол 
янь  релкповныиъ  вождяиъ,  Зороастръ  встр'1Ётилъ  подде 
иц'Ь  своихъ  родкыхъ  н  знакомыхъ.  Повидимону,  у  него 
я  н  д'Ьтн.  Въ  Авсст*  ничего  не  сказано  объ  его  смерт! 
-Намэ,  или  книга  иранскихъ  царей,  относящаяся  къ  триш 
'  п^иу,  говорить,  что  овъ  Сылъ  убитъ  въ  алтар'Ь  при  ( 
а  туранскини  завоевателями.  Ёдииствеиное  ук:1зан1е,  ко1 
шЪвмъ  относительно  эпохи  Зороастра,  заключается  въ  : 
въ  царствован1е  Кира  (въ  VI  В'11К'Ё  до  Р.  X.)  религ1Я  ш 
господствовала  въ  западномъ  Иран1!.  По  различнымъ  пр1 
!н1ямъ,  Зороастръ  жилъ  въ  промежутке  между  1400  — 
МП  до  Р.  X. 

Сакъ  видно  изъ  иосл'Бднихъ  частей  Авесты,  Зороастръ  съ 
ъ  времени  бнлъ  иад'Ьленъ  чудесными,  сверхъестествен 
ми  и  занялъ  видное  м'ёсто  въ  миволог1п  наговъ.  По  описан 
побФждаетъ  враговъ,  главнымъ  образомъ,  силою  своихт 
1Ъ  н  прогокяетъ  злого  духа  Арииана  огромными  камсш 
■рые  онъ  получилъ  отъ  высшаго  добраго  бога  Ормузда. 
рождешн  потоки  и  деревья  ликуютъ;  даже  самъ  Ормуздъ 
1тъ  жертву  ручью  и  молится  о  тоиъ,  чтобы  Зороастръ  ду1 
рилъ  и  поступалъ  согласно  его  закону.  Зороастръ,  д11Й1 
но,  делается  посл*дователемъ  Ормузда,  прогоняетъ  Арн 
)угяхъ  враговъ,  желавшихъ  убить  его.  Зороастръ  —  богоп 
борецъ,  который  поб'Ъждаетъ  злыя  силы  слпвомъ  исти 
ценными  чарами.  Въ  отдаленноиъ  будущемъ  у  него  ро,1 
[ертный  сынъ,    который    придетъ    изъ    области  зари,    ч 

Н-Ькоторыв,  въ  оеобенноств  Джемоъ  Дармстетеръ,  приходять  къ  др 
)В[де111ю:  роанною  Зарвтуштры  или,  ло  крайней  нЁр'Ё,  религШ,  свг 

съ  его  инекемъ,  была  Мид1я,  п  возиожно,  что  саиый  языкъ  Авеегы 
онъ  того  пранскаго  пленени,  которое  жило  въ  Мнд1и,  при  чеиъ,  ко1 
вергается  возиожиость  или  вероятность  распространения  этого  язык1 
Ълаин  Мнд1и,  превнущественно  въ  (гЬверо-в "-■ 

ел.  ри1111в  бостона. 
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освободить  М1ръ   отъ  смерти  и  разрушен1я;  въ  его  царствоваБ{е 
воскреснуть  мертвые  и  начнется  безсмерт1е. 

Въ  Бундагеш'Ь  подро6н']^е  указаны  событ1я  изъ  жизни  Зо- 
роастра  и  его  чудеса,  и  на  этомъ  основан1и  можно  составить 
легендарное  жизнеописан1е  великаго  учителя.  Въ  ранн1й  перщъ 
своей  жизни  онъ  много  разъ  чудеснымъ  образомъ  спасался  оаъ 
опасности.  Юность  его  была  безупречна;  на  служен1е  М1ру  онъ 
выступилъ  только  въ  тридца1'ь  л']Ьтъ.  Повидимому,  онъ  съ  Н'ЬСКОЛЬ- 
кими  посл'^дователямп  перешелъ  въ  собственный  Иранъ,  совер- 
шая на  пути  чудеса.  По  сказашямъ,  духъ  Вогу-Мано  (добрый  ра- 
зумъ)  приводить  его  къ  высшему  существу  Ормузду,  у  котораго 
Зороастръ  проситъ  разр']^шен1я  задать  н']^сколько  вопросовъ.  На 
вопросъ,  какое  лучшее  изъ  божьихъ  созданхй,  онъ  получаетъ  от 
в^тъ:  ^то,  у  котораго  чистое  сердце*.  да,т1лмъ  онъ  узнаетъ  имена 
и  обязанности  ангеловъ  и  свойства  злого  духа  Аримана.  Ему  по- 
казываютъ  различныя  чудесныя  знамен1я:  онъ  видитъ  огненную 
гору,  черезъ  которую  ему  велятъ  перейти,  при  чемъ  онъ  остается 
невредимымъ.  Ему  влива^ютъ  въ  грудь  расплавленный  металлъ,  но 
онъ  не  чувствуетъ  боли.  Ему  объясняютъ,  что  вс*  эти  чудеса 
им-Ёють  мистическое  значеше.  Зат']^мъ  онъ  получаетъ  отъ  Ор- 
музда  Авесту,  которую  долженъ  возвестить  при  двор*  царя  Внш- 
таспы.  Эта  в*ра  въ  сношещя  между  Зороастромъ  и  Ормуздомъ 
красной  нитью  проходитъ  по  всей  Авест*.  Въ  каждомъ  важнонъ 
случа*  Зороастръ  вопрошаетъ  Ормузда  и  получаетъ  отъ  него 
определенный  отв^тъ.  Согласно  н^которымъ  указан1ямъ,  Зоро- 
астръ получалъ  откровен1я  на  гор*,  которая  потомъ  была  объята 
пламенемъ.  Когда  онъ  въ  посл'6дн1й  разъ  явился  ко  двору,  то 
царсие  мудрецы  старались  опровергнуть  его  ученхе,  но  прину- 
ждены были  сознаться,  что  онъ  побилъ  вс*  ихъ  доводы.  Нако 
нецъ,  царь  принялъ  Авесту  поел*  того,  какъ  пророкъ,  обвинен- 
ный въ  колдовств*,  доказалъ  свое  призванхе  чудесами.  Потомъ 
царь  уже  во  вс*хъ  д*лахъ  сов*товался  съ  Зороастромъ  и  воздвнгъ 
первый  храмъ  огня. 

До  сихъ  поръ  мы  говорили  о  Зороастр*,  какъ  объ  историче- 
ской личности,  представлен1е  о  которой  связано  съ  миеическими 
или  вымышленными  разсказами,  а  теперь  приведемъ  противопо- 
ложный взглядъ,  котораго  также  держатся  н*которые  ученые, 
„Вс*  черты  характеризуютъ  въ  Заратуштр*  бога.  Конечно,  можно 
утверждать,  что  миеическхй  элементъ  мало-по-малу  окружилъ  об- 
разъ  челов*ка  божественнымъ  ореоломъ,  но  для  этого  необходимо 
точно  выяснить,  въ  чемъ  именно  заключалась  д*ятельность  Зоро- 
астра.  Предположенхе  о  томъ,  что  онъ  противопоставилъ  ведаизму 
новую  религ1ю  и  опровергнулъ  существоваше  прежнихъ  боговъ, 


ЗОРОАСТРЪ    Н    ЗВВД-ЛВЕСТА.,  , 

[бтся  иесостоятельныиъ,  такъ  1акъ  доказано,  что  б< 
улыъ  маздеизма  (т.  е.  зороастризма)  вытекаютъ  : 
нно  взъ  древней  релппи  н  тавъ  хе  мало  являются 
,  вакъ  зендъ  —  реакпдей  санскрита* . 

(Вагтез 

Доктрина  Зороастра. 

(слоеная  черта.  учев1я  Зороастра,  это  —  принцнпъ,  ; 
юторому  добрый  духъ  Агура-Ыазда  (Ормуздъ)  ведет 
1ую  борьбу  съ  Ангро-Майв1у  (Дрймавомъ).  Въ  конц* 
нанъ  будетъ  по611шденъ  в  изгнанъ  изъ  Н1ра.  Челов 
ь  принимать  д'^ятельное  участ1с  въ  этой  6орьб1:, 
кеъ,  который  Ормуздъ  сообщнлъ  Зороастру.  Орнузд' 
\,  когда-то  существовали  слитно  и  сделались  прот! 
1реви1ЙШ1Й  перюдъ,  изв1ёстный  по  гатамъ.  Конечно 
I  Ормузда  свид*тельетвуетъ  о  томъ,  что  Арвиаиъ 
[тъ  ниже  его.  Зороастръ  не  отрвцалъ  в^ры  въ  дру 
<,  но,  судя  по  всему,  училъ  объ  особенномъ  велвчш 
ей  оо61^д1!  Ормузда. 

1ороастръ  уснатрпваетъ  ирии11нсн!е  своей  доктрины 
никто  въ  этонъ  и1р1Ё  не  можстъ  занимать  безразли<! 
ен1я,  а  долженъ  стоять  или  на  сторо&^Ё  добра,  илв 
Ь  зла.  БдинствеиныЙ  достойный  путь  для  помышлев! 
&лъ  — добро.  Все  это  было  ясно  изложено  въ  перл 
но  отдать  полную  справедливость  Зороастру  въ  т( 
выяснилъ  значен1С  нонысловъ,  которые  составляют 
ь  гр'Бха.  Принимая  во  внннан1е,  вакъ  мало  гимны 
рять  о  гр'Ьх'Ё,  объ  искупленш,  о  сознанш  внны  и  < 
)сти  вымолить  прощен1е  у  божества,  легко  иохно  уб 
Авеста  нронов'Ъдуетъ  бол11е  высокое  учен1е. 
Сакъ  бы  велико  ни  было  влгяше  Зороастра  на  релипоз 
е  народа,  но  возв'1Ёщеннал  имъ  релнг1Л  могла  прпвитьс 
},  гд1ё  уже  раньше  существовали  положительиыя,  х< 
бочныя  основныя  в'!Ёровашя.  Иранцы,  несомненно,  0Д1 
>ждев1Я  съ  ар1йсквни  индусами,  и  за  иеим1^н1еиъ  как: 
[тннЕОвъ,  свид1Ьтельствующихъ  о  рслигшзныхъ  воз 
[шественннковъ  Зороастра,  мы  должны  сравниват! 
;ты  съ  древними  индуссвини  в'1^рова1пями.  Это  сопос 
ъ  интересные  результаты. 

1бщее  названЕе  божества  въ  древнихъ  частяхъ  Ри1 
[  (С1яющ1й).  Въ  поздн-Ьйшнхъ  гимнахъ  Д■е8аисвлючите^ 
аетъ  добраго  духа,  благод*тельнаго  бога.  Въ  Авес 
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духъ  носитъ  почти  то  же  назваше,  именно  Даева.  Въ  начад'1^  Ряг- 
Веды  съ  назвашемъ  ()евы  чередуется  асура;  то  же  слово  {аьуро) 
въ  Авест*  применяется  къ  доброму  божеству  и  входитъ  въ  со- 
етавъ  имени  Ормузда  (Агура  Мазда).  йъ  позднМшихъ  частяхъ 
Риг-Веды  и  въ  брамансБОй  дитератур'6  наименованхе  асура  отно- 
сится тодько  къ  злымъ  духамъ.  Къ  сожал^нхю,  м'ёсто  не  позво- 
дяетъ  намъ  выяснить,  насколько  это  различ1р  связано  съ  падеш- 
емъ  Варуны  и  съ  возвышешемъ  Индры.  По  Авест'Ё  видно,  что  во 
времена  Зороастра  существовали  дв'ё  опред'Ьлевныя  и  совершенно 
различный  формы  в'Ёрован1й:  дик1е  кочевники  в:Ёрили  въ  девъ, 
или  ар1Йскихъ  боговъ,  и  убивали,  приносили  въ  жертву  скотъ; 
а  бод'Ёе  осЁдлые  народы  верили  въ  агуръ,  покровителей  скота,  и 
возводили  скотоводство  въ  священную  обязанность. 

,Зороастръ  испов'Ёдывалъ  религш  осёдлыхъ  народовъ  и  присо- 
единилъ  эпитетъ  Мазда  къ  назван1Ю  ихъ  главнаго  божества.  Онъ 
отождествилъ  древнихъ  девъ,  въ  которыхъ  еще  веровали  кочев- 
ники, со  злыми  силами,  ложными  богами,  б'бсами.  По  его  учешю, 
ВСЁ  они  — лишь  различный  проявлен1Я  или  помощники  главнаго 
злого  начала,  которое  часто  называется  Друджъ,  или  обманъ,  н 
р*же  —  Ангро-Майшу,  или  Ариманъ.  Такимъ  образомъ,  Зороастръ 
только  сконцентрировалъ  и  развилъ  древне-ар1йскую  в:6ру  въ 
борьбу  между  благод']Ьтельными  и  разрушительными  силами  при- 
роды. 

Въ  книг*  Вендидадъ  употребляется  краткое  обращен1е  къ  Ор- 
музду:  „Благословенный  духъ,  создатель  вещественнаго  мхра, 
святой",  или  же  полное:  „Я  почитаю  создателя  Агуру  Мазду,  бле- 
стящаго,  лучезарнаго,  величайшаго,  лучшаго,  прекрасн^йшаго, 
могушественн'Ьйшаго,  мудр'Ёйшаго,  краспвМшаго  по  форм*]^,  сяав- 
н-Ьйшаго  по  святости,  щедраго,  подающаго  благословеше,  создав- 
шаго  насъ,  приготовляющаго  насъ,  поддерживающаго  насъ,  бла- 
гословеннейшаго  духа".  Оеъдег  обращаегъ  особенное  вниматена 
то,  что  Ормуздъ  считается  духомъ  и  изображается  въ  видимой 
форм*]^  только  ъъ  одномъ  м*ст*,  гд*  солнце  (Митра)  названо  «т*- 
ломъ  и  глазомъ  Маздн".  Въ  Авест*  высшее  существо  р*дко 
является  въ  челов'бческомъ  образ**,  и  Оегдег  придаетъ  символи- 
чесйй  смыслъ  всему,  что  говорится  о  женахъ  и  родныхъ  Ормузда. 
Но  весьма  вероятно,  что  народная  масса  в*рила  въ  существо- 
ваше  реальнаго  родства,  хотя  религ1озные  вожди  считали  его 
только  символическимъ. 

Очевидно,  большое  значеше  придается  ^имени"  Ормузда,  ко- 
торое интересно  сравнить  съ  „именемъ"  ветхозав'Ьтнаго  1еговын 
съ  99  именами  Аллаха  въ  Коран*.  Вотъ  эпитеты  Ормузда  Яшта: 
,Тотъ,  кого  вопрошаютъ,  податель  стадъ,  сильный,  пресвятой, 
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атель  всякаго  добра,  разумъ,  Бремудрость,  благососто, 
!ль  6лагосостоян1я,  Агура  (владыка),  Слагод'Ьтельный. 
4й;  тотъ,  въ  которонъ  11']Ётъ  зла,  который  исдетъ  нра 
ъ  (добрымъ  д*ламъ  и  гр*хамъ),  всевидящ1й,  исц 
[а  (лремудрыЯ)".  Гати  говорягь,  что  онъ  никогда  в 
;тсл  и,  вакъ  саражъ,  сл^двтъ  зл  ае^мъ  глазами,  с! 
остью.  Какое  высокое  аонят1е  и  бохествФ  даютъ  гат[ 
1ть  изъ  слЬдующаго  отрывка;  .Прошу  тебя,  пов*/ 
1ну,  о  Лгура:  кто  былъ  отцоиъ  чистыхъ  создавШ  въ 
л*?  Кто  сотворил-ь  ходъ  солнца  и  зв*здъ?  Кто,  как-; 
алъ  прибыль  и  ущербъ  луны?  Это  а  еше  другое  I 
ть,  о  Иазда!  Кто  поддерхиваегь  землю  и  облака,  чт 
;адали?  Кто  едйлаль  воду  и  растен1я?  Кто  далъ  быстр! 
ь  и  облаканъ?  Кто,  о  Иазда,  сотворилъ  благочеств 
.?  Кто,  д-Ьпая  дббро,.  создалъ  еь*тъ  и  мрйкъ?  Кто 
о,  создалъ  сонъ  н  бодрствован1е?  Кто  создалъ  зарю, 
1черъ?"  (Ясна,  44). 

[д-Ьсь,  иесомн^ино,  проводится  мысль,  что  Ормуздъ  с] 
.  раньше  всЪхъ  матер1альиы!ъ  вещей  и  ио  своей  вол 
ь  м1ръ.  Особенно  подчеркивается  то,  что  онъ  создал! 
мъ,  релвпозную  истину,  молитвы  в  жсртволривош( 
\ъ  также  считается  творцонъ  огия,  о  зиачен!и  кото 
воримъ  ниже.  Какъ  всев'1Ёдующ1Й,  непогрешимый  б 
алсдаетъ  добрыхъ  а  навазываотъ  злыхъ  н  въ  зтоыъ  I 
вмъ  м1ре.  Въ  гатахъ,  нанрим'Е^ръ,  говорится:  ,Кто  въ 
и  выказываетъ  мн11,  Заратуштр1Ё,  истинно  добрыя  д1! 
(божественныя  существа)  наградятъ  будущею  жпзны 
хелательн'Ъе  всего  другого.  Такъ  ты  сказалъ  мн%  Ма 
рый  все  знаешь  лучше". 

^я  нечестивнхъ  приведена  следующая  угроза;  ,Кто  о 
очеетиваго  челов-Ька,  тотъ  долго  будетъ  пребывать  в( 
.  долю  его  достанется  гнилая  пища  я  пасн'^Ьшки.  Во1 
>рочные,  заведутъ  васъ  души  ваши  въ  силу  восту11С( 
[^которыя  лица  въ  сходств'^  зороастрШскаго  и  ев] 
,ставлен1й  о  высшемъ  божеств'Ь  усматривали  доказа'; 
,  что  одна  релипя  вытекла  изъ  другой;  иные  же,  на1 
;цаютъ  всякое  родство  между  этииц  релипямн.  Такъ 
рнтъ:  ,По  опред*лент  Авесты,  Лгура  Мазда  стоит 
[ВО,  гораздо  выше  боговъ  вед1Йскаго  пантеона,  и  < 
виться  можетъ  только  древне-еврейсМб  1егова.  Но 
ндно  сходство  между  израильскимъ  богомъ  ц  иаздей( 
;къ  не  могу  согласиться  съ  мн*шемъ,  что  Авеста  б 
ствовава  у  евреевъ.  На  иранской  почв1:,  совершенно 
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ленная  нац1Я  независимо  и  савюстоятельно  выработала  высокое 
понят1е  о  богб,  какого,  за  исключешемъ  евреевъ,  не  достигло 
нн  одно  ар1йское,  семитическое  или  туранское  племя".  11роф.  ОеЫ- 
пег  считаетъ  Ормузда  идеализпрованною  фигурой  какого-нибудь 
восточнаго  царя.  Проф.  1)агте$Ье1ег  смотритъ  на  него,  какъ  на 
развит1е  ар1Вскаго  нонят1Я  о  „богФ  неба''  въ  виду  того,  что  мно- 
пя  черты  свид'Ьтельствуютъ  объ  его  небесномъ  происхождети: 
онъ  —  »б']Ьлый,  ясный,  видный  издали;  у  него  величайшее  и  пре- 
красн'Ьйшее  т'Ьло;  солнце  — его  глазъ,  р'бки— его  супруги,  молшя  — 
его  сынъ.  Онъ  окутанъ  небомъ,  какъ  одеждой,  ус'1^нной  зв'Ьздани. 
Онъ  живетъ  въ  безконечномъ  св*тломъ  пространств^". 

Семь  категорхй  вед1йскихъ  боговъ,  откуда  развились  дв^^надцать 
адит1й,  различаются  также  и '  въ  иранской  релипи.  Спрашивается, 
не  существовали  ли  они  въ  очень  древшй  пер1одъ  и  не  выд'блился 
ли  изъ  ихъ  среды  Ормуздъ,  который  впосл'6дств1и  сд'Ёлался  вер- 
ховнымъ  богомъ?  Въ  н'Ькоторыхъ  частяхъ  Авесты  говорится  о  семи 
Амеша  Саентахъ  (благословенныхъ  безсмертныхъ),  изъ  которы1ъ 
главный  —  Агура  Мазда.  Вотъ  имена  остальныхъ:  1)  Вогу  -  Мано, 
добрый  разумъ,  2)  Аша-Вагишта,  высшая  святость,  3)  Хшатра-Вар1Я, 
желательное  владычество,  4)  Спента-Армати,  ум'бренные  помыслы 
и  чувство  смирешя,  5)  Гарвататъ,  благосостоян1е,  счастье,  здо- 
ровье, 6)  Амерталъ,  долгоденствхе,  безсмертхе.  Отвлеченное  значе- 
Н1е  этихъ  именъ  д'Ёлаетъ  ихъ  трудными  для  понимашя,  но  нётъ 
сомнФшя,  что  Авеста  призываетъ  Амеша  Спентъ,  какъ  живыхъ  су- 
ществъ,  которыя  могутъ  отвечать  на  молитвы.  Имъ  даже  припи- 
сываютъ  опред'Ёленныя  назначешя:  Вогу-Мано  покровительствуетъ 
стадамъ,  Аща  —  огню,  Хшатра  бережетъ  металлы,  Спента-Арматж 
сторожитъ  землю,  а  подъ  в*д'Ьн1емъ  двухъ  посл*днихъ  находятся 
воды  и  растешя.  Приводимъ  данное  Оегдег^очъ  объясненхе  отвле- 
ченнаго  смысла  н']^которыхъ  Амеша  Спентъ  въ  связи  съ  ихъ  прак- 
тической деятельностью.  Вогу-Мано,  разумъ,  считается  покрови- 
телемъ  стадъ  потому,  что  народъ,  принявш1й  учете  Зороастра  я, 
сл'Ьдовательно,  разумный,  въ  противоположность  кочевникамъ,  за- 
нимался скотоводствомъ.  Вогу-Мано  считался  также  охранителемъ 
вс']&хъ  живыхъ  существъ.  Связь  Аши,  чистоты,  съ  огнемъ — очевидна, 
такъ  какъ  огонь  —  символъ  чистоты.  Армати  (ведШская  богиня 
Арамати)  —  покровитель  земли;  на  него  смотрятъ,  какъ  на  „сми- 
реннаго  страдальца,  который  все  переносдт:ь,  все  питаетъ  и  все 
выдерживаетъ**.  По  Риг -Вед*,  Арамати  —  благочестхе  или  геюй 
6лагочест1я.  Инд1йск1й  комментаторъ  Саяна  считаетъ  Арамати 
мудростью,  впрочемъ,  онъ  дважды  опред']Ьляетъ  тоже  слово:  „земля". 
Гарвататъ,  здоровье  —  владыка  воды,  такъ  какъ  вода  подаетъ  здо- 
ровье. Амерталъ,  долгоденств1е  и  безсмертхе,  —  гешй  растен1й,  ко- 
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1я  взбавляютъ  отъ  бол'^ней  и  смерти,  въ  особенноств  р1 
3  (ЕНД1ЁСЕаг  сома],  проносящее  здоровье  а  надолго  соз] 
хязненния  силы.  Б'&лая  гаона  досгавляегъ  безсмерт1е. 
ается  сыноиъ,  а  Лрматн  дочерью  Ориузда.  Въ  одномъ 
'ъИХ)  исЪхъ  ихъ  призываютъ,  кавъ  сыновей  Орхузда:  ,Я 
славу  Аиеша  Спентъ,  аоторыя  всБ  сень  дуиаютъ  и  пост; 
аково  и  озгЁютъ  одного  общаго  отца  н  владыку,  Лгуру  А 
[нтересна  также  роль  язатъ,  которнп.  иные  считаютъ 
или  дузовннки  ген1а111и,  госиодствующини  надъ  элеж 
надъ  отвлеченными  понят1аий.  ВавЫг  говорить:  ,Въ 
омъ  С11ЫСЛ1Ё  все  то,  что  совершенно  и  достохвально  В1 
1нонъ  и  матер1альномъ  ы1р'Ь.  все  то,  что  прославляет! 
ь  божества,  есть  язата".  (Оеъдег).  Особенное  значен1е 
Н1И  И)|1|етъ  Митра,  котораго  нохно  уподобить  вед1вСБ01 
а  Интр'!;,  т1сно  связанному  съ  Варуною.  Митра  все  ви 
ану  все  знаетъ.  Онъ  свид^^тель  истины,  охранитель  кл: 
ой  в11ры;  овъ  наказывает»  всЪхъ,  кто  нарушаетъ  0611 
'О  же  время  онъ  владыка  обшврныхъ  пастбищъ  н  евязь  с 
[есятомъ  яшт1Ё  есть  иного  гимновъ,  обращенныхъ  еъ  1 
которыхъ  мы  приведенъ  н'бкоторыс  отрыиЕН. 
1гура  Мазда  о6рати.<1ся  къ  Спитама-3аратуштр1:,  говор, 
и*,  когда  а  сотворилъ  Метру,  владыку  обширныхъ  цас 
итаиа,  я  сотворилъ  его  столь  же  достойнымъ  жертво 
й  и  молитвъ,  какъ  и  я  санъ,  Агура  Мазда.  Злод^ёй,  к< 
:етъ  Митр1!  (или  нарушптъ  договоръ),  иавлечетъ  сне{ 
страну,  нричинитъ  м1ру  такое  же  зло,  какъ  сто  гр'Ёшв 
[итама,  не  нарушай  договора  ни  съ  невЪрующани,  ни 
дпми,  такъ  какъ  Нитра  и  для  в1^рныхг  н  для  нев1!рны 
Мы  прнносннъ  жертву  Мнтр1Ё,  владык-Ъ  обширныхъ  пас 
:дивому,  благообразному,  глав^  собран1Й,  нм'Ъющему  ' 
)  и  десять  тысячъ  глазъ,  великому,  премудрому,  сил 
(а  бодрствующему; 

Который  поддерживаетъ  колонны  просторнаго  дома  и 
тъ  его  столбы;  который  подаетъ  сыновей  и  стада  быков 
,  гд4  ему  угождали,  и  разбнваетъ  вдребезги  т*  дом 
оскорбляли". 

1итру  призываютъ  во  время  жертво11рияошвн1й.  Ему 
гь  мольбы  о  богатств11,  сил11,  поб^Ёд^,  чистой  сов'Ъсти, 
внш,  мудростЕ  и  познан1и  того,  что  приносить  ечаст! 
нъ  м^Ёстф  онъ  нзображеиъ,  вакъ  воинственный  храбрый  I 
рый  по  небу  и.  во  время  битвы  разъ^гзжаетъ  въ  коле 
аженной  четырьмя  б'Ълыми  копями,  н  становится  язатоб 


280  ВЕЛИКИ!    РЕЛИГШ    ВОСТОКА. 

Вед1йское  божество  Ваю,  по  Авест*,  —  язата  грозы.  Ормуздъ 
проситъ  у  него  силы,  чтобы  низвергнуть  Аримана.  Его  призы- 
ваютъ,  какъ  сильнаго,  воинственнаго  помощника  во  всякой  опас- 
ности. Важное  значенге  пм'Ьютъ  также:  язата  огня,  посланникъ  бо- 
говъ,  приносящ1й  на  землю  йолнш  и  солнечное  тепло;  язата  водъ— 
Ардвисура-Анагита;  язата  дождя  -  Тистрхя;  победитель  враговъ— 
Веретрагна,  Солнце,  Луна  н  т.  д.  Многхе  изъ  нихъ  по  именамъ 
или  эпнтетамъ  сходны  съ  вед1йссими  богами  или  духами,  и  яшты 
совершенно  напомпнаютъ  гимны  Риг-Веды. 

„Тотъ,  кто  приноснтъ  жертву  безсмертному,  С1яющсму,  бы- 
стротечному Солнцу,  устоитъ  противъ  мрака,  устоитъ  противъ 
даевъ,  рожденныхъ  отъ  мрака,  устоитъ  противъ  грабителей  и  раз- 
бойниковъ,  устоитъ  противъ  невидимо  подкрадывающейся  смерти. 
Онъ  приноситъ  жертву  Агуря  Мазд*,  приноситъ  ее  Амеша-Спен- 
тамъ,  приноситъ  се  собственной  душ*. 

„Мы  приносимъ  жертву  Тистр1и,  яркому  С1яющему  светилу, 
къ  которому  стремится  и  стоячая  ^ода,  п  текучая  ключевая  вода, 
н  потоки  воды,  и  дождевая  вода. 

„Когда  же  ясный  и  славный  Тистрхя  поднимется  для  насъ? 
Когда  же  ручьи,  переполнившись  водою  на  толщину  лошадинаго 
копыта,  потекутъ  по  прекраснымъ  м'Ьстамъ  и  полямъ,  по  пастбп- 
щамъ  и  даже  по  корнямъ  растепхй,  чтобы  они  дали  хорош1й  роетъ?* 

Сл'Ьдуетъ  также  упомянуть  о  бог*  илп  дух*  Сраош*.  Имя  его 
означаетъ  повиновенхе,  въ  особенности  повиновеше  Святому  Слову. 
Сраоша  первый  связалъ  барегму,  священныя  жертвенныя  в*тви. 
Онъ  первый  восп*лъ  священные  гимны.  Три  раза  въ  день  онъ 
сходитъ  въ  М1ръ,  чтобы  изгонять  Аримана.  За  это  его  величаютъ 
богомъ-жрецомъ.  Его  оруд1е  борьбы  —  святая  молитва.  Онъ  тре- 
буетъ,  чтобы  челов'Ькъ  вставалъ  рано  и  совершалъ  положенвые 
обряды.  Онъ  жал*етъ  б*дныхъ  и  нуждающихся  и  охраняетъ  не- 
рушимость договоровъ.  Аши,  или  благочест1е,  нравственный  но- 
рядокъ,  дочь  Ормузда  и  сестра  Сраоши,  Митры  и  др.,  подаетг 
людямъ  •  разумъ,  охраняетъ  бракъ  и  постоянно  заботится  о  дом*. 
Она  доставляетъ  власть  и  богатство,  а  д*вушекъ  одаряетъ  красотою. 

Духъ  по  имени  Гейшъ-Урванъ,  или  „душа  быка",  въ  гатахъ 
жалуется  Ормузду  на  прит*снен1Я  и  опасности,  который  онъ  тер- 
питъ  отъ  боговъ.  Есть  еще  масса  другихъ  духовъ,  какъ-то:  Свя- 
тое Учете,  Святое  Слово,  Гешй  справедливости  и  т.  д.  Очевидно, 
зороастризмъ  былъ  такъ  же  склоненъ  къ  олицетворетю  отвлечен- 
ныхъ  П0НЯТ1Й,  какъ  ведхйская  религхя  къ  олицетворетю  матер1аль- 
ныхъ  предметовъ  и  силъ. 

Теперь  мы  переходимъ  къ  оборотной  сторон*  медали,  къ  злнмъ 
дламъ  и  пхъ  отношенш  къ  Ормузду  и  добрымъ  духамъ.  Мы  уже 
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•роли,  кавъ  рельсфво  Авеста  проводитъ  оринципъ  дуг 
?правлен1и  нхрояъ.  Но,  по  н'Ьюторыиг  мн1Ёиимъ,  дуаля: 
Ье  присущъ  зороастр1Йской,  ч'Ъмъ  хрнспанской  релипи,  г 
въ  Авест1!  н11тъ  попытокъ  объяснить  проЕСхожде|Ле  о 
>въ  и  въ  то  же  время  ясно  указано,  что  злая  сила  й 
ь  временное  значеи1е.  (_\Уез1,  свящ.  кнвги  Востока,  } 
д  говорить,  что  Зороастръ  держался  веливаго  аонят1я  объ 
!  и  неразд*льностн  высшаго  существа  и  старался  прим 
тершенство  и  зло  съ  благостью  и  справедливостью  бога, 
1живъ,  что  дв1!  первородный  причины  слпты,  несмотря  1 
106  разлпч1е.  Но,  конечно,  гораздо  проще  за  сущность  ; 
1астра  принять  ув1!роше  гатъ,  что  два  иогущественныя 
,  сталкиваются  п  враждуютъ,  во  что  доброе  сильн1!е  и, 
!цъ,  одержнтъ  победу.  Если  читать  гатн  беаъ  всякой  ор 
мысли,  то  выносишь  впечатл'Ьи!е,  что  Арннанъ  сущесп 
;а»аго  начала. 

\рнманъ,  владыка  домоновъ,  нрсдставляетъ  полную  пр| 
)жиость  Ормузду.  Онъ  хнвстъ  въ  безконечноыъ  мрак^, 
^ставлаетъ  нракъ,  ложь  и  зло  и  окружепъ  алыми  духам! 
добрый  челов^Ёвъ— его  врагь;  рождение  Зороастра  разт 
Злые  духи  разд'Ёляются  па  даевъ  (девъ)  мужескаго  пола  и 
,  женскаго.  Существуютъ  шесть  главннхъ  злнхъ  духов 
;тствующихъ  Аиеша  Спентамъ;  такъ,  нервынъ  тренъ  1 
1тамъ  соотв'Ьтствуютъ:  1)  Акоиано,  злой  разумъ,  2) 
[ра),  разрушительный  огонь  и  3)  Сару,  тиранъ. 
Первый  отд'Ълъ  Вендидада  подробно  описываетъ,  какъ  Ар: 
1,о»у  доброму  творен1ю  Ормузда  противопоставил'ь  свое 
ьик  всего  онъ  создалъ  р']Ёчного  зн'^Бя  в  зиму,  загЬмъ 
^ныхъ  муравьевъ,  иоскитовъ,  демоновъ,  нимфъ  и  т. 
й'Ь  того,  гр^ховныя  хелаи1я,  нев'Ёр1е,  гордость,  неестеств 
ЕВ,  погребете  и  сожжеи1е  мертвыхъ,  11рит^Ьснсн1я  чужих1 
5лей  и  чрезмерную  жару.  Аримант.  также  считается  у( 
заго  быка,  отравителеиъ  растеиШ  и  нроизводителемъ 
:а  и  смерти. 

[1'1Ёкоторые  зароастр|8сБ1е  злые  духи  ианоиннают'ь  вед1Й1 
.,  напр.,  яту,  это— демоны,  «айрмкм— злыя  нимфы,  оста! 
Ш1Я  дождь,  дрванты  ВЛИ  о1ре1ваг(тм— опрометью  б'11ГуЩ1е  \ 
■нгя  -  даееы  —  небесные  враги.  Бушьянста  посылаетъ  Л1 
ь  на  зар*,  чтобы  они  забыли  помолиться  п  т.  д. 
Въ  аштахъ  Зороастръ  пзобрашенъ  совершеннымъ  челов1 
>рый  впервые  встунилъ  въ  борьбу  съ  Арвнанонъ.  Въ 
е  говорится:  ,Мы  поклоняемся  благочестш  в  Фраваши, 
'ОГО  Заратуштры,  который  первый  сталъ  мыслить,  говор 
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д1;лать  добро,  который  былъ  первнмъ  жрецомъ,  первымъ  воиномъ, 
первымъ  зеилед'Ёдьцемъ,  первый  овлад'Ьлъ  быкомъ,  святостью, 
еловомъ,  повиновешемъ  слову,  властью,  зсЬмъ  добромъ,  сотворен- 
ннмъ  Иаздою;  первый  въ  этомъ  вещественномъ  мхр'Ь  провозгла- 
силъ  слово,  поб'Ьждающее  даевъ^  законъ  Агуры.  Онъ  былъ  силенъ, 
подавалъ  жезнь  всему  доброму,  пропов'Ьдывалъ  народамъ  законъ. 
Еъ  нему  стремились  Амеша  Спенты  вм']Ьст']^  съ  солнцемъ  въ  пол- 
нот* в-Ёры  и  сердечнаго  благочест1я;  он*  стремились  къ  нему, 
какъ  къ  владык*  и  господу  М1ра,  прославляющему  лучшаго,  пре- 
красн*йшаго  Ашу.  При  его  рождеши  и  возрасташи  радовал[ись 
воды  и  растен1я;  при  его  рождеши  и  возрасташи  вс*  добрыя  со- 
здашя  восклицали:  „  Слава! ""  (Свящ.  кн.  Востока,  т.  XXIII).  Зд*сь 
видны  зачатки  обоготворен1Я  челов*ка. 

Борьба  между  добромъ  и  зломъ  считается  всемхрной.  Каждая 
сила,  существо  или  матерхальный  предметъ  относится  къ  той  или 
иной  сторон*;  ВС*  животныя  и  растешя  также  служатъ  той  или 
другой  сил*.  Иногда  боги  и  враги  являются  людямъ  подъ  видомъ 
собакъ,  зм*й,  выдръ,  лягушекъ  и  т.  д.  Убивать  создаше  Ормузда— 
гр*хъ,  но,  убивая  создаше  Аримана,  челов*къ  искупаетъ  зло.  По 
поводу  этого  учешя  ВагтезЬеЬег  говор итъ,  что  „Перс1Я  была  близка 
къ  обожашю  животныхъ''. 

Челов*чество  считается  разд*леннымъ  между  Ормуздомъ  и  Ари- 
маномъ.  Служитель  Ормузда  и  Аши  (огня)  приноситъ  имъ  жертвы 
съ  возл]яшямъ  святой  воды  и  сока  подкр*пляющаго  и  ц*литель- 
наго  растешя  гаожы  (вед1йской  сомы),  питье  котораго  есть  бого- 
угодный поступокъ.  В*рующ1й  помогаетъ  Ормузду  и  святымъ  ду- 
хамъ  кажднмъ  своимъ  помышленхемъ,  словомъ  или  д*ломъ,  а 
также  —  оказывая  покровительство  вс*мъ  существамъ  Ормузда. 
Жрецъ  Атгарванъ,  прогоняющ1й  враговъ  и  бол*зни  силою  чаръ; 
воинъ,  поб*ждающ1й  нечестивыхъ;  землед*лецъ,  подучающ1й  хоро- 
ши урожай, —  все  это  слуги  Ормузда,  а  противоположные  имъ  — 
слуги  Аримана.  В*рующ1е  будутъ  возс*дать  на  неб*  съ  Ормуз- 
домъ; въ  конц*  временъ  мертвые  воскреснутъ  и  будутъ  жить  на 
земл*,  которая  тогда  освободится  отъ  всякаго  зла. 

Въ  связи  съ  этимъ  мы  должны  указать  на  в*ру  въ  духа  (фра- 
ваши),  который  первоначально  созданъ  отд*льно  отъ  т*ла  и  поел!! 
смерти  опять  разлучается  съ  нимъ.  Прежде  фраваши  считались 
духами  предковъ,  но  впосл*дств1и  они  получили  значеше  без- 
смертной  составной  части  каждаго  существа:  боговъ,  животныхъ, 
растеши  и  даже  неодушевленныхъ  предметовъ.  13-й  яштъ  назы- 
ваетъ  ихъ  „страшными  и  всемогущими  фраваши'',  которые  по- 
даютъ  помощь,  доставляютъ  радость  в*рующимъ  и  поддерживаютъ 
ВС*  создашя.  Въ  виду  того,  что  фраваши  помогаютъ  въ  непре- 
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1Й  борь61Ё  между  д'обронъ  и  зЛоиъ,  внъ  поклоняются  и 
)тъ  Н1ъ  прн  всякоиъ  удобвонъ  случа'Ё.  Они  —  л  ног 
н'Ёйш1е  двигатели,  легчайшге  въ  посту патель но мъ  движ< 
ниМшЕв  въ  отступлеши,  надешн'Бйш1е  иосты;'  у  ннхъ  с: 
1я  рука  и  орух1е,  они  никогда  не  обращаются  въ  61гс1 
му-то  они  страшны  враганъ.  Однако,  шины  говорить, 
фраваши  взываютъ  сл1Ёдующиыъ  образоиъ:  ,Кто  бу 
алять  насъ?  кто  прннесетъ  ыаиъ  жертву?  кто  будетъ 
ять  о  насъ?  кто  будетъ  благословлять  насъ?  кто  встр*' 
съ  няеоиъ  н  одеждой  въ  рукакъ  н  съ  молитвой,  досто 
шства?"  Выше  всЁхъ  остальныхъ  стоитъ  фр&ваши  А 
л. 
веста,  несоняФно,  пропов^дуетъ  учен1е  о  безсмертш  н  < 

НЪ    И1р'Ь,   который    .лучше    добра".     Идея  о   ТОНЪ,   что   В1 

[ый  Н1ръ  ведетъ  ноетъ,  была  свойственна  нногинъ  религ! 
1исан1ю  Авесты,  это — ,мостъ  воздаянШ'.гд*  будетъ  ока 
1суд1е.  Добрне  пойдутъ  въ  жилище  св1>та  и  славы,  гд1| 
.  царствуетъ  и  восхваляется  въ  гиннахъ.-  Злые,  лжеучи 
олопоклонниЕи  на  в'Бчныя  времена  отправятся  къ  жи1 
1Ъ,  въ  В'Ёчный  мракъ,  тц%  нхъ  ждутъ  цаси1Ёшкн  деио!: 
яштъ  опвсываетъ  судьбу  добрыхъ  и  злыхъ.  Духъ  доб 
{"Ёка  три  дня  П0СЛ1  смерти  остается  у  изголовья  тру] 
аетъ  столько  счастья,  сколько  ножетъ  вкусить  весь  Н1р1 
1хъ.  ЗатЪмъ  онъ  переходитъ  въ  благословенную  страну, 
:стр1Бчаетъ  собственная  его  сов'Ёсть  въ  лец'Ъ  прекрасно! 
|й  Д'Ьвы,  которая  перечисдяетъ  веЬ  его  добрыя  д'Ьла  и  ве 
:ъ  рай  Добраго  Помысла,  Добраго  Слова,  Добраго  Д^иш  и 
1наго  Св'Кта.  Дурной  челов11въ  трн  дня  несетъ  так1я  ( 
[,  как1я  можетъ  вытерп'Ёть  весь  м1ръ  живущвхъ,  а  за* 
даетъ  въ  нечистую  область  Злого  Помысла,  Злого  Слова,  2 

и,  яаконецъ,  въ  Безконечнай  Мракъ.  Поздн1!е  эта  кар 

еще  полн1Ёе  разработана. 

ъ  одномъ  м*стЬ  гатн  говорятъ,  что  поел*  окончател! 
ред'Ьлен1я  наградъ  и  наказан1й,  иастунитъ  разло:9ен1е  1 
[цс  же  Авеста  над1!ется  ка  возрождев1е  земли  и  на  во( 

нертвыхъ,  которые  соединятся  со  своими  душами.  МноП' 
отъ,  что  мысль  о  воскресен1и  первоначально  зародила 
)въ,  отъ  которнхъ  ее  позаимствовали  1удеи.  Авеста  уч 
передъ  концонъ  М1ра  появятся  три  великихъ  пророка,  св« 
;твенные  сыновья  Заратуштры.  Посл1!ди1й  изъ  ннхъ,  Лст1 
,  или  поб'Бдный  Спаситель,  воплощенное  благочест1е,  пр< 
ь  вс^  мучен1Я  людей  и  деноновъ.  Онъ  обновить  и1ръ, 
Б   живущяхъ   безснертнынн,  пробудить  мертвыхъ   отъ 
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доложитъ  конедъ  смерти,  старости  и  тл*н1ю  и  пошлетъ  бла1'о 
честивымъ  в'Ёчную  счастливую  жизнь.  Между  св']Ётлыми  и  темныви 
силами  произойдетъ  посл'Ьдняя  р'Ьшительная  борьба,  и  Астватъ 
Эрта  съ  помо(цью  добрыхъ  духовъ  поб'Ёдитъ  демоновъ,  вскоре 
нптъ  зло.  Зат-Ьмъ  наступитъ  мирное  и  счастливое  царство  Ор 
музда  и  праве дниковъ,  которое  уже  не  будетъ  нарушаться  ника 
кдми  проявлешями  зла. 


ГЛАВА  XII. 

ЗороастрМсмя  книги.  Митраизмъ. 

веста.— М-Ьсто  ея  происхождения. — Эпоха. — Гаты. —  Народъ,  описываемый 
атаин. — Вендидадъ.— Саиыя  пр1ятныя  и  непр1ятныя  м^ста. — Нечистота  тру*> 
овъ. — Высгавлете  покойниковъ. — Законы  о  договорахъ  и  оскорблен1яхъ. — 
(испередъ  и  Ясна. — Богослужете. — Древше  маздейсюе  обряды. —  Истор1Я 
иговъ. — Утрата  зороастрШскихъ  книгъ  — Пвхлев1йск1е  тексты. — Бундагепгь. — 
Паясгъ-Ла-Шаястъ.— Дадистанъ-и-Диникъ.—Духъ  мудрости.—  Митраизмъ. — 
<ятраическ1е   памятники.  —  Враждебное   отношенхе   христ1анъ.  —  Митраиче* 

ск1я  церемоти. 

Авеста. 

Изъ  данныхъ  самой  Авесты  можно  заключить,  что  она  была 
шдана  въ  восточномъ  Иран'Ь,  на  востокъ  отъ  центральной  пер- 
сидской пустыни,  въ  бассейн']^  Сыръ-Дарьи,  такъ  какъ  почти  веб 
1'Ьста,  упоминаемыя  въ  ней,  находились  въ  этихъ  пред'блахъ,  за 
1смючен1емъ  Раги,  которая  лежала  около  западной  границы.  Изъ 
шаменитнхъ  западныхъ  городовъ  упомянутъ  только  Вавилонъ. 
^Р1йская  страна  названа  перво-созданной  и  самой  лучшей.  „Пер- 
ш  страна,  которую  я,  Агура  Мазда  (Ормуздъ)  сотворилъ,  это  — 
1р1ана  Вайдха  (страна),  расположенная  на  прекрасной  Датш. 
Поэтому  Ангро-Майн1у  (Ариманъ)^  полный  смерти,  создалъ  водя- 
йнхъ  зм-Ьй  и  лютую  зиму".  (Оегдег).  Возможно,  что  архйская 
страна,  о  которой  зд*сь  идетъ  р-Ьчь,  это— -Верхшй  Ферганъ. 

Вотъ,  что  можно  судить  объ  эпох*  Авесты:   кром*  Раги,  въ 
№й  не  упоминается  ни  одинъ  изъ  городовъ,  изв'Ьстныхъ  во  вре- 
кеиа  мидянъ  и   ахеменидовъ,   не  названа  ни  одна  изъ  позднМ- 
йхъ  нащй  или  импер1й.  Авеста  знаетъ  только  архйцевъ,  а  не 
^ъ  подразд']^лен1я  на  персовъ,  пареянъ  и  мидянъ.  Въ  ней  ничего 
сказано  о  битвахъ  между  мидянами  и  вавилонянами,  а  т1!мъ 
)л4е  о  завоевашяхъ  Александра  Великаго.  Что  особенно  знаме- 
стельно,  такъ  это  — намеки  на  множество  вн*и1нихъ  событ1й, 
'твъ,  наб*говъ,  свид*тельствующихъ  о  вражд*  арШцевъ  съ  не- 
)Шцами  и  осЬдлыхъ  землед']^ьцевъ  съ  кочевниками.  Племенное 
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д']Ьлен1е  было  въ  полной  тл%  и  только  могущественннмъ  царямъ 
удавалось  сплотить  племена  въ  царства.  Вполн*  естественно 
усматривать  во  всемъ  этомъ  признаки  глубокой  древности,  осо- 
бенно, если  считаться  съ  первобнтнымъ  типомъ  языка  Авесты. 
Рааум'Ьется,  нельзя  признавать  отд']^ь&б11ъ  частей  ея  пов^ство- 
ван1я  миеическими  по  той  лишь  причин'Ё,  что  утрачены  н^кото- 
рыя  имена.  Показанхе  Геродота,  что  мидяне  прежде  называлис! 
ар1йдами,  также  подтверждаетъ  древность  преданхя  Авесты  об1 
ар1йца1ъ:  очевидно,  въ  т^^  времена  мидяне  еще  не  сд'Ьлались  са- 
мостоятельнымъ  народомъ. 

Посмотримъ  теперь,  что  гаты,  или  гимны  Авесты,  собранны( 
въ  Ясн*,  сообщаютъ  о  народ*,  въ  сред*  котораго  они  сложн- 
лись.  Вс*  они  говорятъ  устами  Зороастра.  Царь  Виштаспа  опжсн 
вается,  какъ  благочестивый  другъ  и  помоп1,никъ  Зороастра,  жал 
дущШ  возв*стить  его^  святое  д*ло.  Гаты)  часто  упоминаютъ  ( 
лицахъ  и  событхяхъ  того  времени.  Релипя  только  формируется,  в 
приверженцы  ея  подвергаются  пресл*дован1ямъ.  Въ  гатахъ,  ве- 
сомн*нно,  есть  прим*сь  миеолопи,  но  если  бы  отрицать  истори- 
чесюе  факты  въ  основ*  вс*хъ  литературныхъ  памятниковъ,  ко- 
торые содержатъ  миоическ1я  объяснешя  или  описан1я^  то,  помиис 
Авесты,  привоглось  бы  еш,е  отвергнуть  очень  многое. 

Весьма  важное  указан1е  на  древность  гатъ  и  на  родство  опв* 
сываемаго  ими  ар1Ёскаго  народа  съ  архйцами  Риг-Веды  заклю- 
чается въ  томъ,  что  корова  играла  большое  значеше  въ  им 
жизни,  и  на  вскармливан1е  и  уходъ  за  нею  было  обращено  осо- 
бое вниман1е.  Итакъ,  ар1бцы  переживали  пастушеск1й  перщ^, 
который  сл*дуетъ  за  кочевою  жизнью,  и  становились  6ол*е  осед- 
лыми, ч*мъ  обыкновенные  влад*льцы  овецъ  и  козъ,  которым! 
легко  перегонять  свои  стада  съ  одного  пастбища  на  другое.  Гатв 
выясняютъ,  что  корова  указываетъ  постоянное  жилище,  составляет! 
предметъ  заботы  д*ятельнаго  землепашца  и  способствуетъ  раз- 
ВИТ1Ю  землед*л1я.  Въ  Вендидадъ,  наоборотъ,  землед*л1е  возведено 
на  одну  степень  со  скотовод ствомъ.  Гаты  говорятъ,  что  между 
кочевниками  и  землед*льцами  существуетъ  антагонизмъ  и  пер- 
вые противятся  учен1ю  Зороастра.  Д*йствительно,  кочевники, 
какъ  всегда  водится,  грабили  ос*длыхъ  жителей  и,  естественно, 
не  взлюбили  духовнаго  пропов*дника  своихъ  бол*е  цивилизован- 
ныхъ  братьевъ.  Зороастръ  считается  особымъ  покровителемъ  ко- 
ровы и  заявляетъ,  что  корова  создана  для  трудолюбивыхъ  и  д4я- 
тел^ныхъ  людей.  Изъ  поздн*йшихъ  частей  Авесты  мы  узнаемт., 
что  релипя  Зороастра  вполн*  утвердилась,  а  съ  нею  и  орденъ 
жрецовъ  (атгарваиовъ).  Населен1е  состояло  изъ  землед*льцевъ  я 
пастуховъ,  повседневная  его  жизнь  была  т*сно  связана  съ  рели- 
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пей,  а  характеръ  народныхъ  праздниковъ  обусловливался  егоза- 
НЯТ1ЯМИ.  Народъ,  повндимому,  еще  не  употреблялъ  соли;  звонкая 
монета  н  жел'Ьзо  также  не  были  ему  известны;  онъ  еще  не  вы- 
шелъ  изъ  бронзоваго  в^лл.  Одно  м'Ьсто,  гд*]^  говорится  о  Гаутам'Ь, 
навело  иныхъ  на  предположеше,  что  Авеста  написала  поздв'^е 
его  эпохи,  но  это  ничуть  не  доказательно,  такъ  какъ  это  имя, 
по  всей  в'Ьроятности,  древне-иранскаго  происх9ждев]я;  она  всфр^^ 
чается  также  въ  Риг-Вед*. 

Книга  Вендидадъ  описнваетъ  зороастрШспе  обряды  очищешя. 
Первые  ея  два  отдела  принадлежать  къ  древней шимъ  литера- 
турными памятникамъ.  Въ  первомъ  отд*л*,  между  лрочимъ,  го- 
ворится о  томъ,  какъ  Агура  Мазда  сообщилъ  Зороастру,  что  онъ 
вселилъ  каждому  народу  привязанность  къ  своей  стран*,  иначе 
вс^  устремились  бы  въ  арШскую  страну,  которая  лучвие  вс*хъ 
остальныхъ.  Дал*е  описывается  противоположное  твореихе  Ангро- 
Майшу  (Аримана), —<  страна,  гд*  десять  м*сяцевъ  длится  зима. 
По  предаи1ю,  поел*  этого  были  созданы  окрестныя  страны,  а  Ари- 
манъ  въ  отместку  сотворилъ  различный  б*дств1я,  въ  томъ  числ* 
гр'Ё1и,  зло  и  ядовитыхъ  нас*комыхъ.  Во  второмъ  отд*л*  Зоро- 
астръ  справинваетъ  Ормузда,  кто  былъ  первый  смертный,  съ  ко- 
торымъ  онъ  бес*довалъ,  п  лолучаетъ  отв*тъ:  „Прекрасный  Яйма, 
велийй  пастухъ".  Яйма,  невидимому,  считается  основателемъ  ци- 
вилизащи;  ему  было  сказано,  что  приближается  пора  роковыхъ 
зимъ,  поэтому  онъ  долженъ  въ  большой  загороди  собрать  всевоз- 
можный с*мена  и  устроить  родъ  земного  рая.  Яйма  въ  н*которыхъ 
отношен1яхъ  сходенъ  съ  Ямой,  вед1йскимъ  правителемъ  умершихъ 
душъ. 

Въ  третьемъ  отд*л*  Вендидада  перечислены  пять  самыхъ 
пр1ятныхъ  и  пять  самыхъ  не'пр1ятныхъ  м*стъ  для  земли.  ПрЫтны: 
1)  м*сто,  куда  вступаетъ  в*рующ1й  съ  дровами  для  жертвеннаго 
огня  и  со  связкой  священнаго  хвороста,  читая  молитву  Митр*, 
владык*  обширныхъ  пастбищъ  и  богу  Рам*-Свастр*,  который  по- 
даетъ  етадамъ  хоропп'й  кормъ;  2)  м*сто,  гд*  в*рующ1й  строи тъ 
домъ  для  жреца,  его  жены,  д*тей  и  стадъ;  3)  м*сто,  гд*  в*рую- 
пцй  разводить  больше  всего  хл*ба,  травы  и  плодовъ;  4)  м*сто, 
гд*  бывяетъ  наибольш1й  приростъ  стадъ  и  табуновъ;  5)  м*сто, 
гд*  скопляется  больше  всего  удобрения.  Непр1ятны  т*  м*ста,  гд* 
находятся  трупы  и  друпя  создаизя  Арпмана,  а  также  пл*нныя 
жена  и  д*ти  какого-нибудь  в*рующаго. 

Никто  не  долженъ  переносить  трупа  въ  одиночку.  Если  трупъ 
погребается^),  то  лишь  на  время,  и  въ  промежутк*  шести  м*- 

*)    По  случаю  гив^ьт,  дождя  или  дурной  погоды.  Лрум.  перев. 
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еяцевъ  его  надлежитъ  откопать  и  выставить.  Значительная  часть 
Вендидада  посвящена  описан1Ю  осквернен1я  отъ  труповъ  или 
мертвечина  и  способовъ  очищешя.  Во  всемъ  виденъ  тотъ  руво 
В0ДЯЩ1Й  принципъ,  что  чистота,  особенно  т'1^лесная,  им'1^етъ  пер 
венствующее  значенхе.  Нечистота  считается  д'Ьломъ  демона,  ко- 
торый пребываетъ  въ  труп*  и  оттуда  переходнтъ  въ  т*хъ,  кто 
къ  нему  прикасается.  Чтобы  изгнать  нечистаго  духа,  нужны  осо- 
быя  омовешя  и  чары.  Ни  въ  одномъ  в'Ёроученш  мысль  объ  осквер- 
ненш  отъ  трупа  не  достигала  такого  развит1я,  какъ  въ  зоро- 
астризм'Ь.  3.10Й  духъ  можетъ  быть  изгнанъ  изъ  трупа  при  посред- 
ств*  яЧетырехъокой  собаки"",  которую  приводятъ  посмотреть  на 
покойника.  Подъ  четырехъокою  собакой  разум'Ьютъ  такую,  у  кото 
рой  два  пятна  надъ  глазами.  Зд'Ьсь  напрашивается  сравненхе  съ 
четырехъокими  псами  вед1йскаго  бога  Ямы  и  трехголовымъ  Цербе- 
ромъ,  который  сторожитъ  адск1я  врата.  Везд']^,  гд*  проносятъ 
трупъ,  ему  сопутствуетъ  смерть,  и  ни  одинъ  челов*къ,  ни  одно 
животное  не  должны  идти  по  этому  пути,  пока  четырехъокая 
собака  не  ртхюнитъ  дыханхе  смерти,  чему  также  помогаетъ  жрецъ 
своими  заклинашями. 

Огонь,  земля  и  вода  считаются  священными  стих1ями;  поэтому 
трупы  надлежитъ  держать  какъ  можно  дальше  отъ  нихъ,  относить 
на  ВЫС0К1Я  вершины,  гд^^  много  хищныхъ  птицъ  и  собакъ,  и  при- 
вязывать за  ноги  и  за  волосы  къ  подмосткамъ,  чтобы  кости  не 
были  унесены.  Оставш1яся  кости  нужно  складывать  въ  датму,  или 
башню  бозмолв1Я.  Смерть  части  т^а  и  болезнь  также  считается 
осквернен1емъ.  Все,  что  исходитъ  отъ  челов^ческаго  т^ла, — не- 
чисто, даже  обр*зки  иортей  и  •  волосъ.  По  зороастр1Йскому  ученш, 
бол1^зни  посылаются  Ариманомъ,  и  ихъ  нужно  л'Ьчить  омовешями 
и  чарами.  Если  бы  предстоялъ  выборъ  между  н^^сколькими  вра- 
чами, изъ  которыхъ  одинъ  л1татъ  ножомъ,  другой  —  травами,  а 
трет1й  —  святымъ  словомъ  или  чарами,  то  предпочтете  нужно 
отдать  последнему.  Этим*  объясняется  то,  что  большая  часть  вра- 
чей принадлежали  къ  классу  жрецовъ. 

Четвертый  отд'Ьлъ  Вендидада  излагаетъ  законы  о  различныхъ 
договорахъ  и  оскорблен1яхъ.  Посл']6дн1я  разд']Ьляются  на  семь  сте- 
пеней; при  всякой  повторной  обид*  вина  усугубляется.  За  пре- 
етуплешя  полагается  телесное  наказаше  и,  кром']^  того,  предстоять 
страдан1я  поел*  смерти.  Оскорбленхя  боговъ  наказываются  гораздо 
строже,  ч*мъ  оскорблешя  людей.  Челов*къ,  ложно  приписывающ]!! 
себ*  способность  очищать  нечистое  или  въ  одиночку  переносящ!]! 
трупъ,  достоинъ  смерти,  такъ  какъ  это  особенно  оскорбляетъ  бо- 
говъ. Только  раскаян1е  можетъ  спасти  человека  отъ  загробнн!^ 
мукъ.  Сожжеше  или  погребенхе  мертвыхъ,  употребден1е  въ  пищу 
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лля  и  неестественныя  преступлен1я  не  ногуть  быть  искупле] 
(ТО  человека  ждетг  смерть  и  6удущ1я  мучен13(. 
Биспередъ  и  Ясна,  собственно,  составляюгь  одну  нераздй 
I  часть  Авесты  и  взлагають  зороастр1йСБое  богоелужен1е.  Кр; 
Ви1;передъ  содерхитъ  призыван1е  Орнузда  и  добрыхъ  гени 
предстояиця  церемонш.  Ясна  буквально  означаете  „жертвой] 
[ен1в  съ  молнтвами'  в  заключаетъ  въ  соб'Ь  шты,  или  гни! 
эторыхъ  мы  уже  говорили.  Жрещл  должны  были  читать  ; 
<1  (не  въ  прнсутствш  Н1рянъ)  во  время  н1:когоры1Ъ  релип 
ъ  церенотй,  которыя  заключались  въ  освящеи1и  воды,  барес! 

ветвей,  и  сом  гаомы  и  въ  принесен1и  жертвы:  драонь,  т. 
еиькихъ  круглыхъ  пирожковъ  съ  кусочЕсами  варенаго  мяса, 
ые  нотомъ  шли  на  т))апезу  жрсцамъ.  Собственно  на  обяз; 
ги  хреца  лежало  разъ  въ  сутки  прочесть  всю  Авесту,  гл; 
ъ  образонъ,  въ  продолжен1е  ночи,  такъ  какъ  это  подготовл] 

къ  совершению  очвстительныхъ  обрядовъ. 
Интересъ  богослужен1я  не  нропорцюналенъ  его  продолжите 
ги.  Прнводимъ  отрывки  изъ  Виспереда:  „Мы  ночитаенъ  все 
[аго  Агуру  Мазду.  Мы  почитаенъ  св'Ьтъ  солнца.  Мы  почитав 
ицц  и  Амеша  Соентъ.  Мы  почитаемъ  совершенныя  Мантры, 
итаенъ  славныя  д1Ёла  чистоты.  Мы  почитаенъ  собранЕя  во  I 
а.  Мы  почитаенъ  чистое  и  благод'Ьтельное  нроцв'ЬтанЕе  и  ; 
ъ".  —  „Напрягайте  руки,  ноги,  волю,  о  маздейпд,  учеш 
атуштры,  для  совершешя  добрыхъ  аМъ,  предпксаыпыхъ 
онъ  н  справедливостью,  для  нз6'1Ёжан1я  злыхъ  д'Ълъ,  беззак 
ъ  н  несправедливыхъ.  Подавайте  т11нъ,  кто  пухдаетсл". 
Ясна  даетъ  перечень  т-Ьхъ  духовъ,  въ  честь  которыхъ  прв 
са  въ  жертву  различные  священные  преднеты  или  котори 
:цы  восп'!Бваютъ  хвалу,  напр.:  ^посредствомъ  этой  баресиь 
гой  воды  я  воздаю  почтение  чистымъ  духамъ  н'Ъсяцевъ,  чисть 
амъ  чистаго  М1ра.  Я  воздаю  почтен1е  новолув1ю,  чистынъ  , 
ъ  чистаго  н1ра''.  Иногда  нанекается  на  истор1Ю  или  на  : 
ги  духовъ.  О  царств*  Ормузда  говорится  следующее:  ,Власт1 
граниченно  надъ  водами,  надъ  деревьями,  надъ  вс^иъ  т11 

хорошо  и  что  чистаго  происхояден1я!  Гд1!лаЙ  праваго  че 
а  ногущественнымъ,  а  неправеднаго  безсильнынъ  и  слабын 
уста  Зороастра  вложенъ  длинный  очеркъ  пронс10хден1я  и  ис 

Гаоны,  которому  возносятъ,  какъ  лицу,  молитвы  въ  выч 
:ъ  выражен1яхъ.  Къ  числу  благъ,  о  ниспослаши  которыхъ  : 
ъ  Гаому,  относятся:  рай,  здоровье,  долгоденств1е,  благосост 
,  победа,  благополуч1е,  потонство  и  т.  д.  Его  также  прос! 
препятствовать  Т'Ънъ,  кто  иам'Ёревается  оскорбить  в1Ёрующг 
юслать  ннъ  самамъ  всяк1я  б1!дств1я. 
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Вс'Ъ  эти  указания  даютъ  намъ  понятхе  о  томъ,  что  азъ  себя 
представляла  зороастр1йская  религ1Я  за  несколько  в'&ковъ  до  хри- 
стханской  эры,  но  уже  поздн']^е  эпохи  самою  Зороастра.  Въ  Аве- 
ст'Ь  ничего  не  говорится  о  храмахъ;  священный  огонь  хранила 
на  алтар'Ь,  устроенномъ  на  какомъ-нибудь  холм'Ь  и  обнесенномъ 
ваборонъ,  подъ  отврытымъ  небомъ.  Маздейцы  не  д^Ьлали  никаЕи:^ъ 
изваян1й  боговъ;  синволомъ  ихъ  слуясилъ  единственно  огонь,  ко- 
торый постоянно  поддеракивался  въ  большихъ  каменвнхъ  иди 
м'Ьдныхъ  сосудахъ,  куда  подбрасывали  лучш1Я  дрова.  Жрецы  (ат- 
гарваны)  преподавали  завонъ  Бож1й,  читали  священные  тоесты  и 
призывашя,  приготовляли  гаому,  мыли  священные  сосуды  и  со- 
вершали искупительные  и  очистительные  обряды.  Имъ  полагалось 
знать  Авесту  наизусть,  а  также  поучать  и  посвящать  новообра- 
щенныхъ  и  учениковъ.  Повидимоиу,  они  переходили  съ  м'бста  на 
м^сто  для  совершен1Я  своихъ  богослужебныхъ  обязанностей.  8*6- 
которые  изъ  нихъ  были  искусными  врачами,  но  часто  л'Ьчили 
одн^^ми  лишь  священными  формулами.  Праздниковъ  было  до- 
вольно много:  первое,  восьмое,  восемнадцатое  и  двадцать-третье 
число  каждаго  месяца  посвящалось  Ормузду;  третье  и  пятое  — 
Амеша .  Спентамъ  и,  вообще,  каждый  день  —-  какому-нибудь  богу 
или  духу.  Главными  праздниками  считались:  Повый  годъ,  въ  честь 
Ормузда,  и  осеннее  равноденствхе,  въ  честь  Митры.  Посл*дн1е  де- 
сять дней  въ  году  отдавались  памяти  умершихъ.  Оскверненхя  лю- 
дей, о  которыхъ  мы  говорили  выше,  искупались  сложными  очи- 
стительными церемон1ями,  которыя  совершалъ  жрецъ. 

Во  времена  Дархя  халдейское  и  семитическое  поклонен1е  ико- 
намъ  оказало  н']Ькоторое  вл1ял1е  на  культъ  Ормузда.  Дар1й  въ 
своихъ  надписяхъ  пом'Ьстилъ  символическШ  рисуновъ  ббга.  Ар- 
таксерксъ  II  соорудилъ  въ  Экбатан*  статуи  и  храмъ  Анагит*. 
Нейзв']&стно  точно,  какимъ  образомъ  маги  сд']^лались  жрецами  аве- 
СТ1ЙСК0Й  релипи;  прежде  они,  повидимому,  составляли  племя  или 
касту  мидянъ  и  унаследовали  ар1йск1я  традиц1И  въ  обработЕ^Ь 
Зороастра.  Они  пр1обр']Ьли  большое  вл1ян1е  въ  Персидской  импе- 
р1и,  сд'Ьлавшлсь  не  только  релипозными  учителями  и  жрецами, 
но  также  политическими  чиновниками  и  государственными  с(^ 
ватниками.  Надо  думать,  что  они  см*шались,  слились  съ  древне- 
персидскимъ  жреческимъ  сословхемъ.  Маги  носили  передъ  царею. 
Священный  Огонь  и  преподавали  царекимъ  сыновьяцъ  религш 
Зороастра.  Едва  ли  они  уже  и  тогда  занимались  предсказангемъ, 
гадашемъ,  толковашемъ  сновъ  и  т.  п.;  есть  в'Ьрояие  думать,  что  это 
лежало  на  обязанности  халдейскихъ  жрецовъ.  По  словамъ  грече- 
скихъ  историковъ,  никто  въ  Перс1и  не  могъ  совершать  жертво- 
приношен1я   безъ   посредства  мага.  Маги  приносили  жертвы  на 
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сокихъ  н^Естазъ,  помолившвсь  предварительно  огню  (елИ; 
е,  погляд^въ  на  священный  огонь).  Жертва  состояла  из' 
'ныхъ,  воторызъ  онн  убнвалн  обухомъ.  Божеству  не  оста 
;ой-либо  части  няса:  съ  него  достаточно  было  душн  а 
■о.  »На  запад*,  въ  Канпадойж,— говорить  Страбонг,— бы; 
юженныя  н1:ста;  въ  енхдонъ  нзъ  ндхъ  посредин'Ь  нахо 
'арь  съ  Еучею  пенла,  на  которонъ  наги  поддерхивали  [ 
ныв  огонь.  Ежедневно  они  п1^и  часъ  передъ  огнеиъ,  ^ 
рукахъ  СЕЯзжу  прутьевъ".  Религ]я  наговъ  раснростран 
се  до  городовъ  Лнд1н,  га1!  вхъ  вФру  нринялъ  Па))зан1й. 
Выставлен1е  труповъ  уже  было  въ  ходу  у  древнихъ  не! 
■я,  в'1^ролтно,  только  въ  жретасконъ  сослов1и;  царей  хоро 
времена  Сассанвдовъ,  всЛиъ  покойнвеовъ  выставляли,  как 
ктикуется  и  въ  настоящее  время. 
Не  подлсжвтъ  сомн'Ёнш,  что  до  насъ  не  дошли  н^ео^ 
ги,  въ  древности  входивш1Я  въ  составъ  Авесты.  Различные  п 
говорятъ  объ  нхъ  числ']^  (2 1),  объ  ихъ  содержаиш  н  о  стараш 
нить  ихъ.  Ллексаидръ  6елнк1Й  во  время  орг{и  сжегь  две 
сеполя,  гд11  находился  одвнъ  нзъ  ин'ЗЁвшихся  въ  то  ] 
хъ  полныхъ  ЭЕзенпляровъ  Авесты;  другой  же,  какъ  гово 
ъ  иохищенъ  гревани.  Попытки  персвдскнхъ  царей  изъ  ^ 
I  Сассанидовъ,  стремившихся  собрать  и  сохранить  зороас 
I  книги,  не  удались,  благодаря  раарушительнону  духу  ма 
ъ;  т*  персы,  которые  отказались  принять  в1Ьру  победит 
грировали  въ  Ивдш  в  поселились,  главнымъ  образом^ 
1днонъ  берегу.  Онн  сохранили  и11котор11я  части  Авесты  в» 
нереводани,  Е0нмеитар1янн  и  оригииальнынв  произведев 
аехлев1Йскоиъ  яшк%  который  преобладалъ  въ  Пёрс1и 
гьяго  до  десятаго  в1:ха  нын'1^шнеЙ  эры.  11ехлев1йсв1е  те 
тъ  наиъ  нонят1е  о  средней  исторЁи  маздеизма,  которая, 
фитъ  ТГея(,  представляла  .странную  т^сь  древнихъ  и 
ъ  элементовъ,  гд1ё  сказывались  обычные  признаки  упад! 
%нлен1е  къ  сложнымъ  форманъ  и  детальной  разработк^Ь". 
)дннъ  взъ  зтнхъ  текстовъ,  Бундагешъ,  даетъ  очеркъ  ео 
и;  легенда  описнваетъ  ходъ  м1роздан1я  подъ  хорошииъ  ] 
ъ  Ормузда  и  дурнымъ  вл1ян1емъ  Аримана  и  столкновешя 
боговъ,  вплоть  до  эпохи  древне-персидскихъ  царей  и  3 
1а;  дальнейшая  персидская  встор1я  изложена  очень  крэ 
го  данннхъ  свид*тельству»тъ  о  томъ,  что  это  —  коммент] 
[ый  переводъ  съ  авест1йсЕаго  оригинала.  Бахманъ  Лшт 
1чательная  пророческая  книга,  въ  которой  Ормуздъ  пред 
1етъ  Заратуштр*  судьбу  его  религ1и. 
Паястъ  - ла - Шаястъ, Енига  о  „чистомъ"  и  „нечистомъ",  и 
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гаетъ  законы  и  обычаи,  касающхеся  гр'Ёха  и  осквернешя.  Въ  ней 
перечислены  раздичныя  степени  нарушен1я  законовъ  собственности, 
различныя  подразд'Ьленхя  добрыхъ  Д'Ьлъ  и  т:1^хъ  людей,  которые 
могутъ  или  не  могутъ  совершать  ихъ,  способы  искуплешя  гр-Ьха, 
различные  виды  культа  и  множество  пространныхъ  правилъ.  Всё 
они  сводятся  къ  педантиче|5кому  внешнему  и  формальному  очи- 
щен1ю  и  не  свид*тельствуютъ  о  высокомъ  умственномъ  развити 
народа. 

Дадистанъ-и-Диникъ,  книга,  написанная  въ  девятомъ  в'Ьк']^  ве- 
ликимъ  жрецомъ  Манускигаромъ,  излагаетъ  учен1е  и  обряды  со- 
временныхъ  парсовъ.  Заглавхе  ея  означаетъ:  „Релипозныя  мн'ё- 
Н1Я  или  р'Ьпгешя".  Въ  ней  говорится,  что  люди  созданы  для 
„добра  и  преусп*ян1я".  Челов*къ  долженъ  прославлять  и  восхва- 
лять Всеблагого  Создателя.  „Праведный  челов*къ  есть  тотъ,  ко- 
торый выполняетъ  возложенныя  на  него  занят1я  и  держится  осто- 
рожно, чтобы  его  не  обманулъ  жадный  врагъ".  Зло,  которое  въ 
этомъ  м1р']&  въ  широкихъ  разм']Ьрахъ  выпадаетъ  на  долю  добрыхъ 
людей,  обыкновенно  приписывается  демонамъ  и  злымъ  людямъ; 
но  за  это  добрые  получатъ  въ  духовномъ  существовайи  большую 
награду  и  будутъ  застрахованы  отъ  зла  и  неподобающихъ  по- 
ступковъ.  Въ  Дадистанъ-и-Диник*  также  говорится  о  выставлейи 
труповъ,  о  познаши  душою  судьбы  т*ла  и  о  будущности  злыхъ 
и  добрыхъ.  Небо  описано,  какъ  светлое  и  яркое  м'Ьсто,  адъ  же  — 
какъ  очень  темное.  Свяш.енный  поясъ  -  шнуръ  —  означаетъ  служе- 
Н1е  свяш;еннымъ  существамъ,  является  символомъ  искупленнаго 
гр'Ьха  и  предв*стникомъ  блаженства.  Свяш,енные  обряды  угодны 
Ормузду,  такъ  какъ  они  вполн*  соотв*тствуютъ  его  повел'Ьтямъ 
и  вызываютъ  покровительство  добрыхъ  духовъ,  цриростъ  удобре- 
н1я,  произрасташе  растен1й,  благосостоянхе  мхра  и  всЬхъ  живыхъ 
существъ.  Въ  этой  книг*  описанъ  надлежаш;1й  способъ  богослу- 
жетя,  который  по  существу  нич*мъ  не  отличается  отъ  описан- 
ныхъ  выше  обрядовъ  и  не  носитъ  особенно  возвышеннаго  илн 
оригинальнаго  характера. 

Другая  пехлев1йская  книга:  „Мн'Ьн1я  Духа  Мудрости*',  пропо- 
в'Ьдуетъ  в'Ьру  въ  то,  что  „врожденная  мудрость **  Ормузда,  какъ 
отдельная,  созданная  Ормуздомъ  личность,  произве.1а  матерхадь- 
ный  и  духовный  М1ръ  и,  по  свидетельству  предан1я,  мо- 
жетъ  воплощаться  и  поучать  людей.  Еще  одна  книга  въ  томъ  же 
род15  называется:  „Объяснен1Я,  разс*йвающ1я  сомн'Ьнхя";  она  от- 
стаиваетъ  маздейскхй  дуализмъ  на  томъ  основанхи,  что  друпя 
религш,  объясняя  происхождеше  зла,  должны  или  унизить  ха- 
рактеръ  Верховнаго  Существа,  или  предположить  существоваше 
пагубнаго  влгяшя,  которое  на  д'Ьл*  не  что  иное,  какъ  злой  духъ. 


■■     1 
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Эта  книга  считаетъ  несостоятельными  магометанскую,  худейскую, 
христ1анскун)  и  манихейскую  доктрины  и  критикуетъ  ихъ. 

Митраизмъ. 

Въ  предыдущихъ  главахъ  мы  уже  говорили  о  бог*  Митр*.  Те- 
перь намъ  надлежитъ  еще  упомянуть  о  митраизм*,  темномъ 
культ*,  который,  по  н*которымъ  мн*шямъ,  въ  первые  в*ка  хри- 
шанства  былъ  самымъ  распространеннымъ  вфроучетемъ  въ  Рим- 
ской имперш,  куда  онъ  былъ  занесенъ  солдатами^).  Въ  Ведахъ 
богъ  Митра  т-Ьсно  связанъ  съ  Варуной.  Зороастръ  считалъ  его 
владыкой  обширныхъ  пастбищъ,  созданныхъ  Агура  Маздой.  Впро- 
чемъ,  и  зд*сь  онъ  также  былъ  носителемъ  небеснаго  св*та,  а 
впосл*дствш  сделался,  по  преимуществу,  богомъ  солнца,  св*та, 
правды,  нравственной  чистоты  и  доброты,  который  наказываетъ 
Митра- Друджа,  „того,  кто  лжетъ  Митр**;  благодаря  этому,  онъ 
также  производитъ  судъ  въ  аду.  (Св.  Кн.  В.,  IV,  XXIII).  ВагоШ- 
8(т  говоритъ,  что  Дархй  Гистаспъ  отвелъ  одинаково  почетныя 
м'Ьста  эмблемамъ  Агуры  Мазды  и  Митры  на  скульптурной  доек* 
своей  усыпальницы  (485  г.  до  Р.  X.);  его  прим*ру  сл*довали  и  дру- 
пе  монархи.  Имя  Митридатъ  („данный  Митрою**),  очень  распро- 
страненное среди  восточныхъ  царей,  также  свид*тельствуетъ  о 
высокомъ  значенш  Митры.  На  Митру  стали  смотр*ть,  какъ  на 
посредника  между  Ормуздомъ  и  Ариманомъ,  в*чно  юнаго,  охра- 
няющаго  челов*чество  отъ  зла  и  совершающаго  таинственное 
жертвоприношен1е,  благодаря  которому  восторжествуетъ  добро.  . 

Иногда  Митра  считается  божествомъ  женскаго  пола;  поэтому 
на  н*которыхъ  митраическихъ  памятникахъ  встр*чаются  двояк1е 
символы:  бога  и  богини.  Греко-романсий  барельефъ:  „Митра,  уби- 
вающШ  быка**,  который  находятся  въ  Британскомъ  музе*,  указы- 
ваетъ  на  символическую  связь  этого  быка  съ  жертвоприношешями 
И  очищешями;  на  другихъ  изображен1яхъ  Митра  убиваетъ  не 
быка,  а  барана.  По  показашю  Оригена,  митраическ1я  мистер1н 
воспроизводпли  ходъ  св*тилъ  небесныхъ  и  планетъ  и,  среди 
нихъ,  челов*ческую  душу,  лишенную  уже  т*лесной  оболочки. 

Митраичесий  культъ  совершался  тайно,  большей  частью  въ 
подземельяхъ,  а  древн1е  христ1ане  противились  и  препятствовали 
ему.  Еще  понын*  сохранились  остатки  митраическихъ  алтарей, 
внс*ченныхъ  въ  скалахъ  и  называемыхъ  „скалистыми  Митрами"". 
Митраичесие  обряды,  в*роятно,  въ  значительной  степени  были 
позаимствованы  изъ  зороастр1йской  релипи.  Во  время  весенняго 
равноденств1Я  Митру  оплакивали,  какъ  покойника,  и  ночью  клали 

*)  См.  ^.  М.  ВоЬеНзоп,  «КеПгхопз  зузкетз  1П  1;Ье  \7ог1(1»,   1890,  стр.  225 — 248. 
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его  каменное  изваяте  въ  гробъ.  Юстишанъ  мученикъ  и  Тертул- 
Д1анъ  описываютъ  посвящен1е  и  друпя  митраичесия  церемоти, 
представляющ1Я,  по  ихъ  мн^нхю,  подражанхе  христ1ансБимъ  таин- 
ствамъ.  Но  какъ  и  въ  греческохъ  мео'Ь  о  Персефон'Ь,  мы  видимъ, 
что  это  —  не  подражаше,  а  древнее,  очСень  распространенное  сим- 
волическое понят1е  о  смерти  природы  и  весеннемъ  возрожденги 
жизни. 

Посвященхе  представляло  очень  сложную  церемошю,  въ  со- 
ставъ  которой  входило  испытанге  водою,  огнемъ,  холодомъ,  голо- 
домъ,  жаждой,  6ичеван1емъ  и  т.  д.  В'Ьрующхе  разд'Ьлялись  на 
несколько  степеней,  носившихъ  назвашя  различныхъ  птицъ  и 
животныхъ.  Тертулл1анъ  говоритъ,  что  каждому  воину  Митры 
предлагался  в1&нецъ,  отъ  котораго  онъ  долженъ  бнлъ  отказаться 
на  томъ  основащп,  что  самъ  Митра  —его  в*нецъ.  Повидимому,  ми- 
траизмъ  получилъ  значительное  распространеше  среди  римскихъ 
солдатъ,  что  язв'Ьстно  было  даже  императорамъ,  и  можно  неодно- 
кратно встретить  военную  надпись:  „Ъео  ЬоН  1ПУ1с1о  йЫЬгае"  — 
непоб'Ьдимому  богу  солнцу  Митр'Ь.  Митра,  большею  частью,  изо- 
бражается молодыд1ъ  челов-Ёконъ  въ  восточномъ  костюме.  Однимъ 
колФномъ  онъ  придерживаетъ  повергну таго  быка,  откинувъ  ему 
голову  л1Ьвою  рукой,  а  правою  вонзая  ему  въ  шею  мечъ.  Собака, 
зм'^я  и  скоршонъ  пьютъ  кровь,  струяш,уюся  изъ  раны  быка;  кар- 
тину дополняютъ  по  об'Ьимъ  сторонамъ  солнце  и  луна. 

Культъ  Митры  представляетъ  значительный  интересъ,  но  изу- 
чеше  его  еще  не  поставлено  на  достов^Ьрную  почву;  поэтому  мн1- 
Н1е,  что  христханство  многое  позаимствовало  у  митраизма,  совер- 
шенно бездоказательно. 


ГЛАВА   ХШ. 

Современный  лароизмъ. 

Парсы.  —  Пресл1Ьдован1е  ихъ.  —  Принципы  парсовъ.  —  ПарМйскш   катехи- 
зисъ.  —  Жреческое   сослов1е.  —  Мгряне.  —  Праздники.  —  Обряды. ' —  Погре- 
бальный церемонии.  —  Башни  безмолв1я.  —  Молен1е  за  умершихъ. —  Домаш- 
ней быть.  —  Закладка  и  освящен1е  башевъ. 

Парсы. 

Парсы  —  народъ,  подобно  евреямъ,  затерявш1йся  въ  масс*  дру- 
гнхъ,  но  Д0СТИГШ1Й  ВД1ЯН1Я  И  богатства,  котораго  трудно  было 
ожндать  при  его  малочисленности.  Настойчивость  составляетъ  у 
нихъ  насл*дственную  черту;  держатся  они,  благодаря  своей  ком- 
мерческой жилк*,  а  съ  ними  вм'Ьст'Ь  держится  и  ихъ  релипя, 
какъ  талмудъ  съ  евреями.  Долгое  время  они  подвергались  пре- 
сл*дован1ямъ  и  въ  Перс1и,  и  въ  Инд1и;  трудность  борьбы  за  су- 
ществоваше  выработала  въ  нихъ  твердость  духа.  Они  сохраняютъ 
въ  чистот*  в*ру  въ  верховнаго  благод'бтельнаго  бога  Ормузда, 
не  признаютъ  даннаго  имъ  прозванхя  огнепоклонниковъ  и  отри- 
цаютъ  ВС*  виды  идолопоклонства.  Они  почитаютъ  огонь,  какъ  сим- 
волъ  своего  бога  и  никогда  не  относятся  къ  нему  легкомысленно. 
Это  единственнцй  народъ,  который  воздерживается  отъ  курен1я 
табаку,  такъ  какъ  оно  противор*читъ  ихъ  релипознымъ  принци- 
памъ.  Парсы  ставятъ  себ*  за  правило  не  осквернять  ни  одного 
мзъ  создашй  Ормузда,  будь  то  земля,  вода,  животное  или  растеше. 
Ихъ  чистота  и  многократный  омовен1Я  въ  значительной  м'Ьр*  спо- 
собствуютъ  поддержатю  здоровья.  Больше  всего  парсовъ  живетъ 
въ  Бомбе*,  а  зат*мъ  въ  Сурат*,  Ахмедабад*  и  др.  городахъ  Гу- 
зерата.  Кром*  того,  ихъ  можно  также  встр*тить  въ  различныхъ 
англо-инд1йскихъ  поселен1яхъ.  Вс*хъ  парсовъ  насчитывается  около 
82,000,  въ  томъ  числ*  8,000  въ  Перс1И  (въ  1езд*  и  др.  м*стахъ). 
Парсы  получили  свое  названхе  отъ  области  Парсъ  или  Фарсъ,  откуда 
0Н1  родомъ.  Того  же  происхождешя  названге  страны — Перс1я. 

Парсы,  или  гебры,  живущ1е  въ  1е;^д*,  им*ютъ  тридцать-четыре 
храма  огня  разной  величины,  но  книгъ  у  нихъ  мало.  До  посл*д- 
няго  времени  они  находились  въ  приниженномъ  состоянш,  жили 
въ  большой  б*дности  и  терп*ли  прит*снешя  отъ  магометанъ,  но, 
благодаря  настоятямъ  бомбейскихъ  парсовъ  и  англ1йскихъ  чи- 
новниковъ  въ  Перс1и,  положен1е  ихъ  улучшилось.  Въ  Баку  такжл 
еще  есть  храмы  огня. 


♦.■■• 
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До  недавняго  времени  лишь  немнопе  парайскхе  жрецы  сохра- 
няли в*ру  въ  чистот*,  большинство  же  изъ  нихъ  читало  заучен- 
ные наизусть  отрывки  изъ  свяш,енныхъ  книгъ  и  формулы,  не  по- 
нимая даже  языка,  на  которомъ  они  написаны.  Въ  носл']&дн1е  годы 
былъ  изданъ  катехизисъ  для  обучешя  парсовъ,  въ  которомъ  го- 
ворится, что  есть  одинъ  богъ  Ормуздъ,  и  Зартуштъ  (Зороастръ)  — 
его  истинный  пророкъ;  что  богъ  сообщилъ  ему  религш  Авесты, 
которая  не  подлежитъ  никакому  сомн*н1ю;  что  богъ  благъ;  что 
сл*дуетъ  д*лать  добро  и  изб*гать  всякаго  зла.  Нравственность 
онред'Ёляется  тремя  словами:  чистые  помыслы,  чистое  слово  и 
чистое  д*ло;  особенно  предписывается  говорить  правду.  Дурные 
поступки  влекутъ  за  собою  загробное  наказанхе  въ  аду.  Судъ 
происходитъ,  по  в']^рован1ямъ  парсовъ,  на  четвертый  день  посл1Ь 
смерти  и  р']^шаетъ,  долженъ  ли  покойникъ  пойти  на  небо  или  въ 
адъ.  Но,  кром*  того,  наступитъ  воскресенхе  мертвыхъ,  если  только 
Богъ  можетъ  спасти  кого-нибудь.  Во  время  молитвы,  которая  со- 
вершается н'Ёсколько  разъ  на  день,  в'ЬрующШ  долженъ  обратиться 
лицомъ  къ  какому-нибудь  светящемуся  предмету.  Парсы  в*рятъ 
также  въ  ангеловъ,  которые  помогаютъ  людямъ  и  управляютъ 
различными  отд']Ьлами  мхроздашя.  Имъ  возсылаютъ  молитвы,  чтобы 
злые  сделались  добродетельными  и,  по  милосердхю  Ормузда,  по- 
лучили прош,еше.  Парсы  не  молятся  злымъ  духамъ  и  не  ^иски- 
ваютъ  нхъ  расположешя. 

Жреческ1я  обязанности  переходятъ  по  наследству  отъ  отца 
къ  сыну;  но  М1рянинъ  также  можетъ  сделаться  жрецомъ.  Главный 
религ10зный  авторитетъ  принадлежнтъ  высшимъ  жрецамъ,  или 
дастурамъ,  которые  налагаютъ  епитимш  и  преподаютъ  учеше. 
Кром*  того,  есть  средн1й  классъ  жрецовъ,  мобеды,  и  иягшШ  —  ъер' 
бадьг.  Всеми  делами  парс1йской  общины  заведуетъ  советъ,  или 
анчгать,  изъ  шести  дастуровъ  и  двенадцати  мобедовъ.  Жрецы  те- 
перь совершенствуются;  у  обеихъ  парсхйскихъ  ссктъ,  который  по 
существу  мало  различаются,  есть  по  учебному  заведешю  съ  тол- 
ковыми преподавателями.  Некоторые  парсы,  получивш1е  образова- 
ше  въ  германскихъ  университетахъ  и  свободно  владеющ1е  европей- 
скими языками,  издали  крупныя  ученыя  работы  по  изследовашю 
древнихъ  текстовъ  и  по  истор1и  своей  религ1и.  Парсы  не  счи- 
таютъ  единственною  заслугой  пожертвовашя  на  храмы  и  на  жре- 
цовъ: у  нихъ  много  различныхъ  благотворительныхъ  учреждешй, 
и  нищихъ  парсовъ  совсемъ  не  б^иваетъ. 

Благочестивые  мхряне  молятся  по  нескольку  разъ  на  день  на 
авест1йскомъ  языке,  котораго  они  не  понимаютъ.  Молитвы  пола- 
гается читать:  вставь  отъ  сна,  после  купанья,  по  окончаши  ка- 
ждаго  дела,   до  и  после  еды  и  передъ  сномъ.  Евроцейцамъ  ка- 
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хетея  особенно  страннымъ  и  отвратительнымъ  обычай  парсовъ 
натирать  руки  и  лицо  ниратомъ  (бычачьей  мочей),  касъ  снеци- 
фическимъ  средствомъ  отъ  девъ  и  злыхъ  духовъ,  при  чемъ  чи- 
тается молитва  или  заклинаше.  Поклоняться  огню  на  алтаре 
можно  въ  любое  время;  при  этомъ  в'Ьрующхе,  обыкновенно,  даютъ 
что-нибудь  жрецамъ. 

Особое  богослужен1е  совершается  въ  дни  праздниковъ,  которые 
бываютъ  приблизительно  разъ  въ  нед'Ьлю  и  зат^Ьмъ  еще  въуста- 
новленныя  числа;  такъ,  напр.,  шесть  дней  среди  зимы  праздну- 
ются въ  память  шести  перходовъ  м1роздан1Я,  весеннее  равноден- 
ств1е  —  въ  честь  землед'Ьл1Я  и  его  патрона  Митры  и  т.  д.  Въ 
десятый  день  восьмого  м'Ёсяца  бываетъ  праздпнкъ  Фравардина, 
властителя  умершихъ  душъ,  когда  совершаются  особыя  церемоши 
въ  память  покойннковъ,  пос']^щаются  башни  безмолв1я  и  читаются 
молитвы  въ  особыхъ  маленькихъ  храмахъ.  Въ  каждомъ  дом'Ь,  кром^ 
того,  ежегодно  поминаютъ  своихъ  покойниковъ.  Новый  Годъ  —  не 
только  релипозный,  но  и  общественный  праздникъ;  въ  этотъ  день 
парсы  посЁщаютъ  храмы  огня,  гд'Ь  молятся,  обратившись  лицомъ 
Еъ  священному  алтарю.  Посл'Ь  этого  они  нав'Ёщаютъ  друзей  и 
раздаютъ  милостыню  б'Ьднымъ. 

Ребенокъ  парса,  родивш1йся  въ  нижнемъ  этаж'Ь  дома,  отно- 
сится туда  же  назадъ  въ  случа'Ё  смерти.  На  седьмой  день  бра- 
мансйй  или  парс1йск1й  астрологъ  -  жрецъ  вычисляетъ  ему  горо- 
СЕопъ.  Когда  ему  исполнится  семь  л'Ьтъ,  его  очищаютъ  нирангомъ 
и  над']^ваютъ  ему  священный  поясъ  изъ  семидесяти  шнурковъ  въ 
честь  семидесяти  главъ  Ясны.  Благословляя  ребенка,  жрецъ  посы- 
паетъ  ему  голову  кусочками  плодовъ,  пряностей  и  благовонинхъ 
веществъ.  Это  —  церемонхя  кусши,  Бракъ  устраиваетъ  астрологъ, 
но  совершается  олъ  посредствомъ  религ1озной  церемонш,  при- 
чемъ  чету  связываютъ  шнуркомъ,  которымъ  ее  постепенно  обви- 
ваютъ,  читая  при  этомъ  благословен1я  на  зендскомъ  и  санскрит- 
скомъ  языкахъ. 

Совершенно  своеобразны  у  парсовъ  иогреба.1ьные  обряды. 
Жрецъ  читаетъ  надъ  умирающимъ  парсомъ  ут^Ьшительные  тексты 
изъ  Авесты,  даетъ  ему  пить  сокъ  гаомы  и  молится  объ  отпуще- 
н1н  его  гр*ховъ.  Трупъ  относятъ  въ  комнату  ннжняго  этажа,  от- 
куда все  убрано.  Тамъ  его  кладу тъ  на  камни,  обмываютъ  теплою 
водой,  од'Ьваютъ  въ  чистыя  б'Ёлыя  одежды  и  укладываютъ  на  же- 
л1^зный  катафалкъ.  Жрецъ  передъ  трупомъ  ув']^щеваетъ  родствен- 
никовъ  покойника  вестп  чистую  и  праведную  жизнь,  чтобы  снова 
встретиться  съ  ннмъ  въ  раю.  Зат^мъ  приводятъ  собаку  взглянуть 
на  поко&ника;  эта  церемошя  известна  подъ  назвашемъ  сагдида, 
или  взгляда  собаки.  Прежде,  вероятно,  инстинкту  животнаго  пре- 
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доставляли  рЬшать,  д'Ъйствительио  ли  въ  челов1!к1!  угасла  Ж1знь| 
,  но,  по  ны1гЁшни]1ъ  толков&пянъ,  этотъ  обичлВ  обезиечивветъ  душ1 
вереходъ  черезъ  '1инватек1й  мостъ,  по  которому  только  благоче- 
стивые идутъ  на  небо.  11еренесен1емъ  трувовъ  на  башню  безнолв1я 
занимается  особый  влаесъ  нарсовъ,  месеуеалары,  или  нечистые, 
получивш1е  это  прозвище  въ  силу  своего  ремесла.  Въ  Бомбе-Ь 
башии  безмолв1я  находятся  на  Малабарскоиъ  холи1:  и  даютъ  при- 
станжще  несметному  количеству  коршуновъ.  Он*  построены  нзъ 
камня  н  ин^ють  футовъ  двадцать-пять  высоты.  Въ  каждой  баши^ 
лишь  одинъ  «аленьк[й  входъ,  внизу.  Когда  носильщики  приблн' 


Башня  безиолв1я.  (Ыаружный  видь). 

хаются  съ  трупомъ  къ  башн*,  то  у  блихайшаго  алтаря,  гхЬ  та- 
рптъ  огонь,  хрецъ  читаетъ  молитвы. 

Въ  течен1е  трехъ  дней  после  смерти  парса  жренъ  непрерывно 
молится  передъ  пылающимъ  костронъ,  куда  подбрасываютъ  сан- 
даловое дерево,  неподалеку  отъ  того  мЪста,  где  лекало  тЬ.1о 
усопшаго,  такъ  какъ  предполагается,  что  въ  течен1е  этого  вре- 
мени душа  еще  не  покндаетъ  зд^шняго  м1ра.  На  четвертый  день 
бываетъ  новое  молен1е  за  спасен1е  души  нокойнаго.  Въ  память 
умершн1ъ  раздаютъ  милостыню  и,  кроме  того,  устраиваютъ  еже- 
годный м^ктадъ,  или  номинки. 

Люди  состоятельные  въ  первый  годъ  после  смерти  родствен- 
ника молятся  о  неыъ  ехедневно,  но  муктаду  въ  особенности  от> 
ведены  посл*дн1е  десять  дней  въ  году.   Одна  изъ  комнатъ  дома 
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всегда  отделена  и  содержнтся  ъъ  ЧнстогЬ;  жаждое  утро  туда  прн- 
носятъ  лучш1е  цв'Кты  и  пюды,  и  всФ  члены  сеиьи  молятся  тамъ 
ве  только  за  своихъ  унерших-ь  родвчей,  но  и  о  се6%  лично,  объ 
оставлеши  свояхъ  прошлыхъ  тр1!10въ. 

Парсы  считаютъ  гр^хомъ  ходить  съ  непокрытою  головой,  и  по- 
этому ни  дненъ,  ни  ночью  не  енимаютъ  головного  убора.  Парс1йск1я 
жевщяны  находятся  въ 
лт'шенъ  положен1И,  чЪнъ 
Ендусск1а  и  нагонетав- 
шя,  а  въ  посл1Ьдв1е  годы 
йнЪ  даже  были  допущены 
за  об1Ц1й  столъ  съ  муж- 
чивами.  За  посл'Ёднее  вре- 
яа  также  было  многое 
сд1мано  на  пользу  жов- 
сиго  образован1Я.  Семей- 
ная жизнь,  особенно  у 
ззжиточныхъ  парсов  ъ, 
представляе'гь  много  снм- 
патнчвыхъ  сторонъ.  Од- 
нако, парсы  еще  доста- 
точно суев-брны,  у  ни1ъ 
есть  свои  приняты  и 
благоприятные  дне  для 
Езждаго  д^ла:  въ  одннъ 
пзъ  дней  иохво  вы1Ьзжать 
въ  дорогу,  въ  другой 
покупать  новый  домъ,  въ 

треТ1Й    выбирать  Нев-ЬСТу  вашня  6езмолв1я.  (ВнутренШ  внд^). 

Н  Т.  д. 

Величайшая  башня  безмолв1я  въ  Бомбо'Ь  им'Ьетъ  около  девя- 
носта футовъ  въ  д1аметр4,  т.  е.  триста  футовъ  въ  окружности. 
Наружная  круглая  ст'Ьна  ея  построена  изъ  очень  плотнаго  каиня 
в  оштукатурена.  Внутри  всю  ея  площадь  занимаетъ  круглая  плат- 
|К)рна,  выложенная  большими  каменными  плитами.  На  платформе 
въ  три  ряда  устроены  ложа  для  покойниковъ;  въ  наружном'*,  ря- 
ду—самыя  больш1я  ложа,  для  мужчинъ,  въ  среднемъ— поменьше, 
для  жевщинъ,  а  во  внутреннемъ — еамыя  маленьия,  для  д-Ьтей.  Со- 
с'Ёдтя  ложа  отд-Ёлены  бортонъ  около  дюйма  высотою.  Въ  канн^Б 
высЁчены  жолобки,  по  которымъ  лс'Ъ  жидкости  стекаютъ  въ  глу- 
(юкую  яму  □осредии'1  башнв.  .Когда  хищныя  птяс^ы  совершенно 
обгложутъ  мясо  съ  трупа,  для  чего,  обыкновенно,  требуется  не 
бол^  часа,  и  когда  кости  обнаженнаго  скелета  соверщенно  вы- 
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сохну тъ  подъ  могучимъ  влхяшемъ  тропическаго  солнца,  то  ихъ 
бросаютъ  въ  яму,  гд*  он*  разсыпаются  въ  прахъ".  Четыре  канала 
отъ  средней  ямы  ведутъ  къ  такому  же  числу  стоковъ.  „Входъ  въ 
каждый  каналъ  выложенъ  углемъ  и  песчаникомъ,  чтобы  очищать 
жидкость  прежде,  ч'Ёмъ  она  проникнетъ  въ  почву,  и  соблюдать 
зороастр1йское  правило,  въ  силу  котораго  нельзя  осквернять  ма- 
тери-земли. Дно  сточныхъ  ямъ  усыпано  слоемъ  песку,  толщиною 
въ  пять-семь  футовъ". 

Закладка  и  освящеще  новой  башни  сопряжены  съ  торжественною 
церемошей.  1^аньше  всего  площадь,  предназначенная  для  постройки, 
отм'Ьчается  шнуркомъ,  который  натянутъ  на  колышкахъ,  разм'Ь- 
щенныхъ  по  окружности;  гв.т'кмъ  приносятъ  молитвы  Сраош'Ё,  власти- 
телю умершихъ  душъ,  Ормузду,  Спента-Армати,  хранителю  земли, 
умершимъ  душамъ  и  семи  Амеша  Спентамъ.  Признавая,  что  не 
сл*дуетъ  осквернять  земли  мертвыми  т*дами,  парсы  въ  этихъ 
молитвахъ  просятъ,  чтобы  только  данное  ограниченное  простран- 
ство отведено  было  покойникамъ.  Цри  освященхи  дахмы,  вокругъ 
нея  роютъ  канаву,  а  зат*мъ  два  жреца  утромъ  и  вечеромъ,  въ 
нродолжеше  трехъ  дней,  чнтаютъ  въ  центр'Ё  башни  молитвы 
Ясны  и  Вендидада  и  совершаютъ  церемоши  въ  честь  Сраошп. 
На  четвертое  утро  читается  молитва  въ  честь  Ормузда.  Зат-Ьмъ 
богослужен1е  совершается  снаружи,  около  дахмы,  и  тысячи  пар- 
совъ  посЁщаютъ  башню,  куда  потомъ  входъ  для  всЬхъ  будетъ 
возбраненъ.  Башни  сооружаются  иногда  по  общественной  подпискИ:, 
но,  въ  большинстве  случаевъ,  частныя  лица  берутъ  на  себя  всЬ 
издержки,  такъ  какъ  это  вменяется  въ  особую  заслугу. 

Итакъ,  среди  самыхъ  разнородныхъ  в']^рован1й  держится  ре- 
ЛИГ1Я,  связанная  съ  именемъ  Зороастра  и  развертывающая  передъ 
нами  воззр'Ёнхя  и  культъ  давно  минувшихъ  в'Ьковъ.  Поклонен1е 
верховному  богу,  Ормузду,  который  изображается  въ  вид*  чудес- 
наго  огня,  страхъ  передъ  злымъ  духомъ,  м*ры  къ  тому,  чтобы 
избегнуть  его  вл1ян1я,  и  благотворительныя  д*ла  —  вотъ  основныя 
черты  этого  интереснаго  остатка  древности.  По  мн*н1ю  совре- 
менныхъ  ученыхъ  парсовъ,  призыванхе  всякихъ  другихъ  духовъ, 
помимо  верховнаго  бога,  не  составляетъ  принадлежности  той 
релипи,  которая  была  первоначально  утверждена  Зороастромъ: 
безъ  этого  можно  обойтись,  а  надлежитъ  только  соблюдать  в^ру 
во  единаго  Бога  и  чистоту  помысла,  слова  и  д*ла.  Они  находятъ 
также,  что  вс*  ихъ  обряды  и  церемоши  должны  приспособляться 
къ  умственному  уровню  и  нуждамъ  общины. 
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Стр. 
ВСТУПЛЕН1Е  (проф.  Л.  Н,  Краснова) ШХ— -ПИ 

Глава  I.  Первобытная  вед1Йская  религ1Я. 

Сходство  съ  греческой  и  римской  религ1ями. — Эпоха  Риг- Веды, 
до-письменный  пер1одъ.  —  Языкъ  Риг-Веды. —  Релипозная  основа. — 
Древней ппе  гимны.  —  Поклонен1е  олицетворэннымъ  силамъ  при- 
роды. —  Д1аусъ  и  Притгивп  (небо  и  земля). —  Начало  М1ра.  ~  Митра 
и  В^^руна.  —  Индра,  богь  яснаго  голубого  неба. —  Маруты  или  боги 
грозы.  —  Боги  солнца  Сур1я  и  Савитаръ. — Пушанъ.  —  Сома,  инд1й- 
СК1Й  Д10нис1Й-Вакхъ.  —  Ушасъ,  богиня  зари.  —  Агни,  богь  огня.  — 
Тваштаръ. —  Ашвины.  —  Браманаспатй.  —  Вишну. —  Яма  и  будущая 
жизнь.  —  Небесная  награда  за  добродетели.  —  Будущее  наказаше. — 
Переходъ  къ  монотеизму  н  пантеизму.  —  Вишвакарманъ.  —  Отсут- 
сгше  поздн^йшихъ  индусскихъ  предписанШ.  —  Быть  древнихъ  ни- 
дусовгь. — Нравы. — Друпя  Веды. — Браманы. —  ЧеловгЬческ1я  жертво- 
приношения.— Животныя  жертвоприношен1я. — Предаше  о  потохгЬ. — 
Безсмерт1е.  —  Поняпео  движен1и  солнца.  —  Происхождеше  кастъ. — 
У?Ёрен1я  брамановъ.  —  Содержан1е  Бр^манъ.  —  Домашн1я  жертво- 
прнношен!я.  —  Очищете.  —  Постъ.  —  Установлете  жертвеннаго 
огня. — Упанишады. — Слогь  Омъ. — Происхождеи1е  мгра  изъ  эеира. — 
Атманъ.  —  Шветашватара. — Переселен1е  душъ.  —  Ц'Ьль  Упаниша дъ. 

Дополнепге:  Основная  идея  религш. — Погоня  за  богами. — Молит- 
ва.— Сила  культа. —  Безсмерие  боговъ  и  людей.  —  Наивво-релип- 
озное  отношен1е  къ  огню. —  Культовая  религ1я,  теософ1я  и  мистика 
огня.  —  Культъ  и  космосъ.  —  Н1ат .    21 — 52 

Глава  П.  Браианизиъ. 

Сутры. — Философы-рац!оналисты. — Шесть  шастръ. — Общ1Я  по- 
ложешя. — Какъ  достигнуть  освобожлея1я. —  Значен1е  посту пковгь. — 
Философская  система  Санкх!я. —  Философская  система  1ога. — Древ- 
те  обряды.  —  Уставь  Гаутамы. — Обряды  очищен1я.  —  Четыре  бра- 
манскихъ  ордена.  ^—  Аскетъ.  —  Отшельникъ.  —  Обязанности  домо- 
хозяина.— Цари. — Въ  какихъ  случаяхъ  не  полагается  читать  Ведь. — 
Различный  запрещен1я.  —  Обязанности  женщинъ.  — Отверженные. — 
Епитим1и  и  наказан1я.  —  Законы  Ману  и  ихъ  эпоха.  —  Происхо- 
ждеше Н1ра.  —  Высошй  религюзный  идеалъ.  —  Самобичевате.  — 
Изучен1е  Ведь,  какъ  привилепя.  —  Боги  по  закону  Ману.  -^  Новыя 
рождетя  и  ады.  —  Обязанности  четырехъ  кастъ.  —  Притязан1я  бра- 
мановъ. —  Четыре  пер1ода  жизни.  —  Ученикъ.  —  Либеральный 
мысли. — Домохоэяинъ. — Главные  повседневные  обряды.  — Жертво- 
приношен1я  за  умершихъ.  —  Положен!е  женщинъ.  —  Подарки.  — 
Нравственный  заслуги.  —  Отшельникъ.  —  НищенствующШ  аскетъ. — 
Обязанности  царя.  —  Превосходство  брамановъ. —  11реступлен1я. — 
Наказан1я.  —  Оправдан!е  лжи.  —  Касты.  —  Смешанный  касты.  — 
Переселен1в  душъ.  —  Значенхе  законовъ  Ману.  —  Сводъ  законооъ 
Яджнавальюи 53 — 69 
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Глава  III.  Современный  индуизиъ  I.  ^  , 

Рёакц1я  на  браманизмъ.  —  Торжество  буддизма.  —  Упадовъ  буд- 
дизма' въ  Инд1и.  —  Система  касть.  —  Магабгарата.  —  Бгагавадъ- 
гита.  —  Кришна.  —  Во)площен1я  божества. —  Учен1е  о  безсмерпи. — 
Рамаяна.  —  Частичный  воплощен1я.  —  Завоеван1я  Рамы.  —  Устой- 
чивость браманизма.  —  Кумарила-Бгатга.  — Санкара. —  Кудыъ  вер^ 
ховнаго  Брамана.  —  Смарты.  —  Культъ  Вишну.  —  Параны.  —  Пу- 
рана  Вишну. — Описаше  Высшаго  Существа. —  Велише  проповедни- 
ки и  вишнуиты.— Рамаиандъ. —  Кабиръ. — Чаиташя, —  Вл1яше  буд- 
дизма. —  Линга  и  салаграмъ.  —  Брама.  —  Вишну.  —  Вопдощешя 
Вишну.  —  Рама. —  Кришна-хранитель.  — Будда.  — Джаганнатъ.  — 
Лашлми.  —  Сива -разрушитель.  —  Аскеты  саваиты.  —  Дурга.  — 
Кали.  —  Ганеза.  —  Ганга.  —  М'Ьстныя  божества  и  демоны.  —  По- 
клонеше  животнымъ  и  деревьямъ. — 'Обоготворен1е  героевъ  и  святых1>. 

Дополнете  первое:  Обряды  при  рождея1я  ящ^еа. — Гороскопъ. — 
Кудннизиъ. —  Салаграмъ.  — -  Линга. —  Ганеза  или  Ганеша. —  Матери- 
богини.  До9Юлнеии  второе:  Легенда  о  Криши'Ь 70 — 1 

Глава  1У.  Современный  индуизиъ  II. 

Сущность  индусскихъ  вгЬрован1Й.  —  11оздн']Ьйш1я  перем^Ьны.  — 
Набожность  индусовъ.  —  Домашнее  богослужете.  —  Гуру.  —  По- 
свящеше.  —  Астрологъ.  —  Элементы  индусскаго  культа.  ■—  Браман- 
сюе  обряды.  —  Обычные  обряды.  —  Богослужен1е  въ  храмахъ.  — 
Жрецы.  — Праздники.  —  Идолы.  —  Праздничныя  1теремон1и.  — 
Представлен  1я.  —  Праздникъ  Дурги.  —  Святыя  м^ста.  —  Бена- 
ресъ. —  Храмъ  Бишешвара. —  Обязанности  пилигримовъ. —  Пури. — 
Большой  храмъ.  —  Идолы. —  Освященная  пища. —  Праздникъ  Ко- 
лесницы. —  Релипозныя  самоубШства.  —  Трогательный  случай.  — 
Храмъ  Вишну  въ  Тричинополи.  —  Секты  вишнуитовъ.  —  Секты  си- 
ваитовъ. —  Сакты. —  Сикхи. —  Библ1я  сикховъ. —  Брамо-Сомаджъ.  — 
Раммогунъ  Рой. —  Девендра  Натъ  Тагоръ. — Кешубъ  Чундра  Сенъ. — 
Всеобщ1й  Сомаджъ.  —  Фатализмъ.  —  Май,  или  заблужден1е.  —  Пе- 
ресе л  ен1е  душъ.  —  Награды  и  наказан1я.  —  Смерть.  —  Сожиган1е 
труповъ.  —  Церемон1и  въ  память  умершихъ.  —  Нравственность.  — 
Жены.  —  Положен1е  женщинъ.  — Вдовы. —  Сёттр.  — -  Неооотв*тств1е 
нравовъ  съ  релипей. — Доброд']^тели  индусовъ 106 — 13^ 

Глава  У.  Жизнь  Будды. 

Подготовленная  почва. —  Эпоха  основателя  буддизма. —  Личность 
Будды.  —  Буддшск!я  священныя  книги.  —  Родина  Будды.  —  Его 
юность  и  молодость.  —  Великое  отречен1е.  —  Отшельничество.  — 
Просв'Ьтлен1е,  —  Искушен1е.  —  Начало  пропов'^Ьди. —  Восьмеричный 
путь.  —  Происхожден1е  страдашя.  —  Свобода,  какъ  особенность 
буддизма.  —  Первые  ученики.  —  Общ1я  черты  изъ  жизни  Будды. — 
<Л:ранстР1я  и  отдыхъ. — Будд1йск1е  сады. — Будда  и  блудница  Амба- 
пали. —  ПосЬтители  Будды. —  Новая  монашеская  община. — Б^ддане 
соц1алистъ.— Главные  посл-Ьдователи  Будды. —  В-Ьрующхе  шряне.— 
Вудд1йск1я  женщины. —  Монахини  или  сестры. —  Цротивники  Буд- 
ды. — ^  Опровержен1е  браманскаго  учен1я.  —  Наилучшее  жертвопрн- 
ношен1е.  —  Поучен1я.  —  Пространныя  разсужден1я.  —  Обращенхе 
благороднаго  юноши. —  Методъ  Сократа. —  Притчи. —  Книга  о  «Ве- 
ликой Кончин']^».  —  Будда  приготовляется  лъ  посл^ЬднеЙ  р-Ьчи.  — 
Посл']Ьднее  искушен1е. —  Смерть 136 — 1^3 

Глава  У1.  Будд1Йское  учен1е  и  священныя  книги. 

Реакц1я  на  браманизмъ. —г- Страдав1е  и  незнанхе. —  В'^Ьчно  неиз- 
м']Ьнный.  — Суета  житейская.  —  Причинная  связь. —  Отвг1^тственвость 
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чедовг^Ька.  —  Наказан1е  за  гр^хи.  —  Душа.  —  Нирвана.  —  Нрав- 
етвенвые  принципы.  —  Запрещения.  —  МилосердЕе.  —  Благотвори- 
тельность. —  Власть  надъ  собою.  —  Иск7шев1е.  — Мара.  —  Борьба 
и  победа  души.  — Созерцаше.  —  Четыре  ступени. — Личность  Буд- 
ды. —  БуддШское  священное    писан1е.  —  Дгаюсапада 164 — 165 

Глава  VII.  БуддМская  община. 

Будл1йская  община. —  Магавагга.  —  СобранЫ  два  раза  гь  1гЬ- 
сяцъ.  —  ИсповгЬдь  и  покаяше. —  СтрогЫ  правила. —  Будд1Йск1й  сим- 
волъ  вгЬры.  —  Огсутствхе  корпоративнаго  устройства.  —  (>гсутств1е 
главы  посл^  Будды.  —  Соборы  или  сон^Ьты.  —  Ограничен1е  пр1ема 
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К0НФУЦ1АНСТВ0. 


ГЛАВА  I. 

В  В  е  д  е  н  I  е. 

Конфущй  не  былъ  оригинальннмъ  мыслителемъ  и,  по  собствен- 
ному выражент,  лишь  „передалъ,  а  не  создалъ''  свое  ученхе. 
Поэтому,  чтобы  понять  смыслъ  и  значеше  его  проповеди,  необхо- 
димо заглянуть  въ  древнюю  исторхю  китайскаго  народа  и  позна- 
комиться съ  источннкамн,  откуда  мудрецъ  почерпну лъ  свое  вдох- 
новен1е. 

Согласно  древн']Ьйшнмъ,  дошедшимъ  до  насъ  предан1ямъ,  ки- 
тайцы составляли  небольшое  племя,  которое  кочевало  въ  д-Ьв- 
(твенныхъ  л^сахъ,  покрывавшихъ  территорш  нын']^шней  провин- 
Ц1И  Шанси.  О  томъ,  что  они  бышн  пришельцами  въ  этой  стран']^, 
а  не  туземцами,  достаточно  свид*тельствуютъ  какъ  ихъ  этниче- 
СК1Я  особенности,  такъ  и  показашя  китайскихъ  исторнковъ. 

Существуетъ  н*сколько  теор1й  о  происхожден1и  этой  расы,  но 
до  снхъ  поръ  еще  не  собрано  достаточно  данныхъ,  чтобы  оста- 
новиться на  какой-либо  изъ  нихъ.  Мы  знаемъ  только,  что  въ  ка- 
кой-то отдаленный  пер10дъ  сЬдой  старины  они  изъ  западной 
Аз1и  передвинулись  на  востокъ;  шли  они,  вероятно,  вдоль  юж- 
ныхъ  склоновъ  Тянь-Шаня,  пока  не  достигли  сЬвернаго  изгиба 
Желтой  р*ки  подъ  41®  широты.  Зат'Ьмъ,  поел*  продолжительнаго 
странствоватя  по  Монгольской  пустын*,  они  пришли  въ  богатую, ' 
плодоносную  страну,  гд*  эмигранту  почти  не  приходилось  затра- 
чивать труда  на  обработку  почвы.  Разрыхливъ  немного  ея  поверх- 
ность и  пос'Ьяъъ  зерно,  онъ  получалъ  богат*йшую  жатву,  а  влага, 
задерживаемая  л']^систыми  горами,  орошала  ниву  въ  вид1^  пра- 
вильныхъ  и  ум'Ьренныхъ  дождей. 

Этотъ  „садъ  Китая",  какъ  его  называли,  былъ  первымъ  жи- 
лнщемъ  китайцевъ  въ  „Срединной  Импер1н".  Не  безъ  труда 
завлад']Бли  они  страною.  Подобно  древнимъ  израильтянамъ,  они 
нашли  землю,  текущую  молокомъ  и  медомъ,  но  и  имъ  также  при- 
шлось шагъ  за  шагомъ  отвоевывать  ее  у  заселявшихъ  ее  наро- 
довъ.  Однако,  такъ  называемыя  С-Ьверная,   Южная,  Восточная  и 


6  ВЁткш  РЁЛВПл  вистоыл. 

Заиадиая  Орды  со  своимъ  прннитивнымъ  оружЕемъ  н  отсутств1емъ 
единен1Я  не  могли  устоять  передъ  6ол4е  цивилизованными  а  Ш^е 
дясцнплнннрованными  витайцамв,  и,  по  М'Ьр'Ь  того,  Бакъ  поел1Ьдн1е 
подвигались  кь  долинамъ,  варвары  отступали  въ  горы.  Тёнъ  не 
иен'11е,  въ  виду  близости  враговъ,  необходимы  были  н'Ъкотория 
предосторожности,  и  въ  то  время,  какъ  главный  корпуеъ  подвв- 
гался  впередъ,  на  стратегическихъ  пунктакъ  по  его  пути  устра- 
ивались ЕОлонш  подъ  начальствомъ  вождей,  или  „пастырей  дмд- 
.  скихъ",  какъ  нхъ  називаетъ  Меншй. 

11редан1Я  о  событ1яхъ  этой  отдаленной  эпохи  инкакь  нельзя 
считать  за  достов'1Ьрные  факты;  только  со  времени  царствоваиш 
Яо  (2356  г.  до  Р.  X.)  чистЬЙш1й  миеъ  сменяется  истор1ей,  хотя  еще 
весьма  сомнительною.  Съ  этого-то  момента  начинаегь*свое  нз.№- 
хете  Шу-Кингъ '),  или  Книга  Истор1и,  изданная  Конфундеиъ.  ,Еъ 
древности,— пишетъ  оиъ, — былъ  инператоръ  Яо,  премудрый,  рш- 
уииый,  совершенный  и  глубокомысленный".  И  если  принять  ни 
в'Ёру  данный  Коцфуц1емъ  очеркъ  этого  царствования,  то  приведен- 
ная выше  хараЕтеристива  нисколько  не  преувеличена.  Первом 
заботой  Яо  было  выдвинуть  на  государственныя  должности  людей 
способныхъ  и  доброд*тельныхъ.  Ему  удалось  соединить  и  согла- 
совать безчисленное  множество  мелкихъ  княжествъ,  входившихъ 
въ  составъ  ймперш,  и  совершенно  преобразовать  народъ.  Окъ 
норучилъ  астрономаиъ  вычислить  и  начертить  ходъ  солнца,  луни 
и  зв*здъ,  зат^иъ  опред*лилъ  протяжен1е  года  и  его  временг  и 
ввелъ  промежуточные  м'бсяцы;  его  календарь  до  сихъ  поръ  при- 
кятъ  въ  Кита*^). 

Посл^  смерти  Яо,  престолъ  унасл'Ьдоваль  его  соиравителк 
Шунъ.  Какъ  и  Яо,  онъ  былъ  государь  „глубокомысленный,  мудрый. 


■)  В-ь  собственныхть  иыенахъ  мы  прнлержнваемся  того  прввописан1я,  (ли- 
торее принято  французскими,  ненецкими  и  англ1Ёскини  сииологани.  По  орви- 
графш  русскихъ  ученыхъ  Кингъ^Цзинь,  Кн=Цзн,  Шангъ-Ти^Шаядинт.  д. 

Прим.  ред. 
-)  КитаЁск1Й  годъ  дЪлтая  на  12  лунныхъ  кгЁсяие'.ъ,  нотакъ  какъ  чнсл" 
дней  въ  нихт.  меньше,  ч*мт.  вт  двенадцати  солнечныхъ,  то  для  ураввени! 
врененн  1]ер1однчвски  вставляется  еще  одннъ  кЁсяаъ.  Такннъ  образонъ,  взъ 
9-та  л'Ьгь — 12  югЁютъ  по  12  ийояцевъ,  а  сеи!.  по  13,  и  иростоИ 
тъ  нзъ  354~355  днеб,  а  високосный  нзъ  384— Эвб.  Новый  годъ  на- 
ближайшаго  новолунья  посл11  на:(Пжден1я  солица  на  зод!|1<1ныЛ 
.;  этогъ  день  выпадаеть  приблизительно  иеясду  нашииъ  8  январв 
I.  М'Ьсяи'ь  считается  отъ  новолушя  до  наволун1н.  Сутки  начивв- 
часовъ  иечерн  н  разделаются  всего  на  12  часовъ,  1акъ  что  китай' 
цвоа  больше  нашего.  Крон*  д*лен1я  на  м-Ьсяцы,  существуегь  еш" 
времена  года,  яоторыхъ  считается  восемь.  Зат-Ьнъ,  годъ  ячЬт 
1елк1я  подраздЬлен1а,  обусловлекныя  переменой  погоды;  такъ, 
существуютъ  двЁ  нед'Ь|и  «большой  жары»,  время  -&Ьлой  росы-, 
«ерхности  зенлн  появляется  иалетъ  селитры,  время  «большого 
Л- 

/7/111Л1№'/.   перев. 


«ОНФУЩАНСТВО  —  ВВЕДВШК,  7 

совершенный  и  разсудитеяьннй,  кротк1й,  почтительный  и  вполне 
иекреншй.  Слава  объ  его  таинственныхъ  до6род*теляхъ  дошла  до 
Неба,  и  ему  предназначено '  было  вступить  на  престолъ".  Раньше 
всего  онъ  усовершенствовалъ  астрономичесюя  вычислешя,  сд*- 
ланныя  при  Яо,  а  потомъ  всенародно  принесъ  жертву  Шангъ-Ти, 
Верховному  Владык*,  или  Богу.  „ЗатЬмъ,  —  гласитъ  Шу-Киш^,  — 
онъ  принесъ  Шангъ-Ти  особую  жертву,  хотя  по  обычной  форм*; 
въ  чистот*  и  уваженш  принесъ  жертву  шести  Почетнымъ  Су- 
ществамъ;  принесъ  должную  жертву  горамъ  и  р*Еамъ  н  покло- 
нился всему  сонму  духовъ".  Это  — первый  въ  китайской  исторш 
намекъ  на  религ10зный  культъ,  хотя  н*которыя  выражешя  свн- 
д'Ьтельствуютъ  о  томъ,  что  культъ  Шангъ-Ти  еуществовалъ  еш;е 
раньше.  Къ  этому-то  Верховному  Существу  во  вс*  времена  отно- 
сились ВЫСШ1Я  формы  обожан1я.  По  его  повел*шю  назначались 
цари  и  правители  творили  судъ.  Вэ  его  рукахъ  была  жизнь  и 
смерть.  Кого  онъ  благословлялъ,  тотъ  былъ  благословенъ,  и  кого 
проклиналъ,  тотъ  былъ  проклятъ.  По  всей  вероятности,  культъ 
Шангъ-Ти  былъ  когда-то  выраженхемъ  чистМшаго  монотеизма, 
но  постепенно  въ  него  вошли  наслоешя,  и,  хотя  П1ангъ-Ти  не- 
изменно оставался  главнымъ  объектомъ  культа,  но  китайцы  стали 
одновременно  съ  нимъ  почитать  н  олицетворенный  силы  природы, 
н  духовъ  умершихъ  предковъ,  которые,  по  ихъ  воззр-Ьюямъ,  до 
некоторой  степени  охраняютъ  благополучхе  своихъ  потомковъ. 

Въ  царствован1е  П1уна  импер1я  была  разделена  на  двенадцать 
провинщй  и  назначены  были  министры:  земледел1я,  юстищи, 
общественныхъ  работъ,  л*совъ,  релипознаго  культа  и  музыки.  О 
томъ,  какъ  высоко  стояла  нравственность  даже  въ  эту  отдален- 
ную эпоху,  можно  судить  изъ  разговора  между  соправителемъ 
Шуна,  Ю,  и  однимъ  изъ  его  сов*тниковъ.  На  вопросъ  Ю:  ^Что 
такое  девять  добродетелей?** — министръ  отвечалъ:  „Учтивость  въ 
соединеши  съ  достоинствомъ;  кротость  въ  соединенш  съ  твер- 
дрстью;  отвага  въ  соединен1и  съ  почтительностью;  способность 
къ  управленш  въ  соединенш  съ  уваженхемъ;  послушаше  въ  соеди- 
ненш со  смелостью;  прямота  въ  соединенш  съ  мягкостью;  снисходи- 
тельность въ  соединеши  съ  разборчивостью;  сила  въ  соединенш 
съ  искренностью  и  доблесть  въ  соединенш  съ  прямо душхемъ"' . 

Хотя  достоинства,  приписываемыя  древнимъ  правителямъ  Ки- 
тая, повидимому,  сильно  преувеличены,  но  все-таки  за  ихъ  су- 
ществоваше  говоритъ  то  обстоятельство,  что  поступки  послед- 
нихъ  правителей  изъ  династ1и  Яо  и  П1уна  въ  такой  же  мере 
осуждаются.  Высокая  нравственность,  характеризовавшая  правле- 
н1е  вышеупомянутыхъ  императоровъ,  постепенно  падала  при  ихъ 
преемникахъ.    Безнравственность,    безпорядокъ  и   беззакои1е  до- 
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стиглв  высшей  сгеЕенв  при  гвусноиъ  тащк'Ь  Ше,  который  взо- 
шелъ  на  престолъ  въ  1818  г.  до  Р.  X.  Этотъ  „обндчиЕЪ  людей  л 
уб1йца  нногихъ",  какъего  называли,  разорилъ  инперш  е  ея  на- 
се.>1ен1е  непрерывными  войнами  съ  соседями.  Въ  его  царствова- 
те  д1^а  управленш  были  запущены,  н  народъ  изнывалъ  подъ 
тяжелымъ  гнетомъ.  У  несчастныхъ  подданныхъ  Ше  невольно  на- 
прашивалось невыгодное  сравнение  между  безпорядкомъ  въ  нхъ 
собствениыхъ  провннидяхъ  н  народнымъ  благосостоян1еиъ  сос^ёд- 
няго  княжества  Шангъ,  гд1|  правнлъ  ЕротБ1б  Т'ангъ.  Подъ  Бонецъ 
деспотизмъ  К1е  сд']Ёлался  настолько  невыносимымъ,  что  въ  1765 
году  до  Р.  X.  Т'ангъ  нрнзвалъ  народъ  бъ  возстанхю,  при  ченъ, 
однако,  счелъ  нужннвъ  объяснить,  что  онъ  берется  за  оруж1е  не 
какъ  мятезкннкъ,  а  какъ  избранинкъ  Неба.  „Не  ип^ё,  малому  ре- 
бенку, —  говорилъ  онъ,  —  браться  за  то,  что  можетъ  показаться 
бунтомъ;  но  само  Небо  прч("1зало  «н*  уничтожить  правителя  нзъ 
династ1и  Х1а  за  его  многочисленныя  преступлен1я''. 

Борьба  длилась  не  долго.  Съ  одной  стороны  было  правое  д^о 
н  сильное  войско,  съ  другой  —  разногласие  и  малодушие.   Однако. 
К1е  до  конца  сохранялъ  санонад^^иность.    , Случалось  ли,  чтобы 
солнце  погибало?  —  говорилъ  онъ  своему  народу.  —  Если  солнце 
ногибнетъ,  тогда  только  вы  и  я  можемъ  погибнуть!"  Легенда  гла- 
сить, что  во  время  последней  битвы,  действительно,  случилось 
чудо:    два,  солнца  боролись  па  пеб1>,  н  одно  изъ  ннхъ  поглотило 
другое;  земля  потряслась  и  р*ки  вышли  изъ  береговъ.  Войска 
К1е  были  разбиты  на-голову,  и  низверженный  императоръ  попался 
въ  пл*нъ  къ  Гангу.    Въ  лнц*   завоевателя  возродились  доброде- 
тели Яо  и  Шуна.  Гармон1л  и  ииръ  воцарвлнсь  въ  инперги;  земле- 
д^лге  процветало,  и  благословен1е  Неба  сошло  на  страну.  Впо- 
сл*дств1и,  однако,  благой  прим*ръ  этого  правителя  сталъ  забы- 
ваться. Но  въ  1401  г.  до  Р.  X.  на  престолъ  взошелъ  П'анъ-Кангъ, 
который  на  время  вернулъ  стран*  ея  благосостоян1е.  Онъ  положилъ 
конецъ  возникшимъ  злоупотреблен1ямъ  и  далъ  новое  направлеше 
своей  династ1и,  переиенивъ  ея  тнтулъ  Шангъ  на  Инь,  по  ихенн 
новой  столицы,  которую  онъ  основалъ  къ  югу  отъ  Желтой  р*ки. 
Поля*  смерти  П'анъ-Каига  въ  государств*    опять   начались 
которыя   достигли  маБсимума  при   „безнравственной!, 
:номъ,  безпечномъ    притФснител*"  Шоу   (1154—1122  до 
къ  перодъ  свержен1емъ  прежней  династ1и,  такъ  и  теперь 
вождь,  князь  Чоу,  Ву-Вангъ,  сгруппировавш1й  около  себя 
>  имя  той  же  Небесной  миссш,  которую  выполвилъ  Т'ангь- 
тился  къ  народу  съ  воззван1бмъ:  „Шоу,  царь  Шанга,  не 
Неба  и  т*мъ  навлекаетъ  б*дств1я  на  народъ.  Онъ  пре- 
ьянству  н   разврату...  Онъ  устраиваетъ  себе   дворды, 
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башни,  бее'ЬдБи,  плотнны,  пруды,  жестока  обижая  васъ,  о  толпы 
народа!  Онъ  сжегъ  и  спалилъ  всЬхъ  честныхъ  и  добрыхъ...  Онъ 
СЕдитъ  на  корточкахъ  и  не  служитъ  Шангъ-Ти  или  духамъ  не- 
беснымъ  и  земнымъ,  не  поддерживаетъ  храма  своихъ  предковъ  и 
не  приноситъ  въ  немъ  жертвъ...  Беззакон1е  Шанга  достигло  Ерай- 
няго  пред']^ла,  и  потовсу  Небо  повел1^ваетъ  уничтожить  его...  Я, 
малое  дитя,  съ  утра  до  ночи  не  перестаю  думать  объ  этомъ.  Я 
получилъ  приказъ  отъ  своего  покойнаго  отца  Вана;  я  принесъ 
особую  жертву  Богу.  Я  совершилъ  положенное  богослужеше  ве- 
ликой Земл^Ё  и  веду  васъ  выполнить  наказаше,  опред'Ьленное  Не- 
бомъ". 

Не  только  ближайш1е  подчиненные  Ву-Ванга,  но  и  сос1^дн1я 
племена  отоикнулись  на  его  призывъ.  Одна  битва  р'бшила  все 
д^Ьло.  Войско  Шоу  потерп'кю  поражеше,  и  тиранъ,  не  видя 
другого  исхода,  покончилъ  самоуб1йствомъ,  предоставивъ  свою 
имперхю  и  народъ  на  произволъ  победителей.  Съ  энергхей  рефор- 
матора, Ву  возстановилъ  прежнье  порядки  въ  государств*.  Онъ 
отр^шалъ  отъ  должностей  вс*хъ  несв^дущихъ '  чиновниковъ  и 
выдвигалъ  только  т*хъ,  которые  выказывали  себя  дельными  и 
способными.  „Онъ  придавалъ  большое  значеше  тому,  чтобы  народъ 
твердо  зналъ  обязанности  пяти  общественныхъ  отношешй,  былъ 
сытъ  и  правильно  выполнялъ  погребальные  обряды  и  жертвопри- 
ношен1я.  Онъ  на  д*л*  показалъ  свою  праведность,  почиталъ  до* 
брод^тель  и  награждалъ  по  заслугамъ.  Поел*  того  ему  оставалось 
только  сид*ть  сложа  руки,  а  управлеше  уже  .пшо  своимъ  поряд- 
комъ". 

Когда,  такимъ  образомъ,  совершилось  завоеваше  безиокойнаго 
государства  Шанга,  то  возстановлены  были  сношея1я  съ  погра- 
ничными западными  племенами.  Между  прочимъ,  представители 
отъ  народа  Лю  пришли  засвидетельствовать  Ву-Вангу  свое  почтете 
и,  въ  знакъ  в*рноподданническихъ  чувствъ,  привезли  въ  подарокъ 
свору  собакъ.  Царь  готовъ  былъ  принять  этотъ  даръ,  но  импер- 
СК1Й  стражъ  отсов*товалъ  ему,  приводя  так1я  же  основан1я,  въ 
силу  которыхъ  китайское  правительство  и  донын*  упорно  сторо- 
нится отъ  изобр*тешй  и  сов*товъ  иностранцевъ.  „Разумные  цари 
тщательно  поддерживаютъ  свою  доброд*тель,  и  дик1я  племена  со 
вс*хъ  сторонъ  добровольно  покоряются  имъ...  Совершенная  добро- 
д*тель  не  допускаетъ  презр*нной  фамильярности...  Правитель  не 
долженъ  гнаться  за  иностранными  предметами  для  своего  обихода. 
и  тогда  его  народъ  сможетъ  удовлетворить  вс*мъ  его  требова- 
шямъ...  Онъ  не  долженъ  даже  держать  собакъ  и  лошадей  ино- 
земнаго  происхождешя,  не  долженъ  кормить  въ  своемъ  государств* 
р*дкостныхъ  птицъ  и  диковинныхъ   зв*рей.   Если  от  не  будешь 
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придавать  ц/ьны  иноешранкымь  предметамь,  то  инострат^ы  сал» 
нридутъ  к»  нему.  Если  овъ  ценить  тр'удъ,  то  его  собственные! 
народъ  будетъ  наслаждаться  покоемъ".  Вс*  добродетельные  го- 
судари держались  этихъ  правилъ,  которыя  почитаются  за  выра- 
жен1е  высшей  мудрости  и,  съ  китаЁсной  точки  зрен!я,  даютъ 
превоскодннй  результатъ.  Эта  горделивая  обособленность  сильно 
способствовала  тому,  чтобы  въ  течен1е  иногнхъ  в11ковъ  поддерлн- 
вать  лесть  въ  отиошен1ахъ  окружающихъ  иародовъ  къ  Еитайцанъ. 
Царь  Ву  ии^лъ  еще  бол4е  могущественнаго  советника,  ч*и1. 
инперСЕ1й  стражъ,  въ  лиц'ё  своего  нладшаго  брата,  князя  Чот. . 
Изъ  перваго  же  случая,  гд'Ь  упоминается  его  имя,  видно,  что  это! 
былъ  пелов*къ  съ  сильнымъ  характеромъ;  по  тому  же  поводу  »ы 
впервые  узпаемъ  о  культ'Ь  предковъ.  Черезъ  два  года  послЬ  за- 
воеван1я  Шапга  царь  Ву  опасно  забол^лъ.  Придворные  предло- 
жили загадать  на  черепах*  ').  каковъ  будетъ  нсходъ  его  6ол*зни, 

')  Въ  древпеиъ  Кита*  очень  раепросгранены  были  всяк1я  гадан1я  и  про- 
рииавАя.  НвЕакое  гос7дар<ггБеы11се  или  частное  д^ло  не  нредприн икалось 
безъ  предваритедьнаго  предсказан{д  объ  его  благополучноиъ  иеюд*.  Если  же 
предсказян1в  сулило  неудачу,  то  дЬло  откладывалось.  Знамен1нмн  олукили 
явлен1я  природы,  различныя  встречи,  силы  и  т.  д.  Особенно  своеобразыь[ 
были  удержавшаяся  до  сихт,  поръ  иредскаэан1я  по  ]!встен1Ю  Ши  и  по  чере- 
пахе, или  Пу. 

Трава  Ши  (АсШ1еа  шШе/о^ит),  обладающая  целебными  свойстваня,  упо- 
треблялась древними  шаманами  для  л^карствъ  и  впосл^дств1и  стала  прел- 
иетомт.  поклокенШ.  Въ  большоиъ  количеств*  разводить  ее  ва  могил*  Конфу- 
ц1я.  Въ  каноничесЕихъ  ЕНИгахъ  о  ней  часто  упоминвется.  Сжигая  ея  стебель, 
получанпт»  риоунозп.  перекрестныхъ  лин1Й,  по  которыкъ  и  соетавляюгь  про- 
рииан1е.  Еще  ость  другой  способъ  гадани:  нарезакит.  Ша  на  мелюе  куеш, 
которые  бросають  съ  высоты.  Порядокъ  ихъ  расположения  даеть  нужное 
предссазаше. 

Что  касается  черепахи,  то  ея  долговЪчиость,  инстниЕпы,  способность  къза-  | 
ЩИТЕ  И  иедлевная,  но  неутомииая  походка,  поражали  дрееннхъ  еатайцет-  Въ  , 
начал*  зииы  черепаха  зарывается  въ  зеилю  и  выходила  на  снЪгь  только  весвоп  I 
словно  зиаеть,  когда  настуянтъ  переМ'Ьна  погоды.  Это  казалось  кнтайцап  вер- 
хоиъ  мудростя.  Лиши  ея  щитка  считались  пророческими  знаками.  Китайцы 
различали  щесть  породъчерепвхъ,  которых^  они  относили  къ  небу,  западу,  ви- 
сгову,  сЬверу,  югу,  зениту  и  земл*.  Въ  столиц*  былъ  особый  дои1.,  гд^  дер- 
жали черепахъ,  отводя  каждой  породЬ  отдельное  пон*щеше.  Въ  начал* 
Каждой  весны  ихъ  обмывали  кровью  жертвевивго  животнаго,  вероятно,  чтобы 
додиовить  ихъ  пророческ1й  дарт.. 

Для   гадашя  полагается    вскрыть  животное,  эагбмъ  снять  верхнюю  часть 

щитка  и  оставить  только  нижнюю,  на  которой,  по  об*нмъ  сторонямъ  средней 

линш,  идуть  перес*каюш1аса  черточки,  рвздЬляющ1я  поверхность   щитка  на 

пять  кпя  ппятпиъ.  Срединная  ЛИН1Я,  это — лиа1в  тысячи  .№,  иди  ста  миль.  Пяп. 

^Ьтствунпъ  пяти  плвнетамъ  или  пяти   элонентамъ.    Изъ  ннгь 

азом^  состявлаютъ  120  фвгуръ,  которыя  пригодны  адя  1Ш 


,  постоянству,  перен*1гв  и  т.  д.  Зтобы  получить  бол*е  точ- 
токъ  иамаэывають  черною  краской  и  эвтЪмъ  держать  вад-ь 
ы,  происшедго1Я  отъ  жара,  обраэують  вовыя  линш,  которые 
гвують  првжннмъ  фнгураиъ,  а  иногда  нэн*ннн>ть  ихъ.  01С№1> 
|ен1я,  какъ  и  при  какихъ  обстоятельстввхъ  должны  произойти 

событ1я.  Лрим.  пер. 
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НО  Чоу  не  допустилъ  этого.  Воздвигну въ  четыре  земляныхъ  аларя, 
изъ  которыхъ  три  были  обращены  на  югъ,  въ  честь  его  отца,  д'Ьда  и 
прад^^да,  онъ  стадъ  передъ  четвертымъ,  обращеннымъ  на  сЬверъ,  и 
началъ  молиться  сл'Ьдующимъ  образомъ:  „Вашъ  главный  потомокъ 
тяхедо  и  опасно  боленъ;  если  вы,  о  три  царя,  призваны  съ  неба 
ся'Ьдить  за  нимъ,  то  позвольте  мн'Ь  пострадать  за  него.  Я  былъ 
лобящимъ  и  послушнымъ  сыномъ  своего  отца;  я  ^жкю  хорошо  и 
исЕусно  служить  безплотнымъ  существамъ.  Вашъ  же  главный  по- 
томокъ не  ум']^етъ  такъ  хорошо  и  искусно  служить  безплотнымъ 
существамъ,  какъ  я.  Ером'Ё  того,  въ  чертогахъ  Господнихъ  ему 
предназначено  было  простереть  свою  помощь  на  всё  четыре  стороны 
дмперш,  такъ  что  онъ  можетъ  утвердить  вашихъ  потомковъ  въ 
этомъ  земномъ  м1р'Ь...  О,  не  дайте  нарушиться  драгоценному  не- 
бесному повел']^н1ю,  и  тогда  всЬ  наши  прежн1е  цари  будутъ  в'Ьчннмъ 
прибЁжищемъ  и  источникомъ  упован1я.  Теперь  я  при  посредстве 
великой  черепахи  буду  ждать  вашихъ  приказан1й.  Если  вы  согла- 
ситесь исполнить  мою  мольбу,  то  я  возьму  эти  символы  и  жезлъ 
(эмблемы  нмп#рскаго  дома  Чоу),  возвращусь  и  буду  ждать  исхода. 
Если  же  вы  не  согласны  исполнить  ее,  то  я  ихъ  не  возьму  %  т.  е. 
смерть  царя  Ву  послужитъ  знакомъ  паден1я  династ1и,  и  тогда  эти 
регал1И  ужъ  больше  не  понадобятся.  На  этотъ  разъ  царь  выздо- 
ров^лъ,  но  все  же  смерть  вскоре  похитила  его.  При  его  преемнике 
Чинге  нмпер1я  распалась  на'  две  части,  и  управлеше  одною  изъ 
нихъ  досталось  князю  Чоу. 

Принявъ  бразды  правлен1я,  князь  обратился  къ  жителямъ  Ння 
съ  прокламащей,  въ  которой  изложилъ  краткую  исторш  двухъ 
предшествовавшихъ  династ1й  следующими  словами:  „Я  слышалъ 
изречеше,  что  Шангъ-Ти  ведетъ  человека  къ  спокойной  охране,  но 
правитель  изъ  династш  На  не  стремился  къ  этой  охране,  и  Ти 
(богъ)  выразилъ  ему  свое  порицаше.  Однако,  Ше  не  внялъ  пре- 
достережешю  Ти,  а  лродолжалъ  предаваться  разврату  и  лени, 
подыскивая  себе  оправдан1я.  Тогда  Небо  окончательно  отверну- 
лось отъ  него,  взяло  назадъ  данное  ему  высокое  назначеше  и 
взаменъ  того  послало  ему  величайшее  наказанхе.  Оно  уполномо- 
чило Т'анга  Успешнаго  свергнуть  Кхе  и  съ  помощью  способныхъ 
людей  править  имперхей.  Начиная  отъ  Т'анга  Успешнаго  и  до 
императора  Иха,  каждый  правитель  стремился  прославиться  до- 
бродетелями и  должнымъ  образомъ  совершалъ  жертвоприношешя. 
И  въ  то  время,  какъ  Небо  охраняло  и  направляло  домъ  йня, 
^государи,  въ  свою  очередь,  старались  не  лишиться  милости  Во- 
Ж1ей  и  совершать  достойныя  дела,  угодныя  Небу.  Но  въ  наше 
время  ихъ  преемникъ  забылъ  пути,  заповеданные  Небомъ...  Пре- 
даваясь лени  и  распущенности,  онъ  уклонился  отъ  чистыхъ  иред- 
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пдсанШ  Неба  и  лишился  народнаго  уважен1я.  Поэтому  Шангъ-ти 
пересталъ  ему  покровительствовать  и  послалъ  великое  6*дств1е, 
которому  мы  были  свидетелями.  Небо  отступилось  отъ  него,  по- 
тому что  онъ  не  старался  проявить  добродетели...  Правителямъ 
нашего  Чоу  за  ихъ  заслуги  предназначено  было  выполнить  д^ло 
Ти  и  пресечь  династш  Инь.  Они  это  совершили  и  возв'ё- 
стили  Богу  о  своемъ  отомщенш.  Въ  нашемъ  д^ле  мы  преследо- 
вали только  эту  единственную  цель;  вы,  приверженцы  царской 
династ1и  Инь,  должны  следовать  за  нами\  Тутъ  проводился 
взглядъ,  впоследств1и  подтвержденный  Конфуц1емъ,  что  царь  мо- 
жетъ  занимать  престолъ  лишь  до  техъ  поръ,  пока  онъ  следуетъ 
предписашямъ  Неба,  но  если  только  онъ  уклонится  отъ  истин- 
наго  пути,  то  народъ  въ  праве  свергнуть  его.  О  добродели  и 
мудрости  князя  Чоу  Конфущй  не  могъ  достаточно  наговориться 
и  считалъ  для  себя  признакомъ  падешя,  если  хоть  на  минуту 
переставалъ  возноситься  къ  этому  великому  образцу. 

Преемникомъ  князя  Чоу  былъ  Кьюнъ-Ч'инъ,  которому  досталось 
вице-королевство  съ  восточною  столицей.  Когда  01ъ  вступалъ  въ 
должность,  то  царь  Чингъ  обратился  къ  нему  съ  пространною 
речью,  въ  которой  указывалъ  на  достойный  подражашя  примерь 
его  знаменитаго  предшественника.  Царь  особенно  настаивалъ  на 
томъ,  чтобы  онъ  своимъ  принеромъ  и  поведен1емъ  влгялъ  на 
народъ,  говоря:  „Ты  —  ветеръ,  а  чернь  — трава".  Народъ,  по  его 
мненш,  рождается  добрымъ,  и  виновенъ  правитель,  который  до- 
пускаетъ,  чтобы  онъ  познавалъ  зло  и  уклонялся  съ  пути  истин- 
наго.  Судя  по  всемъ  отзывамъ,  Кьюнъ-Ч'инъ  былъ  достойннмъ  за- 
местителемъ  великаго  князя.  Имперхя  продолжала  еш;е  процветать 
до  самаго  конца  царствовашя  Чинга  (въ  1079  г.  до  Р.  X.). 

Сынъ  последняго  монарха,  К'ангъ,  вступая  на  престолъ  наме- 
ревался идтц  по  стопамъ  Вана  и  Ву,  которые,  по  его  выражешю. 
были  „высокосправедливы  и  обогатили  народъ".  Но  онъ  не  достягъ 
той  степени  совершенства,  какъ  вышеупомянутые  правители.  Цар 
ствовате  его  было  продолжительно,  но  еще  задолго  до  окончан1я 
его  (въ  1051  г.)  были  посеяны  семена  смутъ  и  раздора,  кото- 
рымъ  суждено  было  скоро  взойти.  Книга  Исторш  умалчиваетъ  объ 
его  смерти  и  о  царствоваши  его  преемника  Чао,  но  Историческая 
летопись,  упоминая  о  смерти  К'анга,  гласитъ:  „Чао  несколько 
уклонился  отъ  царскаго  пути.  Царь  отправился  осматривать  юзк- 
ную  границу  и  ужъ  больше  не  возвращался.  Онъ  нашелъ  смерть 
въ  реке". 

О  следующемъ  правителе,  Мухъ-Ванге,  Историческая  Летопись 
говоритъ,  что  онъ  еще  6о.1ьше  удалился  отъ  пути  Вана  и  Вт. 
Самымъ   выдающимся    событхемъ  его  царствован1я  было  то,  что, 
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досгягнувъ  СТ0Л11ТНЯГО  возраста,  одъ  издалъ  уложен1е  о  нака- 
Ш[|Я1ъ,  в'ь  воторонъ  опред'Ълилъ  деЕехння  певи  за  различныа 
прест71и1ен1я.  КнтайСЕ1е  историки  ставятъ  ему  это  въ  вину,  счи- 
тая, что  оиъ  такимъ  законоположешемъ  далъ  толчокъ  къ  систем* 
|)фнц1альыы1ъ  подкуповъ,  которая  аричииила  въ  Кита^Ё  такъ 
много  зла. 

До  сихъ  поръ  мы  следили  только  за  судьбой  главное  нровик- 
цш  Чоу,  такт,  какъ  до  восшествия  на  престолъ  царя  Муха,  когда, 
по  словам-ь  Исторической  Л'!Ьтониси,  ,путв  царей  Вана  н  Ву  были 
забыты",  ЕСтори  этой  провинцш  въ  сущности  была  астор1ей 
всей  импер^а.  По  власть  верховнаго  правителя  иадъ  вассалами 
стала  ослаб'1>вать,  и  безпокойные,  безконтрольные  властителя  от- 
д1Ьльны1ъ  провинц1й,  на  которыя  подразделялся  Китай,  стреми- 
лись расширять  свои  влад'Бн1я  на  счетъ  сосЬдей  и  верховнаго 
аравителя. 

Въ  описыва«мую  эпоху  китайцы  еще  держались  береговъ  Жел- 
той р*ки,  по  течен1ю  которой  они  пришли  въ  эту  страну  и  обра- 
Л)валн  въ  пред'Ёлахъ  Собствениаго  Китая,  по  обоимъ  берегамъ 
Желтой  р*ки,  несколько  провинщй  между  33°  и  38°  широты  и 
106®  и  119*=  долготы.  Царская  провннщя  Чоу  занимала  часть 
ц|Л11;щвей  провинцш  Хонавъ.  Къ  северу  отъ  нея  находилось 
иогущественное  княхество  Цинъ,  занимавшее  нын1ёшнюю  провин- 
п,1ю  Шанси  и  часть  Чи-ли.  Къ  югу  отъ  Ян-Цзы-К1анга  простира- 
лось варварское  княжество  Ц'у.  Ва  востокъ  до  самаго  берега  моря 
шелъ  рядъ  мелБихъ  княжествъ,  взъ  которыхъ  главными  были: 
Ц'и,  Лу,  Вей,  Сунгъ  и  Чингь;  а  къ  западу  отъ  Желтой  р1!ки  на- 
ходилось княжество  Ц'внь,  которому  предназначено  было  подчи- 
нить себ1!  друг1е  враждебные  удйлы. 

Съ  утвершден1емъ  династ1и  Чоу,  царь   Ву  раснред11лилъ   эти 
уд'Ьлы  между  членами  своей  семьи,  своими  союзниками  и  потом- 
Еами  древнпхъ  доброд'Ьтельныхъ  царей.  Каждый  князь  могъ  упра- 
в,1ять  своимъ  уд'Ьломъ  по  собственному  усмотр1Ьн1ю,  не  уклоняясь 
лишь   отъ   общйхъ   прицциповъ,  выработацныхъ  гстор!ей;  а   въ 
случа'Ё  столкновенШ  между  отд'Ьльныии  князьями,  р*шен!е  спора 
аредоставлялось   правителю   главнаго   удйла,    который   долженъ 
бнлъ  наказать  виновнаго.  Понятно,  что  при  такой  систем' 
могли  возникать  иедоразум^Ьн1я,  и  какъ  только  авторитет 
наго  правителя  сталъ  падать  всл'!Ёдств]е  неспособности   п 
ковъ  Ву,  Чннга  и  К'анга,  такъ  среди  князей  появились  : 
ныя    »еждоусоб1я.    Сос11ДЪ   возставалъ  ва  сосуда,  и,  какт 
|^ываетъ  въ  нодобныхъ  случаяхъ,  маленьк1е   уд'&лы  пона, 
чуж1я  руки,  несмотря  на  то,  что  они  усиленно  взывали  о 
къ  общественному  правителю.  Такъ   какъ  дннаст1я  Чоу 
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Бъ  упадокъ,  то  р^Ёшено  было  передать  главевство  и  царСЕ1я  обя- 
занности однону  изъ  саннхъ  могущественныхъ  князей,  а  царю 
оставить  только  титулъ  и  номинальную  власть.  Д'Бйствительно, 
управлен1е  Китая  въ  эту  эпоху  очень  напоиинало  систему,  которая 
до  сравнительно  недавняго  времени  *)  держалась  въ  Япон1и.  Вн'ёсто 
микадо,  шогуна  и  правителей  —  дави10С011ъ,  зхкеь  бала:  царь, 
главный  начальника  н  князья.  Въ  общихъ  чертахъ  сходство  было 
весьма  близкое,  но  судьба  згой  системы  въ  об'бкхъ  странахъ  была 
различна.  Помимо  нрипнсываемаго  микадо  божественнаго  проис- 
хожден1я,  которое  поддержввало  его  авторнтетъ,  еще  н  геогра- 
фическое положен1е  Япон1н  на  групп*  острововъ  не  благопркт- 
ствовало  внешнему  вмешательству  въ  политическ1я  д^ла,  тогда 
кавъ  китайсия  княжества  граничили  съ  нолуварварскнни  стра- 
нами, которыя  ненрерывЕО  враждовали  съ  ними. 

Глубокая  почтительность  Конфуция  къ  дому  Чоу  не  позволила 
ему  описать  царствовашй,  посл^довавшнхъ  между  смертью  Муха 
(въ  946  г.  до  Р.  X.)  и  восшеств1емъ  на  простолъ  П'инга  (въ  770  г. 
до  Р.  I.).  Цари  СМ11НЯЛИ  другъ  друга  и  оставляли  своимъ  преенни- 
камъ  въ  насл1Ёд1е  все  возрастаБш1я  смуты.  Въ  царствование  Сюана 
(827  —  781  г.)  лучъ  св11та  какъ  будто  озарилъ  неироглядвуш 
тьму.  Хотя  Сюану  и  не  удалось  достигнуть  совершенства,  кото- 
рымъ  отличались  основатели  дииаст1и,  но  все  же  онъ  старался 
следовать  ихъ  ирнвйру.  По  в11рован1ямъ  кнтайцевъ,  Небо  за  его 
доброд*тельныя  стреилен1я  дало  ему  царствовать  около  полув*Еа. 

Преемникъ  его,  Ю  „Теиныв"  не  проявилъ  такихъ  высокнхъ  ка- 
чествъ.  Въ  его  царствован1е  не  произошло  никакихъ  св^тлыхъ 
собнт1й,  и,  по  настоян1ю  своей  любимой  фаворитки,  онъ  совер- 
Н1илъ  так1я  д*ян1я,  которыя  ставятъ  его  на  одну  доску  съ  К1е 
и  Шоу.  Землетрясен1я,  грозы  и  затмен1я  сталн  такимъ  же  обич- 
нымъ  явленгенъ,  вакъ  и  въ  последнее  дни  династ1й  Х1а  и  Шанп. 
Столицу  его  осаднлъ  тесть  его,  князь  Шинъ,  въ  союз*  съ  варва- 
рами, такъ  какъ  Ю,  по  настояБ1ю  своей  фаворитки,  прогналъ  оть 
чгебя  жену.  Пытаясь  бЬжать  отъ  враговъ,  Ю  былъ  убнтъ.  Описан- 
ное событ1е  пресекло  западную  дннаст1ю  Чоу. 

Па  этонъ  пункт*  оканчивается  также  Книга  Исторш,  и  раэ- 

сказъ  о  еиутахъ  и  иехдоусоб1яхъ,  постигшихъ  страну,  Конфущй 

ведетъ  уже  въ  летописи    „Весна  и  Осень".  Трудно  представить 

'"    '     '  сную    картину  гражданской  борьбы.  Страна  была 

корена,  звмлед'ЁЛ1е   заброшено,  мирная  семейная 

,  и  знамен1емъ  времени  сталн  сплошной  грабежь 


ГЛАВА   П. 

Б10граф|я  Конфуфя. 

Таково  било  положеше  Китая  ко  времени  рожден1я  Конфущя  ^) 
(въ  551  г.  до  Р.  X.).  Св*д*н1я  о  родителяхъ  мудреца  довольно 
скудны.  Известно  только,  что  отецъ  его,  Шу-Л1ангъ-Хей,  былъ  на 
военной  служб!}  и  славился  необыкновеннымъ  ростомъ,  силою  и 
удивительною  храбростью,  и  что  мать  его  звали  1енъ-Чингъ-Цай. 
Хею  было  семьдесятъ  д'Ьтъ,  когда  онъ  женился.  Онъ  уже  не  ча- 
ялъ  им'Ьть  наследника  и  потому  съ  особенною  радостью  при- 
в-Ётствовадъ  рожденхе  сына,  которому  суждено  было  ув-Ьков-Ьчить 
свою  славу. 

Предаше  гласить,  что  ребенокъ  родился  въ  пещер*  горы  Ни, 
куда  Чингъ-Цай  удалилась,  на  основанш  полученнаго  ею  откро- 
вешя.  Но  это  лишь  одна  изъ  многочисленныхъ,  излюбленныхъ 
китайскими  историками  легендъ  о  рожденш  Конфущя.  Изъ  того 
же  желан1Я  возвеличить  мудреца,  они  пов-Ьствують,  какъ  чудесныя 
гнамешя  предвозвестили  это  событге,  какъ  драконы  предсказали 
Чингъ-Цай  объ  ожидавшей  ее  великой  чести  и  какъ  феи  были 
воспрхемницами  ея  сына. 

О  д*тскихъ  годахъ  Конфущя  почти  ничего  не  известно.  По- 
видимому,  онъ  рано  сталъ  проявлять  склонность  къ  обрядамъ, 
такъ  какъ  говорится,  что  ребенкомъ  онъ  любилъ  въ  играхъ  раз- 
ставлять  священные  сосуды  и  устраивать  церемон1И.  Подрастая 
онъ  сершзно  взялся  за  изучеше  истор1и.  Съ  любовью  и  почте- 
н1емъ  мысленно  обращался  онъ  къ  великимъ  и  добрымъ  Яо  и  Шуну, 
которые  царствовали 

«Въ  золотой  вгЬкъ,  полный  золотыхъ  д^^шй». 

Въ  пятнадцать  л*тъ  Конфущй  „скдонилъ  свой  умъ  къ  уче- 
шш%  а  въ  девятнадцать  женился  на  д']^вушк'Ь  изъ  княжества 
Сунгъ.  Какъ  мнопе  велиие  люди,  онъ  былъ  несчастливъ  въ  супру- 
жеской жизни  и  подъ  конецъ  развелся  съ  женою,  дождавшись 
все-таки  рожден1я  сына. 

*)  Конфуц1Й  есть  латинизированное  (СопГисхив)  китайское  имя  Куирь-Фз»-- 
Цзы.  Мудрецъ  носитъ  еще  прозвище  Кунгъ-Кью,  такъ  какъ  голова  его  своей 
формой  напоминала  вершину  горы  Кью.  Прим,  перев. 
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Б'Ёдность  принудила  Еонфуц1Я  вскор'Ь  посл*^  женитьбы  взять 
м'Ьсто  смотрителя  хл*6ныхъ  амбаровъ,  а  черезъ  годъ  онъ  полу- 
чилъ  повышенхе  и  сделался  надзирателемъ  государственныхъ  зе- 
мель. Находясь  на  посл'Ёдней  должности,  онъ  уже  пользовался 
такоЁ  изв']Ьстностью  и  уважешемъ,  что  когда  у  него  родился  сынъ, 
то  князь,  въ  честь  этого  событхя,  прислалъ  ему  въ  подарокъ  карпа, 
и  ребенокъ  былъ  названъЛи  (что  по-китайски  означаетъ  карпъ). 
Имя  Ли  р'Ёдко  упоминается  въ  б10граф1яхъ  Конфущя,  и  изъ  я±- 
которнхъ  указан1й  ясно,  что  онъ  не  пользовался  особенною  лю- 
бовью отца.  „Слышалъ  ли  ты  отъ  своего  отца  друпя  поучешя, 
кром'Ё  т'Ьхъ,  которыя  онъ  давалъ  намъ  вс'Ьмъ?''  спрашивалъ  его 
одинъ  изъ  любознательныхъ  учениковъ  Конфущя.  „Н*тъ,— отв*- 
чалъ  Ли.—  Однажды,  когда  я  посп*шно  проходилъ  по  двору,  онъ 
спросилъ  меня:  „Читалъ  ли  ты  оды?"  На  мой  отв^бтъ:  „Н'Ьтъ  еще", 
онъ  зам']^тилъ:  „Если  ты  не  изучишь  одъ,  то  не  сможешь  толко- 
вать о  дихъ".  Въ  другой  разъ  на  томъ  же  м*ст*  и  при  г'Ьхъ 
же  обстоятельствахъ  онъ  спросилъ  меня:  „Читалъ  ли  ты  Правила 
Благопристойности?  **  На  мой  отв*тъ:  „Н4тъ  еще%  онъ  зам'Ьтилъ: 
„Если  ты  не  изучишь  Правилъ  Благопристойности,  то  твой  ха- 
рактеръ  не  установится".— „Я  спрашивалъ  одну  вещь,— воскдик- 
нулъ  восторженный  ученикъ,  —  а  узиалъ  ц*лб[хъ  три:  я  узнадъ 
объ  одахъ,  узналъ  о  правилахъ  благопристойности  и  узиалъ,  что 
ВНСШ1Й  челов*къ  относится  сдержанно  къ  своему  сыну". 

Двадцати -двухъ  л*тъ  Конфущй  покинулъ  службу  и  посвя- 
тилъ  свое  время  на  обучеше  группы  серхозныхъ  и  восторжен- 
ныхъ  учениковъ.  Л']^нивыхъ  или  тупыхъ  онъ  не  прннималъ.  „Я 
не  открываю  истины  т-Ьмъ,— говорилъ  онъ,— кто  не  жаждетъ  по- 
знашя,  и  не  помогаю  Т'Ьмъ,  кто  не  хочетъ  давать  себ*  отчета. 
Если  я  покажу  одну  сторону  предмета,  а  слушатель  по  ней  не 
сможетъ  узнать  остальныхъ  трехъ,  то  я  ему  больше  не  даю 
урока". 

Двадцати-восьми  л-Ьтъ  отъ  роду  Конфущй  надумалъ  учиться 
стрельб*  изъ  лука,  а  въ  посл*дующ1е  годы  бралъ  уроки  музыки 
у  знаменитаго  учителя  Сганга. 

Въ  тридцать  л-Ьтъ  онъ,  по  собственному  выражешю,  уже  ,  сто- 
ялъ  твердо".  Къ  этому  времени  слава  его  возрасла,  и  многхе  бла- 
городные юноши  записались  въ  число  его  учениковъ.  Когда  же 
онъ  выразилъ  желаше  посЬтить  императорсий  домъ  Чоу,  чтобы 
побеседовать  о  древпихъ  церемошяхъ  съ  Лао-Таномъ,  основате- 
лемъ  секты  таоистовъ,  то  правитель  тотчасъ  же  прислалъ  въ  его 
распоряжеше  колесницу  и  лошадей. 

Питая  величайшее  уважете  къ  основателямъ  династш  Чоу, 
Конфущй  съ  особеннымъ  интересомъ  посЬтилъ  столицу  Лу.  Съ 
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восторгомъ  обошелъ  онъ  храмъ,  [1р1емныя  комнаты,  жертвенны» 
ш)м11щен1я  н  дворецъ,  а  въ  заиючен1е  осмотр'кпъ  форму  я  распо- 
дожев1е  различныхъ  жертвенныхъ  а  церемоя1альныхъ  сосудовъ  и 
оОратнлся  къ  учениканъ  съ  словами:  , Теперь  я  поникаю,  отчего 
князь  Чоу  быдъ  такЕнъ  нудрымъ,  и  отчего  его  домъ  достигъ 
царской  властн".  Главною  ц1лью  поездки  Конфуц1я  въ  Чоу  было 
все-таки  свидан1е  съ  Лао-Цзы.  О  бесЬд^Ё  этехъ  двухъ,  весьма  не 
гходныхъ  людей,  мы  ин1!енъ  различпыя  показан1я.  Конфуц1анск!е 
писатели    обнЕновенно    лишь   вскользь   упомиваютъ   объ  этомъ 


КонфупШ  и  его  ученйкъ  Менош. 

фактб,  но  последователи  Лао-Цзы  утверждаютъ,  что  КонфуцШ 
встр*тилъ  р'ёзб1ё  пр1емъ  отъ  своего  божЬе  аскетическаго  совре- 
менника, который  емотр*лъ  свысока  на  великаго  апостола  древ- 
ности. Весыка  естествепио,  что  Лао-Цзы,  пропов*дывавш1Й,  будть 
ВЫСШ1Я  блага  —  это  покой  и  саиоуничижеше,  могъ  направите 
свон  нападки  на  челов11ка,  стоавшаго  за  строгое  выполнен1е  це- 
ремоний и  сознательный  добрыя  д*ла.  Даже  разсчитанныя  движе- 
Н1Я  и  интонащя  Конфущя  въ  соедвнеши  съ  тою  гордостью,  ко- 
торая вроется  подъ  видомъ  смирен1я,  должна  были  раздражать 
нетафизика-казначеп.  Но  дла  Конфущя  весьма  характерно,  что, 
несмотря  на  вызовъ  противника,  онъ  воздержался  отъ  возраже- 
нШ.  Нигд*  не  упоминается,  чтобы  онъ  вообще  когда-либо  а-о- 
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рился.  При  сголкновенш  съ  противникомъ,  по  его  правиламъ, 
нужно  было  отступить.  „Мудрецъ, — говорилъ  Конфуц1й[,— не  вой- 
детъ  въ  шатвое  государство  и  не  будетъ  жить  въ  безпорядочной 
стран*]^.  Если  правительство  держится  истинныхъ  принциповъ, 
то  онъ  показывается,  а  въ  противномъ  случа']^  онъ  скрывается'. 
Проводя  тотъ  же  взглядъ  въ  частной  жизни,  Еонфущй  неизм']Ьнно 
отказывался  спорить. 

Возможно,  что  именно  въ  связи  съ  описаннымъ  происше- 
ств1емъ,  онъ  обратилъ  вниман1е  своихъ  учениковъ  на  металличе- 
скую статую  человека  съ  тройною  пряжкой  на  устахъ,  стоявшую 
въ  поминальной  кумирн^Ь.  Па  сплкк  статуи  находилась  сл']^дую- 
щая  надпись:  ^Древше  были  осмотрительны  въ  р'Ёчахъ,  и,  подобно 
имъ,  мы  должны  изб']6гать  многословхя.  Многор'Ьчивость  ведетъ  ео 
многимъ  промахамъ.  Не  беритесь  также  разомъ  за  много  Д'Ьлъ, 
ибо  множество  д4лъ  порождаетъ  и  множество ,  затруднешй". 
„  Смотрите,  д'Ьти  мои,  —  сказалъ  Конфу Ц1й,  указывая  на  эту  над- 
пись: —  вотъ  справедливыя  слова,  которыми  намъ  нужно  руко- 
водиться **. 

Собравъ  въ  Чоу  всё  желаемыя  справки,  КонфуцШ  возвратился 
въ  Лу,  гд*  число  учениковъ  его  быстро  возрастало,  пока  не  до- 
стигло трехъ  тысячъ.  Онъ,  однако,  въ  Лу  пробылъ  недолго,  такъ 
какъ  три  главныя  фамил1и  этой  области:  Ки,  Шу  и  Мангъ,  посл1) 
продолжительныхъ  смутъ,  объявиди  войну  правительствующему 
князю  и  разбили  его  армш.  Князь  принужденъ  быяъ  искать  уб'Ё- 
жища  въ  области  Ц'и,  и  Конфущй  посл'Ьдовалъ  за  нимъ.  По  пути 
Конфу щй  увид'Ьлъ  женщину,  рыдавшую  у  чьей-то  могилы,  н. 
растроганный  ея  горемъ,  послалъ  своего  ученика  Цзы-Лу  узнать 
объ  его  причин*.  „Ты  плачешь  такъ,  какъ  будто  перенесла  ц*лый 
рядъ  страдашй!**  сказалъ  Цзы-Лу.  Дхъ!— отвечала  женщина.— Мо- 
его свекра  растерзалъ  тигръ,  моего  мужа  постигла  та  же  участь, 
а  теперь  такою  же  смертью  погибъ  мой  сынъ". —  „Отчего  же  ты 
не  уйдешь  отсюда?"  спросилъ  Конфущй.  „Оттого,  что  зд-Ьсь  н'Ьтъ. 
прит']Ьснен1й  правительства'',  отв'Ьчала  женщина.  Тогда  КонфуцШ 
сказалъ  своимъ  ученикамъ:  „Зам*тьте,  д*ти,  что  прит4снен1я  пра- 
вительства хуже  лютаго  тигра". 

Быть  можетъ,  Конфуцхя  привлекало  въ  Ц'и  то  обстоятельство, 
что  тамъ  при  двор*  еще  процветала  музыка  императора  Шуна. 
По  крайней  мФр^,  изв'Ьстно,  что,  услншавъ  въ  столиц'^  звуки  же- 
ланной музыки,  онъ  пришелъ  въ  неописанный  восторгъ  и  потомъ  три 
месяца  не  вкушалъ  мясной  пищи.  „Я  никогда  не  думалъ,— гово- 
рилъ онъ,—  что  музыка  можетъ  достигнуть  такой  степени  со- 
вершенства". 

Узнавъ  о  прйзд*  мудреца,  князь  Ц'и,   по   имени  Кингъ,  по- 
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иалъ  за  нимъ  и  посл'Ь  н'Ьскодькихъ  бесЬдъ  со  своимъ  почетнымъ 
гостемъ  р'Ёпшдъ  взять  его  подъ  свое  покровительство  и  подарить 
^му  кородъ  Линъ-кью  со  всЁвш  угодьями.  Но  Конфущй  отклонидъ 
дтотъ  подарокъ  и  сказадъ  ученикамъ:  „Высш1й  челов'Ьвъ  прини- 
маетъ  награду  только  за  оказанныя  услуги;  я,  правда,  подавалъ 
<:ов1^ты  Бнязю  Кингу,  но  онъ  до  сихъ  поръ  не  сл']^довалъ  имъ  и 
вдругъ  хочетъ  сд'Ьлать  мн'Ь  подарокъ.  Онъ  совсЬмъ  не  понимаетъ 
меня''.  Тёмъ  не  менЪе  Конфущй  продолжалъ  бес']Ьдовать  съ  кня- 
земъ  о  политике  и  поучалъ  его,  что  хорошимъ  можно  назвать 
такое  управлен1е,  „гд'ё  государь  бываетъ  государемъ,  министръ— 
минис'Ц)Омъ,  отецъ— отцомъ  и  сынъ— сыномъ*. —  „ Прекрасно, ~ска- 
залъ  князь.— Но  если  государь  не  будетъ  государемъ,  мияистръ 
не  будетъ  министромъ,  отецъ  не  будетъ  отцомъ  и  сынъ  не  бу- 
детъ снномъ,  а  я  нм'Ёю  доходъ,  то  могу  ли  я  имъ  пользоваться?'' 

Князь  Кингъ  не  былъ  безукоризненнымъ  ученикомъ,  но  прояв- 
лллъ  хорош1я  наклонности  и,  между  прочимъ,  надумалъ  назначить 
жалованье  Конфущю,  чтобы  удержать  его  при  себ^^;  однако,  Ганъ- 
Мнгъ,  первый  министръ,  уб'Ёдилъ  князя  не  д'клать  этого.  „Эти 
ученые,— говорил ъ  министръ,— непрактичны,  и  имъ  нельзя  подра- 
жать. Они  высоком'Ёрны  и  такъ  мнятъ  о  себ'Ё,  что  не  удовлетво- 
рятся незначительнымъ  положеяхемъ.  Они  придаютъ  большое  зна- 
чеше  всЁмъ  погребальнымъ  обрядамъ,  всячески  выражаютъ  свою 
иечаль  н  тратятъ  все  состояше  на  пышныя  похороны,  что  не  согласно 
€ъ  нашими  простыми  обычаями.  У  этого  Кунгъ-Фу-Цзы  (Конфущя) 
тысяча  странностей.  Нужны  в'Ёка,  чтобы  выполнить  вс]^  изв']Ьст- 
яыя  ему  церемонш.  Теперь  не  время  разбираться  въ  его  прави- 
лахъ  благопристойности.  Если  ты  хочешь,  государь,  съ  его  по- 
мощью изм^^нить  обычаи  Ц'и,  то  забота  о  твоемъ  народ^Ь  отойдетъ 
иа  второй  планъ\  Эти  разсуждешя  сильно  повл1яли  на  князя,  и 
въ  ближайш1й  разъ,  выслушивая  сов'ётъ  Конфущя,  онъ  оборвалъ 
его  зам'Ёчашемъ:  Д  слишкомъ  старъ,  чтобы  принять  новое 
учеше**. 

Тогда  Конфущй  опять  возвратился  въ  Лу,  гд*  засталъ  преж- 
няя смуты.  Бразды  правлешя  находи.1нсь  въ  рукахъ  вождя  самой 
сильной  въ  то  время  парт1и.  Въ  виду  неблагопр1ятныхъ  условШ, 
КонфуцШ  не^взялъ  никакой  службы  и  все  свободное  время  упо- 
треблялъ  на  составлеше  Книги  Поэзш  и  Книги  Исторш. 

Мало-по-малу  порядокъ  былъ  возстановленъ,  и  КонфуцШ  могъ 
принять  должность  наместника  города  Чунгъ-ту,  предложенную 
ему  княземъ  Тингомъ. 

Тутъ  ему  представился  случай  провести  на  д1>л*  свои  прин- 
ципы управлен1я,  и  результатъ  отчасти  оправдалъ  его  ожидашя. 
Онъ  выработалъ  правила,  касаюш,1яся    народнаго  быта,  и  точные 
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погребальные  обряды;  опредйлилъ,  какая  пЕща  подходить  для 
старыхъ  н  какая  для  нолодыхъ,  и  облегчилъ  возножность  развода. 
Сл%дств1еиъ  этихъ  ы1|ръ  было  то,  что,  какъ  прн  корол-^Б  Альфрс- 
д1!,  можно  было  оставить  вещь  на  большой  дорог1Ё,  н  она  не  про- 
падала. При  Конфуцш  на  еосудахъ  не  встречалось  подд'Бльной 
р'1зьбы,  гробы  д'Ьлались  положенное  толщины,  на  могнлахъ  не 
воздвигали  холновъ  н  па  рынкахъ  не  существовало  двухъ  ц^ъ 
на  одннъ  и  тотъ  же  товаръ.  Изумленный  князь  снросилъ  однажды 
мудреца,  можно  ли  прим-Ёнить  припцпоы  его  управления  ко  всей 
нровннцш.  „Разумеется, —  отв1!тнлъ  Конфуц1в: — и  не  только  къ 
провинцш  Лу,  но  н  ко  всей  имнерм".  Далее,  князь  назначмъ 
К011ФУЦ1Я  номощникомъ  надзиратоля  работъ,  а  всБоре  после  того— 
мяннстронъ  юстищи.  Здесь  также  начннан1Я  его  были  чрезвычайно 
успешными.  Говорятъ,  что  съ  назначендемт.  его  судьею,  престу- 
плен}! совершенно  исчезли,  и  уголовные  законы  оставались  мертвою 
буквой. 

Конфуц}й  счнталъ  мужество  одною  изъ  нысшихъ  добродете.'1С&, 
и  къ  описанному  периоду  его  деятельности  относятся  два  факта, 
свидетельствующее  о  томъ,  что  онъ  самъ  въ  высокой  степени 
обладалъ  и  нравственнымъ,  и  физнческинъ  мужествомъ.  Когда  тЪю 
изгнанника,  князя  Чоу,  было  привезено  изъ  Ц'и  для  погреОен1я, 
то  фактичесий  князь,  глава  фямЕма  Ки,  распорядился  похоро- 
нить его  въ  стороне  отъ  его  предковъ.  Коифуп1й,  узиавъ  объ 
этоиъ,  приказалъ  обнести  кладбище  рвомъ  такъ,  чтобы  включить 
въ  него  и  новую  могилу.  „Клеймить  князя  и  подчеркивать  его 
вину  несогласно  съ  этикетомъ, —  говорилъ  онъ  Кн. —  Я  велелъ 
включить  могилу  въ  кладбище,  чтобы  такинъ  образомъ  скрыть 
ваше  вероломство".  Смелый  поступокъ  Конфуц1я  остался  безна- 
казаннынъ. 

Другое   событ1е   произошло   несБолькннв    годами   позже,  во 

■""-"ан1я    между    князьями  Лу    н    Ц'н,  на  которомъ  Кон- 

тствовалъ  въ  качестве  цереион1Ймейстера.  По  его  на- 
месте  свидан1я  правителей  было  устроено  возгишев1е 
'упеняии,  куда  поднялись  оба  князя,  и,  об^нявшпсь 
МП,  приступили  къ  обсужден1ю  мнрнаго  договора. 
1ь  Ц'п  заныслилъ  измену,  и,  по  -  данному  имъ  зваку, 
ей  съ  барабаннымъ  боемъ  обступила  князя  Лу,  нан(- 
атнть  его.  Въ  минуту  величайшей  опасности  Конфу- 
а  въ  возвншвн1ю  я  увелъ  князя  Лу.  После  смутъ,  въ 
|>нфуц1й  держался  стоёко  и  твердо,  договоръ  все-такя 
[виъ,  и  даже  часть  земли,  къ  югу  отъ  реви  Банъ. 
уделомъ  Ц'н,  по  настоян1ю  мудреца,  была  возвращена 
[у.  Въ  память   этого   проасшеств1я   населен1е  Лу  на 
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Бозвращенной  территор1и  выстроило  городъ,  который  назвали  „го- 

родомъ  ИСПОВ'ЬДИ". 

Но  возвратимся  къ  д'Ёятельности  Конфущя  на  посту  министра 
лостицш.  Какъ  ни  усп']^шны  были  результаты  его  системы,  все  же 
они  н']^сколько  преувеличены  въ  описанхяхъ  его  посл'Ьдователей. 
Преступность,  несомн'Ьнно,  уменьшилась,  но  все-таки  не  исчезла. 
Б1ографы  Конфущя  разсказываютъ  объ  одномъ  ]1М%  которое, 
в-Ьроятно,  было  ему  особенно  непрхятно.  Къ  нему  однажды  при- 
шелъ  отецъ  съ  жалобой  на  непокорнаго  сына,  ожидая  встр']^тить 
поддержку  со  стороны  судьи,  который  придавалъ  такое  значенхе 
€ыновней  почтительности.  Но,  къ  удивлешю  вс*хъ  присутствую- 
щихъ,  КонфуцШ  присудилъ  и  отца,  и  сына  къ  тюремному  заклю- 
чешю,  а  на  ув']Ьщан1Я  главы  фамилш  Ки  отв']Ьчалъ:  „Долженъ  ли 
я  наказывать  за  нарушен1е  сыновней  почтительности  челов']^ка, 
котораго  не  воспитывали  въ  этомъ  чувств*?  Разв'Ь  тотъ,  кто 
не  внушаетъ  сыну  его  обязанностей,  не  виновенъ  наравне  съ  со- 
гр*шившимъ  сыномъ?  Челов*къ  не  рождается  преступнымъ,  по- 
этому отецъ  семейства  и  правительство  страны  ответственны  за 
нарушеше  сыновней  почтительности  и  общественныхъ  законовъ. 
Если  царь  по  безпечности  не  издаетъ  законовъ,  а  только  караетъ 
по  букв*  закона,  то  это  не  честно;  если  онъ  взимаетъ  налоги 
произвольно,  безъ  предупрежден! я,  то  онъ  является  прит*сните- 
лемъ;  если  же  онъ  присуждаетъ  къ  смертному  наказашю  народъ, 
котораго  не  поучалъ,  то  совершаетъ  жестокость". 

На  этомъ  Конфуц1й  неоднократно  настаивалъ  и  старался 
словомъ  и  д-Ьломъ  поддерживать  вышеупомянутые  принципы.  Въ 
присутств1и  князя,  своего  патрона,  Конфущй  находилъ  нужнымъ 
держаться  съ  почтительнымъ  смиренхемъ.  Когда  онъ  входилъ  во 
дворецъ  или  проходилъ  мимо  трона,  выражеше  лица  его  изменя- 
лось, колени  подъ  нимъ  подкашивались,  и  говорилъ  онъ,  словно 
ему  трудно  было  произносить  слова.  Если  на  него  выпадала  обя- 
занность нести  царск1й  скипетръ,  то  онъ  сгибался  такъ,  словно 
не  могъ  выдержать  его  тяжести.  Если  князь  навещалъ  его  во 
время  бол-Ьзни,  то  онъ  принималъ  его,  лежа  головой  на  востокъ 
и  одетый  въ  придворное  платье  съ  поясомъ.  Если  князь  посылалъ 
ему  въ  подарокъ  вареное  мясо,  то  онъ  тщательно  оправлялъ  свою 
рогожку  и  отв*дывалъ  кушанья.  Если  мясо  было  сырое,  то  онъ 
нриносилъ  его  въ  жертву  духамъ  предковъ,  но  животныхъ,  при- 
сланныхъ  въ  подарокъ,  онъ  никогда  не  убивалъ. 

На  сельскихъ  праздникахъ  онъ  всегда  шелъ  позади,  а  не 
впереди  старшихъ.  Во  всемъ,  что  его  касалось,  онъ  держался 
простоты  и  искренности.  Съ  низшими  придворными  чинами  онъ 
говорилъ  свободно,  а   въ    обраш;еши   съ    высшими   чинами  былъ 
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почтительныыъ,  но  точнымъ.  Онъ  съ  уважен1емъ  относелск  к<г 
вс^нъ  обрядамъ,  и  даже  во  время  ежегоднмхъ  днкахъ  собран!^, 
вжЬъшвть  ц'Ёлью  отгонять  вл1ян1е  чуин,  онъ  стоялъ  въ  придво|1- 
номъ  11лать1Ё  на  восгочныхъ  ступевькахъ  своего  дома  и  прнни-  | 
малъ  буйныхъ  заюганателвЁ,  вакъ  дорогнхъ  гостей.  Есля  енязь 
посыладъ  за  нниъ,  чтобы  присутствовать  на  нр1ем'1Б  гостя  и:гь 
царевой  фамишн,  то  онъ  совершенно  преображался.  Онъ  низх» 
Еланялся  чнноввнкамъ,  среди  которыхъ  находился,  и,  если  его  1 
поснлалн  встр'^Ётить  гостя  у  воротъ,  то  онъ  „си'Ёшнлъ  съ  руками, 
распростертыми,  какъ  крылья  птнцы".  Усматривая  въ  завывань'Ё 
грозы  н  бурн  голосъ  Неба,  онъ  мгновенно  М'Ьнялся  въ  лнп.'Ё  при 
удар*  грома  яли  сильномъ  порыв*  в1!тра. 

Въ  основ*  этнхъ  мелочей  лелситъ  известные  аринцннъ,  всл'ёд- 
ств1е  чего  он*  и  не  нронзводятъ  впечатл*Н1я  такого  нскусственваго  . 
формализма,  какъ  можно  было  бы  ожидать  при  иныхъ  уоловкхъ.  По- 
добно другимъ  древнимъ  иудрецамъ,   Конфуц1й  особенно  в*рв.1'ь 
въ  силу   нрин*ра.   „Какого  вы  ми*н1я  о  томъ,   чтобы    казнить 
смертью  безнраветвенныхъ  людей   ради  блага   нравственныхъ?'' 
спросилъ  его  однажды  глава  фамнл1н  Кн.  „Государь,  —  отв*ча.тк  I 
Конфушй,— зач*нъ  вы  вообще  приб*гаете  къ  смертному  наказа- 
Н1Ю?  Пусть  ВС*  ваши,  даже  сокровенн*йш1я   желан1я  будутъ  на- 
правлены  къ   добру,  н  тогда   вашъ   народъ   будетъ   добрымъ".  , 
Зат*нъ,  приводя  слова  Чинга,  онъ  добавнлъ:  „Высшее    относятся 
Еъ  ннзшинъ,  какъ  в*теръ  къ  трав*.  Трава  склоняется  туда,  куда  I 
дуетъ  вФтеръ".  Во  всякую  мвнуту,  дома  или  въ  пути,  за  столомъ 
или  въ  постели,  за  занят1яни  или  за  отдыхомъ,  Конфуц1й  ста- 
рался евоимъ   новеден1енъ  н   прим*ромъ  оказывать   вл1ян1е  нл 
другихъ  людей  и  до  нзв*сткоЙ   степени  достнгалъ  своей  п.*ли. 
Ему  удалось  одол*ть  и,*лнй  рядъ  увр*пленныхъ  городовъ,  кото- 
рые служяли  разсадннкаии  смутъ  и  раздоровъ,  и,  благодаря  ему, 
могущество  главнаго  князя  еще  возрасло.  Онъ  внушалъ   мужчп- 
намъ  духъ  честности  и  в*рности,  а  женщинъ  поучалъ  кротости 
и  п*ломтдр1ю.  По  предан1ю,  миръ,  господствовавш1й  въ  Лу,  при- 
это   княжество   массу  ниостранцевъ;  тавинъ  образомъ, 
юуществилось  древнее  попят1е  о  хорошемъ  государетв1;, 
тно  приводимое  Конфущемъ:  „Народъ  былъ  счастлива, 
пы  стремились  туда  издалека". 
Сонфуц1Й  уб*дился  въ  невозможности   осуществить  вс1^ 
1и  на    практик*,  а  его    опытъ  въ  должности   министра 
оказалъ  ему,  что  простого  прим*ра  еще  недостаточно, 
гж  народъ  по  пути  доброд*тели.  Чрезъ    н*еколько  вре- 
*  вступлен1Я  въ  эту  должность  онъ  подписалъ  смертный 
.  одному,  очень  нзв*стному  гражданину,  по  имени  Шло, 
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за  нарушеше  общественной  тишины.  Это  протнвор^Бчхе  съ  прин- 
ципомъ,  который  Конфуц1й  такъ  настойчиво  проводилъ,  удивило 
его  учениковъ,  и  Цзы-Кунгь,  высказалъ  ему  упрекъ  за  казнь  столь 
знатнаго  челов'Ька.  Но  Конфущй  стоялъ  за  необходимость  этой 
м*ры.  „Есть  на  св'Ьт]^  пять  великихъ  золъ,— говорилъонъ:— это  — 
вредный  челов'Ькъ  съ  мятежнымъ  духомъ;  челов'Ькъ,  соединяющ1й 
въ  себ^^  порочность  д'Ьлъ  съ  крутымъ  нравомъ;  челов'Ькъ,  зав'Ё- 
домо  лживый;  челов^Бкъ,  замышляющ1й  пагубные  поступки  и  под- 
стрекающ1й  къ  иимъ;  челов'Ькъ,  склонный  ко  злу  и  питан)Щ1й  зло. 
Вс]^  эти  недостатки  соединялись  въ  лиЦ'Ь  Шао.  Его  домъ  былъ 
притономъ  для  ненавистниковъ;  слова  его  были  достаточно  правдо- 
подобны, чтобы  сбивать  людей  съ  толку,  а  противодМствхе  его 
было  достаточно  сильно,  чтобы  погубить  даже  независимаго  че- 
ловека". 

Однако,  несмотря  на  н'Ькоторыя  уклонешя  Конфущя  отъ  на- 
н1^ченныхъ  имъ  принциповъ,  народъ  гордился  его  управлешемъ, 
н  въ  пФсняхъ,  за  работой,  прославлялъ  его,  какъ  спасителя  отъ 
гнета  и  несправедливости. 

Конфуц]й  былъ  энтузхастомъ,  и  неудача  предпринятой  имъ 
реформы  ни  на  минуту  не  вызывала  въ  немъ  сомн']Ьн1я  въ  непо- 
грешимости его  системы.  Онъ  полагалъ,  что  выработанный  имъ 
порядокъ  управлен1я  могъ  оказать  благотворное  вл1ян1е  на  народъ 
н  правителя  не  только  въ  его  родномъ  княжестве,  но  и  во  вс^хъ 
соседнихъ  странахъ.  Но  что  же  вышло  на  деле?  Благоденствге 
народа  Лу  не  только  не  побудило  князя  Ц'и  ввести  Ьъ  своей 
стране  такую  же  систему,  а  лишь  вызвало  въ  немъ  зависть. 
^Если  Конфущй  будетъ  стоять  во  главе  управлен1я,  то  княжество 
Лу  сделается  самымъ  могущественнымъ,  и  тогда  его  ближайшему 
соседу  Ц'и  не  сдобровать.  Попробуемъ-ка  умилостивить  его,  усту- 
пивъ  ему  участокъ  земли",  такъ  говор илъ  князь  Ц'и,  но  одинъ 
дальновидный  министръ  посоветовалъ  лучше  т^мъ  или  инымъ 
путемъ  подорвать  вл1ян1е  Конфуцхя  и  навлечь  на  него  немилость 
его  патрона. 

Первымъ  деломъ  князь  Ц'и  послалъ  въ  подарокъ  князю  Тингу 
восемьдесятъ  прекрасныхъ  девушекъ,  нскусныхъ  въ  музыке  и 
танцахъ,  и  сто-двадцать  великолепнейшихъ  лошадей.  Предполо- 
жешя  министра  вполне  оправдались.  Девушкп  были  взяты  въ 
княжескШ  гаремъ,  лошади  были  поставлены  въ  княжеск1Я  ко- 
нюшни, а  Конфуцш  предоставлено  было  размышлять  на  свободе 
о  безум1И  людей,  которые  предпочитаютъ  пеше  девушекъ  изъ 
Ц'и  мудрости  Яо  и  Шуна.  Время  шло,  а  князь  и  не  думалъ 
очнуться  отъ  заблужден1й.  Онъ  запустилъ  государственныя  дела 
и  подъ  конецъ  три  дня  вовсе  не  принимал ъ  министровъ. 
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„Учитель,— сказалъ  Цзы-Лу,— пора  вм*шаться!"  Но  Конфуц1й, 
зад'Ьтый  за  живое,  хот']^ъ  произвести  еще  одинъ  опнтъ.  Прибли- 
жался сроБъ  великаго  жертвоприношен1я  Небу  во  время  салнце- 
СТ0ЯН1Я,  о  которомъ  онъ  не  разъ  бесЬдовалъ  съ  Еняземъ,  и  онъ 
над'Ёялся,  что  воспоминаше  объ  его  серхозныхъ  р'Ьчахъ  призоветъ 
князя  Еъ  исполнен1ю  своихъ  обязанностей.  Однако,  легкомыслен- 
ныя  соперницы  Конфуц1я  еще  не  утратили  своей  власти  надъ 
княземъ,  въ  которомъ  наступдеше  великаго  торжества  не  пробу- 
дило ни  шалШшпть  угрызешй  сов']Ьсти.  Тогда  Конфуц1й  покинулъ 
свою  должность  и  удалился  изъ  столицы. 

Разочаровавшись  въ  княз']^  Лу,  онъ,  однако,  вовсе  не  помы- 
шлялъ  отказаться  отъ  своей  роли  реформатора.  „Если  бы  кто-ни- 
будь изъ  князей  призвалъ  меня  къ  себ*,— говорилъ  онъ,— то  въ 
дв']Ьнадцать  м'&сяцевъ  я  произвелъ  бы  значительныя  перемены,  а 
въ  три  года  усовершенствовалъ  бы  управлеше''.  Но  духъ  времени 
не  благопрхятствовалъ  мудрецу.  Борьба  за  главенство  между  от- 
д'Ёльными  князьями,  которая  тянулась  н']^ско.1Ько  в'Ьковъ,  до- 
стигла особеннаго  напряженхя  и,  хотя  еще  нельзя  было  опреде- 
лить, будетъ  ли  поб*да  на  сторон*  Цинъ,  Ц'у  или  Ц'инъ,  но 
уже  не  подлежало  сомн4нш,  что  правитель  Чоу  лишится  своего 
первенства.  Конечно,  людямъ,  сражавшимся  за  обладаше  отжи- 
вающимъ  княжествомъ,  странно  было  бы  приглашать  къ  себе 
министра,  который  первымъ  д*ломъ  постарался  бы  вдохнуть  жизнь 
въ  мертвыя  кости  Чоу.  Это  вскор*  сделалось  очевиднымъ  и  для 
ученикоА  Конфуц1я,  которые  наравн*  съ  нимъ,  если  не  больше, 
заинтересованы  были  въ  получеши  имъ  должности;  но,  мен*е 
увлекаясь,  ч*мъ  онъ,  воображаемымъ  божественнымъ  нризвашемъ. 
ученики  убеждали  его  пойти  на  н-Ькоторня  уступки.  „Ваши  пра- 
вила совершенны, — говорилъ  ему  Цзы-Кунгъ,— но  они  не  приме- 
нимы въ  имперхи.  Не  лучше  ли  немного  сбавить  ихъ  строгость?".— 
Дорош1й  землед*лецъ,— отв*чалъ  мудрецъ,— сЬетъ,  но  не  можетъ 
поручиться  за  урожай.  Челов'Ькъ,  очень  искусный  въ  ремесл*, 
можетъ  не  найти  рынка  для  сбыта  своихъ  товаровъ.  Также  и 
ВЫСШ1Й  челов^къ  можетъ  разрабатывать  свои  принципы,  но  не 
сделать  ихъ  прим'Ьнимыми*'. 

Конфущй  р4шилъ,  однако,  употребить  вс*  усил1Я,  чтобы  яайтп 
желаемую  арену  деятельности,  и,  покинувъ  Лу,  отправился  въ 
княжество  Вей.  Князь  Вея  Лингъ  торжественно  принялъ  его,  но  не 
выказалъ  желан1я  взять  его  на  службу.  Т*мъ  не  менее,  разсчи- 
тывая,  вероятно,  извлечь  какхя-нибудь  выгоды  изъ  советовъ 
мудреца,  онъ  оставилъ  его  при  своемъ  дворе  и  назначилъ  ему 
ежегодное  содержанхе  въ  60,000  меръ  хлеба,  соответствовавшее 
окладу,  который  Конфущй  получалъ  въ  Лу.  Если  бы  жизненный 
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опытъ  оправдалъ  т^  розовня  надежды,  которня  Конфущй  лед1и1лъ 
при  начадгЬ  своей  общественной  д'Ьятельности,  то  онъ,  в'Ьроятно, 
отклонилъ  бы  это  предложен1е,  Еакъ  за  н1Ьсколько  л-^тъ  до  того 
отказался  отъ  приглашен1я  князя  Ц'и.  Но  нужда  настоятельно 
побуждала  его  посл'Ьдовать  сов^Ьту  Цзы-Кунга  и  немного  посту- 
питься своими  принципами.  Въ  Вей  Конфуц1й  пробылъ  недолго. 
Придворные  опасались,  должно -быть,  чтобы  онъ  не  првобр'блъ 
БЛ1ЯШЯ  на  князя,  и  стали  интриговать  противъ  него,  а  онъ  счелъ 
благоразумнымъ  отступить  передъ  надвигавшейся  грозой.  Восполь- 
зовавшись гостепр1имствомъ  князя  лишь  въ  течен1е  десяти  м*]^- 
сяцевъ,  онъ  покинулъ  столицу  Вей,  нам']Ьреваясь  посетить  кня- 
жество Ч'инъ. 

Путь  его  лежалъ  черезъ  городъ  Куангъ,  который  много  тер- 
пЪлъ  отъ  грабежей  нзв'Ьстнаго  разбойника  Янгъ-Ху.  Конфущй 
лицомъ  былъ  зам']Ьчательно  похожъ  на  этого  нарушителя  обще- 
ственнаго  покоя,  и  жители  города,  въ  полной  ув'Ьренности,  что 
они  им1^н)тъ  д'бло  со  своимъ  зл-Ьйшинъ  врагомъ,  ОЦ'ЁПИЛИ  домъ, 
бъ  которомъ  Конфущй  жилъ  уже  дней  пять.  Положен1е  было 
критическое,  и  ученики  сильно  встревожились.  Но  Конфущй 
твердо  вфрилъ  въ  свое  божественное  призванхе  и  не  испугался. 
.Разв'6  посл^  смерти  царя  Вана  истинное  ученхе  не  вселилось 
въ  меня?— говорилъ  онъ,— Если  бы  Небо  желало,  чтобы  истин- 
ное ученге  погибло,  то  оно  не  поставило  бы  меня  въ  так1Я  отно- 
шешя  съ  нимъ.  Но  такъ  какъ  Небо  не  дастъ  погибнуть  истин- 
ному учен1Н),  то  что  же  можетъ  сд']Ьлать  ми*  населете  Куанга?"* 
Съ  этими  словами  онъ  взялъ  лиру  и  зап^^лъ,  в']Ьроятно,  какой-ни- 
будь гимнъ  изъ  только  что  составленной  имъ  Книги  Поэз1И,  вос- 
хвалявшей мудрость  древнихъ  императоровъ. 

По  какой-то  неизвестной  причин*,— в*рн*е,  убедившись  въ 
своей  ошибке,  а  не  подъ  вл1ЯН1емъ  песенъ  Конфущя,  —  толпа 
внезапно  отхлынула,  предоставивъ  мудрецу  идти  на  вс*  четыре 
стороны.  Однако,  это  приключенхе  отбило  у  него  охоту  къ  даль- 
нейшимъ  странствовашямъ,  и,  остановившись  не-надолго  въ  Пу, 
онъ  возвратился  обратно  въ  Вей.  Князь  опять  приветствовалъ 
его  при  въезде  въ  столицу,  хотя  едва  ли  возобновидъ  ему  со- 
держанхе,  и  даже  супруга  князя  Нанъ-Цзы  на  время  прекратила 
свои  интриги  и  орпи,  узнавъ  о  возвращеяш  мудреца.  Въ  любез- 
номъ  посланш  она  просила  у  Конфущя  аудхенщи;  онъ  сначала 
отказалъ  ей,  но  она  такъ  настойчиво  повторяла  свою  просьбу, 
что  ему  волей-неволей  пришлось  согласиться.  Конфущй  засталъ 
Нанъ-Цзы  за  ширмой,  какъ  того  требовалъ  этикетъ,  и,  обменяв- 
шись обычными  формальностями,  они  свободно  вступили  въ  беседу. 

ЦзыЛу  былъ  очень  смуш;енъ  этою  выходкой  Конфущя  и  на- 
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шелъ  ее  нескромной.  Отв*тъ,  полученный  имъ  отъ  учителя,  до- 
казываетъ,  что  тотъ  и  самъ  усомнился,  не  переступидъ  ли  онъ 
границы  мудрой  благопристойности.  „Если  я  посту пилъ  непра- 
вильно,—воскликнулъ  онъ, — пусть  Небо  отвергнетъ  меня!  Пусть 
Небо  отвергнетъ  меня!"  Т*мъ  не  мен*е  онъ  поддерживалъ  дру- 
жественныя  отношешя  со  дворомъ  и  потерялъ  надежду  на  по- 
лучен1е  должности  въ  княжеств^Б  Вей  лишь  посл'Ь  того,  какъ  князь 
всенародно  доказалъ,  что  не  понимаетъ  серхозности  положен!», 
которое  мудрецъ  разсчитывалъ  занять.  Д*ло  въ  томъ,  что  князь 
по']Ьхалъ  кататься  по  столичнымъ  улицамъ  въ  одной  колесниц1^ 
съ  Нанъ-Цзы,  а  Конфущю  приказалъ  сл']^довать  за  ними  въ  другой 
колеснице.  Процесс1я  проезжала  по  базарной  площади;  столпив- 
ш1йся  народъ,  сразу  понявъ  всю  нед'Ёпость  положен1я,  см'Ьялся 
при  мысли,  что  князь  заставилъ  доброд']^тель  идти  по  пятамъ 
порока.  Это  еще  увеличило  неловкость,  которую  Конфущй  испы- 
тывалъ  въ  своемъ  фальшивомъ  положенхи.  „Я  не  вид']^лъ  ни  одного 
человека,— говорилъ  онъ, — который  любилъ  бы  добродетель  въ  той 
же  м^р*,  какъ  красоту".  Оставаться  при  двор*,  гд*  его  такъ 
оскорбили,  было  свыше  его  силъ,  и  онъ  опять  направилъ  своп 
стопы  на  югъ  въ  Ч'инъ. 

Удалившись  отъ  служебныхъ  обязанностей,  Конфущй,  вероятно» 
снова  сталъ  излагать  ученикамъ  свои  доктрины  и  взгляды,  о  ко- 
торыхъ  мы  поговоримъ  ниже.  Известно,  что  даже  на  пути  въ 
Ч'инъ  онъ  поучалъ  своихъ  учениковъ  различнымъ  церемон1Ямъ 
подъ  т*нью  разв']6систаго  дерева.  Одинъизъ  чиновниковъ,  Хуанъ- 
Туй,  воспитанный  въ  дух*  Лао-Цзы,  возмущаясь  прёсловутымъ 
„гордымъ  видомъ,  вкрадчивою  манерой  и  непреклонною  волей" 
Конфущя,  пытался  не  допустить  его  въ  Ч'инъ.  Эта  попытка,  однако, 
не  увенчалась  такимъ  успехомъ,  какъ  нападете  бол*е  р*ши- 
тельныхъ  враговъ,  которые  двумя  годами  позже  аттаковали  му- 
дреца въ  Пу,  когда  онъ  направлялся  въ  Вей.  Несмотря  на  му- 
жественное сопротивлен1е  учениковъ,  враги  одол*ли,  схватили 
Конфущя  и  потребовали  отъ  него  клятвеннаго  об*щан1я  не  идти 
въ  Вей.  Но,  несмотря  на  данную  клятву,  несмотря  на  предшество- 
вавшее публичное  оскорблеше,  онъ  туда  неудержимо  стремился 
и,  вырвавшись  изъ  рукъ  враговъ,  лродолжалъ  свой  путь  въ  бей. 

Это  сознательное  нарушен1е  слова  со  стороны  Конфущя,  ко- 
торый училъ  „считать  верность  и  искренность  главными  прин- 
ципами", удивило  его  учениковъ.  Цзы-Кунгъ,  который  въ  такихъ 
случаяхъ  обыкновенно  заводилъ  съ  нимъ  разговоръ,  спросилъ. 
подобаетъ  ли  нарушать  данную  клятву.  Конфущй,  котораго 
нужда  выучила  изворотливости,  отв-Ьчадъ:  „Это  была  насильствен- 
ная клятва,  а  такимъ  клятвамъ  духи  не  внимаготъ**. 
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Но  возвратимся  къ  Конфущю  въ  то  время,  какъ  онъ  б'Ьжалъ 
отъ  своихъ  враговъ  въ  СунЛ.  Когда  Хуанъ-Туй  преградилъ  ему 
путь,  то  онъ  пошелъ  на  западъ  въ  княжество  Ч'ингъ  со  сто- 
лицей того  же  имени.  Повидимому,  ученики  пришли  раньше  его,  а 
сахъ  онъ  неожиданно  появился  у  восточныхъ  воротъ  города.  Видъ 
его  настолько  обратилъ  на  себя  вннмаше,  что  ученики  скоро 
узнали  о  его  прибнт1Н.  „  У  восточныхъ  воротъ, — разсказывадъ  одинъ 
гражданинъ  Цзы-Кунгу,— стоитъ  какой-то  челов'Ькъ  съ  подбород- 
комъ,  подобнымъ  Яо,  съ  затнлкомъ,  подобнымъ  Као-Яо,  съ  плечами 
такой  же  высоты,  какъ  у  Щы-Чана,  съ  тал1ей  на  три  вершка  ко- 
роче, ч^мъ  у  Ю,  им']Ьн)Щ1й  видъ  заблудившейся  собаки "".  Узнавъ 
въ  этомъ  описан1и  своего  учителя,  Цзы-Кунгъ  посп^Бшилъ  къ  нему 
навстр'бчу  и  передалъ  ему  слова  гражданина.  Конфущй  очень 
см'Ьялся  и  сказалъ:  „Личныя  прим'Ьты  еще  ничего,  но  сказать,  что 
я  похожъ  на  заблудившуюся  собаку,  это  зам']&чат^льно,  зам']^ча- 
теяьно!" 

Власти  Ч'ннга,  однако,  не  выказали  желан1Я  принять  на  службу 
челов'Ька,  хотя  бы  и  обладаюш;аго  такими  видными  прим'бтами,  и 
Конфущй  пробылъ  въ  Ч'инг'Ь  только  годъ.  Изъ  Ч'инга  онъ  опять 
нам']Ьревался  пойти  въ  Вей,  но  на  пути  его  задержали,  какъ  было 
01гасано  выше.  Между  Еонфуцхемъ  и  княземъ  Вей,  очевидно,  су- 
ществовала симпат1я,  если  не  дружба.  Князь  всегда  радъ  былъ 
его  видеть  и  охотно  бес*довалъ  съ  нимъ;  но,  въ  виду  того,  что 
Конфущй  безгранично  восхищался  людьми,  чьи  кости,  по  словамъ 
Лао-Цзы,  давно  разсылались  въ  прахъ,  и  въ  особенности  родона- 
чальниками династш  Чоу,  князь  не  могъ  дать  ему  никакого  отв*т- 
ственнаго  поста.  А  Конфущй,  повидимому,  не  переставалъ  на- 
Д'Ьяться,  что  ему  удастся  склонить  князя  на  свою  сторону,  и  этимъ 
объясняется,  почему  онъ  постоянно  стремился  ко  двору  князя 
Линга  и  сто.1ько  разъ  принужденъ  былъ  эмигрировать.  Князь  и 
на  этотъ  разъ,  какъ  всегда,  встр*тилъ  Конфуц1я  приветливо,  но 
ихъ  беседы,  касавш1яся,  обыкновенно,  способовъ  миролюбиваго 
управлешя,  теперь,  по  преимуществу,  затрогивали  военныя  д*й- 
СТВ1Я.  Князь  замышлялъ  нападете  на  город ъ  Ну,  жители  котораго, 
подъ  начальствомъ  Хуанъ-Туя,  арестовавшаго  Копфущя,  возстали 
противъ  него.  Сначала  Конфуц1й  расположенъ  былъ  поддерживать 
князя  въ  его  враждебныхъ  нам*рен1яхъ;  но,  разсудивъ,  что  эта 
экспедищя  представляла  серхозную  опасность,  такъ  какъ  друпя 
княжества  могли  оказать  поддержку  Пу,  онъ  пришелъ  къ  уб*жде- 
нш,  что  лучше  всего  предоставить  Хуанъ-Тую  незаконно  захва- 
ченную имъ  территорхю.  Въ  этомъ-то  смысл*  Конфуц1Й  и  подалъ 
решительный  сов*тъ,  которому  князь  послЬдовалъ. 

Князь  старался,  съ  годами' охотно  сталъ  предоставлять  упра- 
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влеше  другимъ  н  тяготился  высокопарными  поучешями  Конфущя. 
Онъ  пересталъ  „прим'Ёнять''  Конфущя,  какъ  выражаются  Еитай- 
сше  историки.  Мудрецъ  негодова^^ъ  и  готовъ  былъ  принять  какое 
угодно  предложеше,  откуда  бы  оно  ни  исходило.  Въ  такую  ми- 
нуту его  позвалъ  къ  себ'Ь  Пихъ-Гихъ,  чиновникъ  княжества  Цинъ. 
подстрекавш1й  городъ  Чунгъ-Моу  къ  возсташю  противъ  правителя, 
и  Конфуц1й  едва  было  не  согласился.  Изучая  этотъ  перюдъ  деятель- 
ности Конфущя,  нельзя  не  заметить,  что  въ  его  поведенш  про- 
изошла большая  перем^^на.  Куда  д'Ёвалась  та  возвышенная  любовь 
къ  истин']^  и  доброд^^тели,  которая  характеризовала  его  первые 
шаги!  Борьба  не  укрепила  его,  а,  напротивъ,  научила  гнуть  спину. 
Овъ,  прежде  отказывавшгйся  принимать  незаслуженныя  имъ  деньги, 
теперь  желалъ  платы  ни  бол']Ье,  ни  мен']^е,  какъ  за  дипломатичесЕ1е 
советы,  которыхъ  у  него  по  временамъ  спрашивалъ  князь  Лингъ. 
Онъ,  всегда  осуждавшхй  мятежниковъ,  готовъ  былъ  теперь  пойти 
ко  двору  бунтовш;ика  въ  надежд*  „  установить  %  какъ  онъ  однажды 
выразился,  „восточную  династш  Чоу". 

Тутъ  опять  вм-Ьшался  Цзы-Лу,  доказывая  учителю  его  непосд'Ь- 
довательность.  „Учитель,— сказалъ  онъ,— ты  намъ  говорилъ — кто 
наноситъ  личное  оскорблеше,  съ  т'Ьмъ  внсшхй  челов'Ькъ  не  им'Ьетъ 
д*ла.  Если  ты  примешь  приглашенхе  Пихъ-Гиха,  открыто  бун- 
тующаго  противъ  государя,  то  что  скажетъ  народъ?"  Но  Конфушй, 
съ  обычною  для  него  въ  последнее  время  находчивостью,  отв-Ьчадъ: 
„Я,  действительно,  говорилъ  это,  но  разв*,  если  тереть  твердый 
иредметъ,  онъ  не  сделается  тоньше?  Разв*,  если  погрузить  б-Ьлую 
вевць  въ  черную  жидкость,  она  не  почернЬетъ?  Разв'6  я  подобенъ 
горькой  тыкв*,  которую  нужно  отбросить,  чтобы  она  не  попала 
въ  пищу?**  Т*мъ  не  мен*е  доводы  Цзы-Лу  подействовали  на  него, 
и  онъ  отказался  отъ  своего  первоначальнаго  нам^ретя. 

Отношен1я  Конфуц1я  съ  княземъ  оставались  натянутыми,  и,  на- 
конецъ,  недовольный  своимъ  патрономъ,  онъ  удалился  отъ  его 
двора.  Въ  эту  эпоху  Конфущй  не  им^лъ  никакихъ  опред*ленныхъ 
доходовъ  и,  вероятно,  средства  къ  жизни  зарабатывалъ,  поучая 
учениковъ  изъ  своей  сокровищницы  знан1й,  которую  онъ  скопилъ 
путемъ  настойчивыхъ  заняий  и  широкаго  опыта. 

Ревностные  ученики  Конфуц1Я  придавали  такое  значенве  ка- 
ждому его  слову  и  поступку,  что,  по  ихъ  указашямъ,  мы  можемъ 
начертить  полную  картину  его  частной  жизни.  Для  одежды,  какъ 
мы  узнаемъ,  онъ  выбиралъ  только  „корректные"  цв-Ьта,  именно  — 
голубой,  желтый,  телесный,  б-Ьлый  или  черный,  тщательно  избегая 
краснаго,  такъ  какъ  онъ  въ  большомъ  ходу  у  женщинъ  и  д*ву- 
гаекъ.  Въ  *д*  онъ  былъ  у.м'Ьренъ,  но  придавалъ  значенхе  выбору 
пищи  и  способу  ея  приготовлешя.   Онъ  ни  за  что  не  прикаЬался 
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Бъ  сомнительному  мясу  или  тухлому  рису,  не  ±жъ  кушанья,  не- 
правильно нар']Ьзаннаго  или  безъ  надлежащаго  соуса.  Онъ  позво- 
лядъ  себ^^  вкушать  лишь  самое  небольшое  количество  мяса  и  риса, 
и,  хотя  подобное  ограничен1е  не  простиралось  на  порщю  вина, 
дополнявшую  его  скромную  трапезу,  но  говорятъ,  что  онъ  ни- 
когда не  доходилъ  до  опьян'Ьшя.  Если  онъ  'Ьхалъ  въ  экипаж'Ь,  то 
никогда  'сразу  не  оборачивался,  и,  вообще,  во  всЬхъ  д'Ьлахъ  и 
поступкахъ  нзб'Ёгалъ  посп'Ёшности. 

Вс^^  эти  подробности  представляютъ  особенный  интересъ  въ 
виду  того,  что  Конфущй  оказалъ  огромн'Ьйшее  влхянхе  на  такую 
значительную  часть  населешя  земного  шара,  и  его  указан1я  не 
относились  исключительно  къ  высокопоставленнымъ  лицамъ,  а 
выразились,  главнымъ  образомъ,  въ  интимннхъ  бесЬдахъ  съ  уче- 
никами и  оправдались  на  прим'Ьр'Ь  строгаго  внполнен1я  новее- 
дневныхъ  обязанностей,  который  онъ  имъ  самъ  подавалъ. 

Конфущй  любилъ  музыку  и  считалъ  ее  не  только  внЬшнимъ 
танантомъ,  но  и  необходимымъ  элементомъ  воспнташя.  „Гимны 
возбуждаютъ  умъ, — говорилъ  онъ,— правила  благопристойности 
устанавливаютъ  характеръ,  а  музыка  в'Ьнчаетъ  все  здан^е^ 

Искусившись  въ  общественной  деятельности,  Конфущй  не  хо- 
гблъ  отказаться  отъ  надежды  на  новую  должность,  и  такъ  какъ 
князь  Вей  не  вннмалъ  его  сов'Ьтамъ,  то  онъ  р'Ьшилъ  переселиться 
въ  княжество  Цинъ,  въ  надежд^^,  что  Чао-Кинъ-Цзы,  одинъ  изъ 
трехъ  фактнческихъ  правителей  страны,  окажется  бол^е  податли- 
внмъ  ученикомъ.  Съ  этой  ц*лью  онъ  двинулся  на  западъ,  но, 
дойдя  лишь  до  Желтой  р'Ьки,  узналъ  о  казни  двухъ  вельможъ 
Цина:  Тухъ-Минга;  и  Тухъ-Шунъ-Хва.  В-Ьсть  объ  этомъ  событш, 
указывавшемъ  на  смуты,  послужила  препятств1емъ  къ  его  даль- 
нейшему путешествш,  такъ  какъ  онъ  въ  свое  время  говорилъ, 
что  „ВЫСШ1Й  челов*къ  не  войдетъ  въ  шаткое  государство".  Ве- 
лико было  его  огорчеше  и  разочароваше,  и,  глядя  на  желтыя 
воды  у  ногъ  своихъ,  онъ  вздыхалъ  н  шепталъ:  „О,  какъ  эти 
люди  были  прекрасны!  Эта  р']Ька  не  бол'Ёе  величественна,  ч^чъ  они 
были,  а  я  тамъ  не  находился,  чтобы  предотвратить  ихъ  судьбу!" 

Поел*  этого  онъ  опять  возвратился  въ  Вей,  гд*  князь,  заня- 
тый приготовлен1ями  къ  войн*,  попрежнему  мало  расположенъ 
бнлъ  слушать  его  поученхя.  Когда  Конфуц1й  явился  ко  двору,  то 
князь  отказался  говорить  о  чемъ-либо,  кром*  военной  тактики,  и, 
быть-можетъ,  съ  умысломъ  забывая,  что  Конфущй  былъ  сторон- 
иикомъ  мира,  сталъ  просить  у  него  указан1й  насчетъ  командо- 
вашя  арм1ей.  „Если  вы  пожелаете  знать,  какъ  разставлять  жерт- 
венные сосуды,  то  я  могу  ответить  вамъ,  —  сказалъ  мудрецъ,— 
но  въ  войн*  я  не  св*дущъ". 
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Конфуц1й  достигъ  уже  шестидесятил*тняго  возраста.  Положе- 
те  Бняжествъ,  составляющихъ  имаер1ю,  все  мен'Ъе  благопр1ятство- 
вало  его  вропов^дн,  но,  несмотря  на  удары  судьбы,  онъ  не  те- 
рялъ  твердой  В'Бры  въ  свои  силы  и  свое  прнзваи1с,  которая  ха- 
рактеризовала всю  его  деятельность.  Уб^гдившнсь,  что  князь  Бей 
глухъ  къ  его  ув1Ёщан1ямъ,  онъ  направпяся  въ  Ч'ннъ  искать  пра- 
вителя, который  оц^нилъ  бы  его  мудрость. 

На  сл1!дуюш1й  годъ  онъ  со  своими  учениками  перешелъ  изъ 
Ч'ина  въ  Ц'ае,  маленькую  проввнщю,  подвластную  княжеству 
Ц'у.  Въ  тЁ  времена  импер1Я  подвержена  была  всевозыожиннъ  пе- 
рем*намъ.  Въ  одинъ  прекрасный  день  изъ  какого-нибудь  стараги 
княжества  выкраивалось  новое,  которому  суждено  было  либо  опять 
исчезнуть,  либо  разрастись.  Когда  Конфуц1й  находился  въ  Ц'ае 
то  часть  Ц'у  объявила  себя  независимой,  подъ  иненеиъ  1е,  и  про- 
возгласила себ*  отд'Ьльнаго  князя.  Нрежде  подобное  возстан^е  вы- 
звало бы  протестъ  со  стороны  Конфущя,  но  теперь  онъ  не  только 
не  назвалъ  еня^я  узурпаторомъ,  а,  ыанротнвъ,  нриб1^гнулъ  къ  его 
покровительству.  Князь  не  зналъ,  какъ  ему  принять  Конфущя,  н 
сд-Ьлалъ  по  этому  поводу  запросъ  Цзн-Лу,  но  поел*дн1Й,  в-Ьроятно, 
«тавнлъ  князя  не  выше  Цихъ-Гиха  и  не  удосгоилъ  его  отв1ётонъ. 
Конфуц1й  нашелъ  Цзы-Лу  достойнымъ  порицан1я  и  спросижъ: 
,Цочему  жъ  ты  не  еказалъ  ему:  это  просто  че.10в*къ,  который, 
въ  ревностноиъ  стремлен1И  къ  нознан1ю,  забывастъ  про  свок 
±Л^;  который  такъ  радуется,  достигая  познан1я,  что  забываетъ 
про  свои  горести;  который  не  замфчаетъ  наступающей  старости?- 

Песмогря  на  мн'Ёше  Цзы-Лу,  КонфуцШ  готовъ  былъ  завя.'шть 
дружеск1я   сношешя  съ   княземъ,  но  князь,  новиднмому,  выказы- 
валъ  не  больше  склонности  къ  этнк1ё  мудреца,  ч^мъ  друпе  пра- 
вители, которымъ  онъ  предлагалъ  свои  услуги.  Изв4стенъ  лишь 
одинъ  разговоръ  мудреца  съ  княземъ,  который  задавалъ  ему  во- 
просы о  д'к1ахъ  государствеинаго  управлен1я.    0тв11тъ  Конфуц11 
необыкновенно  характеренъ.   Большинство  опред^ен1й  хорошаго 
правительства  могло  бы  ненр1ятно  поразить  человека,  который 
только  что  вншелъ  изъ-подъ  власти  своего  государя  и  стоялъ  во 
главе  возсташя;  поэтому  КопфуцШ   постарался   подыскать  неко- 
торое оправдан1е  для  новаго  князя,   объяснивъ  его  вероломство, 
'дствге  прежняго  дурного  управленгя  страною,  и  ответдлъ 
древняго  мудреца:  „Цри  хорошемъ  управленш  подданные 
счастливы,  н  чужеземцы  издалека  приюдятъ  въ  страну', 
ащаясь  изъ  1е  въ  Ц'ае,  КонфуШЙ  донклъ  до  реви,  кото- 
неимен1емъ    моста,    нужно  было  переходить  въ  6род1>. 
что  два  челонека,  въ  которыхъ  онъ   узналъ   полнтвче- 
'шельниковъ,   пахали  на  соседнеиъ  по.1е,  онъ  посла.1ъ 
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своего  неизм'Ьннаго  спутника  Цзы-Лу  разспросить  ихъ,  гд'Ь  искать 
^роду.  |,Кто  тамъ  держитъ  возжи?*"  осв'Ьдомнлся  первый  пахарь, 
къ  которому  обратился  Цзы-Лу.  „Кунтъ-Кью**,  отккчалъ  тотъ. — 
.Кунгъ-Кью  изъ  Лу?"  переспросилъ  пахарь.  „Да*. — ,Оиъ  знаетъ 
бродъ""^  загадочно  отв'Ьтнлъ  собес'&дникъ  Цзы-Лу,  принимаясь 
снова  за  работу.  Неизв'Ьстно,  былъ  ли  его  отв11Тъ  сл'Ьдствхемъ 
общей  в'Ьры  во  всев'6д']Ьше  Коифуцхя,  или  на  него  пужно  смо- 
тр1Ьть  какъ  на  попытку  показать  подъ  видомъ  притчи,  что  Кон- 
фущй  по  своей  мудрости  могъ  перейти  р'Ьку  смутъ,  заграждаю- 
щую путь  къ  свобод'Ь.  Отъ  второго  отшельника  Цзы-Лу  также  не 
добился  толковаго  ответа.  „Кто  вы  такой?*"  довольно  р'Ьзко 
спроснлъ  его  второй  собесЬдникъ.  Узнавъ,  что  Цзы-Лу — ученикъ 
Конфущя,  этотъ  челов'Ькъ,  позаимствовавшШ,  в'Ъроятно,  свои 
взгляды  у  Лао-Цзы,  отв'Ьчалъ:  „Смуты  широкою  волной  распро- 
страняются по  всей  импер1и,  и  кто  же.  по  вашему,  положитъ 
имъ  пред']Ьлъ?  Вм'Ьсто  того,  чтобы  сл1^довать  за  учителемъ,  кото- 
рый переходитъ  отъ  одного  двора  къ  другому,  не  лучше  ли  вамъ 
посл'Ъдовать  за  ткши,  которые  (подобно  намъ)  совсЬмъ  удаляются 
отъ  мгра?""  Цзы-Лу,  по  обыкновен1ю,  передалъ  эти  слова  Конфу- 
ц1ю,  а  тотъ  зам'Ьтилъ:  „Невозможно  жить  съ  птицами  и  зв'Ьрями, 
какъ  со  своими  равными.  Съ  в/кжъ  же  мн'Ь  и  сообщаться,  какъ  не 
съ  людьми,  не  съ  челов'Ьчествомъ?  Если  бы  высоте  принципы 
держались  въ  импер1и,  то  мн'Ь  не  пришлось  бы  странствовать 
изъ  княжества  въ  княжество''. 

Конфущй  въ  общемъ  прожилъ  въ  Ц'ае  три  года,  ознаменован- 
ныхъ  смутами  и  войнами,  и  советы  его  были  тамъ  преданы  пол- 
ному забвен1ю.  Въ  конц']^  третьяго  года  княжество  Ву  объявило 
войну  княжеству  Ч'инъ,  которое  получило  подмогу  отъ  лежащаго 
на  югъ  могущественнаго  Ц'у.  Поддерживая  своего  союзника,  князь 
Ц'у  прослыша.т1ъ,  что  КонфуцШ  находится  въ  Ц'ае,  и  р']^шилъ 
пригласить  его  къ  своему  двору.  Онъ  отрядилъ  къ  мудрецу  по- 
словъ  съ  богатыми  дарами  и  письмомъ.  Конфущй  охотно  прннялъ 
пр€дложен1е  и  приготовился  къ  отъезду.  Но  эта  новость  встре- 
вожила министровъ  Ц'ае  и  Ч'ина.  „Ц'у,— говорили  они,— и  безъ 
того  могущественное  княжество,  а  Конфущй  —  мудрый  челов*къ. 
Опнтъ  показалъ,  что  вс*,  относивш1еся  къ  нему  съ  презр'Ьшемъ, 
платились  за  это,  и  если  онъ  успешно  поведетъ  д*ла  Ц'у,  то 
мы  неминуемо  погибнемъ.  Мы  во  всякомъ  случа']^  должны  воспре- 
патствовать  его  переезду".  Подосланный  ими  отрядъ  напалъ  на 
Конфущя  въ  глухой  пустынной  местности  и  преградилъ  ему  путь. 
Зд'Ёсь  его  продержали  въ  пл^^ну  семь  дней,  подвергая  суровымъ 
лишешямъ,  и,  какъ  во  вс*  трудныя  минуты,  ученики  громко  роп- 
тали на  судьбу  свою  и  своего  учителя. 
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„Неужели  высшШ  чедов*къ, —  спросилъ  Цзы-Лу, —  долженъ 
выносить,  тайя  страданхя?"  —  „Высшему  человеку  случается  тер- 
петь лишешя, —  отв*чалъ  КонфуцШ, — но  только  заурядный  че- 
лов^Бкъ  въ  б'бд'Ь  теряетъ  самообладаше''.  Въ  эту  б'Ьдственную  ми- 
нуту Конфущй  обратился  къ  своему  неизменному  ут*шен1ю:  онъ 
игралъ  на  лютн*!^  и  п'Ьлъ. 

Подъ  конецъ  ему  удалось  ув*домить  князя  Ц'у  о  своемъ  пе- 
чальномъ  положен1и.  Князь  отрядилъ  пословъ,  чтобы  освободить 
Конфущя,  и  самъ  вы']^халъ  изъ  столицы  навстр'Ьчу  ему.  Онъ  ра- 
душно принялъ  Конфущя  и,  невидимому,  время  до  времени  при- 
б'Ьгалъ  къ  его  сов'Ьтамъ,  но  никакой  должности  ему  не  далъ  и 
не  отвелъ  ему  участка  земли,  какъ  предполагалъ  раньше,  такъ 
какъ  министры  воспротивились  этому.  „Разв']^  у  вашего  величе- 
ства,— спросилъ  одинъ  изъ  чиновниковъ,— есть  слуга,  который 
могъ  бы  занять  м'1^сто  посла  съ  такимъ  усп'бхомъ,  какъ  Цзы-Кунгъ? 
Или  столь  же  достойный  первый  мииистръ,  какъ  1енъ-Хвуй?  Или 
полководецъ,  который  могъ  бы  сравниться  съ  Цзы-Лу?  Разв'Ь  цари 
Баиъ  и  Ву  изъ  своихъ  маленькихъ  княжествъ  не  возвысились  до 
управлешя  имперхей?  А  если  Кунгъ-Кью  когда-нибудь  пр1обр'Ётетъ 
землю,  и  министрами  у  него  будутъ  такге  ученики,  то  Ц'у  не 
сдобровать". 

Эти  доводы  не  только  показались  7б']^дительными  въ  данномъ 
случать,  но,  невидимому,  повл1яли  на  дальн'1йШ1я  отношен1я  князя 
къ  Еонфущю,  такъ  какъ  до  самой  смерти,  посл'Ьдовавшей  осенью 
того  же  года,  онъ  ни  разу  не  обращался  за  совФтомъ  къ  мудрецу. 
Въ  его  преемник'^  Конфущй,  очевидно,  не  нашелъ  себ^^  покрови- 
теля и  опять  вернулся  въ  Вей. 

Въ  Вей  шестидесятитрехл*тшй  Конфущй  засталъ,  что  внукъ 
его  прежняго  друга,  князя  Линга,  свергнулъ  съ  престола  п 
осудилъ  на  изгнаше  родного  отца  за  то,  что  тотъ  покусился 
на  жизнь  своей  матери,  а  его  бабки,  знаменитой  Нанъ-Цзы.  Этотъ 
князь,  по  имени  Чухъ,  разсчиталъ,  что  въ  его  интересахъ  при- 
влечь къ  себ'Ь  Конфущя,  и  послалъ  къ  нему  Цзы-Лу  сказать: 
^  Князь  Вей  ожидаетъ  вашей  помощи  въ  управлен1и  страною  и 
желаетъ  знать,  что  вы  для  этого  считаете  необходимымъ*.-- 
^Первымъ  д']Ьломъ  необходимо  псправить  названгя",  отв'бчалъ 
Конфущй.—  „Зач*мъ  же  это?"  спросилъ  Цзы-Лу.  —  ,Какъ  ты  не- 
понятливъ,  Юй! — сказалъ  Конфущй. — ВысшШ  челов'Ькъ  очень 
осмотрителенъ  въ  томъ,  чего  онъ  не  знаетъ.  Если  назвашя  не- 
правильны, то  р-Ёчь  не  соотв*тствуетъ  истинному  смыслу.  Если 
р-Ьчь  не  соотв*тствуетъ  истинному  смыслу,  то  д-бла  не  могутъ 
идти  успешно.  Если  д*ла  не  могутъ  идти  успешно,  то  благо- 
пристойность и  музыка  не  будутъ   процв*тать.  Если  благопри- 
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СТОЙКОСТЬ  и  музыка  не  будутъ  процветать,  то  нельзя  будетъ 
правильно  присуждать  наказашй.  Если  нельзя  будетъ  правильно 
присуждать  наказан1й,  то  народ ъ  не  будетъ  знать,  какъ  двинуть 
рукой  иди  ногой.  Поэтому  внсш1й  челов*къ  считаетъ  необходи- 
мымъ,  чтобы  назвашя  соотв'Ьтствовали  предметамъ  и  чтобы  его 
указашя  выполнялись  должнымъ  образомъ.  Высш1й  челов']^къ  до- 
бивается, чтобы  его  слова  были  правильными  \ 

Конфущй,  конечно,  не  могъ  одобрить  положешя  0лъ  въ  Вей, 
а  такъ  какъ  князь  не  нам']^ревался  изм'Ьнить  своего  поведен1я,  то 
мудрецъ  удалился  отъ  его  двора  и  остальные  пять-шесть  л4тъ, 
проведенные  въ  княжеств'Ё  Вей,  прожилъ  въ  полномъ  уединеши. 

Конфущй  не  былъ  на  своей  родине  Лу  Ц'Ьлыхъ  четырнадцать 
л^тъ,  и,  наконецъ-то,  суждено  ему  было  туда  вернуться.  Однако, 
по  иронш  судьбы,  онъ  дождался  исполнешя  своего  зав^тнаго 
желашя  не  за  свою  политическую  или  этическую  мудрость,  а  за 
внан1е  военной  тактики,  которую  онъ  такъ  глубоко  презиралъ. 
Д^ю  въ  томъ,  что  1енъ-Ю,  ученикъ  мудреца,  находивш1йся  въ 
это  время  на  служб*  у  Ки-К'анга,  совершилъ  удачный  походъ 
противъ  Ц'и.  По  его  торжественномъ  возвращеши  Ки-К'ангъ 
осведомился,  гд*  онъ  научился  военному  искусству.  Д  Конфу- 
ция", отв-Ьчалъ  полководецъ. —  Д  что  это  за  челов*къ?"  спро- 
си1ъ  Ки-К'ангъ.— ..Если  бы  вы  пользовались  его  советами, —  от- 
в1Ьчалъ  1енъ  -  Ю, —  то  слава  о  васъ  прошла  бы  въ  чуж1я  земли. 
Вашъ  народъ  могъ  бы  встречаться  лицомъ  къ  лицу  съ  демонами 
и  богами,  не  пугаясь  ихъ  и  ничего  у  нихъ  не  спрашивая;  а  если 
бы  вы  приняли  его  правила,  то,  даже  воздвигнувъ  тысячу  алтарей 
м^стнымъ  духамъ,  вы  не  могли  бы  достщ'нуть  большаго  благопо- 
луч1я\  Увлеченный  такою  перспективой,  Ки-К'ангъ  предложилъ 
пригласить  мудреца  ко  двору.  „Помните  только, —  добавилъ  1енъ- 
Ю,— что  между  нимъ  и  собою  вы  не  должны  допускать  низкихъ 
:шдей". 

Прибыт1е  пословъ  изъ  Лу  было  особенно  желаннымъ  для  Кон- 
въ  силу  сл*дующаго  обстоятельства.  Одинъ  чиновникъ 
изъ  Вей,  по  имени  К'унгъ  Ванъ,  спросилъ  его  сов*та,  какъ  напасть 
на  своего  сюзерена.  Конфущй,  не  довольный  т*мъ,  что  его  спра- 
шиваютъ  указашй  по  такому  поводу,  отговорился  незнанхемъ  и 
приготовился  покинуть  страну,  говоря:  „Птица  выбираетъ  дерево, 
чтобы  с*сть,  но  дерево  не  выбираетъ  птицы".  Въ  это  время  при- 
были послы  Ки-К'анга,  и  Конфущй  безъ  колебан1й  принялъ  ихъ 
приглашен1е.  По  прйзд*  въ  Лу  онъ  явился  ко  двору  и,  въ  бе- 
^^Д*  шь  княземъ  Гае  о  д*лахъ  управлен1я,  прозрачно  намекнулъ 
йа  то,  что  следовало  бы  ему  положить  окладъ.  „Управлеше, — 
свазалъ  онъ, —  состоитъ  въ  правильномъ  выбор*  министровъ".  По 
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тому  же  поводу  онъ  говорилъ  Ки-К'ангу:  „Бери  на  службу    пря- 
мыхъ  и  отставляй  горбатыхъ.  Тогда  горбатые  сделаются  прямыми". 

Ки-К'ангъ  не  зналъ,  что  ему  д*лать  съ  усиливающимся  ра;^- 
боемъ.  „Если  бы  ты  не  скупился,  государь,  то  хоть  бы  ты  на- 
зяачилъ  награду  за  кражу,  народъ  не  сталъ  бы  воровать  \ 
Этотъ  отв']^тъ  показываетъ,  какое  мн'Ьнге  КонфуцШ  составилъ 
себ4  о  Ки-К'анг*,  а,  следовательно,  и  о  княз*  Гае,  который  во 
всемъ  разд']^лялъ  взгляды  Ки-Е'анга.  При  такомъ  режим'Ё  Конфу- 
Ц1Й  не  могъ  служить,  но,  вм*сто  того,  чтобы  искать  новой  долж- 
ности, онъ  углубился  въ  свои  ученыя  занятхя  и  взялся  за  попол- 
нен1е  своихъ  литературныхъ  трудовъ. 

Ему  минуло  шестьдесятъ-девять  л*тъ.  Если  за  счастье  чело- 
века считать  исполнеше  его  заветной  мечты,  то  Конфуц1Я  сл*- 
дуетъ  признать  несчастнымъ.  Одаренный  отъ  природы  глубокою 
почтительностью,  довольно  спокойнымъ  темпераментомъ  и  пытли- 
вымъ  умомъ,  и  воспитанный  въ  традиц1яхъ  древнихъ  царей,  добро- 
детельные подвиги  которыхъ  были  черезчуръ  возвеличены  на  счетъ 
затушеванныхъ  слабыхъ  сторонъ  ихъ  деятельности,  Конфуц1Й 
счйталъ  себя  способнымъ  совершить  гораздо  больше,  чемъ  было 
во  власти  его  или  всякаго  другого  человека.  Въ  начале  своего 
поприш;а  онъ  имелъ  возможность  въ  Лу  применить  на  практик'^ 
свои  теор1и;  какъ  мы  видели,  ими  лишь  временно,  при  его  не- 
посредственномъ  управленш,  удалось  поднять  народное  благосо- 
стоян1е.  Но  твердая  непоколебимая  вера  въ  себя  и  въ  свои  прин- 
ципы удержала  его  отъ  единственнаго  логическаго  вывода,  кото- 
рый онъ  могъ  сделать  изъ  своихъ  неудачъ.  ГорькШ  опытъ  не 
послужнлъ  ему  урокомъ,  и  онъ  сошелъ  въ  могилу  въ  возраст* 
семидесяти-двухъ  летъ,  не  теряя  прежней  уверенности,  что,  если 
бы  ему  дать  ответственную  должность,  то  „въ  три  года  онъ 
усовершенствовалъ  бы  управлеше\ 

Считая  невозможннмъ  придти  къ  соглашешю  съ  правителями  Л) . 
онъ,  повидимому,  решилъ  удалиться  со  службы.  Насталъ  конецъ 
его  странствоватямъ,  и  подобно  тому  какъ  „заяцъ  отъ  собакъ  и  отъ 
охотничьихъ  роговъ,  откуда  выскочилъ,  туда  опять  б*жать  готовъ'. 
такъ  и  онъ  напоследокъ  неудержимо  стремился  еще  р*зъ  посе- 
тить княжество  Лу.  Когда  же  это  совершилось,  то  онъ  р1§«1нлъ 
остатокъ  дней  дожить  на  родине.  Теперь  онъ  могъ  на  свобод* 
окончить  издаше  Шу-Кинга,  или  Книги  Исторхи,  къ  которой  онъ 
написалъ  предислов1е.  Онъ  также  тщательно  „  изложилъ  обряды  л 
церемоши,  выработанные  древнейшими  мудрецами  и  царями,  со- 
бралъ  и  записалъ  древшя  поэтичесйя  произведенхя  и  предпри- 
нядъ  реформу  музыки".  Изучая  внимательно  Книгу  Переменъ,  онъ 
написалъ  къ  ней  комментарш,  которые  показнваютъ,  что  смыслъ 
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ЭТОГО  произведен1я  былъ  ему  такъ  же  теиенъ,  какъ  и  другимъ. 
(вою  мысль  о  томъ,  каково  должно  быть  зерно,  заключенное  въ 
зту  необыкновенно  твердую  скорлупу,  онъ  дополнилъ  зам'Ьчашемъ, 
?то  если  бы  „ему  суждено  было  прожить  еще  некоторое  время, 
то  онъ  пятьдесятъ  л'бтъ  положилъ  бы  на  изучеше  Книги  Пере- 
.м1^нъ,  и  тогда  считалъ  бы  себя  свободнымъ  отъ  великихъ  за- 
ЛтувденШ**. 

Въ  482  году  до  Р.  X.  умеръ  сынъ  его,  Ли,  а  въ  сл*дующемъ 
году  смерть  унесла  его  в*рнаго  ученика,  1енъ-Хвуя.  Узнавъ  о 
посл'Ьднемъ  несчасть'Ь,  онъ  воскликнулъ:  «Увы!  Небо  уничтожа- 
етъ  меня!"  Еще  годомъ  позже  одинъ  изъ  слугъ  Ки-К'анга  пой- 
малъ  на  охогЬ  какое-то  странное  однорогое  животное,  и  такъ 
БаЕъ  никто  не  могъ  онред']Ьлить,  что  это  за  зв']Ьрь,  то  обратились 
къ  Конфуцш.  Конфуц1й  призналъ  въ  немъ  Еилина.  Легенда  до- 
бавляетъ,  что  тождество  этого  зв*ря  съ  т*мъ,  который  явился 
незадолго  до  рожденхя  Конфуц1я,  можно  было  установить  по  со- 
хранившемуся на  его  рог*  обрывку  ленточки,  которую  Чингъ-Цай 
повязала  волшебному  животному  на  гор*  би.  Смыслъ  второго 
вид*н1я  не  подлежалъ  сомн*шю,  и  Конфущй  былъ  глубоко  пора- 
женъ  этимъ  предзнаменован1емъ.  „Отъ  кого  ты  явился? — восклик- 
нулъ онъ. —  Отъ  кого  ты  явился?— и  зат*мъ,  залившись  слезами, 
добавилъ:  —  Мое  учеше  прошло  свой  путь,  а  я  неизв-кстенъ". 

Лто  вы  разумеете  подъ  неизвестностью?"  спросилъ  его  Цзы- 
Кунгъ. — „Я  не  жалуюсь  на  Провидите, — отв*чалъ  мудрецъ,— и  не 
виню  людей  за  то,  что  они  пренебрегаютъ  ученхемъ  и  покланяются 
успеху.  Небо  знаетъ  меня...  Никогда  высш1й  челов*къ  не  прохо- 
дитъ,  не  оставивъ  по  себ*  имени,  но  мои  принципы  не  им*ютъ 
успеха.  Какъ  же  на  меня  будутъ  смотр*ть  грядущ1я  покол*н1я?" 

Въ  это  время,  несмотря  на  слаб*ющ1я  силы  н  многочисленныя 
занятая,  онъ  написалъ  Чунъ-Цю,  или  л*топись  „Весна  и  Осень% 
въ  которой  издожилъ  ИСТ0Р1Ю  своего  родного  княжества  Лу,  со 
временъ  князя  Иня  до  четырнадцатаго  года  царствован1Я  Гае, 
то-есть  до  т*хъ  поръ,  пока  появленхе  Килина  возвестило  ему 
близость  кончины. 

Это — единственное  произведенхе,  принадлежащее  перу  самого 
Конфуц1я,  и  зд*сь,  какъ  говорятъ  бюграфы,  „что  написано,  то 
написано  имъ  самимъ,  а  что  вычеркнуто,  то  вычеркнуто  имъ 
самииъ".  Никто  не»  позволилъ  себ*  вставить  или  изменить  ни 
одного  внраженш.  Окончивъ  этотъ  трудъ,  КонфуцШ  передалъ 
рукопись  ученикамъ  и  сказалъ:  „По  Весн*  и  Осени  меня  узна- 
ютъ,  по  Весн*  и  Осени  будутъ  судить  обо  мн*".  Это — одинъ  изъ 
многочисленныхъ  прим*ровъ  въ  исторги  человечества,  что  авторъ 
дЬлаетъ  ошибочную  оц*нку  собственныхъ  произведешй. 
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Даже  ао  мн4н1ю  соотечественниковъ  Конфущя,  которые  прекло- 
няются передъ  каждымъ  его  словомъ  и  взглядомъ,  летопись  „ВесБа 
и  Осень**  занимаетъ  второстепенное  мФсто,  и  изречен1я  въ  Лунъ-Ю, 
или  Конфуц1анскихъ  Разговорахъ,  по  справедливости,  ставятся  го- 
раздо выше.  Два  его  компилятивныхъ  произведешя:  Шу-Кингъ  п 
Ши-Кингъ  заслуживаютъ  большаго  внимангя,  ч']Ьмъ  книга,  которою 
онъ  такъ  гордился.  Иностранцы,  которые  въ  своихъ  сужден1яхъ 
не  руководятся  предвзятымъ  мн'Ьнгемъ,  не  считаютъ  его  за  вы- 
дающагося  историка,  а  признаютъ  только,  какъ  философа  и  го- 
сударственнаго  деятеля. 

Еонфуц1й  еще  разъ  явился  ко  двору,  именно  поел*  того,  какъ 
князь  Ц'и  былъ  убитъ  однимъ  изъ  своихъ  чиновниковъ.  Надо  ду- 
мать, что  это  было  тяжкое  преступлеше,  такъ  какъ  Конфущй  былъ 
страшно  разгн'бванъ,  а  онъ,  неустанно  восхвалявш1й  доброд'бтель- 
ныхъ  людей,  которые  свергали  съ  трона  нечестивыхъ  правителей 
и  тирановъ,  не  высказалъ  бы  порицан1я,  если  бм  убитый  князь 
походилъ  на  Ше  или  на  Шоу.  Преступленхе  было  такого  свойства, 
что  Конфуц1й  считалъ  необходимымъ  отомстить  за  него;  поэтому 
онъ  совершилъ  омовенхе  и  отправился  ко  двору. 

„Государь,— сказалъ  онъ,  о6раш;аясь  къ  князю, —  Ч'инъ-Хангъ 
убилъ  своего  правителя,  и  я  прошу  васъ  наказать  его"*.  Но  князь 
не  расположенъ  былъ  вм']^шиваться  въ  это  д'Ёло  и  сослался  на 
относительное  могущество  Ц*и.  Конфущй,  однако,  не  такъ  легко 
удовлетворился.  „Половина  населешя  Ц'и,  —  говорилъ  онъ, —  не 
сочувствуетъ  совершившемуся  д-Ьянш.  Если  вы  причислите  къ 
населен1Ю  Лу  половину  населен1я  Ц'и,  то  см*ло  можете  разсчи- 
тывать  на  победу".  Этотъ  аргументъ  произвелъ  на  князя  не  боль- 
шее впечатл'Ьнге,  ч-Ьмъ  самый  фактъ,  и,  чтобы  отделаться  отъ 
неугомоннаго  Конфуцхя,  онъ  посов*товалъ  ему  изложить  это  д^ло 
передъ  главами  трехъ  самыхъ  вл1ятельныхъ  фамил1й  княжества. 
Эта  апелляц1я,  на  которую  Конфущй  согласился  неохотно,  также 
не  увенчалась  усп-Ьхомъ,  и  убхйство  прошло  6е.^наказанно. 

Въ  эту  эпоху,  когда  каждый  правитель  держался  на  трон1; 
лишь  благодаря  вооруженной  сил*,  революц1И  не  носили  такого 
преступнаго  характера  и  являлись  не  веро.10мными  возстан1Ями. 
а  скор*е  борьбой  за  первенство.  Он*  происходили  до  того  часто, 
что  не  вызывали  особеннаго  уднвленхя  и  ужаса.  Въ  описанный 
пер10дъ  княжества,  граничившхя  съ  Лу,  находились  въ  плачевномъ 
положен1и.  Вскор*  поел*  уб1ен1я  князя  Ц'и  Конфущй  узналъ,  что 
въ  Вей  вспыхнуло  возсташе.  Это  особенно  заинтересовало,  его 
такъ  какъ  возвращаясь  въ  Лу,  онъ  оставилъ  на  государственной 
служб*  въ  Вей  двухъ  своихъ  учениковъ,  Цзы-Лу  и  Цзы-Као.  „Цзы- 
Као  вывернется,—  зам*тплъ  Конфуц1Й,  когда  ему  сообщили  о  во:5- 
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€таши,—но  Цзы-Лу  погибнетъ!"  Это  предсказанхе  исполнилось  въ 
точности:  уб'Ьдившись  въ  отчаянномъ  положеыш  ж^лъ,  Цзы-Као 
б1>жалъ,  а  Цзы-Лу  остался  защищать  своего  правителя  и  иалъ, 
сражаясь  за  него.  Хотя  Конфущй  и  предвид']^лъ  такой  исходъ, 
ймъ  не  мен'Ье  оиъ  былъ  очень  огорченъ  и  горько  оплакивалъ 
своего  друга,  за  которымъ  самъ  вскор'Ё  долженъ  былъ  посл^Ьдо- 
вать  въ  могилу. 

Въ  одно  прекрасное  утро,  весною  478  года,  онъ  прохаживался 
передъ  своею  дверью  и   бормоталъ: 

«Великая  гора  должна  ужъ  рухнуть; 
Могуч1Й  стволъ  сломиться  долженъ, 
И  у  какъ  растете,  мудрецъ  увянетъ». 

Э1^и  слова  встревожили  в'Ьрнаго  Цзы-Кунга.  „Если  великая  гора 
рухнетъ,—  сказалъ  онъ,  —  то  куда  же  я  обращу  взоръ?  Если  мо- 
гуч1й  стволъ  сломится  и  мудрецъ  увянетъ,  то  гд*  же  я  найду 
опору?  Я  боюсь,  что  учитель  забол'Ьваетъ''.  Съ  этими  словами  онъ 
110сп*шилъ  въ  домъ  за  Конфущемъ.  „Отчего  ты  такъ  опоздалъ?- 
спросилъ  Конфуц1й,  когда  онъ  догналъ  его,  и  добавилъ:  —  По 
правиламъ  Х1а  т'Ьло  покойника  од']^вали  и  укладывали  въ  гробъ 
на  восточныхъ  ступеняхъ,  какъ  будто  онъ  еще  попрежнему  былъ 
хозяиномъ.  При  династ1и  Инь  эту  церемон1Ю  совершали  между 
двумя  столбами,  какъ  будто  покойникъ  былъ  въ  одно  время  и 
хозяиномъ  и  гостемъ.  Чоу  предписывали  совершать  эту  церемонш 
на  западныхъ  ступеняхъ,  считая  покойника  за  гостя.  Я  изъ  рода 
Инь.  Въ  прошлую  ночь  мн*  снилось,  что  я  сижу  между  двумя 
столбами,  а  передо  мной  стоятъ  жертвоприноп1ен1я.  Ц'Ьтъ  у  насъ 
ни  одного  разумнаго  монарха,  никто  изъ  правителей  имперхи  не 
хочетъ  сделать  меня  своимъ  учителемъ.  Мн*  время  умереть^ 
Чрезвычайно  характерно,  что  въ  своей  последней  р*чи  и  сн1^ 
Конфущй  перенесся  къ  церемон1ямъ  давно  минувшихъ  в*ковъ. 
Но  сонъ  сбылся:  въ  тотъ  же  день  онъ  слегъ  и,  пробол*въ  неде- 
лю, скончался.  • 

Ученики  похоронили  его  на  берегу  р'Ькп  Сы,  къ  сЬверу  отъ 
столицы  Лу,  и  три  года  оплакивали  его  на  могил*]^.  Но  даже  п 
это  выражеше  почета  не  удовлетворило  самаго  преданнаго  уче- 
ника Конфущя  Цзы-Кунга,  который  еще  лишнихъ  три  года  изли- 
валъ  свою  скорбь  о  кончин']^  мудреца.  „Всю  жизнь  я  вид'клъ  надъ 
годовою  небо,  —  говорилъ  онъ,  —  но  не  знаю  его  высоты;  и  подъ 
ногами  вид'Ьлъ  землю,  но  не  знаю  ея  толщи.  Служа  Конфуцш,  я 
бы.1ъ  подобенъ  человеку,  который  ходитъ  со  своимъ  ковшомъ  къ 
Р'Ьк'Ь  и  утояяетъ  жажду,  не  зная  глубины  р1;кп*. 
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Ц^Шгатзоп,  пос*тивш1й  т,  1865  году  могилу  мудреца,  такъ 
опнсываетъ  ея  ныи11шн1&  видъ.  „Оть  с^шерныхъ  воротъ  прямо  къ 
кладбищу  ндетъ  кнпарисошья  аллея.  Въ  рощ^Б  изъ  дубовъ,  киоа- 
рисовъ  и  другихъ  деревъевъ,  обнесенной  высокою  ст^БмоВ,  нахп- 


Гр|>бница  Конфз*ц1я. 

дится  могила  мудреца.  На  самомъ  кладбищ*  мы  нрошли  черезъ 
краснвыя  ворота  и  попали  въ  другую  аллею  съ  иеизм1Ённыии  кп-  \ 
нарнсаии  н  каиенными  изваян1янп  львовъ  в  другихъ  животвыхъ  ' 
по  обФвмъ  сторонамъ.  Невдалек-Ь  оть  могилы,  другъ  протнвъ  I 
друга,  стоять  два  нсполннскнхъ  изваян!»  мудрецовъ.  Ихъ  тор-  | 
жественный  обликъ  какъ  бы  напоминаетъ  посетителю  о  святын!;  \ 
этого  м*ста.  За  домомт.,  гдЪ  приготовляются  жертвоприноп1ен1я  ! 
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И  гд'Ь  ПОКЛОННИКИ  отдыхаютъ  и  предаются  размышленш,  цамъ 
ооказали  дерево,  посаженное  ученикоиъ  мудреца,  Цзы-Кунгомъ,  и 
бес*дку,  построенную  императоромъ  Кинъ-Лунгомъ...  Могила  Кон- 
фущя  предетавляетъ  большой  холмъ,  поросш1й  деревьями  и  ку- 
старникомъ;  противъ  него— обычння  приспособлешя  для  жертво- 
приношешй.  Тутъ  стоитъ  таблица  въ  25  футовъ  высотой  и  шесть 
футовъ  шириной,  на  которой  выгравировано  имя  и  списокъ  д')Ья- 
Н1Й  мудреца...  Къ  западу  отъ  могилы  Конфущя  находится  могила 
его  сына  Ли...  а  кругомъ — гробницы  другихъ  представителей  его 
фамил1и''. 

Современники  описываютъ  наружность  Конфущя  въ  такихъ 
а.1легорическихъ  выражешяхъ,  которыя  ничего  не  говорятъ  уму 
н  предполагаютъ  со  стороны  читателя  близкое  знакомство  съ 
вн'Ёшностью  императоровъ  Яо  и  Шуна.  Имя  его,  Кью,  намекаетъ 
на  особенность  строешя  его  головы,  которая,  по  предан1ю,  похо- 
дила на  гору  Кью,  со  впадиной  на  вершин'Ь.  Статуя,  стоящая 
въ  храм'б  близъ  могилы  Конфущя,  изображаетъ  его  „высокимъ, 
сцльнымъ  и  статнымъ,  съ  полнымъ,  румянымъ  лицомъ  и  большою, 
тяжелою  1ч>ловою". 


ГЛАВА  III. 

Ученее  Конфуц1я. 

Везпристрастно  судить  о  чьей-нибудь  деятельности  можетъ 
только  потомство,  такъ  какъ  на  оц']^нку  современниковъ  вл1яютъ 
мнопя  УСЛ0В1Я.  Если  челов*къ  разд*ляетъ  политическхя  уб*жде- 
шя  большинства,  то  современники  способны  превознести  его  до 
небесъ;  но,  защищая  противоположные  взгляды,  онъ  можетъ  встр1^- 
тить  совершенно  обратное  отношеше.  Подобныя  соображешя  не 
вл1яютъ  на  приговоръ  потомства:  оно  отделено  большимъ  проме- 
жуткомъ  времени  отъ  прежнихъ  страстей  и  прежнихъ  предраз 
судковъ.  Его  не  столько  интересуетъ  борьба  парт1Й,  сколько  ея 
результаты.  Нередко  какой-нибудь  прославленный  въ  свое  время 
герой  представляется  потомству  шарлатаномъ,  тогда  какъ  чело- 
веку гешальному,  потерпевшему  при  жизни  невзгоды  и  удары 
судьбы,  оно  отводитъ  должное  место. 

Безъ  сомнешя,  нетъ  ни  одной  исторической  личности,  отно- 
сительно которой  приговоръ  потомства  такъ  разошелся  бы  съ 
мнен1ем:ь  современниковъ,  какъ  относительно  Конфущя.  Онъ  быль. 
по  преимуществу,  государственнымъ  деятелемъ  и  проповедываль 
политическ1я  воззрешя,  для  развит1я  которыхъ  необходимъ  былъ 
более  или  менее  продолжительный  пер1одъ  мира  и  спокойств1я. 
Онъ  рожденъ  былъ  для  мирнаго  времени,  но  выросъ  подъ  ору- 
ж1емъ.  По  призван1Ю,  ему  надлежадо  быть  министромъ,  а  суждено 
было  находить  во  главе  управленхя  лишь  вооруженныхъ  людей, 
жившихъ  войной.  Время  не  благопрхятствовало  ему,  и  онъ  дол- 
женъ  былъ  покориться  воле  судебъ.  Вместо  того,  чтобы  занимать 
почетный  постъ  советника  при  добродетельномъ  правителе,  ко- 
торый воскресилъ  бы  героичесмй  векъ  Яо  и  Шуна  къ  полному 
довольству  своего  народа,  Конфуцхй  провелъ  большую  часть 
жизни,  предлагая  свои  услуги  князьямъ,  которые  пренебрега1И 
его  планами  и  смЬялись  надъ  его  теорхями.  Это  была  эпоха  смуть 
и  анархш.  „Высоюе  принципы  давно  покинули  имперш'',  и  сила 
-сделалась  единственнымъ  мериломъ  истины  и  добродетели. 
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йтаЕъ,  не  уднвительно,  что  Конфущй  при  жизни  потерп'блъ 
неудачу.  Онъ  не  прЕнадлешалъ  къ  'г^мъ  людямъ,  которые  без- 
з^^ст'Ьнчиво  приноравливаютъ  свои  паруса  къ  в']Ьтру,  а  протестъ 
противъ  современныхъ  ему  беззакошй  былъ  равносиленъ  неусп'Ьху. 
Но  все  то,  что  пропало  для  его  современннковъ,  сохранилось  для 
потомства.  МН0Г0МИЛЛ10ННЫЯ  .позднМш1я  покол'Ьшя  китайцевъ 
перестали  придавать  значеше  тому,  что  Конфущй  не  попалъ  въ 
княжеск1е  советники,  такъ  какъ  они  сами  могли  руководиться 
словами  мудрости,  которыя  онъ  преподавалъ  своимъ  ученикамъ. 
Имъ  не  было  д1ша  до  щегр^яш,  съ  которымъ  къ  нему  относи- 
лись беззаконные  вожди,  такъ  какъ  они  сами  могли  воспользо- 
ваться его  взглядами  на  д-кла  управлен1я  и  на  обязанности 
граждаиъ. 

Едва  ли  на  чью-либо  долю  выпало  такое  пренебрежен1е  совре- 
менниковъ  и  такое  поклонеше  потомства,  какъ  на  долю  Конфуц1я.  И 
то.  и  другое  достигало  крайности.  Онъ  высоко  держалъ  знамя  нрав- 
ственности и  пропов*днвалъ  чистое  ученхе.  Но  даже  тамъ,  гд* 
ему  представлялся  случай  оказывать  вл1яше,  онъ  не  могъ  достиг- 
нуть благихъ  результатовъ,  такъ  какъ  въ  его  в-Ькъ  понят1я  о 
добр*]^  и  зл'Ь  были  довольно  сбивчивы,  а  общественная  и  личная 
нравственность  стояла  на  самомъ  низкомъ  уровн*.  Трудно  все- 
таки  понять  тайну  его  необычнаго  вл1ян1я  на  потомство,  и  ч'Ьмъ 
6ол*е  изучаешь  эту  загадку,  т*мъ  больш1я  встречаешь  затрудне- 
Н1я.  Его  система  философ1и  далеко  не  полна  и  недостаточно  жиз- 
ненна, если  такъ  позволительно  выразиться,  несмотря  на  тотъ 
фактъ,  что  она  дала  руководящ1я  начала,  которыя  произвели  все, 
что  было  великаго  и  благороднаго  въ  жизни  Китая  на  промежутк1^ 
двадцати  съ  лишнимъ  в']^ковъ. 

Ны[Н'Ьшняя  конфущанская  литература  очень  обширна,  но  если 
выделить  изъ  нея  т*  каноническ1я  книги,  которыя,  по  общему 
уб^жденш,  содержатъ  полностью  учен1е  Конфущя,  то  передъ 
нами  окажутся  только  три  томика.  Первый  ■—  Лунь-Ю,  или  Кон- 
Фуц1анск1е  Разговоры;  это — бес*ды  великаго  учителя,  приведенныя 
въ  систему  его  учениками.  Друпе  два  — Та-Хго,  или  Ве.мкос 
Учеше  и  Чуть-Ють,  или  Ученхе  о  Середин*,  заключаютъ  въ  себ* 
учете  мудреца  въ  бол*е  популярной  форм*;  составлен1е  ихъ, 
обыкновенно,  приписывается  внуку  Конфущя,  Цзы-Сы.  Конфущй 
не  столько  бы.тъ  оригинальнымъ  мыслите.1емъ,  сколько,  какъ  онъ 
самъ  выражался,  „передавалъ"  достояше  прежнихъ  в^кобъ.  По- 
этому необходимо  сличить  его  доктрины  со  взглядами  древн-Ьй- 
шихъ  каноническихъ  произведен1й,  каковы:  ИКитъ,  или  Книга 
Перем'Ьнъ,  Ши'Китъ^  или  Книга  Поэз1и,  и  Шу-Китъ,  или  Книга 
Истор1и.  Тутъ  мы  убеждаемся,  что  Конфущй  не  вполн*  точно  пе- 
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редавалъ  учете  древнихъ  мудрецовъ.  Онъ  не  могъ  понять  умствен- 
наго  еклада  тЬхъ  личностей,  которшгь  онъ  воздавалъ  такое  без- 
пред'Ьльное  110клонен1е,  и  поэтому  свелъ  ихъ  учете  до  своего, 
бол'Ье  низкаго  уровня. 

Въ  ученш  Конфущя  Н'Ьтъ  ничего  спириту алнстическаго.  Оиъ 
старался  обюдить  все  сверхъестественное.  На  предложенный  ему 
вопросъ,  что  такое  смерть,  онъ  отв^^чалъ:  «Когда  не  знаешь  жизни, 
то  какъ  же  знать,  что  такое  смерть?''  Предметомъ  его  изучен1я 
была  жизнь,  а  представителемъ  жизни  онъ  считалъ  существую- 
щаго  челов'Ька.  Онъ  никогда  не  задавался  вопросомъ  о  происхожде- 
ти  или  о  будущности  челов'Ька.  Онъ  просто  считалъ .  челоб^ка 
членомъ  общества,  и  старался,  на  основати  древнихъ  предан1й. 
выработать  путь  къ  достижен1Ю  какъ  личнаго,  такъ  и  общаго 
счастья. 

По  ученш  Конфущя,  челов'Ькъ  не  только  располагаетъ  соб- 
ственною судьбой,  но,  какъ  равный  небу  и  земл'Ё,  можетъ  вл1ять 
на  развит1е  природы.  Путемъ  совершенной  искренности  онъ  мо- 
жетъ дать  полное  развит1е  своей  приро'д'Ё.  Достнгнувъ  этого,  онъ 
можетъ  вл1ять  на  природу  другихъ  людей.  Доведя  до  полнаго 
развит1я  природу  другихъ  людей,  онъ  можетъ  довести  до  полнаго 
развит1я  природу  животныхъ  и  вещей.  Доведя  до  полнаго  разви- 
Т1я  природу  животныхъ  и  вещей,  онъ  можетъ  сод'Ьйствовать 
преобразовательнымъ  и  созидательнымъ  силамъ  неба  и  земли. 
Принимая  участ1е  въ  преобразовательныхъ  и  созидательныхъ  си- 
лахъ  неба  и  земли,  онъ  съ  небомъ  и  землей  составитъ  троицу. 
Тогда  онъ  сделается  равнымъ  небу  и  земл*,  и  когда  достигнеп 
этого  состоятя,  то  во  всемъ  мхр*  будетъ  царить  порядокъ,  все 
будетъ  поддерживаться  и  совершенствоваться. 

Таково  положен1е  идеальнаго  челов']^ка  во  вселенной.  Идеаль- 
ный челов'Ькъ  одаренъ  отъ  Неба  идеальною  природой.  Вс*  люди 
рождаются  добрыми  и  въ  равной  степени  обладаютъ  высокими 
качествами,  которыя  даютъ  идсъ  возможность  ирхобр-Ёсти  идеаль- 
ную природу.  Челов*къ  пасл'Ьдуетъ  добро,  и  когда  усовершен- 
ствуетъ  его,  то  оно  становится  его  природой.  По  словамъ  одного 
туземнаго  комментатора,  добро,  ниспосылаемое  Небомъ,  подобно 
проточной  вод*,  которая  кристаллизуется,  когда  челов'Ькъ  со- 
вершенствуется, и  становится  его  природой.  „Велийй  Богь,— 
говоритъ  Т'ангъ,  —  далъ  даже  низшимъ  людямъ  нравственное 
чувство,  следуя  которому,  они  достигнутъ  постоянства  при- 
роды". Другими  словами,  Небо,  порождая  людей,  положило  на 
все  соотв*тствующ1е  законы,  а  люди  обязаны  охранять,  слушать, 
понимать  ихъ  и  повиноваться  имъ.  При  выполнеши  этого  усло- 
В1Я  министры  и  чиновники  будутъ  патр10тами,  отношен1я  между 
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родителями  и  детьми  усовершенствуются,  и  народъ  сохранить 
постоянную  природу,  которая  направить  его  кь  милосерд1Ю, 
честности,  патр1отизму  и  сыновней  привязанности.  Достигнутая 
такинь  образомь  идеальная  природа  подобна  вод*]^,  источникъ 
которой  чисть  и  незапятнань.  Она  не  изм'княется,  но  разь  тжк- 
нившись,  уже  не  можеть  вернуться  кь  прежнему  состоян1ю.  Она 
руководить  сердцемъ  и  выражается  вь  привязанностяхъ  и  жела- 
шяхъ.  Подобно  тому,  какь  въ  природ'Ё  золота  лежить  твердость, 
а  въ  природ*]^  огня  —  жарь,  такь  вь  природ']^  челов'Ька  —  мидо- 
серд1е,  честность,  благопристойность,  мудрость  и  верность.  Т*мъ 
не  нен'Ёе  бываеть  и  дурная  природа;  такь,  наприм']^рь,  когда 
царь  Т'ае-Ки  не  могъ  исправиться,  то  его  министрь  И-Инь  ска- 
за.1ъ  себ*:  „Это  нечесйе,  которое  уже  по  привычк'Ё  входить  вь 
его  природу*". 

Опред'Ьлен1е  природы  челов^Ька  дано  было  Конфуц1емъ,  кото- 
рый особенно  превозносиль  вышеупомянутую  цитату  изь  Ши- 
Кинга.  Однако,  Цзы-Кунгь  говорить,  что  „нельзя  слушать  словь 
учителя  о  природ*  человека  и  о  пути  небесномь".  Такое  утвер- 
жден1е  произошло,  какь  надо  полагать,  или  оттого,  что  Цзы-Кунгь 
не  понималь  воззр^шй  Конфущя,  или  оттого,  что  онь,  какь  и 
друпе,  старался  исключить  изь  учен1я  мудреца  все,  что  считаль 
недоступнымъ  для  умственнаго  или  нравственнаго  развит1я  на- 
рода. Конфущй  не  быль  умозрительнымь  философомь  и  поэтому 
не  вдавался  вь  так1я  пространныя  разсуждешя,  какь  Менщй  и 
н1^которые  поздн'Ьйшхе  мыслители.  Но  онь  достаточно  высказался, 
чтобы  судить  о  томь,  что  вь  данномь  вопрос*  онь  быль  соли- 
даренъ  сь  древними  мудрецами.  По  его  учен1ю,  природа  вс*хь 
людей  приблизительно  одинакова,  то-есть  качества,  которыми  они 
одарены,  сходны,  но  сь  течешемь  времени  является  }азлнч1е. 
Конфущй  поддерживалъ  также  прежнее  в*рован1е,  что  вь  натур* 
челов*ка  лежить  добро,  и  что  это  врожденное  добро  выражается 
т  склонности  кь  четыремъ  высокимь  принципамъ:  челов*чностн, 
прямот*,  благопристойности  и  познашю.  По  его  словамь,  природа 
челов*ка  занимаеть  самое  почетное  м*сто  на  ряду  сь  небомь  и 
землею,  такь  какь  каждый  предметь  им*еть  свою  природу,  ко- 
торая отличается  оть  природы  челов*ка  т*мь,  что  ея  нельзя  ни 
ра.звивать,  ни  воспитывать. 

Добро,  унасл*дованное  оть  Неба,  кь  несчастью,  далеко  не  всегда 
остается  незапятнаннымь.  Оно  подобно  проточной  вод*,  которая 
не  знаеть  застоя  и  постоянно  катить  свои  волны  кь  морю.  Н*- 
которые  ручьи  загрязняются  вь  самомь  исток*,  друпе  уже  на 
шачительномь  разстоян1и,  одни  загрязняются  больше,  друпе 
меньше;  но  вода  не  можеть  не  загрязниться,  иначе  она  не  будетъ 
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ВОДОЙ.  Таковъ  и  уд'Ьлъ  челов'Ьческихъ  натуръ.  Почти  всЪ  оп'^  вы- 
ходятъ  изъ  источника  чистыми,  но  потомъ  оскверняются,  одн1> 
раньше,  друпя  позже,  одн*]^  больше,  друпя  меньше,  но  все-такп 
ВС*  он*  этому  подвержены. 

Все  сказанное  относится  къ  большинству  человечества,  но 
есть  два  класса  людей  —  высш1е  мудрецы  и  низш1е  глупцы,  ко- 
торые не  подвержены  перем*намъ.  Конфущй  устанавливаетъ  сле- 
дующее разд*леше  на  классы:  „Т*,  которые  отъ  рождешя  обла- 
даютъ  знашемъ,  составляютъ  высш1Й  классъ  людей;  т*,  которые 
учатся  и  достигаютъ  знан1я,  составляютъ  сл*дуюш1й  классъ;  да- 
лее, идутъ  глупые  и  тупоумные  люди,  которые,  однако,  преусп!;- 
ваютъ  въ  учеши;  глупые  и  тупоумные,  которые  къ  тому  же  не 
учатся,  составляютъ  самый  низш1й  классъ''. 

Природа  достигаетъ  высшаго  развитхя  въ  представителяхъ 
избраннаго  класса,  или  мудрецахъ.  Мудрецъ  отъ  рожден1я  обла- 
даетъ  знашемъ  и  совершенною  чистотой.  Онъ  безъ  усил1я  пови- 
нуется влечен1ямъ  своей  природы  и,  благодаря  этому,  поддержи- 
ваетъ  полное  прямодуш1е  и  неуклонно  идетъ  по  небесному  пути. 
Ему  одному  присущи  высочайш1я  качества:  быстрота  оц*нкв. 
ясность  сужден1я,  глубоки  разумъ  и  всеобъемлющая  мудрость. 
всл*дств1е  чего  онъ  способенъ  къ  управленш;  великодуш1е,  ми- 
лосерд1е,  кротость,  всл*дств1е  чего  онъ  способенъ  къ  снисхожде- 
Н1ю;  отзывчивость,  энерпя,  твердость  и  выносливость,  всл*дств1е 
чего  онъ  способенъ  къ  непоколебимости;  душевное  равнов*с1е, 
сердозность,  отсутствхе  заносчивости  и  исправность,  всл*дств1е 
чего  онъ  внушаетъ  уважеше;  совершенство,  разборчивость,  сосре- 
доточенность и  проницательность,  всл^дствхе  чего  онъ  способенъ 
устанавливать  различ1е.  Онъ  всеобъемлющъ  и  широкъ,  глубокъ 
и  д*ятеленъ,  какъ  ручей;  онъ  своевременно  выказываетъ  свою| 
добродетель.  Всеобъемлющи  и  широий,  онъ  подобенъ  небу.  Глу- 
боки и  деятельный,  какъ  ручей,  онъ  подобенъ  бездне.  Онъ,  по- 
казывается, и  все  благоговеютъ  передъ  нимъ;  онъ  говоритъ,  и 
все  верятъ  ему;  онъ  действуетъ,  и  все  довольны.  Поэтому,  слава 
его  озаряетъ  Срединную  Имперхю  и  доходитъ  до  варварскихъ  пле- 
менъ.  Куда  только  заезжаютъ  корабли  и  колесницы,  куда  только 
проннкаетъ  сила  человека,  где  только  небо  осеняетъ  и  земля  но- 
ситъ  людей,  где  только  светятъ  солнце  и  луна,  где  только  6ы- 
ваютъ  морозъ  и  роса,  —  тамъ  все,  у  кого  есть  кровь  въ  жилах  ь 
п  дыханье  въ  груди,  искренно  любятъ  и  уважаютъ  его.  И  не  да- 
ромъ  говорится,  что  „онъ  равенъ  Небу". 

Конфущй  вполне  разделяетъ  взглядъ  древнихъ  философовъ, 
которые  говорили:  „Подобно  тому,  какъ  вода  стремится  къвлажнымъ 
ни.зинамъ,  а  огонь  къ  сухимъ  местамъ,  тучп  сдедуютъ  за  драко- 
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иомъ^  а  в']Ьтры  за  тигромъ,  такъ  точно  мир1ады  вещей  ндутъ  за 
мудрецомъ,  когда  рнъ  д*йствуетъ\  Онъ  до6род*телеяъ,  какъ  небо 
ц  земля,  лучезаренъ,  какъ  солвце  и  луна,  точенъ,  какъ  времена 
года,  въ  удачахъ  и  неудачахъ  подобенъ  духамъ  и  демонамъ.  Когда 
онъ  идетъ  впереди  Пеба,  то  Небо  не  противится,  если  же  онъ  сд*- 
ду  етъ  за  Небомъ,  то  соблюдаетъ  Его  постановлен!».  Если  Небо  ему 
не  противится,  то  т-Ьмъ  бол*е  —  люди,  духи  и  демоны.  Только  муд- 
рецъ  понимаетъ,  какъ  нужно  подвигаться  и  какъ  отступать,  какъ  со- 
хранять и  какъ  разрушать,не  выходя  изъ  совершенной  исправности. 

Онъ  съ  любовью  идетъ  по  небесному  пути,  и  самъ  такъ  же 
неуклоненъ,  какъ  этотъ  путь.  Солнце  и  луна  постоянно  С1яютъ 
и  поснлаютъ  свой  свФтъ  съ  неба  на  землю;  такъ  же  точно  на- 
тура воспринимаетъ  отраженное  совершенство  мудреца  и  изме- 
няется по  его  подоб1Ю.  Мудрецъ  въ  высшей  степени  доброд*те- 
ленъ,  тавъ  какъ  онъ  рождается  безъ  сронности  къ  злу,  окруженъ 
всевозможнымъ  совершенствомъ  и  безгранично  мудръ.  Его  слова 
подобны  вод']Ь:  ч'Ьмъ  больше  вы  ее  черпаете,  тЬчъ  глубже  она 
вамъ  представляется,  ч']^мъ  больше  вы  за  ней  гонитесь,  т']^мъ  дальше 
она  вамъ  кажется.  Они  также  подобны  огню:  ч'Ьмъ  больше  вы  его 
разгребаете,  т*мъ  ярче  онъ  горитъ,  и  ч'Ьмъ  меньше  вы  его  тро- 
гаете, т*мъ  онъ  жарче.  Мудрецъ  достигаетъ  познашя,  не  прибе- 
гая къ  оутешеств1Ямъ,  описываетъ  вещи,  не  вид^въ  ихъ,  и  дости- 
гаетъ ц*ли,  не  действуя.  Онъ  поучаетъ  больше  примеромъ,  ч'^мъ 
словами.  Онъ  еще  ничего  не  д-Ьлаетъ,  а  народъ  сразу  совершен- 
ствуется. Онъ  чуждъ  вожделеи1й,  и  народъ,  въ  свою  очередь,  ста- 
новится простодушнымъ.  Онъ  постоянно  обнаруживаетъ  смиреше, 
н  такъ  какъ  уннжаетъ  себя,  то  его  превозносятъ;  такъ  какъ  из- 
оегаетъ  показнбго,  то  с1яетъ;  такъ  какъ  ставитъ  себя  на  послед- 
нее м'Ьсто,  то  удостоивается  перваго. 

Однако,  есть  обстоятельства,  при  которыхъ  мудрецы  лишаются 
своего  высокаго  положен1Я.  Такъ,  напримеръ,  Шу-Кингъ  гласитъ, 
что  „мудрецы  изъ  династ1и  Шангъ  перестали  размышлять  и  сде- 
лались глупцами,  а  глупцы,  благодаря  размышлешю,  стали  мудре- 
цами". Кажущуюся  непоследовательность  этого  утвержден1я  можно 
объяснить,  предположивъ,  что  процессъ  въ  томъ  или  другомъ 
ЩЧ2Л  проходитъ  постепенно  черезъ  рядъ  поколешй.  Такъ,  мы 
видимъ,  что  потомки  мудреца  Т'анга,  которому  Шангъ-Ти  пред- 
назначилъ  быть  образцомъ  для  „девяти  странъ",  постепенно  па- 
дали, пока  порочность  и  безумхе  не  достигли  высшей  степени  въ 
лпце  посл*дняго  представителя  этой  династ1и  Шоу.  Такимъ  же 
образомъ  можно  предположить,  что  мудрость  Ву-Ванга  была  на- 
аедстве  иною  добродетелью,  которая  прогрессировала  въ  течен1е 
ряда  вековъ. 


46  ВКЛИК1Я    РЫИПИ    ВОСТОКА. 

Въ  виду  такого  опред'Ьлешя  свойствъ  мудреца  вполне  понятно, 
что  лишь  немнопе  могутъ  быть  причислены  къ  .этому  избранному 
классу.  Святыми  или  мудрецами  офищально  признаны  ел'Ёдующ1я 
лица:  Фуси  (2852—2737  до  Р.  X.),  Шеннунь  (2737—2697),  Хуангъ- 
Ти  (2696-2597),  Яо  (2356— 2255),  Шунъ  (2225— 2205),  Ю  (2205- 
2197),  Гангъ  (1766—1753),  Эйинъ  (около  1709),  Пихе  (около  1200). 
Ванъ-Вангъ  (около  1200),  Ву-Вангъ  (1122—1078),  Чоу-Кунгъ  (1105), 
Лью-Хи-Хвуй  (около  1600)  и  Конфущй. 

Вс1^  они  обладали  незапятнанною  безгр']^шною  природой,  ко- 
торая есть  небесный  даръ  и  соотв*тствуетъ  судьб*  человека. 

Судьба,  вм'Ьст'Ь  съ  принципами  милосерд1я,  праведности,  бла- 
гопристойности и  в'бры  дается  отъ  Неба  каждому  челов'Ьку.  Раз- 
виваясь въ  мысли  и  Д']^йств1и,  эти  принципы  становятся  идеаль- 
ною природой.  Посл'Ё  того,  какъ  судьба  воплотится  мужскимъ  или 
жеискимъ  началомъ  природы,  она  становится  жизнью.  Соверше- 
н1е  (предназначенной)  перем'Ьны  и  выполиеше  (опред'Ьленныхъ) 
чиеелъ  есть  смерть.  Итакъ  судьба  есть  начало  природы,  а  смерть— 
конецъ  жизни.  Но  сама  жизнь,  это  —  природа,  поэтому  судьба 
называется  подательницей  н  заключительницей  жизни.  Въ  этомъ 
смнсл'Ь  Конфущй  говоритъ  о  своемъ  ученик*  1енъ-Хву*:  „Былъ 
1енъ-Хвуй,  онъ  любнлъ  учиться,  никогда  не  предавался  гв'Ьву. 
никогда  не  повторяла  ошибки.  Къ  несчастью,  его  судьба  была  ко- 
ротка, н  онъ  умеръ,  а  теперь  н*тъ  другого,  ему  подобнаго'. 
Иногда  судьб*  придается  значеше  жизни,  какъ,  напримФръ,  въ 
словахъ  Конфущя:  „Челов^къ,  который  въ  виду  прибыли  думаетъ 
о  праведности,  который  въ  виду  опасности  готовъ  отказаться  огь 
своей  судьбы,  который  не  забываетъ  даже  самыхъ  старнхъ  согла- 
шен1й, —  такой  челов*къ  можетъ  считаться  совершеннымъ " .  Судьба, 
дарованная  людямъ,  даетъ  нмъ  одинаковый  преимущества  въ  су- 
ществованш,  но  М1рск1е  соблазны  и  искушешя  вл1яютъ  на  нихъ 
различнымъ  образомъ.  Только  высш1й  челов'Ькъ  можетъ  достигнуть 
познашя  собственной  судьбы.  Пос^гЬ  этого  уже  онъ  можетъ  до- 
стигнуть познашя  судьбы  всЬхъ  людей  и  вещей.  Вещи,  такъ  же. 
какъ  и  люди,  им*ютъ  свою  судьбу,  но,  въ  отлич1е  отъ  людей,  не 
могутъ  ея  контролировать.  „Если  мои  правила  привьются,  —  го- 
ворилъ  Конфущй,  —  то  это  ихъ  судьба,  если  же  они  провалятся, 
то  и  это  ихъ  судьба". 

Иногда  подъ  судьбою  разумеется  просто  приказанхе  или  на- 
значен1е.  Такъ,  наприм*ръ,  говорится,  что  Ву-Вангъ  подучилт. 
судьбу  на  тронъ  въ  старости.  Но  судьба  въ  собственномъ  смысл* 
на  Неб*  соотв*тствуетъ  природ*  челов-Ька.  То,  что  Небо  пода- 
етъ,  есть  судьба,  а  то,  что  челов'Ькъ  получаетъ,  есть  при- 
рода. Природа,  проявляющаяся  въ  житейскихъ  д*лахъ  н  въ  ве- 
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щахъ,  есть  истинный  принцинъ.  Только   тотъ  чедов1^Еъ,  который 
проводить  истинные  принципы  и  даетъ  полное  развдт1е  своей 
природ'Ь,  можетъ  понимать  глу6ок1я,  непреложный  судьбы  Неба. . 
КонфуцШ  говоритъ,  что  онъ  достигъ  этой  степени,  когда  ему  ис- 
полнилось пятьдесятъ  л'Ьтъ. 

То  же  Небо,  которое  даруетъ  судьбу,  созидаетъ  все.  Его  властью 
веб  создашя  растутъ  и  процв'Ьтаютъ,  подъ  его  вл1ян1емъ  всЬ  че- 
лов-Ьческхя  существа  и  вещи  совершенствуются.  На  высочайшемъ 
Неб'ЗЬ  находится  тонк1й  эеирный  огонь,  который  сходитъ,  чтобы 
поддерживать  збмные  предметы.  Съ  полной  безпристрастностью 
ц  безконечной  духовной  мудростью  сл^Ьдитъ  оно  за  счастьемъ  и 
(традашями  людей,  за  совершенствами  или  недостатками  царей 
II  правителей.  Оно  все  р'Ьшительно  видитъ  и  слышитъ,  хотя  не 
смотритъ  и  не  слушаетъ.  Никакой  мракъ  не  укроется  отъ  Его 
взора  и  никакая  тайна  —  отъ  Его  всев'6д']Ьн1я.  Небо  награждаетъ 
доброд'бтельныхъ  и  наказываетъ  гр'Ьшныхъ.  Цари  правятъ  по  Его 
дозволешю  и  бываютъ  свергнуты  по  Его  приказашю.  „Возмущаясь 
преступностью  царя  Шоу,  — гдаситъ  Шу-Кннгъ,  —  Небо  поручило 
царю  Вану  проявить  Его  велич1е  и  низвергнуть  тирана  \  Изъ 
любви  къ  народу  Небо  посылаетъ  правителей,  чтобы  охранять 
I  поучать  его.  Правители  служатъ  Шаигъ-Ти  и  обезпечиваютъ 
миръ  во  всЬхъ  четырехъ  странахъ  св1Ьта.  Небо  бываетъ  подчасъ 
безпощаднымъ,  кавъ  въ  томъ  случа'Ь,  когда  оно  поразило  домъ 
Инь  и  низвергло  династ1Ю  Х1а.  Его  милость  не  легко  сохранить 
и  на  нее  нельзя  полагаться.  Только  неуклонно  следуя  по  пути 
небесному,  можно  заслужить  расположен1е  Неба,  и  только  усердно 
исполняя  пять  обязанностей,  установленныхъ  Имъ  самимъ,  и  це- 
ремонт,  касающ1яся  сощальныхъ  различ1й,  можно  обезнечить  Его 
благоволеше.  Тёмъ,  кто  исполняетъ  предначертангя  своей  судьбы 
и  развиваетъ  идеальную  человеческую  природу,  всЪиъ  присущую, 
Небо  посылаетъ  долгоденствхе,  богатство  и  почести. 

Но  челов*къ  до  известной  степени  независимъ  отъ  Неба.  Муд- 
рецъ,  какъ  мы  видели,  равеиъ  Небу.  Оно  положило  н'Ёкоторые 
законы,  и,  исполняя  ихъ,  каждый  челов']^къ  получаетъ  право  на 
всю  сумму  небееиыхъ  благословен1й.  Молитва  не  нужна,  такъ  какъ 
Небо  не  шиЛетъ  активныхъ  сношешй  съ  душою  челов']Ька.  Оно 
одарило  его  при  рожденхи  добромъ,  которое,  если  онъ  захочетъ, 
можетъ  войти  въ  его  природу,  и  тогда  осуществится  его  истин- 
ная судьба.  Всего  этого  челов*къ  способенъ  достигнуть  собствен- 
ными усил1ями.  Вм^ст'Ь  съ  другими  создашями,  онъ  составляетъ 
часть  Неба,  а  исполняя  свою  судьбу,  онъ  получаетъ  возможность 
участвовать  въ  преобразовательныхъ  и  созидательныхъ  процессахъ 
Неба  и  Земли.  Даже  долгоденствхе  зависитъ  отъ  него  самого,  такъ 
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какъ  не  Небомъ  устанавливается  пред'Ьлъ  жизни,  а  сл'Ьдств1ями 
его  еобственнаго  поведенхя. 

Въ  Конфущанскихъ  Разговорахъ  и  других ъ  книгахъ  Небу  при- 
дается н']^который  характеръ  личнаго  божества.  Такъ,  яалрижк^ъ, 
стражъ  въ  И  говоритъ  ученикамъ  Конфуцхя:  „Небо  избираетъ  ва- 
шего учителя,  какъ  набатный  колоколъ\  Самъ  Конфущй  заявля- 
етъ:  „Если  Небо  не  допуститъ,  чтобы  истинное  учете  погибло, 
то  что  могутъ  мн*  сд*лать  жители  Куанга"^^  Однако,  въ  общемъ 
видно,  что  Небу  приписывается  значеше  Провид*шя,  которое  по- 
вел'Ьваетъ,  но  не  д*йствуетъ  непосредстненно. 

Промежуточное  положеше  между  Небомъ  и  людьми  занимаютъ 
духи  и  демоны,  которымъ  также  воздается  культъ.  Истор1я  не 
восходить  до  такой  древности,  когда  этимъ  духамъ  еще  не  воз- 
давали поклонешя.  Фуси  приносилъ  имъ  жертвы,  и  Книга  Исто- 
р1и  неоднократно  упомянаетъ  о  нихъ.  Ши-Еи,  или  Историческое 
Предаше,  гласитъ,  что  вначал*  духи  были  союзниками  людей.  Чоу- 
Кунгъ,  вымаливая  жизнь  своего  брата,  царя  Ву,  обращается  къ 
духамъ  своего  отца,  д-Ьда  и  прадеда  и,  какъ  причину,  по  кото- 
рой его  скор'^е  можно  лишить  жизни,  ч'Ьмъ  царя,  выставляетъ 
свое  большее  ум*те  служить  духамъ.  Культъ  умершихъ  былъ 
очень  распространенъ.  Конфущй  приносилъ  жертвы  умершимъ 
такъ,  какъ  будто  они  при  этомъ  присутствовали,  и  духамъ  такъ, 
какъ  будто  они  передъ  нимъ  находились.  Однако,  жертвоприно- 
шешя  духамъ  постороннихъ  покойниковъ  онъ  считалъ  заискива- 
нхемъ.  Духи,  по  его  мн*н1ю,  интересуются  только  т-Ьмъ,  что  ка- 
сается благополуч1я  ихъ  собственныхъ  земныхъ  потомковъ.  У  част- 
ныхъ  лицъ  духи  предковъ  сл'Ьдятъ  за  семейными  д]^лами,  а  импе- 
раторы приб^гаютъ  къ  своимъ  праотцамъ  за  сов']^тами  въ  д'кгахъ 
управлешя.  Шу-Кингъ  пов'Ёствуетъ,  что  императоръ  Шунъ,  объ- 
являя какое-то  важное  рФшен1е,  сказалъ:  „Я  сов']ктовался  съ  ми- 
нистрами и  народомъ;  духи  выразили  свое  одобреяхе  при  посред- 
ств*  черепахи  и  травы". 

Императоръ  и  понын*  соОбщаетъ  духамъ  о  вс*хъ  важныхъ 
нащональныхъ  событ1яхъ.  Т-^едде  въ  своей  стать*  „Конфуцханство 
въ  отношеши  къ  христханству "  приводить  молитву,  съ  которой 
одинъ  императоръ  изъ  династш  Мингъ  (1538  г.  до  Р.  X.)  обра- 
тился къ  духамъ,  намереваясь  изменить  титулъ  Шангъ-Ти.  „Пре- 
жде всего  мы  приб'Ьгаемъ  къ  вамъ,  о  духи  небесные  и  земные,  — 
молился  онъ,  —  и  просимъ  потрудиться  для  насъ,  оказать  свое 
духовное  вл1ян1е  и  проявить  свое  великое  значеше,  передавъ  наше 
слабое  желан1с  Шангъ-Ти  и  умоливъ  его,  чтобы  онъ  обратилъ  на 
насъ  свое  милостивое  вниманхе  и  соизволилъ  принять  титулъ,  ко- 
торый мы  ему  будемъ  почтительно  приносить".  Съ  молитвой  обра- 
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щались  не  только  къ  духамъ  предковъ,  но  также  къ  духамъ  неба 
и  земли,  горъ  и  р'Ёкъ,  полей  и  нивъ.  Вс'1^мъ  духамъ  нужно  при- 
носить жертвы,  но  они  принимаютъ  ихъ  съ  разборомъ.  Отъ  вся- 
кого, кто  приближается  къ  алтарю,  раньше  всего  требуется  искрен- 
ность, и  только  при  этомъ  услов1и  жертва  можетъ  быть  угодна 
духамъ.  „Въ  древности,  — гласитъ  Шу-Кингъ,  —  первые  правители 
пзъ  династ1и  Х1а  тщательно  развивали  въ  себ'Ь  добро д'Ьтель,  и  Небо 
не  посылало  б'Ьдств1й.  Духи  горъ  и  р'Ёкъ  также  были  спокойны''. 
Каждый  долженъ  стремиться  къ  достижешю  этой  гармоши  съ 
духами,  такъ  какъ  только  такимъ  путемъ  можно  заслужить  бла- 
говодеше  Неба.  „Царь  На, —  говорится  дал^е  въ  Шу -Кинг*,  — не 
могъ  сохранить  добродетели  своихъ  предшественниковъ  въ  не- 
прикосновенности, а  прогн*валъ  духовъ  и  угнеталъ  народъ.  По- 
этому Небо  лишило  его  своего  покровительства  и  стало  искать 
въ  безчисленныхъ  странахъ,  кому  бы  передать  свою  милость,  гд* 
бы  найти  представителя  чистой  добродетели,  котораго  можно 
было  бы  поставить  владыкой  надъ  всеми  духами''. 

Конфущй  обходилъ  молчан1емъ  все,  что  касалось  духовъ  и, 
вообще,  небесныхъ  существъ.  Его  умъ  былъ  всецело  поглощенъ 
земными  делами,  и  онъ  не  вдавался  въ  область,  которую  считалъ 
туманною  и  безполезною.  Онъ  утверждалъ,  что  духи  достойны 
поклонешя,  но  находилъ,  что  частое  упоминан1е  о  нихъ  можетъ 
повести  къ  суеверш.  „Духовъ  нужно  уважать, —  говорилъ  онъ, — 
но  вместе  съ  темъ  держаться  отъ  нихъ  въ  отдаденхи".  На  во- 
просъ,  какъ  служить  духамъ,  онъ  отвечалъ:  „Бы  не  умеете  слу- 
жить людямъ,  какъ  же  вы  можете  служить  духамъ?''  Возставая 
противъ  сусвернаго  отношешя  къ  духамъ,  онъ,  однако,  призна- 
валъ  ихъ  постоянное  присутств1е.  „Какъ  многочисленны  способ- 
ности безплотныхъ  существъ,  —  говорилъ  онъ:  —  мы  ихъ  ищемъ 
и  не  видимъ,  слушаемъ  и  не  слышимъ,  между  темъ  они  прони- 
каютъ  повсюду,  и  нетъ  ничего  безъ  нихъ;  они  заставляютъ  жителей 
имперш  поститься,  очищаться  и  наряжаться  въ  богатейш1я  одежды, 
чтобы  совершать  имъ  жертвоприношетя.  Тогда,  подобно  дождевой 
воде,  они  окутываютъ  поклонника  сверху  и  справа,  и  слева". 

Культъ  духовъ  не  представляетъ  благоговейнаго  поклоношя 
имъ,  какъ  божествамъ,  а  въ  сущности  сводится  только  къ  по- 
чтительному признашю  ихъ  быт1я.  Сами  по  себе  духи  не  могутъ 
оказывать  вл1ян1я  на  судьбу  людей,  и  даже  иногда  люди  ставятся 
выше  ихъ;  но  за  почтительность  къ  нимъ  Небо  награждаетъ,  а  за 
непочтеше  посылаетъ  наказашя.  Иногда,  какъ,  напримеръ,  въ 
приведенной  выше  молитве,  они  служатъ  посредниками  между  че- 
ловекомъ  и  Шангъ-Ти  и  приблизительно  соотвётствуютъ  христь 
анскимъ  святымъ. 

03 
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Высшдмъ  предметомъ  поБлонен1я  у  древнихъ  китайцевь  быль 
Шангъ-Ти.  Небо  высоко  и  велико,  но  Шаягъ-Ти  управляетъ  и  не- 
бомъ  и  землею.  По  его  милости  царствуютъ  правители  и  про- 
цв-Ьтаготъ  народы;  по  его  указанш  свергаются  съ  престола  не- 
достойные и  разрушаются  ц*лыя  царства.  Подобно  тому,  какъ 
земной  владыка  управляетъ  царствомъ,  такъ  Шангъ-Ти  управля- 
етъ лазурнымъ  нёбомъ. 

Поклонеи1е  П1ангъ-Ти —  самая  древняя  и  самая  священная  форма 
китайского  культа.  Въ  царствован1е  Хуангъ-Ти  (2697  г.  до  Р.  X.) 
въ  его  честь  былъ  построенъ  храмъ,  а  въ  сл*дующемъ  в'бк'Ь  кь 
обрядамъ,  совершаемымъ  передъ  его  алтаремъ,  присоединена  была 
музыка.  Воздавая  поклоненхе  Шангъ-Ти,  правитель  лад*валъ  м*хо- 
вую  одежду  и  корону  и  приносилъ  ему  на  кругломъ  холм*  все- 
сожженхе,  —  первенца  мужского  пола.  Ему  молились  во  вс*хъ 
важныхъ  случаяхъ.  Въ  глазахъ  императора  и  народа  онъ  являлся 
личнымъ  <Зогомъ,  который  направлялъ  ихъ  на  истинный  путь, 
поддерживалъ  ихъ  въ  затруднешяхъ  и  каралъ  за  гр'бхи.  Когда 
Т'ангъ,  основатель  династги  Шангъ,  свергяулъ  (въ  1766  г.  до 
Р.  X.)  нечестиваго  Ше,'  посл*дняго  императора  изъ  династ1и  Х1а, 
то,  чтобы  сложить  съ  себя  обвиненхе  въ  мятеж*,  онъ  выпустилъ 
прокламац1Ю,  въ  которой  говорилъ:  „Правитель  Хха  былъ  оскор- 
бителемъ,  а  я  боюсь  Шангъ-Ти  и  потому  не  могу  не  наказать  его". 
Обращаясь  къ  народу,  онъ  сказалъ:  „Я  не  осмелюсь  скрывать  добра, 
которое  есть  въ  васъ,  и  за  зло,  которое  во  мн*,  не  осм*люсь 
оправдывать  себя.  Я  буду  смотреть  на  эти  вещи,  какъ  повел*- 
ваетъ  Шангъ-Ти".  ВФрованхе  Т'анга  въ  то,  что  Шангъ-Ти  прини 
маетъ  участ1е  въ  людскихъ  д'Ьлахъ,  выражается  следующими  сло- 
вами: „Онъ  осыпаетъ  благословенхями  добрыхъ  и  изливаетъ  не- 
счаст1я  на  злыхъ". 

Съ  течешемъ  времени  в*ра  въ  личность  Шангъ-Ти  стушевалась, 
и  онъ  со  своего  главенства  былъ  низведенъ  на  уровень  безличнаго 
Неба.  Действительно,  поздн*йш1е  комментаторы  утверждаютъ,  что 
Шангъ-Ти  есть  Небо,  Лазурное  Небо,  Величайшее  Божество  въ 
пурпуровомъ,'  темномъ  дворц*,  самый  почитаемый  въ  неб*,  и  т.  д.: 
однако,  ВС*  эти  эпитеты  даютъ  очень  несовершенное  понятхе  о 
томъ,  какъ  на  него  смотр*ли  Яо,  Шунъ  и  древше  мудрецы. 

Къ  несчастью,  въ  этомъ  пункт*  КонфуцДй  также  уклонился 
отъ  бол*е  высокой  в*ры  своихъ  предковъ.  Санкщонируя  культъ 
духовъ  и  совершенно  умалчивая  о  Шангъ-Ти,  онъ  низвелъ  это 
существо  до  положенхя  одного  изъ  заправилъ  Неба.  О  Шангъ-Ти 
онъ  говоритъ  только  въ  одномъ  м*ст*,  гд*  указываетъ  на  тотъ 
фактъ,  что  „совершая  жертвоприношенхя  Небу  и  Земл*,  цари  Ванг 
и  Ву  служили  Шангъ-Ти,  а  церемоши  въ  храмахъ  они  посвящали 
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сиоимъ  иред&амъ''.  Еакъ  видно  и:зъ  этого  замЬчанхя,  Конфущй  по- 
Н1шалъ,  что  въ  основ'Ь  различныхъ  релипозныхъ  обрядовъ,  кото- 
рые были  въ  ходу  у  древнйхъ  китайцевъ,  лежалъ  культъ  ЁдиНаго^ 
Бога,  но  онъ  не  воспользовался  этимъ  учешемъ  и  не  извлекъ  изъ 
него  ничего,  чтобы  одухотворить  собственныя  доктрины  или  усо- 
вершенствовать собственные  обряды.  Ему  самому  достаточно  было 
прим'Ьра  земной  жизни  древнихъ  мудрецовъ,  чтобы  идти  по  тому 
же  пути  доброд*тели,  и  онъ  ошибочно  предположилъ,  что  это 
вл1ян1е  будетъ  въ  равной  м-Ьр*  простираться  на  вс*хъ  людей. 

Ученхе  Конфудхя  исходило  изъ  того  в'Ьровашя,  что  вс*  люди 
родятся  одинаково  добрыми.  Но  даже  самъ  онъ  допускалъ,  что 
М1рск1я  и  плотск1я  искушешя  могутъ  запятнать  первобытную  чис- 
тоту челов'Ёка;  а  его  странствованхя  отъ  одного  двора  къ  дру- 
гому должны  были  въ  сущности  показать  ему,  что  для  искорене- 
ш  преступныхъ  страстей,  порочныхъ  привычекъ  и  слабости  воли 
нужны  бол*е  энергичныя  м*ры,  ч*мъ  созерцайте  добродетели  Яо 
п  чистоты  Шуна. 

Несмотря  на  недомолвки  Конфуц1я,  культъ  Шангъ-Ти  продол- 
жалъ  процв'Ьтать,  быть-можетъ,  несколько  уклонившись  отъ  пер- 
вобытной чистоты.  Не  подлежитъ  сомн']кшю,  что  по  оказываемому 
почету  Шангъ-Ти  заинмаетъ  высшее  м^^сто  въ  китайскомъ  панте- 
он1^  До  сихъ  поръ  императоръ  при  самой  торжественной  обста- 
новке воздаетъ  поклоненхе  Шангъ-Ти  на  кругломъ  холме,  къ  югу 
отъ  Пекина.  Длтарь  представляетъ  чудное  мраморное  сооружеше, 
къ  которому  ведутъ  27  ступенекъ.  Каждая  изъ  его  трехъ  террасъ 
обнесена  балюстрадой*  Надъ  нимъ  возвышается  великолепное  круг- 
лое здан1е  99-ти  футовъ  высоты,  съ  трехъэтажною  крышей...  Эти 
постройки  находятся  въ  тенистой  кипарисовой  роще  и  напоми- 
наютъ  посетителю  обычаи  ветхозаветныхъ  языческихъ  народовъ 
Ц.1И  торжественную  сень  нЪкоторыхъ  древне-греческихъ  храмовъ. 
Накануне  жертвоприношешя  императоръ  удаляется  въ  комнату 
Поста^  которая  прилегаетъ  съ  запада  къ  южному  алтарю.  Пред- 
варительно осмотревъ  жертвенные  дары,  онъ  проводитъ  здесь  ночь 
въ  бодрствованш  и  размышлен1и«  Таблички  Верховнаго  Правите.м 
Неба  (т.  е.  Шангъ-Ти)  и  предковъ  императора  хранятся  въ  ча- 
говняхъ  позади  каждаго  алтаря.  Иконъ  нигде  нетъ.  Об'В  часовни 
круглой  формы  и  крыты  синими  фарфоровыми  черепицами...  Юж- 
ный алтарь  преставляетъ  самое  важное  изъ  всехъ  китайскихъ 
релипозныхъ  строен1й.  Онъ  состоитъ  изъ  трехъ  круглыхъ  террасъ; 
нижняя  имеетъ  210  футовъ  въ  Д1аметре,  средняя  150,  а  верхняя 
90.  Интересно  отметить  здесь  значеше,  которое  придается  крат- 
нымъ  отъ  трехъ:  3X3=9,  3X5=15;  3X7=21.  Высота  террасъ: 
верхней  — 5,72   фута,   средней  —  6,23,  а  нижней— 5   футовъ.  Во 

23* 
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время  жертвоприношен1Яу  на  вершину  алтаря  ставятся  таблички 
Неба  и  предковъ  императора.  Он'Ь  им'Ьютъ  два  фута  пять  дюймовъ  въ 
длину  и  пять  дюймовъ  въ  ширину;  заголовокъ  написанъ  золочеными 
буквами.  ТабличЕа  Неба  обращена  на  югъ,  а  таблички  императо 
ровъ  —  на  востокъ  и  на  западъ.  Императоръ  и  его  свита  стано- 
вятся на  кол'Ьни  противъ  таблички  Шангъ-Ти,  обращаясь  лицомъ 
на  сЬверъ.  Площадка  выложена  мраморными  плитами,  образую- 
щими девять  концентрическихъ  круговъ.  Центральная  плита  пред- 
ставляетъ  правильный  кругъ.  Зд'Ъсь  императоръ  становится  на 
кол'Ьни.  Онъ  окруженъ  сначала  кругами  террасъ  и  ихъ  стенами, 
а  зат'Ьмъ  кругомъ  горизонта.  Такимъ  образомъ,  онъ  мнитъ  себя 
и  свой  дворъ  въ  центр'Ь  вселенной,  а,  обращаясь  на  сЁверъ  въ 
смиренной  поз'Ь,  онъ  молитвой  и  вн'ёшнимъ  видомъ  показываетъ, 
что  онъ  ниже  Неба,  но  только  Неба.  Девять  круговъ  на  площадк1; 
обозначаютъ  такое  же  число  небесъ.  Они  состоятъ  последовательно 
изъ  девяти  плитъ,  зат*мъ  изъ  сл*дующихъ  кратныхъ  девяти,  а 
вн'Ёшн1й  кругъ  заключаетъ  въ  себФ  восемьдесятъ-одну  плиту,  то- 
есть  квадратъ  девяти,  излюбленное  число  въ  китайской  филосо- 
ф1и...  Какъ  и  сл-Ёдовало  ожидать,  съ  жертвоприношен1ями  свя- 
заны изв'Ьстныя  ограничешя.  Животныя,  которыя  употреблялись 
въ  пищу  древними  китайцами,  и  земные  плоды,  которые  имъ 
были  изв'бстны^  считаются  пригодными  для  жертвоприиошешй,  а 
продукты,  сравнительно  недавно  введенные  въ  страну,  непригодны. 
Небу  приносятъ  въ  жертву  цидиндричесшй  кусокъ  синяго  нефрита, 
длиною  въ  одинъ  футъ.  Прежде  нефритъ  употреблялся,  какъ  сим- 
волъ  владычества.  Но  главная  отличительная  черта  высокаго 
жертвоприношешя  Небу  это  —  всесожжеше".  (Ейкшз). 

По  конфуц1анскому  распред'^^ленш  людей,  сл']^дующее  м1^сто 
за  мудрецомъ  занимаетъ  высш1й  челов'Ёкъ.  Характеристика  его 
'  выяснена  была  только  Конфущемъ.  Съ  незапамятныхъ  временъ  въ 
китайской  истор1и  упоминается  о  мудрецахъ,  но  о  высшемъ  че- 
лов'Ёк'Ь,  какимъ  его  описываетъ  Четверокниж1е,  въ  Шу-КингЁ, 
еще  ничего  не  говорится.  Конфущй  разрилъ  понятхе  о  высшемъ 
челов*к*,  составляющее  отличительную  черту  его  философ1н. 
Мудрецъ  считается  неспособнымъ  ко  злу.  Отъ  рождешя  онъ  обла- 
даетъ  совершенно  чистою  натурой,  и  ему  остается  только  следо- 
вать побужден1ямъ  своей  воли,  чтобы  идти  по  пути  добродетели. 
Онъ  не  знаетъ  искушенШ,  онъ  не  поддается  обольщешямъ.  Но 
ВЫСШ1Й  человекъ  не  таковъ:  онъ  подверженъ  ошибкамъ  и  заблу- 
жден1ямъ,  которыя,  хотя  и  проходятъ,  какъ  затмён1я  солнца  и 
луны,  но  видны  всемъ  людямъ.  Отъ  природы  онъ  не  одаренъ  осо- 
быми преимуществами,  но,  если  постарается  усовершенствовать 
врожденное  добро,  то  его  „путь  отождествится  съ  путемъ  Неба, 
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3|'1лн   и   всЬхъ   вещей'',    и  онъ   достиглегь    положения   высшяго 
чеювЁка. 

Онъ  стремится  къ  девяти  вещаиъ:  вглядываясь,  видеть  ясно; 
Еслушнвавсь,  слышать  отчетливо;  въ  внражен1яхъ  быть  иягквнъ, 
въ  поведен1и  —  благопристойвыыъ,  въ  р11чи  —  искреннинъ,  въ 
1сполнен1в  обязанностей— ночтительнымъ,  въ  сонн'Ъти  наиодять 
(правки,  въ  гя'Ъв'Ъ  думать  о  препятств1яхъ,  въ  выгодныхъ  пред- 
11р1ят1яхъ  думать  о  честности.  Онъ  азб*гавтъ  трехъ  вещей:  въ 
юности,  когда  фнзвческ!я  силы  еще  не  установились,  оиъ  изб11- 
гаетъ   вождел'Ъи1Й;    въ   зр'Ьломъ  возраст'к,  когда  физичеспя  силы 


Поклоиев1е  Неву, 

ВЪ  полномъ  расцв*т*,  онъ  изб1!гаетъ  ссоръ;  въ  старости,  когда 
организмъ  нриюдитъ  въ  упадокъ,  онъ  изб1!гаетъ  скряжничества. 
Высш1й  чедов^къ  во  всемъ  пряиодушенъ.  Веб  его  постункм 
нличаются  благопристойностью  и  искренностью.  Онъ  безупре- 
теиъ  и  безстрашенъ;  глубина  науки  освободила  его  умъ  отъ  опа- 
№Н1й  в  тжЕ^вШ.  Его  ничто  не  прнводитъ  въ  зам-Ьшательство, 
гакъ  какъ  мудрость,  человеколюбие  и  доблесть  —  его  нензм^Ённые 
шутннкн.  Къ  предпнсаЕ1ямъ  Неба  и  великихъ  людей  и  къ  сло- 
!амъ  иудреаовъ  оиъ  одивъ  относится  съ  почтнтельнымъ  благого- 
91:в1емъ,  и  не  изъ  рабол1!ПСТва,  а  потому  что  онъ  ножетъ  понять 
<ак.1юченвую  въ  нихъ  мудрость.  Простое    красвор'1!ч1е   не  вм1Бетъ 
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на  него  влхяшя.  Онъ  не  придаетъ  значешя  жизненнымъ  удобствам  ь 
и  см']^ется  надъ  нуждою,  такъ  какъ  его  стремлен1я  направлены  кь 
^небесному  пути\  а  не  къ  'Ьд'Ь.  По  той  же  причин'6  онъ  безраз- 
лично относится  къ  богатству  и  бедности.  Онъ  любихъ  общество 
себ1;  подобныхъ  учеиыхъ  и  учащихся  и  старается  усовершенство- 
вать свою  доброд'Ьтель,  бесЬдуя  съ  друзьями.  Онъ  никогда  не  за- 
думается дополнить  свои  знашя  разсл'Ьдовашями.  Онъ  изучаетъ 
прошедшее  и  знаетъ  настоящее.  Онъ  требователенъ  только  къ 
себ'Ь  и  неудовлетворенъ  собою.  Пренебрежете  современниковъ 
не  огорчаетъ  его,  но  мысль,  что  онъ  недостаточно  доброд'Ьтеленъ, 
чтобы  оставить  по  себ*  имя,  очень  тревожить  его. 

Конфуц1й  самого  себя  не  считалъ  высшимъ  челов'Ькомъ.  ^Въ 
пути  высшаго  человека,  —  говорилъ  онъ  —  есть  четыре  вещп,  изъ 
которыхъ  я  до  сихъ  поръ  не  достигъ  ни  одной,  а  именно:  слу- 
жить отцу  такъ,  какъ  я  хот']^ъ  бы,  чтобы  сынъ  служилъ  мн^; 
служить  государю  такъ,  какъ  я  хот*лъ  бы,  чтобы  мой  слуга  уго- 
ждалъ  мн'6;  служить  старшему  брату  такъ,  какъ  я  хот^лъ  бы,  чтобы 
мой  младш1й  братъ  служилъ  мнФ;  поступать  съ  другомъ  такъ,  какъ 
я  хот-Ьлъ  бы,  чтобы  онъ  поступалъ  со  мной.  Высш1й  челов']Ькъ  на- 
стойчиво развиваетъ  въ  себ*  добродетели,  но  мало  говорить  о 
нихъ.  Если  у  него  есть  какой-нибудь  недостатокъ  въ  поведен1и, 
то  онъ  сдерживается.  Если  у  него  проявляется  словоохотливость, 
то  онъ  не  даетъ  ей  ходу.  Итакъ  слова  соотв*тствуютъ  его  по- 
ступкамъ,  а  поступки  словамъ.  Пе  совершенная  ли  искренность 
образ уетъ  высшаго  человека?'' 

Высш1й  челов^къ  постоянно  стремится  къ  усовершенствован!»). 
Конфуц1й  сравниваетъ  его  съ  путникомъ,  которому  нужно  шагъ 
за  шагомъ  пройти  всю  дорогу  къ  м*сту  своего  назначешя.  или, 
чтобы  достигнуть  вершины  горы,  нужно  начать  съ  ея  поднож1я. 
Онъ  твердо  и  неуклонно  идетъ  по  своему  пути,  сохраняя  невоз- 
мутимое спокойств1е  и  терпеливо  ожидая  указан1й  Неба.  Зауряд- 
ные люди,  напротивъ,  любятъ  идти  по  опаснымъ  дорогамъ  и  прбд- 
почитаютъ  дожидаться  какого-нибудь  счастливаго  событ1я  вместо 
того,  чтобы  наслаждаться  спокойною  уверенностью,  которая  со- 
ставляетъ  уд*лъ  идущихъ  по  „небесному  пути".  Если  же  когда- 
нибудь  нога  высшаго  человека  соскользнетъ,  то  онъ  поступип>, 
какъ  „стр^локъ,  который,  не  попавъ  въ  центръ  мишени,  обора- 
чивается и  ищетъ  причины  этого  въ  самомъ  себ'Ь\ 

Когда  Конфущя  спрашивали,  что  такое  высш1й  челов^къ,  то 
онъ  отвечалъ:  „Высш1й  челов'Ькъ  просв^щаеть  себя,  чтобы  доста- 
вить покой  народу  \  Благосостоян1е  народа  было  предметомъ  по- 
стоянныхъ  заботъ  Конфуц1я  и  его  последователей,  а  главною  целью 
ихъ  философ1И  было   учредить  такой  порядокъ,  чтобы   ихъ   соб- 
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ственный  прии'Ьръ  отвлекалъ  людей  отъ  дурныхъ  д'Ьлъ  и  помы- 
оловъ  и,  взам'Ьн  ь  того  наиравлялъ  къ  доброд'Ьтели.  ВысшШ  чело- 
в'Ёкъ  скромно  держитъ  себя,  почтительно  относится  къ  старшимЪ; 
добръ  съ  народомъ  и  справедливо  правитъ  имъ.  Онъ  р']^дко  ссо- 
рится, но  если  это  неизб'бжио,  то  сдерживается,  и  гн'квъ  его 
бываетъ  направленъ  только  противъ  такихъ  людей,  которые  сво- 
имъ  поведен1емъ  заслуживаютъ  презр'Ьи1я.  Онъ  питаетъ  отвраще- 
ше  къ  т*мъ,  кто  трубитъ  о  чужихъ  иедостаткахъ.  Онъ  питаетъ 
отвраш.ен1е  къ  гЬмъ,  которые,  находясь  въ  низшемъ  состоянш, 
поносятъ  высшихъ.  Онъ  питаетъ  отвращеше  къ  т'бмъ,  у  которыхъ 
доблесть  не  уравнов'Ьшена  съ  благопристойностью.  Онъ  питаетъ 
отвращен1е  къ  т'Ьмъ,  которые  тЪлы  и  р'Ьшительны,  но  въ  то  же 
время  ограничены  въ  пониманш. 

Таковы  характерныя  черты  высшаго  челов'Ька,  и  это,  по  уче- 
Н1ю  КонфупДя,  вовсе  не  представляется  недостижимымъ  совершен- 
ствомъ.  Путь  къ  положешю  высшаго  челов'Ька  открытъ  для  ьсЬхъ, 
и  ступени,  которыя  для  этого  нужно  пройти,  ясно  обозначены. 
О  ни1ъ  р*чь  въ  сл*дуюш,ей  шв.в'к. 


ГЛАВА    1\-. 

Какъ  воспитать  изъ  себя  высшаго  человека. 

Различныя  ступени  нравственнаго  совершенства,  которыя  нужно 
пройти  для  того,  чтобы  сд'Ьлаться  высшимъ  челов'Ькомъ,  описаны 
сл^Ьдующииъ  образомъ  въ  Великомъ  Учеши:  Древнхе,  стремясь 
къ  искренности  помысловъ,  раньше  всего  расширили  до  возмож- 
наго  пред^Ьла  свое  знан1е.  Расширеше  знашя  происходить  отъ 
изсл16дован1я  вещей.  Йзсл1^дуя  веш;и,  они  достигли  полнаго  зна- 
шя. Когда  они  достигли  полнаго  зяаН1я,  то  ихъ  помыслы  сд'кга- 
лись  искренними.  Когда  ихъ  помыслы  сд'Ьлались  искренними,  то 
ихъ  сердца  исправились.  Когда  ихъ  сердца  исправились,  то  ихъ 
личность  воспиталась.  Когда  ихъ  личность  воспиталась,  то  уста- 
новились ихъ  семьи.  Когда  ихъ  семьи  установились,  то  настало 
праведное  управлеше  въ  княжествахъ.  Когда  настало  цраведное 
управлеше  въ  княжествахъ,  то  во  всей  импер1и  водворились 
миръ  и  счастье". 

Главная  Ц'Ьль  учен1я  Конфущя  есть  достижеше  мира  и  счастья 
въ  имперш.  Миръ  и  счастье  —  прямой  результатъ  деятельности 
высшихъ  людей  или  же  р^дкихъ  на  земл'Ь  мудрецовъ;  поэтому 
весьма  естественно,  что  высшхе  люди  занимаютъ  центръ  конфу* 
щанской  философ1И.  Высш1й  челов'Ькъ  развивается  не  сразу,  а 
постепенно.  Каждую  ступень  нужно  приготовить  для  того,  чтобы 
идти  дальше.  Князь,  который  хочетъ  преобразовать  своей  народъ, 
долженъ  начать  съ  учешя,  какъ  гласитъ  Ли-Ки.  Это  —  фунда- 
ментъ,  на  которомъ  зиждется  его  будуш;ая  постройка.  41*тъ  пря- 
мой дороги  къ  достижешю  „небеснаго  пути".  ЕсЛи  передъ  чело- 
в'Ькомъ  стоитъ  сочное  мясо,  котораго  онъ  не  *стъ,  то  онъ  не 
узнаетъ  его  вкуса;  если  бы  челов'Ёкъ  могъ  достигнуть  небеснаго 
пути  безъ  учешя,  то  онъ  не  понималъ  бы  его  совершенства.  Но 
человФкъ  такъ  же  не  можетъ  попасть  на  небесный  путь  безъ  уче- 
шя, какъ  алмазъ  не  можетъ  идти  въ  0ло  безъ  шлифовки. 

Безъ  учен1я  нельзя  достигнуть  ц*ли,  нельзя  сохранить  добро- 
детель въ  неприкосновенной  чистот*.  Если  челов*къ  не  ум*етъ 
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играть  в'^Ьрно,  то  онъ  не  можетъ  настроить  инструмента;  если 
онъ  ле  знаетъ  метафоръ,  то  не  можетъ  писать  стиховъ;  если  не 
изучить  цв-Ьтобъ  платья,  то  не  можетъ  сообразоваться  съ  зако- 
нами благопристойности;  если  искусства  не  будутъ  процв'Ътать, 
то  онъ  не  найдетъ  отрады  въ  учен1и.  Поэтому,  высш1й  челов'Ькъ 
отдается  учен1ю,  совершенствуется,  отдыхаетъ  и  чувствуетъ  удо- 
влетворен1е;  лю<5ить  учеше  значитъ  приближаться  къ  знашю. 
Безъ  этого  мидосерд1е  переходитъ  въ  безум1е,  мудрость  — въ  ту- 
манность, искренность  —  въ  безпечность,  прямота  —  въ  грубость, 
см']^ость  —  въ  распущенность,  твердость  —  въ  легкомыслхе. 

Учиться  нужно  разсудительно.  Нельзя  отд'Ьлять  учен1я  отъ 
мысли  и  наоборотъ.  „Учете  безъ  мысли  —  потерянный  трудъ,  а 
мысль  безъ  учен1Я  опасна''.  Развитхе  самостоятельнаго  мыгалешя 
не  входитъ  въ  конфущанскую  систему.  Совершенная  мудрость  со- 
ставляетъ  уд'Ьлъ  однихъ  лишь  древнихъ  мудрецовъ;  сл'Ьдова- 
тельно,  надежн'Ьйшее  средство  пр1обр^Ьсти  высшее  знан1е  заклю- 
чается въ  размышлен1и  о  д'Ьлахъ  и  р'Ьчахъ  этихъ  избранниковъ. 
Никакими  умственными  усил1ями  челов']Ькъ  не  можетъ  превзойти 
или  даже  достигнуть  высшей  мудрости  Яо  и  Шуна;  поэтому, 
в1^рн'Ьйш1й  путь,  чтобы  пршбр'Ьсти  хоть  крупицу  ихъ  боже- 
ственныхъ  знан1й,  лежитъ  въ  изучен1Е  и  созерцаши  ихъ  д'Ьятель- 
ности.  „Я  провелъ  ц'Ьлый  день  безъ  пиш;и,  —  говорилъ  Конфуц1й,  — 
и  ц'Ьлую  ночь  безъ  сна,  предаваясь  размышленш,  но  это  не  при- 
вело ни  къ  чему.  Лучше  всего  учиться". 

Главнымъ  предметомъ  изучешя  должна  быть  истина,  а  зат^Ьмъ 
самоусовершенствован1е  и  познан1е  собствен ныхъ  заблужденЩ. 
По  мн1н1ю  Конфуц1Я,  это  лучше  всего  достигается,  если  изучат^ 
ЖИТ1Я  древнихъ  святыхъ  и  праведниковъ,  Книгу  Поэз1и,  Правила 
Клагопристойности  и  Книгу  Перем']Ьнъ.  О  посл'Ьдней  онъ  сказалъ, 
какъ  было  упомянуто  выше:  „Если  бы  мн'6  суждено  было  прожить 
еще  н'Ькоторое  время,  то  я  отдалъ  бы  пятьдесятъ  л*тъ  на  изу- 
чен1е  Книги  Перем^Ьнъ  и  тогда  могъ  бы  считать  себя  освобожден- 
нымъ  отъ  великихъ  заблуждешй*'.  Итакъ,  благодаря  ученш,  че-. 
лов'Ькъ  долженъ  узнать  свои  ошибки,  опред'Ьлить  неровности 
своего  характера  и  расчистить  дальн'Ьйшхй  путь  къ  доброд'Ётели. 

Ученхемъ  дополняются  знаН1я,  и  тогда  челов'Ькъ  достигаетъ 
полнаго  поииман1я  сущности  вещей.  Такое  знанхе  должно  быть 
основательнымъ,  и  вырабатывается  оно  путемъ  изсл'Ьдованхя.  Оно 
обнимаетъ  всЬ  предметы  отъ  самаго  высокаго  до  самаго  низмен- 
наго.  Конфуц1й  говорилъ,  что  въ  пятьдесятъ  л*тъ  онъ  у  знал  ъ 
Р'Ьшенхя  Неба;  такимъ  образомъ,  можно  познавать  и  самое  Небо. 
Въ  данное  Конфущемъ  опред'Ьленхе  знашя  входитъ  также  знан1е 
лщей;  не  знать  людей  гораздо    хуже,  ч*мъ  если  люди  васъ  не 


58  ВЕ^ИК1Я  РЕлипи  востока. 

знаютъ.  Чедов*къ  долженъ  давать  себ*  отчетъ  въ  томъ,  что  онъ 
знаетъ  и  чего  не  знаетъ.  „Сказать  вамъ,  что  такое  знаше?  — 
спрашивалъ  Конфущй.  —  Если  вы  знаете  что-нибудь,  то  утвер- 
ждайте, что  вы  это  знаете;  а  если  вы  чего-нибудь  не  знаете,  то 
сознавайтесь,  что  вы  этого  не  знаете.  Это  и  есть  знанхе**.  Такимъ 
образомъ,  какъ  сказалъ  Чуангъ-Цзы,  челов-Ькъ  долженъ  стоять 
твердо,  подобно  стулу  на  четырехъ  ножкахъ,  которыя  вс*  ц-Ьлы 
и  одинаковой  длины.  Челов^^къ,  неув']&ренный  или  несовершенный 
въ  знанш,  подобенъ  стулу,  въ  которомъ  недостаетъ  ножки  или 
который  стоитъ  криво  и  поэтому  ненригоденъ  для  пользован1я. 

Изучеше  исторш  открываетъ  богатый  источникъ  знащя.  Кон- 
фущй, по  словамъ  Цзы-Кунга,  пр1обр*лъ  свое  знаше  созерцанхемъ 
доктринъ  и  деятельности  царей  Вана  и  Ву.  Постановленхя  ди- 
наст1и  На  можно  узнать,  какъ  говорилъ  Конфущй,  изучая  поста- 
новлешя  династ1И  Инь;  постановлешя  Инь  можно  узнать,  изучая 
Чоу,  а  постановлен1Я  Чоу  можно  узнать,  изучая  постановлетя 
позднМшихъ  династ1й,  даже  на  промежутк'Ь  многихъ  в'Ьковъ. 
Одного  знан1я  еще  не  достаточно.  „Хорошо,  если  чедов*къ  до- 
стигаетъ  знашя,  —  говорилъ  Конфуц1й,  —  но  если  у  него  н*тъ 
достаточно  добродетели,  чтобы  удержать  это  знанхе,  то  онъ  по- 
теряетъ  все,  что  прхобрелъ.  Если  даже  у  него  достаточно  добро- 
детели, чтобы  удержать  знаше,  но  онъ  не  способеиъ  управлять 
достойно,  то  народъ  не  будетъ  уважать  его.  Опятьттаки,  если  у 
него  достаточно  знан1я  и  добродетели,  и  онъ  способенъ  достойно 
управлять,  но  старается  возбудить  народъ  противъ  правилъ  бла- 
гопристойности, то  онъ  не  можетъ  достигнуть  полнаго  совершен- 
ства". Истинное  знан1е  помогаетъ  человеку  различать  истину 
отъ  лжи  и  во  всемъ,  что  онъ  изучаетъ,  усвоивать  добро  и  от- 
вергать зло.  Отъ  него  требуется  еш;е  больше:  онъ  долженъ  лю- 
бить истину  въ  такой  же  мере,  какъ  знать  ее,  и  наслаждаться 
ею  въ  такой  же  степени,  какъ  любить  ее.  Тогда  только  можно 
сказать,  что  онъ  усовершенствовалъ  себя  и  все  созданное.  Это  — 
верхъ  знашя. 

Благодаря  усовершенствован1ю  истиннаго  знан1Я,  мысли  и  на- 
мерен1я  сердца  делаются  искренними.  Это  значитъ,  какъ  гласитъ 
Великое  Учеше,  „что  мы  не  допускаемъ  самообольщешя,  изъ  того 
же  чувства,  какъ  мы  ненавидимъ  дурной  запахъ  и  любимъ  все 
прекрасное.  Это  наёнваетоа  внутреннимъ  наслажденхемъ.  Поэтому 
ВЫСШ1Й  человекъ  долженъ  следить  за  собою,  даже  когда  онъ 
одинъ^.  Мысли  или  намерешя  исходятъ  изъ  сердца;  тотъ,  кто  хо- 
четъ  исправить  свое  сердце,  долженъ  сначала  сделать  свои  на- 
мерен1я  искренними,  подобно  тому,  какъ  человекъ,  на  домъ  кото- 
раго   напали   разбойники,  долженъ  сначала  выгнать  враговъ,  а 
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заг1Ьмъ  ухе  смотр']Ьть,  что  сталось  съ .  его  семьей;  или  же  какъ 
огородникъ  сначала  долженъ  выполоть  грядки,  а  потомъ  уже 
с*ять. 

Челов'1къ  съ  неустановившимися  нам'Ьрешями  подобенъ  ко- 
раблю безъ  компаса  или  лошади  безъ  узды.  Нам']Ьрен1Я  челов'Ька 
столь  же  часто  направляются  въ  дурную  сторону,  какъ  и  въ  хо- 
рошую. Поэтому  онъ  долженъ  стремиться  къ  такимъ  же  нам^^ре- 
ц1ямъ,  какъ  И-йнь,  который  находилъ  наслаждеше  въ  Тао  импе- 
раторовъ  Яо  и  Шуна.  По  словамъ  Шу-Кинга,  „нам'Ьрешя  должн1>[ 
утверждаться  на  томъ,  что  справедливо,  и  словамъ  нужно  вни- 
мать, поскольку  они  *  соотв'Ьтствуютъ  справедливости  \  Желан1я  и 
нам']^рен1я  сердца  должны  быть  направлены  только  къ  тому,  что 
справедливо;  и  если  воля  утверждается  на  доброд']^тели,  то  испор- 
ченность не  можетъ  им'Ьть  м'Ьста. 

Нич^Ьмъ  нельзя  совратить  съ  пути  челов-Ька,  обладающаго  твер- 
дою волей.  „  Правитель  большого  государства  можетъ  погибнуть,— 
говорилъ  Конфуц1й,— но  воля  не  можетъ  быть  отнята  даже  у  са- 
маго  обыкиовеннаго  челов'Ька''.  Челов1$къ,  конечно,  можетъ  поддаться 
искушенш  и  отречься  отъ  воли,  какъ,  наприм'Ьръ,  Хвуй  и  Шао- 
Линъ,  которые,  по  словамъ  Конфущя,  „отреклись  отъ  воли  и  под- 
дались скверн']^,  хотя  ихъ  р'Ьчи  и  носили  здравый  смыслъ,  а  по- 
ступки были  такими,  какъ  ихъ  жаждутъ  видеть  люди\  Самая 
надежная  основа  для  воли,  это  —  ученхе.  «Въ  пятнадцать  л*тъ,  — 
говорилъ  Конфущй,  —  мой  умъ  былъ  склонеиъ  къ  ученш;  въ  три- 
дцать л']Ьтъ  я  стоялъ  твердо,  въ  сорокъ  я  уже  не  им'Ьлъ  сомн'Ьн1й, 
въ  пятьдесятъ  я  зналъ  р'Ьшешя  Пеба,  въ  шестьдесятъ  —  мое  ухо 
было  послушнымъ  оргаиомъ  для  воспр1ят1я  истины,  въ  семьдесятъ 
я  могъ  следовать  желан1ямъ  своего  сердца,  не  нарушая  спра- 
ведливости'*. • 

Настойчивое  изучен1е  въ  связи  съ  волей,  которая  твердо  и 
Iск^)енно  направлена  на  путь  долга,  несомн^Ьнно,  приведетъ  чело- 
в-Ёка  къ  доброд']Ьтели.  Усовершенствовавъ  свое  знаше,  онъ  можетъ 
безошибочно  различать  истину;  а  если  его  умъ  будетъ  склоненъ 
къ  истин'Ь,  то  онъ  уже  вступитъ  на  широкхй  путь  къ  исправле- 
Н1Ю  сердца. 

Не  придерживаясь  крайняго  мнФн1я  объ  испорченности  чело- 
в'Ьческаго  сердца,  конфущанцы,  однако,  полагаютъ,  что  оно  не- 
спокойно и  склонно  къ  заблуждешямъ,  а  стремлешя  его  къ  истин- 
ному пути  ничтожны.  Изъ  сердца  исходятъ:  удовольствхе,  гн*въ, 
печаль  и  радость,  и  если  не  контролировать  этихъ  чувствъ  надле- 
жаш.имъ  образомъ,  то  они  могутъ  нарушить  гармон1ю,  которая 
должна  царить  въ  уи'Ь  высшаго  челов'Ька.  Эти  дурныя  страсти 
Чу-Хи  уподобляетъ  грязи,  которая  лежитъ  на  дн*  бочки,  въ  то 
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время,  кавъ  вода  на  поверхности  чиста  и  прозрачна.  Когда  же 
искушешя  зозбуждаютъ  страсти,  то  это  соотвФтствуетъ  подняв- 
шейся со  дна  грязи,  отъ  которой  вода  становится  мутной  и  не- 
чистой. Въ  Шу-КингЬ  говорится,  что  чиновники  йня  поддались 
горделивой  расточительности,  забыли  прямодушхе  и  съ  дерзостью 
и  похвальбой  стали  щеголять  передъ  людьми  своими  пышными 
нарядами;  по  естественному  ходу  д'Ьлъ  они  должны  были  окон- 
чательно испортиться,  и  хотя  ихъ  погибш1я  сердца  отчасти  испра- 
вились, но  все  же  они  не  могли  въ  должной  м^Ьр'Ь  обуздывать 
ихъ.  Бъ  Великомъ  Учеши  сказано,  что,  если  челов^къ  находится 
подъ  вл1ЯН1емъ  страсти,  то  онъ  не  сл'ёдитъ  за  правильностью 
своего  поведен1я.  То  же  бываетъ  подъ  вл1ян1емъ  ужаса,  н'Ьжнаго 
взора,  горя  или  отчаяйя.  Если  умъ  (сердце)  отсутствуетъ,  то  мы 
смотринъ  и  невидцмъ,  слмшимъ  и  не  понимаемъ,  кушаемъ  и  не 
различаемъ  вкуса  того,  что  'кщмъ. 

Чтобы  избегнуть  этихъ  тревожныхъ  услов1й,  нужно  держаться 
истиннаго  поведен1я,  которое  указывается  знанхемъ,  и  лстиннаго 
пути,  который  былъ  предварительно  расчиш;енъ,  благодаря  тому, 
что  мысли  и  нам'Ьрешя  сердца  сд'Ьлались  искренними.  Но  важнее 
всего,  чтобы  добродетель  была  истинной,  потому  что  только  тогда 
сердце  будетъ  покойно.  Малейшая  прим'Ёсь  лицем']^р1я  вызоветъ 
смятен1е  за  смятенхемъ  и  глупость  за  глупостью.  Челов*къ,  кото- 
рый праведенъ  въ  д']^ахъ  и  благопристоенъ  въ  сердц'!  своенъ, 
не  только  будетъ  награжденъ  въ  этой  жизни,  но  еш;е  оставитъ 
велик1й  прим'Ёръ  потомству.  Въ  древнихъ  конфущанскихъ  книгахъ 
везд*  проведенъ  тотъ  взглядъ*,  что  земное  благополучхе  обусловли- 
вается добродетельностью.  Книга  Ноэзш  объясняетъ  виЬшнюю  бла- 
гопристойность царя  Вана  т*мъ,  что  онъ  въ  сердц*  питалъ  бла- 
гоговейное чувство  долга,  а  благоденств1е  въ  «го  царствованхе  — 
гЬмъ,  что  онъ  почтительно  и  разумно  служилъ  Богу.  Какъ  и  у 
всякаго  высшаго  человека,  ,,  богатство  украшало  его  домъ,  а  до- 
бродетель-:- его  личность.  Сердце  его  изливалось,  а  тело  было 
въ  довольстве". 

Побуждешя  сердца  выражаются  въ  форме  привязанностей  и 
желан1й;  необходимо,  чтобы  они  направлены  были  надлежащимъ 
образомъ.  Тотъ,  кто  вырабатываетъ  изъ  себя  высшаго  человека, 
любитъ  учете,  такъ  какъ  отъ  него  исходить  знаше.  Но,  раньше 
всего,  сердце  его  направлено  къ  добродетели,  такъ  какъ  съ  него 
ничто  не  можетъ  сравниться.  Онъ  также  любитъ  прямодушхе,  бла- 
гопристойность и  верность.  Если  ко  всему  этому  онъ  стремится 
совершенно  искренно,  и  умъ  его  свободенъ  отъ  всякаго  само- 
обольщен1я  или  лицемер1я,  то,  можно  сказать,  что  сердце  его 
исправлено. 
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Следующая  ступень  въ  стремлен1и  къ  совершенству  есть  раз- 
вит1е  личности.  Это  перекрестокъ  на  Конфущанскомъ  „пути*,  съ 
котораго  начинается  поворотъ.  До  сихъ  1Горъ  челов'Ькъ  занимался 
только  самоусовершенствовашемъ,  но,  благодаря  развитш  лично- 
сти, онъ  начинаетъ  вл1ять  сначала  на  своихъ  окружающихъ,  а 
зат-^мъ  и  на  всю  имнерш.  Поэтому  каждый  долженъ  тщательно 
развивать  свою  личность  не  только  ради  себя,  но  и  ради  дру- 
гихъ.  Это  особенно  относится  къ  императору,  который,  съ  искрен- 
нею доброд'Ётелью  развивая  свою  личность,  достигаетъ  гармонн- 
ческаго  единенхя  съ  подданными.  Воспитанхе  личности  должно 
начинаться  съ  самоуглубленхя.  Каждый  челов^къ  долженъ  быть 
осмотрительнымъ  въ  словахъ  и  осторожнымъ  въ  поведеши.  Онъ 
долженъ  из6']^гать  всего  низкаго  и  тревожнаго  и  избирать:  ж±- 
стомъ  жительства  —  милосердхе,  дорогой  —  праведность,^деждой— 
пристойность,  св']^тильникомъ  —мудрость,  и  обаяшемъ  —  верность. 
Конфущй  говорилъ,  что  достоинство,  почтительность,  преданность 
н  верность  —  качества  развитого  челов']^ка.  Достоинство  отд'Ьляетъ 
его  отъ  толпы;  за  почтительность  его  любятъ;  за  преданность  ему 
подчиняются;  за  в']^рность  ему  дов^Ьряютъ. 

ВсЬ  эти  качества,  разум'Ьется,  выражаются  въ  словахъ  и  въ 
поведеши,  поэтому  люди  первнмъ  д'Ьломъ  должны  сл'Ьцдтъ  за 
своими  р'Ьчами  и  поступками.  Нужно  внимательно  относиться  ко 
всЬмъ  д'З^амъ  и  обдуманно  выражаться.  Поведете  должно  со- 
ответствовать словамъ,  потому  что,  если  поведенхе  людей  лучше 
ихъ  словъ,  то  ихъ  р*чи  не  будутъ  казаться  мудрыми,  а  если  ихъ 
слова  лучше  поведешя,  то  это  —  непоправимый  уронъ  справедли- 
вости. Хотя  слова  и  поведете  исходятъ  отъ  отд'Ьльнаго  лица,  но 
прхобр^таютъ  широкое  значеше  и  для  другихъ.  Высшему  чело- 
веку они  служатъ  источникомъ  вл1ян1я  и  управляютъ  славой  и 
позоромъ.  »Высш1йчелов'Ькъ,—говоритъКонфуц1Й,— словами  цапра- 
зляетъ  людей,  а  своимъ  поведешемъ  предостерегаетъ  ихъ**. 

Для  этой  цели  слова  его  должны  быть  искренними  и  тща- 
тельно взвешенными.  Ему  надлежитъ  быть  осторожнымъ  и  мед- 
леннынъ  въ  речахъ,  который  всегда  должны  быть  наготове  и 
подходить  къ  случаю.  „Конфущй,  —  какъ  гласятъ  источники,  —  въ 
своей  деревне  держался  просто  и  искренно,  какъ  будто  не  умелъ 
говорить.  Въ  княжеской  кумирне  или  при  дворе  онъ  говорилъ 
обо  всемъ  подробно,  но  осмотрительно.  Прислуживая  при  дворе 
и  разговаривая  съ  низшими  чиновниками,  онъ  выражался  сво- 
бодно и  прямо.  Разговаривая  съ  высшими  чиновниками,  онъ  вы- 
ражался мягко,  но  точно**. 

Конфупдй  говорилъ  словами  Шу-Кинга:  „прекрасныя  речи  и 
вкрадчивая  наружность  редко  соединены  съ  истинною  доброде- 
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телью".  Гд*  есть  добродетель,  тамъ  будутъ  и  соотв*тственныя 
слова;  но  изъ  этого  не  сл^дуетъ,  чтобы  добродетель  была  неиз- 
менной спутницей  прекрасныхъ  речей.  Конфущй  вначале,  какъ 
онъ  самъ  говоритъ,  судилъ  о  людяхъ  по  ихъ  речамъ,  но  впо- 
следств1и  сталъ  взвешивать  ихъ  слова  съ  ихъ  поведен1емъ.  Къ 
словамъ  не  надо  относиться  презрительно,  такъ  какъ  по  нимъ 
мн  узнаемъ  людей,  а  изречешя  высшаго  человека  служатъ  при- 
меромъ  для  всехъ  временъ. 

Для  высшаго  человека  позорно,  если  его  поведен1е  не  согла- 
суется со  словами,  и  поступки  и  речи  его  должны  отличаться 
полною  искренностью  и  добросовестностью.  Онъ  долженъ  быть 
терпеливыхмъ,  кроткимъ  и  сннсходительиымъ.  „Есть  ли  такое  слово,— 
спрашивалъ  Цзы-Кунгъ,  —  которое  можетъ  служить  правиломъ  для 
всей  жизни?  Учитель  сказалъ,  не  взаимность  ли  это?  Чего  вы  не 
хотите  себе,  того  не  делайте  другимъ\  Эту  отрицательную  форму 
КонфзгЦ1й  изменилъ  на  положительную,  говоря:  Да  пути  высшаго 
человека  есть  четыре  вещи,  изъ  которыхъ  я  до  сихъ  поръ  еще 
не  достигъ  ни  одной,  а  именно:  служить  моему  отцу,  какъ  я  хо- 
телъ  бы,  чтобы  сынъ  служилъ  мне;  служить  государю  такъ,  какъ 
я  хотелъ  бы,  чтобы  мой  слуга  угождалъ  мне;  служить  стар- 
шему брату,  какъ  я  хотелъ  бы,  чтобы  мой  младшШ  братъ  слу- 
жилъ мне;  сперва  предлагать  друзьямъ  то,  чего  желаешь  отъ  нихъ". 

Искреннее  поведенхе  человека  служитъ  внешнимъ  видимымъ 
признакомъ  имеюш,ейся  въ  немъ  добродетели.  Прежде  всего  не- 
обходимо, чтобы  человекъ  обладалъ  добродетелью.  Ее  нужно  хра- 
нить, развивать,  совершенствовать  и  твердо  держать,  такъ  какъ 
безъ  нея  погибнетъ  даже  величайшая  деятельность,  и  самый 
гордый  правитель  будетъ  униженъ.  Она  достаточно  сильна, 
чтобы  вл1ять  на  небо,  и  нетъ  такого  разстоянхя,  кртораго  она  не 
могла  бы  пройти.  Слава  о  таинственной  добродетели  Шува,  какъ 
гласитъ  Шу-Кингъ,  была  услышана  наверху,  и  ему  определено 
было  занять  императорскШ  тронъ.  Но  могущество  добродетели 
этимъ  еще  не  ограничивается:  она  ставитъ  человека  на  одну 
доску  съ  божествомъ,  какъ,  напримеръ,  Т'анга,  который,  не- 
устанно и  ревностно  развивая  свою  добродетель,  сделался  рав- 
нымъ  Богу. 

Конфущанцы  уверены,  что  добродетель  государя,  подобнаго 
Као-Яо,  нисходитъ  на  народъ,  какъ  дождь  или  роса  на  землю, 
оплодотворяя  почву  сердецъ  своимъ  благотворнымъ  примеромъ, 
и  полагаютъ,  что  если  царь  управляетъ  страною,  то  этимъ  при- 
знается его  добродетель.  Пусть  только  его  добродетель  ежедневно 
поддерживается,  и  не  только  населен1е  имперхя,  но  и  подданные 
всехъ  соседнихъ  государствъ  будутъ  любить  его.  Съ  другой  сто- 
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роны,  есяи  ^>нъ  будетъ  своеволенъ,  то  отъ  него  отвернутся  даже 
девять  Елассовъ  его  родственниковъ.  Доброд'Ьтельннй  князь  по- 
добенъ  полярной  зв'Ьзд'ё,  которая  неподвижна,  тогда  какъ  всЬ 
остальныя  зв'Ьздн  обращаются  вокругъ  нея.  Дик1Я  племена  со 
вс*хъ  еторонъ  добровольно  покоряются  ему;  тронъ  его  утвер- 
ждается на  мудрости,  такъ  какъ  доброд^Ьтельный  никогда  не 
бываетъ  одинокъ:  въ  его  распоряжеши  услуги  мудр'Ьйшихъ  лцо- 
дей  имперхи. 

Доброд'Ьтель  есть  основной  принципъ  челов'Ьческой  природы, 
а  радость  есть  С1ЯН1е  доброд'Ьтели,  какъ  гласитъ  Ли-Ки.  Но  до- 
брод'Ьтель  не  пр1урочена  къ  неизм'Ьнному  образцу  и  по  необхо- 
димости ограничена  способностями  къ  добру,  свойственными 
каждой  отд'Ьльной  личности.  По  описан1Ю  Конфущя,  она  состоитъ 
изъ  знашя,  челов'Ьколюб1я  и  доблести.  Конфуц1й  также  говорилъ: 
^Считайте  в'Ьрность  и  искренность  основными  принципами  и  по- 
ступайте справедливо;  это  — путь  къ  возвншешю  добродетели". 
Къ  счастью  т'Ьхъ,  кто  къ  ней  стремится,  она  хотя  возвышенна, 
но  въ  то  же  время  очень  скромна.  Конфущй  про  себя  говорилъ, 
что  онъ  не  можетъ  равняться  съ  мудрецомъ  или  челов'Ёконъ, 
обладающимъ  совершенной  доброд'Ьтелью;  однако,  его  идеаломъ 
была  „высшая  степень  доброд'Ётельныхъ  поступковъ''.  Въ  силу 
такихъ  же  побужден1й  Т'ае-Пихъ,  старш1й  сынъ  царя  Тае  „три- 
жды отказывался  отъ  престола,  а  народъ,  не  зная,  ч']ёмъ  онъ  ру- 
ководился, не  одобрялъ  его  поведен1я''.  Доброд'Ьтель  можно  еще 
понимать,  какъ  исполненхе  обязанностей.  Во  времена  Конфущя  до- 
6род']^тель  стояла  на  низкомъ  уровн']^;  проявлялась  она  р']Ёдко,  а 
любовь  къ  ней  исчезла  почти  везд'Ь,  за  исключенхемъ  „меньшой 
братги"",  „добрыхъ,  старательныхъ  поселянъ,  которыхъ  можно  на- 
звать ворами  доброд'Ьтели''. 

Всякому,  кто  дМствительно  настойчиво  стремится  къ  добро- 
детели, искать  ее  не  приходится  далеко,  а  разъ  она  найдена,  то 
человФкъ  обр^лъ  безценное  сокровище.  Она  лучше  жизни;  а  бо- 
гатство и  почести  не  могутъ  даже  сравниться  съ  нею.  Она  даетъ 
сердцу  покой  и  ставитъ  человека  выше  заботъ,  стремлешй  и 
вождел^шй  земной  жизни.  Она  действу етъ  безмолвно  и  не  ну- 
ждается въ  глашатаяхъ,  чтобы  возвещать  о  своемъ  присутств1и. 
Действ1я  высшаго  Неба  не  им^ютъ  ни  звука,  ни  запаха.  Это  со- 
вершенная добродетель  \ 

Значеше,  которое  Конфушй  придаетъ  доблести,  какъ  состав- 
ной части  добродетели,  стоитъ,  очевидно,  въ  связи  съ  темъ,  что 
самъ  онъ  занимаетъ  скорее  положеше  политика  -  философа,  чемъ 
моралиста.  Главною  целью  его  было  обереганхе  государства.  Къ 
этому   направлено  все  его  ученхе,  и,  разумеется,  онъ  придаетъ 


64  ВЕЛИК1Я    РМИПИ    ВОСТОКА. 

высокое  значен1е  т*мъ  качествамъ,  которня,  по  его.  мн*нш,  мо- 
гутъ  привести  къ  желанному  результату.  Его  понят1е  о  доблести 
не  сводится  къ  простой  физической  храбрости.  Наоборотъ,  онъ 
придаетъ  большое  значенхе  нравственному  мужеству,  которое  по- 
могаетъ  челов*ку  стряхнуть  съ  себя  вину  и  ошибки  и  заявить, 
несмотря  на  искушешя  и  соблазны,  что  онъ  иш;етъ  справедли- 
вости. „Плыть  по  вод*  и  см*ло  смотреть  въ  лицо  драконамъ,— 
говорилъ  онъ,  —  есть  доблесть  рыбака;  охотиться  и  не  страшиться 
ни  носороговъ,  ни  тигровъ  —  есть  доблесть  охотника;  встречать 
опасность  съ  оружхемъ  въ  рукахъ  и  смотреть  на  смерть,  какь 
на  жизнь,  есть  доблесть  солдата;  но  признавать,  что  бедность 
является  по  вол*  Неба  и  что  людскими  д*лами  управляютъ  те- 
чешя,  и  не  страшиться  трудностей  —  такова  доблесть  мудреца'. 

Высшая  доблесть  идетъ  объ  руку  со  знанГемъ,  и  такую  до 
блесть  наглядно  проявилъ  Конфущй,  когда  на  него  съ  учениками 
въ  Куанг*  напали  многочисленные  враги.  Ученики  высказывали 
опасен1я  за  его  участь,  но  онъ  отвФчалъ:  „Разв*  поел*  смерти  царя 
Вана  истинное  учете  не  вселилось  въ  меня?  Если  бы  Небо  хо- 
тело, чтобы  истинное  ученхе  погибло,  то  оно  не  поставило  бы 
меня  въ  так1я  отношешя  съ  нимъ.  Но  такъ  какъ  Небо  не  дастъ 
погибнуть  истинному  учешю,  то  что  же  можетъ  сделать  мн*  на- 
селеше  Куанга?** 

Когда  въ  стран*  царитъ  миръ,  то,  какъ  гласитъ  Ли-Ки,  до- 
брод*тель  служитъ  для  того,  чтобы  утвердить  благопристойность 
и  справедливость;  если  же  въ  стран*  господствуютъ  смуты,  то 
она  помогаетъ  въ  борьб*  и  въ  поб*д*.  Такимъ  образомъ,  добро 
д*тель  нужна  во  всякое  время,  потому  что  безъ  нея  люди  ста- 
новятся непокорными  и  мятежными.  Доблесть,  которая  не  сдер- 
живается разумомъ,  переходить  въ  безпорядочность  и  распущен- 
ность. ЛЮДСК1Я  сердца  тогда  „попадаются  въ  пл*нъ  къ  глазамъ 
и  ушамъ".  Люди  стремятся  къ  д*ятельности  и  падаютъ  жертвой 
перваго  дурного  сов*та  или  перваго  порыва  страсти.  Но  истинно 
мужественный  челов4къ  долженъ  быть  праведнымъ  и  милосерд- 
нымъ;  онъ  долженъ  поступать  такъ,  какъ  считаетъ  справедливымъ, 
и  спокойно  встр*чать  невзгоды.  Кто-то  сказадъ,  что  солдату  нужно 
больше  мужества,  чтобы  б*жать  съ  поля  битвы,  ч*мъ  встр*тить 
лицомъ  къ  лицу  непр1ятеля.  Конфущй,  повидимому,  разд*лялъ 
это  мн*н1е,  такъ  какъ  онъ  говорилъ:  „Испытывать  чувство  стыда, 
значитъ  приближаться  къ  доблести". 

По  словамъ  Конфущя,  совершенная  доброд*тель  характери- 
зуется милосерд1емъ,  такъ  какъ  оно  есть  корень  прямодуш1я.  Имъ 
держатся  вс*  отношенхя  въ  обш;еств*.  Высш1й  челов*къ,  предста- 
вляюш,1й  воплощеше  милосерд1я,  при  его   посредств*  охраняетъ 
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народъ.  Особен  наго  развит1я  оно  достнгаетъ  въ  привязанности 
къ  родственнвкаМъ,  но  оно  проствраетъ  свое  гуманное  вл1ЯН1е 
даже  вк'Ё  круга  друзей  и  за  пред']^ламц  отношен1й  между  пра- 
вителяши  и  подчиненными.  Оно  распространяется  на  все  чело- 
вечество. По  опред*лей!ю  Ханъ  Фей*Цзы,  милосердие  есть  любовь 
къ  людямъ,  радостно  исходящая  изъ  искренняго  сердца,  а,  по 
опред*лен11о  Конфуцхя,  милосерд1е  есть  любовь  ко  всЬмъ  людямъ. 
Главный  врагъ,  съ  которымъ  милосердш  приходится  бороться,  это— 
згоизмъ.  Трудно  быть  милосерднымъ  посреди  себялюбнвыхъ  же- 
лан1й,  гласитъ  Ли-Ки.  Однако,  милосерДхе  можетъ  служить  рыча- 
гомъ,  чтобы  поднять  и  удалить  скупость.  Понятно,  что  истинное 
хилосердхе  не  можетъ  существовать  рядомъ  съ  эгоизмомъ.  Кро- 
тость есть  корень  милосерд1Я,  почтительная  настойчивость  —  его 
почва,  а  благородное  великодуш1е  —  его  результатъ.  Челов*къ 
долженъ  победить  свое  Я,  чтобы  сд1'латься  понстин*  милосерд- 
нымъ. Достоинство,  по  словамъ  Конфуц]я,  приближается  къ  бла- 
гопристойности, умеренность  —  къ  милосерд1ю,  а  в*рность  —  къ 
любви. 

Милосерд1е  должно  идти  объ  руку  съ  разсудительностью,  а 
не  вытекать  изъ  одного  лишь  минутнаго  побуждешя.  .Если  ми- 
лосердный челов*къ  узнаетъ,  что  кто-нибудь  упалъ  въ  колодецъ,— 
спросилъ  Конфущя  одинъ  изъ  учениковъ,  —■  то  бросится  ли  онъ 
на  помощь?" — „Зач*мъ  же?~  отв^чалъ  мудрецъ.— Высшаго  чело- 
века можно  убедить,  чтобы  онъ  пошелъ  къ  колодцу,  но  нельзя 
заставить  броситься  въ  середину.  Его  можно  надуть,  но  нельзя 
одурачить  \  Хотя  милосердхе  близко  отъ  т*хъ,  кто  кънему  стре- 
мится, но  случается,  что  и  высшхе  люди  не  познаютъ  его;  однако, 
не  было  примера,  чтобы  оно  свойственно  было  человеку  обыкно- 
венному. Для  высшдхъ  людей  эта  добродетель  имеетъ  особенную 
дену,  и  ни  въ  какомъ  случае  они  не  действуютъ  несогласно  съ 
нею.  Въ  минуту  спеха  они  хватаются  за  нее,  во  время  опасности 
они  цепляются  за  нее. 

Мнлосердхе  темъ  труднее  достижимо  для  ученика,  что  про- 
тивовесъ  ему  оказываетъ  эгоизмъ.  Эгоизмъ  сильно  вл1яетъ  на  че- 
ловека, и  избавить  отъ  него  можетъ  только  могила.  Но  тотъ,  кто 
поистине  стремится  къ  милоеерд1ю,  обладастъ  совершенно  доста- 
точною силой  для  борьбы  съ  нимъ.  Къ  несчастью,  въ  сердцахъ 
большинства  людей  эгоизмъ  сильнее,  чемъ  милосердхе,  и  мно- 
пе  стряхиваютъ  съ  себя  то,  что  сидитъ  въ  нихъ  легко,  а  не 
то,  что  такъ  трудно  нести.  „Милосерд1е,  —  говорилъ  Конфу- 
щй,  для  человека  значить  больше,  чемъ  вода  или  огонь,  однако, 
я  виделъ  людей,  которые  умирали,  вступая  въ  воду  или  въ  огонь, 
но  никогда  не  виде.1ъ,  чтобы  человекъ  умеръ  оттого,  что  всту- 
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пидъ  на  путь  мплосердхя".  Некоторые  люди  тщетно  борются, 
чтобы  достигнуть  его.  Самъ  Конфуц1й  не  причислялъ  себя  кь  со- 
вершенно мдлосерднымъ  людямъ. 

Есть,  однако,  различный  степени  милосердия.  Существуетъ  мн- 
лосерд1е  мудреца,  милосердхе  разумнаго  человека,  милосердхе  до- 
брод'Ьтельнаго  челов-Ька  и  милосердхе  лицемера.  Милосердхе  даетъ 
мудрецу  возможность  узнать  небо  и  пользоваться  его  явленхямн, 
узнать  землю  и  пользоваться  ея  богатствомъ,  узнй^ть  людей,  уми 
ротворять  и  удовлетворять  ихъ.  Милосердный  лицем*ръ  только 
съ  виду  ум'Ьренъ  и  церемон1ально  чистъ.  Когда  наступаютъ  смуты, 
то  онъ  не  можетъ  ихъ  уладить  и  ничего  не  д*лаетъ,  чтобы  иско- 
ренить порокъ  и  в'Ьроостуцничество.  Хотя  бы  онъ  жилъ  въ  де- 
ревне, онъ  им'Ьетъ  видъ  сндящаго  въ  грязи  п  угл*.  Если  ему 
велятъ  явиться  ко  двору,  онъ  выражаетъ  свою  готовность  идти 
въ  огонь  и  въ  воду.  Но  онъ  беретъ  на  службу  только  своихъ  и 
^стъ  только  свою  пищу.  Онъ  легко  относится  къ  смерти,  прене- 
брегаетъ  своими  братьями,  и  вс*  его  планы  разстраиваются.  Та- 
ково милосерд1е  лицемера.  Но  съ  другой  стороны,  „если  воля  6у- 
детъ  направлена  къ  милосерд! ю,  то  испорченность  не  будетъ 
им'Ьть  м'Ьста". 

Чтобы  правильно  понять  то,  что  Конфуцхй  разум'Ьлъ  подъ 
милосерд1емъ,  мы  долхжны  разсмотр^ть  качества,  изъ  которыхъ, 
по  его  мн*н1ю,  слагается  вышеупомянутая  добродетель.  Эти  чув 
ства:  взаимность,  преданность,  почтительность  и  в*ра.  Иервня 
два  настолько  близки  между  собою,  что  китайскхе  философы  все- 
гда трактуютъ  о  нихъ  вмёст*.  Взаимность,  какъ  говорятъ  онп. 
внтекаетъ  изъ  преданности;  последняя  есть  корень,  а  взаимность  — 
стволъ;  преданность  есть  сущность,  а  взаимность  —  отражен1е. 
Объясняя,  что  такое  взаимность,  Конфущй  счелъ  бол^е  удобнымь 
на  пример*  показать,  гд*  ея  н*тъ.  Если  правитель,  неспособный 
вести  д^ла,  ожидаетъ,  чтобы  министры  служи.та  ему;  если  чело- 
в*къ,  не  питающ1й  сыновняго  чувства,  ждетъ,  чтобы  д*ти  отно- 
сились къ  нему  должнымъ  образомъ;  если  старш1й  братъ,  не  знаю 
Щ1й  уважен1я,  ждетъ,  чтобы  младга1й  относился  къ  нему  подобо- 
страстно, то,  во  всЬхъ  этихъ  случаяхъ,  взаимности  н'Ьтъ.  .Ставить 
себя  на  м*сто  другого,  это  —  взаимность,  а  отдавать  кому-нибудь 
всю  свою  душу,  это  —  преданность. 

Отдаваться  всею  душой  исполнен1Ю  обязанностей,  значить 
быть-  преданнымъ,  сказалъ  Конфущй.  Такимъ  образомъ,  эта  добро- 
детель входитъ  во  ВС*  жизненныя  сношешя.  Н*тъ  того  случая, 
гд*  нельзя  было  бы  проявить  самопожертвован1я,  но  это  особенно 
применимо  къ  высшему  виду  преданности,  именно  къ  патрхотизму. 
Министры   съ  преданностью  должны  служить  своему  повелителю. 
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арод ь  —  императору,  и  даже  пари  —  своимъ  цодданнымъ.  Люди 
)лжн12   съ  преданностью  исполнять  свои  обязанности  по  отно- 
1ен1ю    Бъ  ближнимъ,  а  друзья  должны  съ  преданностью  ув'Ьще- 
1ть  одинъ  другого  въ  затруднен1яхъ  и  соблазнахъ.  Но  есть  пре- 
1^1ъ  для  посл'Ьдняго  проявлен1я   преданности.  Дв'Ьщевай   своего 
руга  и  кротко  старайся  направить  его  на  путь,  —  говорить  Кон- 
ущй,  —  если  же  онъ  окажется  несговорчивымъ,  то  остановись, 
е  унижайся!"  Главная  ц-кль  преданности  —  принести  благо.  „Мо- 
;етъ  ли   быть  преданность,   не  ведущая   къ  поучен1ю  лица,   на 
оторое   она   направлена?''  —  восклицаль  Конфущй.   Итакъ,  она 
двойн']^   благословенна,  и  для  лица  д']^йствующаго,  п  для  лица 
огпринимающаго.  Хотя  Кун1'ъ-цзы-ки-ю  и  гласитг,    что  предан- 
юсть   приближается  къ  искренности,  но  она  не  всегда  служитъ 
юказателемъ  совершенной   доброд'Ътели.   Такъ,  наприм'Ёръ,  Дзы- 
1ангъ    спрашивалъ:   „Нинистръ   Дзы-Ванъ  трижды   поступалъ   на 
лужбу,  не  выражая  при  этомъ  радости,  и  столько  же  разъ  оста- 
шлъ  службу,  не  выказывая  огорчен1я.  Онъ  всегда  считалъ  нуж- 
шмъ  познакомить   новаго   министра  со  своими  способами  упра- 
1лен1я.  Что  вы  думаете  о  немъ?"    Учитель   отв15чалъ:  ^Онъ  былъ 
вреданнымъ."  —  „Вндъ  ли  онъ  впола*  доброд'Ьтельнымъ?'*  допы- 
гывался  ученикъ.  Дакъ  можно  признать  его  вполн*  доброд*тель- 
ннмъ?"  гласилъ  втв*тъ.  Хотя  преданность  можетъ   существовать 
незавцсимо  отъ  совершенной  добродетели,  но  обратный  случай 
невозможенъ.  Безъ  преданности  патрштизмъ  не  им*лъ  бы  м^ста, 
а  ВСЯК1Й    ВЫС0К1Й,  благородный    поступокъ    былъ  бы    запятнанъ 
прим1;сью  личнаго  интереса,  который  и  уничтожается  преданностью. 
Подобно  тому,  какъ  преданность  близка  къ  взаимности,  такъ 
юстоинство  сродни   почтительности,  которая  таится  въ  сердц'Ъ. 
Благодаря  почтительности,  высш1й  челов'Ёкъ  охраняетъ  внутрен- 
нюю честность,  а  благодаря  прямот'Ь   поддерживаетъ  вн1^шнюю 
правильность  поведен!я.  Какъ  и  можно  было  ожидать,  по  учен1ю 
шфущя,  высшее  проявлен1е  почтительности  состоитъ  въ  долж- 
1омъ  уважен1И   къ  родителямъ.  Это    не  должно  быть  небрежное 
№полнен1е  обыкновенныхъ  обязанностей,  „такъ  какъ  собаки  и  ло- 
ди    способны   сделать    то   же";    н*тъ,  челов'Ькъ    долженъ    съ 
иннымъ  почтен]емъ  служить  и  повиноваться  родителямъ,  какъ 
1повникамъ  его   существован1Я.  На  ряду  съ  родителями  нужно 
считать   всЬхъ    начальниковъ.    Министры   должны   почтительно 
гполнять  обязанности  по  отношенхю  къ  своему  правителю,  и  даже 
ператоръ  им'Ьетъ  своего  начальника  въ  Неб'Ь,  къ  которому  оиъ 
лженъ    относиться    почтительно.  ,Небо,—гласитъ  Шу-Кингъ, — 
1шитъ  и  виднтъ  глазами  и  ушами  народа.  Небо  одобряетъ  или 
►аетъ    тогда,    когда  нашъ  народъ  одобряетъ  или  трепещетъ. 
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Таково  отиошен1е  между  низшимъ  и  высшимъ  М1рами.  Какимь 
почтительнымъ  долженъ  быть  земной  владыка!''  Правитель  дол- 
женъ  относиться  къ  своимъ  обязанностямъ  съ  почтительною 
заботливостью.  „Въ  моихъ  сношсн1Я1Ъ  съ  милл10ннымъ  населе- 
Н1емъ,  —  говорилъ  Т'ай-Кангъ,— я  испытывалъ  такую  же  тревогу, 
какъ  если  бы^правилъ  шестью  лошадьми  съ  перебитыми  ногами. 
Какимъ  почтительнымъ  долженъ  быть  правитель  людей!"  Эта  по- 
чтительность должна  быть  взаимной  и,  до  лзв']ёстной  степени, 
условной.  Правитель  им*етъ  право  на  почтительность  своихъ  под- 
данныхъ  лишь  до  т'Ьхъ  поръ,  пока  онъ  управляетъ  съ  достоин- 
ствомъ  и  благопристойностью:  въ  этомъ  случа*  ему  воздается 
должное;  но  онъ  теряетъ  право  на  народное  уважеше,  какъ  толь- 
ко перестаетъ  служить  на  пользу  добра. 

Къ  духамъ  также  надлел^итъ  относиться  съ  почтен1емъ.  Одна- 
ко, КонфуцШ  со  свойственной  ему  нелюбовью  ко  всему  сверхъ- 
естественному сов*товалъ  выказывать  уважен1е  духамъ,  но  дер- 
жаться въ  отдалеши  отъ  нихъ.  Наконецъ,  люди  должны  быть 
почтительными  между  собою.  „Пусть  высш1Й  челов*къ  всегда 
почтительно  держитъ  себя  и  съ  уважешсмъ  относится  къ  дру- 
гимъ,  пусть  соблюдаетъ  благопристойность,  и  тогда  до  четырехъ 
морей  ВС*  будутъ  его  братьями". 

Верность  дополняетъ  вс*  поречисленння  качества.  Безъ  нея 
они  ничего  не  значатъ  и  выродятся  въ  пустое  лидем^рхе.  Вер- 
ность есть  основа  поведешя;  она  такъ  же  необходима  для  истин- 
но-доброд'Ётельнаго  поведен1я,  какъ  лодка  для  переправы  черезь 
р*ку  или  весла  для  лодки.  Если  челов'Ькъ  и  хочетъ  быть  доО- 
рымъ,  но  въ  своемъ  поведен1и  не  руководится  верностью,  то  онъ 
подобенъ  лодочнику  безъ  лодки  или  лодк*  безъ  веселъ.  Ученый 
долженъ  одеваться  верностью,  какъ  броней.  „Считай  верность 
и  искренность  основными  принцппами",  говорилъ  Конфуц1й>  на- 
стойчивость, съ  которой  онъ  многократно  повторялъ  дтн  слова, 
заслуживаетъ  вниманхя.  „Я  не  знаю,  —  говорилъ  онъ,  — какъ  чело- 
в*къ  можетъ  обойтись  безъ  верности.  Можно  ли  д*лать  тел*гу 
безъ  ярма,  чтобы  впрягать  воловъ,  или  колесницу  безъ  дышла, 
чтобы  впрягать  лошадей?" 

Верность  им-Ьетъ  большое  значенхе  для  вс*хъ  людей  вообще, 
но  особенно  важна  она  въ  отношешяхъ  между  друзьями,  а  так- 
же между  правителями  и  ихъ  подчиненными.  Фнлософъ  Цангъ 
говоритъ,  что  онъ  ежедневно  пров*рялъ  свою  верность  друзьямъ. 
А  всего  важн'Ье,  чтобы  правители  сохраняли  верность  къ  своимъ 
подданнымъ.  Слово  правителя  должно  ходить  между  подданными 
какъ  неподд'Ьльная  монета,  иначе  они  перестанутъ  почитать  его 
и  съ  презр*н1емъ  отвернутся  отъ  *йего.  „Чтобы  управлять  стра- 
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ною  съ  тысячью .  тел*гъ,  —  говорилъ  Конфуц1й,  —  нужны:  почти- 
тельное виихан1е  къ  д'Ьлу,  в'Ьрность,  эконон1я  въ  расходахъ  и 
любовь  къ  народу". 

Челов*къ,  который  достигъ  этихъ  доброд*телей  и,  такимъ  об- 
разомъ,  развялъ  свою  личность,  способенъ  управлять  семьей.  Въ 
семь*  Конфущй  признавалъ  средоточ1е  вс*хъ  государственннхъ 
отношен1й.  Глава  семейства  до.1женъ  обладать  т^ми  же  доброде- 
телями, какъ  и  правитель,  а  д^ти  должны  относиться  къ  отцу 
€ъ  такимъ  же  уважен1емъ,  какъ  подданные  къ  государю.  Поэтому 
челов*къ,  который  можетъ  управлять  семьею,  можетъ  управлять 
п  государствомъ.  Какъ  глава  семьи,  онъ  есть  представитель  Неба 
п  прототипъ  государя.  „Когда  существуютъ  Небо  и  Земля,  -  гда- 
(птъ  И-Кингъ,  —  то  существуетъ  все;  если  сущоствуетъ  все,  то 
существуютъ  мужское  и  женское  начала;  если  существуютъ  муж- 
ское и  женское  начала,  то  существуютъ  супружесия  отношен1я. 
Изъ  супружескихъ  отношенШ  вытекаютъ  отноп1ен1я  между  отцомъ 
п  сыномъ;  если  существуютъ  отецъ  и  сынъ,  то  существуютъ  князь 
и  министръ;  если  суи1ествуютъ  князь  и  министръ,  то  есть  выс- 
ш1й  и  НИЗШ1Й  классъ;  если  есть  высппй  и  низш1й  классъ,  то  есть 
обм'Ьнъ  прилич1я  и  благопристойности \ 

»Челов*къ  не  можетъ  учить  другихъ,  если  не  въ  состоян1п 
поучать  собственной  семьи,— говоритъ  Конфущй  въ  Великомъ 
Учеши.  —  Поэтому  правитель,  не  выходя  изъ  семьи,  почерпаетъ 
государственную  науку.  Существуетъ  сыновняя  почтительность, — 
съ  такимъ  же  чувствомъ  нужно  служить  государю.  Существуетъ 
(братская  покорность, — съ  такимъ  же  чувствомъ  нужно  относиться 
къ  старшимъ  и  начальникамъ.  Существуетъ  кротость  въ  обраще- 
ши  со  вс*ми  людьми....  Прим^ръ  любящей  семьи  д^лаетъ  все 
государство  мнролюбпвымъ.  Любовь  и  вежливость  семьи  переда- 
ются всему  государству.  Въ  то  же  время  отъ  честолюбхя  и  ис- 
порченности одного  человека  все  государство  можетъ  прхйти  въ 
разстройство.  Такова  сила  прим'Ьра\  Этимъ  подтверждаются  сл*- 
дующ1я  слова:  „Д*ла  могутъ  погибнуть  отъ  одного  р*шешя:  цар- 
ство можетъ  утвердить  одинъ  челов'Ькъ.  Яо  и  Шунъ  милосердно 
управляли  народомъ,  и  народъ  шелъ  по  ихъ  стопамъ.  Приказы 
посл'Ьднихъ  противор'1!чили  ихъ  д'Ьламъ,  и  народъ  не  повиновал- 
ся имъ.  Правитель  долженъ  самъ  обладать  достоинствами  прежде, 
ч*мъ  ихъ  требовать  отъ  народа...  Итакъ,  управленте  государ- 
ствомъ завнситъ  отъ  порядка  въ  семь*".  Въ  Книг*  Поэз1И  гово- 
рится: ^Какъ  красиво  и  н*жно  это  персиковое  дерево!  какъ  рос- 
кошна его  листва!  Эта  д*вушка  идетъ  въ  домъ  мужа.  Она  бу- 
детъ  должнымъ  образомъ  управлять  семьею".  Если  въ  семь*  бу- 
детъ  царить  порядокъ,  то  населенхе  государства  будетъ  поучаться. 
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Въ  Книг*  11оэз1и  также  сказано:  -Они  могутъ  исполнять  обязан- 
ности по  отнишен1н)  къ  старшимъ  братьямъ.  Они  могутъ  испол- 
нять обязанности  по  отношенш  къ  младшямъ  братьямъ\  Пусть 
правитель  исполняетъ  обязанности  по  отношенш  къ  старшимъ  и 
младшимъ  братьямъ,  и  тогда  онъ  можетъ  поучать  населен1е  го- 
сударства ! 

Въ  Книг*  Поэзш  еще  сказано:  „Въ  его  поведен1и  н4тъ  ниче- 
го предосудительнаго ;  онъ  совершенствуетъ  населенхе  государ- 
ства". Да,  если  правитель  служитъ  образцомъ,  какъ  отецъ,  сынъ 
и  братъ,  то  народъ  подражаетъ  ему. 

Мы  разсмотр'Ьли  совершенства,  которыя  свойственны  высшему 
человеку  и  благодаря  которымъ  онъ  можетъ  управлять  семьею. 
Теперь  намъ  остается  разсмотр'Ьть,  каковы  должны  быт1^отноше- 
Н1Я  членовъ  добродетельной  семьи  къ  ея  глав*.  Первою  доброде- 
телью въ  сын*  или  въ  подданномъ  должц^о  быть  сыновнее  благо- 
честхе.  Оно-то  отличаетъ  челов*ка  отъ  животнаго;  въ  немъ-то 
проявляется  истинное  отношен1е  между  ребеикомъ  и  родителями, 
между  отцомъ  и  Небомъ,  и,  благодаря  ему,  сохраняется  гармошя 
въ  м1р*.  Эта  мысль  не  принадлежитъ  Конфуцш:  еще  за  н*сколько 
стол*Т1й  до  него  она  привилась  въ  народ номъ  ум*.  „Прим*ръ 
.1юбви,  —  говоритъ  И-Йпнъ  царю  Чингу,  —  это  —  когда  вы  любите 
старшихъ,  прим*ръ  уважен1я,  —  когда  вы  уважаете  своихъ  род- 
ственниковъ.  Начало  —  въ  семь*  и  княжеств*,  завершенхе  въ  импе- 
рш\  Чннгъ  также  говоритъ,  обращаясь  къ  своему  министру: 
„Фунгъ!  Так1е  преступники,  (какъ  ты  описываешь),  отвратительны, 
по  еще  ужасн*е  люди,  не  питающхе  сыновнихъ  и  братскихь 
чувствъ.  Таковъ,  наприм*ръ,  сынъ,  который  не  исполняетъ  почти- 
тельно своихъ  обязанностей  къ  отцу,  а  глубоко  поражаетъ  сердце 
отца,  вызывая  въ  немъ  къ  себ*  ненависть;  или  младшхй  братъ, 
который  пренебрегаетъ  явною  волей  Неба  и  отказывается  почи- 
тать старшаго  брата,  всл*дств1е  чего  старшхй  братъ  забываетъ. 
съ  какимъ  трудомъ  родители  воспитали  его,  и  не  по-братскп 
относится  къ  младшему.  Если  мы,  уполномоченные  управлять 
государствомъ,  не  будемъ  считать  за  обидчиковъ  людей,  столь 
нечестивыхъ,  то  законы  природы,  данные  Небомъ  нашему  народу, 
придутъ  въ  упадокъ  или  полное  забкенхе.  Вы  должны  быстро 
расправляться  съ  такими  людьми  по  уголовнымъ  законамъ  царя 
Вана  (XII  в*къ  до  Р.  X.),  строго  карая  и  не  щадя". 

Царь  Ванъ,  о  которомъ  зд*сь  говорится,  въ  своей  р*чи  про- 
тивъ  употреблешя  спиртныхъ  напитковъ,  д*лаетъ  исключен1е 
для  тЬхъ,  кто  благочестиво  относится  къ  родителямъ.  „О,  жители 
страны  Мей!  —  говоритъ  онъ.  —  Если  вы  разводите  просо  и  при- 
сматриваете за  нимъ  на  пользу  своихъ  отцовъ  и  старшихъ,  или 
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I  ели  со  своими  тел']^гами  и  волами  вы  отправляетесь  на  заработки, 
чтобы  доставить  все  необходимое  своимъ  родителямъ,  то  вы  мо- 
жете очистить  свои  хмельные  напитки  и  употреблять  ихъ\ 
Итакъ  Конфущй  формулировалъ  ходяч1я  понятхя,  говоря:  „ Сы- 
новнее благочест1е  и  братская  покорность^  радв1;  это  не   корень 

ВСЁХЪ   МИЛОСерДНЫ[ХЪ   Д'ЬЯН1Й?'' 

Въ  чемъ  же  состоитъ  сыновнее  благочестхе?  По  мн'Ьн1Н)  Кон- 
фуц1я,  оно  заключается  въ  послушан1и,  въ  благопристойномъ 
с.1ухен1и  роднтелямъ  при  жизни,  въ  благопристойномъ  погребеши 
И1ъ  посл1^  смерти  и  въ  благ(}пристойныхъ  жертвоприношешяхъ 
имъ.  Эта  схема  разработана  до  мельчайшихъ  подробностей,  на- 
правленныхъ  къ  тому,  чтобы  сынъ  не  причинялъ  роднтелямъ 
никакого  безпокойства,  помимо  бол'Ёзни,  въ  которой  онъ  не  вла- 
стенъ.  При  жизни  родителей  сынъ  не  долженъ  отлучаться;  если 
же  этого  нельзя  изб'1Ьгнуть,  то  онъ  можетъ  по'Ьхать  только  въ 
опред*ленное  м*сто.  Дома  онъ  долженъ  вставать  съ  п*тухами  и 
зат-кмъ,  тщательно  умывшись  и  од*вшись,  осв*домиться  у  роди- 
телей, как1е  кушанья  н  напитки  они  желаютъ  нм'Ьть  къ  об'Ьду. 
Онъ  не  долженъ  входить  въ  комнату  безъ  зова  отца  или  выхо- 
дить безъ  его  разр'!Ьшен1я;  не  долженъ  заговаривать  первый.  Изъ 
дому  онъ  не  долженъ  уходить  безъ  спросу  и,  возвращаясь,  дол- 
женъ показаться  роднтелямъ.  Ребенокъ  долженъ  чинно  играть, 
прислушиваться,  не  позовутъ  ли  его,  быть  твердымъ  въ  р'Ьчн  и 
не  упоминать  о  старости.  На  посл*днемъ  пункт*  особенно  на- 
етаиваютъ,  п  каждому  мальчику  въ  прим']Ёръ  ставятъ  поведенхе 
Лао-Лаи-Цзы,  который  изъ  опасен1Я,  что  его  семидесятил*тшй 
возрастъ  можетъ  напомнить  роднтелямъ  объ  ихъ  глубокой  ста- 
1)ости,  постоянно  иосилъ  датское  платьице  и  забавлялся  д'Ьтскими 
играми ! 

Итакъ  высшее   проявлен1е  сыновняго  благочест1Я   бываетъ  по 
отношен1Ю  къ  роднтелямъ.   Сынъ  долженъ  питать  къ  нимъ  глу- 
бочайшее   уважен1е,   при   этомъ    онъ,  разумеется,   съ   радостью 
будетъ  заботиться  о  нихъ.  Сознавая,  что  онъ  унасл*довалъ  т*ло 
отъ  родителей,  онъ  будетъ  любить  ихъ,  какъ  частицу   самого 
себя,  и  постарается  не  обезславить  ихъ  и  не  опозорить  собствен- 
наго  имени.    Дзъ   всЬхъ   существъ,   происходящихъ  отъ  неба  н^ 
земли,  —  говоритъ  Конфущй,  —  челов'Ькъ  самое  благородное.   Изъ. 
всЬхъ,  возложенныхъ  на  него  обязанностей,  ни   одна  но  можетъ. 
сравниться  съ  сыновнимъ  благочестхемъ.  При  этомъ  н'Ьтъ  ничего 
существенн*е  почитаюя  отца,  а  для  выражен1я  этого  почитан1я : 
нужно  ставить  отца  на  одну  высоту  съ  Небомъ.  Такъ  посту пилъ 
благородный  Чоу.  Раньше  всего  онъ  принесъ  жертвы  на  кругломъ 
алтар*  духамъ  своихъ  отдаленныхъ  предковъ,  какъ  равнымъ  Небу, 
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а  на  открытой  площадк*  онъ  принесъ  жертву  Ванъ-Вангу  (сво- 
ему отцу),  какъ  равному  Шангъ-Ти". Это  —  одинъ  изъ  многочислен- 
ныхъ  литературныхъ  прим*ровъ  снновняго  благочест1я.  Конфущй 
самъ  еще  не  такъ  настаивалъ  на  вышеупомянутой  доброд'Ётели, 
какъ  древнхе  мудрецы,  авторы  изложенныхъ  имъ  доктринъ;  но  все 
же  эготъ  принципъ  красной  нитью  проходитъ  черезъ  всю  конфу- 
Ц1анскую  систему  и  неразрывно  слитъ  съ  нею.  Пришлось  бы  со- 
вершенно подорвать  коифущанство,  чтобы  китайцы  могли  легко 
смотреть  на  обязанность,  обусловленную  однимъ  изъ  благород- 
н'Ьйшихъ  побужден1й  сердца  и  т*сно  связанную  со  всЬмъ,  что 
есть  хорошаго  въ  государственномъ  устройств*  Китая. 

Хотя  сынъ  н  долженъ  повиноваться  желан1ямъ  родителей,  но 
на  его  обязанности  лежитъ  также  выговаривать  имъ,  если  онп 
нарушаютъ  правила  благопристойности.  Такого  рода  указашя 
надлежитъ  д^Ёлать  смиренно  и  шопотомъ.  Если  они  не  оказаваютъ 
д*йств1Я,  то  ихъ  можно  повторять  до  трехъ  разъ.  Сверхъ  этого 
почтительный  сынъ  не  позволить  себ'Ь  высказывать  упрековъ,  а 
будетъ  молча  скорбеть  о  закоснелости  своихъ  родителей.  Въ 
случа*  болезни  родителей  онъ  не  только  долженъ  удвоить  къ 
нимъ  внимаи1е,  но  еш;е  вн-Ьшнимъ  образомъ  выражать  свое  горе: 
не  чесать  своей  косы,  не  выходить  изъ  дому,  воздерживаться 
отъ  вкусной  *ды  и  хорошаго  вина,  отъ  музыки  и  громкаго  см-бха. 

Поел*  смерти  онъ  долженъ  похоронить  родителей  по  чину  и 
„такъ  какъ  они  вскармливаютъ  сына  три  года%  то  онъ  долженъ 
столько  же  времени  носить  трауръ  по  нимъ.  Изъ  уваженхя  къ 
отцу  за  зтотъ  трехл*тн1й  перходъ  онъ  соблюдаетъ  вс*  его  привычки. 
Жертвоприношен1е  на  могил*  не  должно  совершаться  скупо,  н 
нужно  помнить,  что  самъ  покойникъ  присутствуетъ  при  этомъ. 

Сыновнее  благочестхе  не  ограничивается  одними  родителями. 
Оно  предписываетъ  министру  в*рно  служить  своему  князю,  ман- 
дарину—  почтительно  выполнять  свои  обязанности,  солдату  —быть 
храбрымъ  на  войн*  и  всякому  челов*ку  —  не  изм*нять  своему 
другу.  Но  это  епце  не  все.  „Каждому  дереву  опред*ленъ  срокъ, 
чтобы  зачахнуть,  — гласитъ  Ли-Ки,  — и  каждому  животному  назна 
чено  время,  чтобы  умереть.  Кто  преждевременно  срубитъ  дерево 
или  убьетъ  животное,  гр*шитъ  противъ  сыновняго  благочест1я". 

Понятно,  что  государство,  придающее  такое  значеше  сннов- 
нимъ  обязанностямъ,  караетъ  за  всякое  ихъ  нарушенхе.  Самыя 
тяжелыя  наказашя  въ  китайскихъ  уголовныхъ  законахъ  пола- 
гаются именно  за  такхя  преступленхя.  Пекинская  газета  за  1877 
годъ  сообпцаетъ,  что  пять  преступниковъ  (въ  томъ  числ*  одинъ 
лунатикъ)  были  четвертованы  за  совершонныя  ими  убхйства  ро- 
дителей. 
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,  Сыновнее  благочестхе  есть  начало  доброд*тели,  —  говорить 
Конфуц1й,--а  братская  любовь  —  ея  продолжеше".  Второе  чувство 
вытеваетъ  изъ  перваго,  такъ  же  точно,  какъ  сыновнее  благочест1е 
азъ  родительсЕОй  н'Ьжности.  Членовъ  семьи  скр1Ьпляетъ  братская 
любовь,  которая,  в'х^^стЬ  съ  сыновнихъ  благочест1емъ,  составляятъ 
корень  вс1^хъ  милосердныхъ  посту пков?.  „Счастливое  единеше 
между  родителями  и  д'ётьми, —  говорится  въ  Книг1Ь  Поэз1Н, —  по- 
добно музык'Ь  лютней  и  арфъ,  а  когда  существуетъ  согласге 
между  братьями,  то  получается  восхитительная  несмолкающая 
гариошн**.  „Н-Ьтъ  друга,  подобнаго  брату:  онъ  одного  съ  тобою 
происхожден1я  и  былъ  вскормленъ  тою  же  грудью*".  Эти-то  со- 
ображешя  сливали  между  собою  сердца  братьевъ  „въ  доброе 
старое  время".  Братья  тогда  любили  жить  подъ  одною  кровлей 
п  лежать  рядомъ  въ  могил'Ь.  А  теперь  китайскхе  моралисты 
скорбятъ,  что  привязанность  къ  жен'Ё  и  д-Ьтямъ  превосходить 
братскую  любовь.  „Я  слншалъ,  —  говорить  одинъ  изв'Ьстный  пи- 
1^атель,~что  братья  иногда  расходятся,  но  никогда  не  вид^^ъ, 
чтобы  мужъ  и  жена  жили  врозь ''.  Узы,  соединяюпця  братьевъ  и 
скованный  Небомъ,  нужно  считать  гораздо  священн^^е,  ч^^мъ  су- 
пружеск1й  союзъ,  установленный  людьми.  В.заимная  любовь  братьевъ 
заннмастъ  сл'Ьдующее  м'Ьсто  тсл'Ь  чувства  д'Ьтей  къ  родителямъ. 
Она  заключается  въ  дружб1&,  пр1ятной  гармон1и  и  покорности 
младшихъ  старшпмъ. 

Младш1й  сынъ  не  можетъ  ступить  ни  шагу,  не  посов^^то- 
вавшись  съ  отцомъ  и  старшими  братьями,  и  въ  отв'Ьтъ  на  сим- 
пат1ю  и  любовь,  которую  они  ему  выказываютъ,  онъ  долженъ 
безъ  утайки  открывать  имъ  свое  сердце.  Младш1й  братъ  всегда 
долженъ  относиться  почтительно  къ  старшему,  уступать  ему  пер- 
вое м^Ьсто  во  всемъ.  Съ  другой  стороны,  старш1е  братья  должны  пода- 
вать хорош1й  прим'Ьръ  младшимъ.  Потомки  мудреца  Конфущя, 
какъ  говорятъ,  никогда  не  знали  гн'Ьва,  а  потомки  Цангъ-Цзы, 
одного  изъ  знаменитЬйшихъ  учениковъ  мудреца,  никогда  никого 
не  бранили.  Такъ,  собственно,  и  должно  быть,  потому  что  братья— 
одна  плоть;  и  не  будетъ  ли  неуважеше  къ  брату,  въ  сущности, 
неуважешемъ  къ  родителямъ? 

Низкое  положеше,  которое  женщины  занимаютъ  въ  Кита'Ь  съ 
незапамятныхъ  временъ,  лишаетъ  ихъ  всякаго  права  на  братское 
уважен1е.  Рабская  покорность  считается  высшею  обязанностью 
женщины.  Различ1е  между  судьбою  сыновей  и  дочерей  особенно 
ярко  описано  въ  сл'1дующемъ  отрывк-Ь  изъ  Книги  Поэз1и: 

Сыны  его  на  ложахъ  почиваютъ 

И,  пышно  разод^Ьты,  скииетромъ  играютъ. 

Ребенка  крику  будутъ  веЪ^  какъ  есть,  внимать 
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И  ыожкн  ид'1^яльцемъ  краснымъ  укрывать. 

ВпослФдствш  его  царемъ  почтутъ, 

А  гсюударства  и  князья  миръ  обр'Ьтутъ. 

А  если  дочки  у  царя  родятся, 
То  на  полу  ужъ  спать  он'Ь   ложатся. 
Играютъ  черепицами,  простое  платье  носятъ 
И  радости  и  горести  отъ  жизни  переносятъ; 
Родительскаго  сердца  никогда  не  огорчаютъ, 
Об'Ьдъ  варятъ  и  солодъ  на  семью  приготовляюп.. 

(^ед(^е^. 

Только  становясь  матерью,  женщина  получаетъ  право  на 
уважеше,  и  тогда  неравенство  половъ  стушевывается  передъ 
требовашями  сыновней  любви,  которая  составляетъ  в*нецъ  и  сла- 
ву Китая. 

Въ  основ'Ь  семьи  лежатъ  отношешя  мужа  и  жены,  нодобныл 
отношен1ю  Неба  и  Земли.  О  нихъ  Конфуц1й  страннымъ  образонъ 
умалчивалъ,  быть-можетъ,  потому,  что  самъ  былъ  несчастливъ 
въ  супружестве.  Челов^къ,  которому  пришлось  развестись  съ  же- 
ной, едва  ли  будетъ  лестнаго  мн'Ьн1я  о  женщинахъ  вообш.е.  Кон- 
фуц1й  смотр'Ёлъ  на  женш.инъ,  какъ  на  необходимое  зло,  съ  ео- 
торымъ  можно  мириться  только  ради  материнства.  „Изъ  вс*хъ 
людей,  —  зам*чалъ  мудрецъ,  —  труднее  всего  управляться  съ 
женщинами  и  слугами.  Если  приближать  ихъ  къ  себе,  то  они 
зазнаются,  если  держать  ихъ  въ  отдалеши,  то  они  обижаются\ 
Конфуц1й  не  требовалъ  верности  отъ  мужа  и  даже  съ  презр-Ьшемъ 
отзывался  о  „мелочной  верности"  простыхъ  людей,  связанныхъ 
съ  одною  женой.  Въ  то  же  время  онъ,  однако,  возставалъ  протявъ 
разврата.  Когда  князь  Ц'и  прислалъ  правителю  Лу  въ  подарокъ 
искусныхъ  музыкантшъ,  то  КонфуцШ  выразилъ  протестъ  протнвъ 
оказаннаго  девушкамъ  пр1ема,  удалившись  отъ  двора.  „Женщина,— 
говорилъ  онъ  пренебрежительно,  -—  не  можетъ  быть  самостояте.1ь- 
ной;  поэтому  въ  юности  она  зависитъ  отъ  отца  и  братьевъ,  въ 
супружестве  отъ  мужа,  а  если  овдовеетъ,  то  отъ  сыновей". 

Главная  цель  брака-  иметь  детей  и,  преимущественно,  сыно- 
вей, которые  совершали  бы  положенныя  жертвоприношешя  на 
могилахъ  родителей.  Бездетный  вдовецъ  можетъ  и  даже  долженъ 
жениться  во  второй  разъ,  но  со  стороны  вдовы  вторичный  бракъ 
считается  нарушенхемъ  верности.  Желан1е  иметь  детей  такъ  ве- 
лико у  китайцевъ,  что  безплод1е  составляетъ  одну  изъ  утвер- 
жденныхъ  Конфуц1емъ  „семи  причинъ''  для  развода.  Вотъ  эти 
причины:  1)  неповиновеше  свекру  или  свекрови,  2)  безплод1е, 
3)  неверность,  4)  ревность,  5)  проказа,  6)  болтливость  и  7)  во- 
1)Овство. 
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Такой  законъ,  конечно,  ставитъ  жену  въ  зависимое  лоложеше 
отъ  мужа.  Не  только  на  ея  обязанности,  но  и  въ  ея  интересахъ 
выказывать  ему  величайшее  уважснхе,  быть  учтивой,  смиренной  и 
кроткой  въ  обращеши  съ  нимъ  и  безпрекословно  повиноваться 
каждому  его  слову.  Если  онъ  въ  чемъ-нибудь  гр*шитъ  противъ 
истинныхъ  принциповъ,  то  она  можетъ  мягко  с;V^лать  ему  выго- 
воръ,  стараясь,  однако,  не  раздражать  его  и  не  докучать  ему. 
Такимъ  образомъ  поддерживается  гармон1я  семейнаго  очага.  Если 
же  мужъ  и  жена  враждебно  относятся  другъ  къ  другу,  то  семья 
скоро  распадается.  По  учен1ю  конфущанцевъ,  жизнь  женщины 
разд'Ёлена  на  семим'Ьсячные  и  семил'1^тн1е  пергоды,  жизнь  муж- 
чины на  восьмим']Ьсячные  и  восьмил'Ьтн1е.  Такъ,  у  д'Ьвочки  про- 
резываются зубы  въ  семь  м'Ёсяцевъ,  а  м'Ьняются  въ  семь  л'Ьтъ; 
въ  четырнадцать  л-Ьтъ  она  достигаетъ  зр*лости,  а  въ  семьдесятъ 
должна  приготовиться  къ  смерти.  У  мальчика  же  зубы  прор'Ьзыва- 
штея  въ  восемь  мФсяцевъ,  выпадаютъ  въ  восемь  л'Ьтъ,  зр'Ьлостн 
онъ  достигаетъ  въ  шестнадцать  л'Ьтъ,  а  предала  жизни  въ  во- 
семьдесятъ. 

Брачный  возрастъ  для  женщины  —  пятнадцать  л'Ьтъ,  а  д.1я 
мужчины  двадцать.  Таково,  приблизительно,  должно  быть  соотно- 
шение между  л'Ьтами  мужа  и  жены.  Старикъ,  который  женится 
на  молодой,  уподобляется  увядшей  ив*,  пускающей  отростки,  и 
добра  отъ  этого  не  будетъ.  Но  все  же  это  сколько-нибудь 
лучше,  ч'Ьмъ  если  старуха  выходитъ  замужъ  за  молодого:  она 
подобна  увядшей  ив*,  которая  цв*тетъ,  и  во  вс*хъ  отношен1яхъ 
отвратительна. 

Изъ  всего  сказаннаго  видно,  что  Конфущй,  подобно  1удей- 
скимъ  законодателямъ,  поощрялъ  многоженство,  и  на  такихъ  же 
точно  основашяхъ.  Китаецъ,  не  мен*е  древне-еврейскаго  патр!- 
арха,  жаждетъ  им'Ьть  сына;  это  желан1е  считается  настолько  за- 
коннымъ,  что,  за  неим'Ьшемъ  д1^тей,  мужъ  въ  прав*  взять  налож- 
ницу, чтобы  оставить  поел*  себя  потомство.  Если  частныя  лица 
такъ  стремятся  им*ть  д*тей,  то  т-Ьмъ  важн*е,  чтобы  государь 
оставилъ  нас.11*дника.  Поэтому,  Уставы  Дйнаст1и  Чоу,  чтобы  за- 
страховать императора  отъ  бездетности,  предписываютъ,  кром* 
жены,  давать  ему  трехъ  наложницъ  перваго  разряда,  девять  вто- 
рого, двадцать  -  семь  третьяго  и  восемьдесятъ  -  одну  четвертаго. 
Нужно  ли  говорить,  какое  зло  приноситъ  эта  имперская  система, 
которая,  къ  тому  же,  не  всегда  достигаетъ  ц*ли?  Существован1е 
наложницъ  въ  частныхъ  семьяхъ  составляетъ  источникъ  большого 
горя.  Брачныя  узы  не  считаются  священными,  и  это  крупный 
недостатокъ  конфущанства.  Оно  въ  значительной  м*р*  подорвало 
домап1Н1й  бытъ,  лишило  женщинъ  ихъ  законнаго  в.11ян1я  и  довело 
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ихъ  до  положен1я,  которое  немногимъ  лучше  рабства.  „Мужчин», 
твердые  отъ  природы,  добродетельны,  —  говоритъ  Сюиъ-Цзы, — а 
МЯГК1Я  женщины —полезны*.  Эти  слова  удачно  передаютъ  общ1й 
взглядъ  китайцевъ  на  неравенство  половъ. 

„Супружество,  -  говорить  Зу-Хи,  —  есть  установленное  Небомъ 
отношен1е,  которымъ  обусловливается  потомство,  а  дружба  есть 
установленное  Небомъ  отношеие,  которымъ  обусловливается  ис- 
правлен1е  характера.  Дружба  намечаетъ  путь  людей,  и  на^  ней 
зиждятся  ихъ  высш1е  принципы''.  КонфуцШ  и  его  ученики  прида- 
вали большое  значеше  дружб*;  если  бы  всегда  сл*довать  ихъ  со- 
в*тамъ  въ  выбор*  друзей,  то  ожидаемые  ими  велик1е  результа- 
ты, несомненно,  могли  бы  оправдаться.  Наприм*ръ,  если  бы  лю- 
ди знались  только  съ  т*ми  лицами,  которыя  разд*ляютъ  ихъ 
мн*Н1я,  пресл*дуютъ  одинаковыя  съ  ними  ц-Ьли  и  при  этомъ 
добродетельны  и  честны,  тогда  М1ръ  былъ  бы  гораздо  лучше.  Какъ 
и  всегда,  Конфуц1й  не  указнваетъ,  почему  люди  должны  держать- 
ся добро д^тельнаго  пути,  а  не  другого.  Правда,  онъ  говоритъ: 
„Выгодно  иметь  много  достойныхъ  друзей"  и  „есть  три  рода  вы- 
годныхъ  друзей,  именно:  честные,  искреннхе  и  опытные,  и  три 
рода  предосудительныхъ  друзей,  именно:  высокомерные,  нахалы 
и  болтуны".  Однако,  онъ  не  приводитъ  иныхъ  доказательствъ,  по- 
чему нужно  выбирать  друзей  изъ  числа  хорошихъ  людей.  Но  такъ 
или  иначе  дружбе  придается  большое  значеше. 

„Начиная  отъ  императора,  все  должны  иметь  друзей.  Дружба — 
первое  изъ  общественныхъ  отношенШ,  и  имъ  не  надо  пренебре- 
гать ни  на  одннъ  день".  Никто  не  долженъ  иметь  друга  ниже 
себя.  Лучшхе  друзья  —  те,  которнхъ  почтительный  сынъ  насл*- 
дуетъ  отъ  своего  отца.  Так1е  друзья  въ  горе  и  беде  всегда  же- 
ланны; они  разделяютъ  горе  человека  и  удваиваютъ  его  радость. 
Они — богатство  для  бедныхъ,  сила  для  слабыхъ  и  лекарство  для 
больныхъ.  Они  всегда  готовы  забыть  нанесенныя  имъ  обиды  и 
помнить  только  о  добродетеляхъ;  где  бы  они  ни  находились,  въ 
нихъ  никогда  не  зарождается  ни  подозрешя,  ни  сомнен1я. 

Письменныя  сношен1я  соединяютъ  людей  самою  истин иок> 
дружбой.  Высш1й  человекъ  пршбретаетъ  друзей  письменными 
упражнешями  и  возвышаетъ  свое  человеколюб1е  дружбой.  „Если 
ты  живешь  въ  княжестве,  —  говоритъ  Конфущй,  —  то  поступай 
на  службу  къ  самому  достойному  изъ  высшихъ  чиновниковъ  п 
выбирай  друзей  изъ  самыхъ  добродетельныхъ  ученыхъ".  Челов4къ 
долженъ  обращаться  съ  другомъ  такъ,  какъ  хочетъ,  чтобы  тотъ 
обраш;ался  съ  нимъ.  Онъ  долженъ  съ  преданностью  увещевать 
его  и  стараться  кротко  руководить  имъ.  Но,  если  это  не  удается, 
то   онъ   долженъ   остановиться,    чтобы    не   унизиться.    Подобно 
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ученику,  Цзы-Лу,  онъ  должснъ  желать  себ*  колесницъ,  лошадей 
5  легк1я  мФховыя  одежды,  чтобы  им*ть  возможность  раздать  ихъ 
друзьямъ.  Когда  умиралъ  какой-нибудь  другъ  Конфуц1я,  не  им*в- 
Ш1Й  родственниковъ,  чтобы  совершить  надъ  иимъ  положенные 
погребальные  обряды,  то  мудрецъ  самъ  хоронилъ  его,  считая 
это  за  долгъ  дружбы.  Юнъ  не  допускалъ,  чтобы  друзья  д*лали 
ему  самому  каые- нибудь  подарки,  за  исключен1емъ  жертвеннаго 
мяса,  которое  они  приносили  духамъ  его  родителей  или  предковъ. 
Между  друзьями  раньше  всего  должна  существовать  полная 
откровенность.  Скрывать  обиду  и  прикидываться  другомъ  стыдно, 
такъ  какъ  это  есть  нарушен1с  искренности,  которая  присуща 
действительной  дружб*.  „Тотъ,  кому  не  в^рять  его  друзья,  ~ 
говорнлъ  КонфуцШ,  —  никогда  не  заслужитъ  дов*р1я  государя... 
Кто  не  повинуется  своимъ  родителямъ,  тому  друзья  не  будутъ 
к1>рпть". 


ГЛАВА     Г. 

УлравлбН1е  государство мъ. 

Это  —  следующая  ступень,  которую  достигаетъ  высш1й  чело- 
в*къ.  Научившись  хорошо  управлять  семьею,  онъ  уже  можетъ 
управлять  государствомъ.  Тутъ  онъ  впервые  вступаетъ  непосред- 
ственно на  „путь  Пеба  и  Земли",  который  онъ  можетъ  усовер- 
шенствовать, развивая  природу  людей  и  вещей,  и  такимъ  обра- 
зомъ,  „охранять  народъ".  Благо  народа  составляетъ  главную 
ц*ль  хорошаго  управлешя.  „Н*тъ  добродетели,— говорилъ  импе- 
раторъ  Кухъ  (2435  г.  до  Р.  X.),—  выше  любви  ко  вс*мъ  людямъ, 
и  н'Ьтъ  ц*ли  управлешя  шире,  ч*мъ  всеобщее  ^лаго".  Когда 
Конфуц1Я  спрашивали,  что  нужно  сделать  для  народа,  то  онъ 
отв^чадъ:  „Обогатить  его!"  А  когда  его  спрашивали,  что  еще 
больше  можно  сделать,  то  онъ  отв*чалъ:  „Научить  его!"  Трудно 
не  согласиться  съ  т^мъ  мн'Ьнхемъ,  что  народное  благосостоян1е  п 
образован1е  входятъ  въ  интересы  государства.  Но  въ  данномъ 
случа*  мы  опять  видимъ  непрактичность  сов'Ьтовъ  мудреца.  Онъ 
не*  пытается  объяснить,  какимъ  способомъ  можно  обогатить  на- 
родъ,  а  только  мечтаетъ  воскресить  времена  Яо  й  Шуна,  опп 
санныя  въ  Шу-КингЬ,  когда  сила  и  обаянхе  ихъ  личностей  изгнали 
изъ  имперш  зло,  а  съ  нимъ  бедность  и  невежество.  Тщетно  хва 
лился  Конфуц1й:  „Если  бы  кто-нибудь  изъ  князей  призвалъ  менл, 
то  въ  двенадцать  м-Ьсяцевъ  я  произвелъ  бы  значительныя  пере- 
мены, а  въ  три  года  усовершенствовалъ  бы  управлеше". 

Вс*  его  советы  по  части  управленхя  заимствованы  изъ  Шу- 
Кинга  и,  какъ  часто  бываетъ,  многое  потеряли  въ  передаче.  Такъ, 
напримеръ,  Шу-Кннгъ  гласитъ,  что  добродетель  сказывается  въ 
качестве  управлен1Я,  а  что  управлеше  сказывается  въ  продоволь- 
СТВ1И  народа.  Конфущй  же  говоритъ:  „Необходимня  услов1Я  упра- 
влен1я:  чтобы  было  достаточно  пищи  и  вооружешя  и  чтобы  на- 
родъ  доверялъ  своимъ  правителямъ".  Это  лишь  несовершенное 
извлечен1е  изъ  того  пункта  Шу-Кинга,  который  онъ,  вероятно, 
припомви.1Ъ  въ  данный  моментъ.  Тамъ  также   говорится,  что  въ 
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управлеи1н  иухны  восемь  вещей:  пнща,  торговля,  поддержаи1е 
положенннхъ  жертвоприношей1й,  министерство  работъ,  министер* 
ство  народнаго  просв'Ьщентя,  министерство  юстищи,  приготовле- 
Н1Я  для  ар1ема  пр№зхихъ  гостей  и  заготовленге  пров1анта  для 
арм1в.  Это  уже  бол'Ье  полное  описан1е  механизма  управлешя: 
зд'Ёеь  указаны  источники,  откуда  берется  пища  для  народа,  спо- 
(Обы  поддерживать  его  нравственное  благосостоян1е,  поощрять 
образоваше,  защищать  честныхъ  людей  отъ  беззаконниковъ,  вести 
дружбу  съ  сос']&дними  государствами  и  поддерживать  нащональную 
честь. 

Отрицая  оригинальность  учен1я  Конфу1ия,  мы  этимъ  самымъ 
только  присоединяемся  къ  его  собственной  характеристик^^.  Почти 
всЬ  свои  доктрины^  и  въ  томъ  числ'Ь  самыя  зам'Ьчательныя  изре- 
чек1я,  онъ  позаимствовалъ  у  древнихъ  классиковъ;  но,  раз- 
ум'Ьется,  на  оригинальной  монет'Ё  тиснен1е  всегда  глубже,  ч'1^мъ 
на  коши.  Конфуц1й  нигд']^  не  подаетъ  такого  радикальнаго  сов'Ёта 
относительно  управлен1я,  какъ  велик1Й  10  своему  государю. 
.Смотри  въ  корень  вещей  и  изучай  устойчивость".  Зато  онъ 
распространяется  объ  услов1яхъ  существован1я  хорошаго  прави- 
тельства и  объ  его  результатахъ.  По  мн'Ьн1ю  Конфуц1я,  хорошее 
управлен1е  можетъ  быть  въ  томъ  случа*,  если  князь  будетъ  кия- 
;*емъ,  министръ  —  министромъ,  отецъ — отцомъ,  а  сннъ  —  сыномъ. 
Ято  довольно  в*рно,  но  Ю  выражается  сильнее:  „Если  государь 
можетъ  справиться  съ  затруднен1ями  въ  своемъ  государств*,  и 
министръ  съ  затруднен1ями  въ  министерств*,  то  въ  управлен1и 
будетъ  порядокъ". 

Чтобы  управлеше  было  устойчивымъ,  нужно,  чтобы  оно  велось 
по  прииципамъ  добродетели;  а  для  этого  необходимо  не  только, 
чтобы  государь  во  всемъ  высказывалъ  себя  чсстнымъ,  но  также^ 
чтобы  не  было  кумовства  въ  раздач*  должностей,  и  чиновниками 
были  бы  исключительно  люди  достойные  и  искусные.  „Такое  по- 
веден1е  призоветъ  на  страну  дары  Шангъ-Ти  и  благословен1е 
Неба",  добавляетъ  Ю.  Конфущй  не  могъ  об*щать  небесной  на- 
грады: его,  по  существу  язнческ1й  умъ  отвергалъ  всякую  мысль 
о  вмешательств*  духовъ  въ  д*ла  людсия.  Онъ  хот*лъ,  чтобы 
люди  были  доброд*тельными  ради  самой  доброд*тели,  и  пытался 
приложить  къ  изменчивой  природ*  людей  изв*стную  нравствен- 
ную систему;  онъ  самъ  могъ  ею  руководиться,  и  на  этомъ  осно- 
ван1и  считалъ  ее  удовлетворительною  для  духовныхъ  запросовъ 
своихъ  согражданъ.  Ошибка  Конфуц1я  повторялась  у  людей  во 
ВС*  времена  и  во  вс*хъ  странахъ,  но  у  него  она,  по  крайней 
м*р*,  оправдывается  результатами.  Взгляды,  которые  въ  другихъ 
странахъ   составляли   уд*лъ  сравнительно   немногихъ,  въ  Кита* 
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приняты  большинствомъ  населен1я  въ  продолжен1е   бол^е,  ч'Ьмъ 
двадцати-трехъ  в*ковъ. 

Сила  прим'Ьра  составляетъ  одну  изъ  главныхъ  доктринъ  кон- 
фуц1анства.  Если  государь  хочетъ  д*лать  добро,  то  народъ  бу- 
детъ  добрымъ;  если  правитель  не  скупъ,  то  хотя  бы  онъ  поло- 
жилъ  награду  за  кражу,  а  народъ  Оудетъ  честяымъ,  говорите 
мудрецъ.  Трудно  отрицать  великую  силу  примера.  ^Отъ  дохлыхъ 
мухъ  мазь  аптекаря  принимаетъ  дурной  запахъ%  писалъ  Соломонъ. 
Повседневный  опытъ  показываетъ,  какъ  могущественно  вл1ян1е 
хорошаго  и  дурного  примера  во  вс*хъ  случаяхъ  жизни:  въ  школ*, 
въ  семь*,  на  служб*,  въ  обществ*.  КонфуцШ  развивалъ  эту 
доктрину  до  нев*роятныхъ  подробностей  при  каждомъ  поучн- 
тельномъ  урок*  исторхи  и  при  мал*йшемъ  событш  въ  собствен- 
ной жизни. 

Однако,  многое  изъ  поучен1й  Конфущя  объ  управлеши  не 
подлежитъ  критик*.  На  вопросъ  Цзы-Чанга,  какъ  долженъ  д*й- 
ствовать  государь,  чтобы  достигнуть  хорогааго  управлен1я,  Кон- 
фуцШ  отв*тидъ:  Л1усть  онъ  почитаетъ  пять  прекрасных-ь  ка- 
чествъ  и  изгоняетъ  четыре  дурныхъ..."  Вотъ  эти  пять  хорошихъ 
качествъ:  1)  когда  челов*къ,  им*ющ1й  власть,  приноситъ  пользу 
безъ  большихъ  затратъ,  т.  е.  когда  онъ  д*лаетъ  бол*е  доступными 
для  населен1Я  т*  предметы,  изъ  которыхъ  оно  извлекаетъ  пользу; 
2)  когда  онъ  назначаетъ  общественныя  работы,  не  вызывающ1я 
ропота,  то-есть  подбираетъ  подходящхе  труды;  3)  когда  онъ  до- 
бивается желаемаго  безъ  жадности,  то-есть  стремится  къ  мило- 
сердному управленш  и  достигаетъ  его;  4)  когда  онъ  поддержи- 
ваетъ  достоинство  безъ  прим*си  гордости,  то-есть  въ  сношен1яхъ 
со  многими  или  съ  немногими,  въ  великихъ  д*лахъ  или  въ  малыхъ 
"никогда  не  выказываетъ  непочтенхя;  5)  когда  онъ  величественъ 
безъ  надменности,  то-есть  должнымъ  образомъ  носитъ  платье  п 
шляпу  и  во  взглядахъ  выражаетъ  достоинство,  а  народъ  при 
вид*  его  велич1я  относится  къ  нему  съ  уважен1емъ.  Четыре  дур- 
ныхъ качества:  \)  казнить  людей,  не  поучавъ  ихъ,  это  называется 
жестокостью;  2)  безъ  предупрежденхя  сразу  требовать  отъ  нихъ 
полностью  всю  работу,  это  называется  прит*снен1емъ;  3)  давать 
приказан1я,  какъ  будто  не  сп*шныя,  а  зат*мъ  строго  требовать 
отчета,  это  называется  оскорблешемъ,*  и  4)  выдавать  людямъ  плату 
или  награду  скупо,  это  называется  оффиц1альнымъ  отношешемъ 
къ  д*лу. 

Въ  д*лахъ  управлен1я  главную  роль  играетъ  характеръ  пра- 
вителя, а  зат*мъ  характеръ  его  чиновниковъ.  Какъ  гласитъ  Шу- 
Кингъ,  достоинства  или  недостатки  управлен1я  зависятъ  отъ 
чиновниковъ.  Конфуц1й  неоднократно  приводилъ  это  изречен1е  и 
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настаивалъ  на  иеобюдимости  привлекать  къ  служб'Ь  только  до- 
Гфод']^тельныхъ  и  талантливыхъ  людей.  „  При  хорошихъ  людяхъ,  — 
д^бавлялъ  онъ,  —  управлен1е  быстро  процв-Ьтаетъ,  какъ  расти- 
тельность на  земл'Ь,  и  его  можно  уподобить  легко  разрастающе- 
муся камышу.  Поэтому,  управлеше  государствомъ  зависитъ  отъ 
подбора  надлежащихъ  людей.  Такому  подбору  способствуетъ  ха- 
рактеръ  самого  правителя,  и  этотъ  характеръ  развивается,  когда 
онъ  идетъ  по  пути  долга.  Учен1е  о  пути  долга  развивается  при 
существоваши  милоссрдгя '^ .  Такая  администращя  впо.1н1{  соотв'Ьт- 
етвовала  излюбленному  критер1ю  Конфуц1я,  что  подданные  будутъ 
счастливы,  а  чужеземцы  будутъ  приходить  издалека.  Подъ  „людьми 
издалека''  Конфущй  разум'Ьлъ  сос1^дн1я  племена,  которыхъ  кон- 
трастъ  между  ихъ  собственными  грубыми  законами  и  образцовымъ 
управлешемъ  импер1и  такъ  поразитъ,  что  они  захотятъ  перейти 
въ  китайское  подданство. 

О  современныхъ  ему  чиновникахъ  Конфущй  отзывается  съ  не- 
екрываемымъ  презр'Ьн1емъ,  быть-можетъ,  потому,  что  они  насм'Ь- 
хались  надъ  его  учешемъ.  „Фу,  —  говоритъ  онъ,  —  это  обезьяны, 
незаслуживающ1я  вниман1я\  Для  оскорбленной  доброд'Ьтели  н^тъ 
ничего  обидн'Ье  усп^^ховъ  шарлатанства,  и  Конфуц1й  не  прочь 
былъ  излить  свою  желчь  на  сильныхъ  М1ра  сего.  По  контрасту 
гъ  ними,  онъ  описываетъ  три  степени  достойныхъ  чиновниковъ. 
\1ъ  первой  и  самой  лучшей  относятся  т*,  которые  въ  своемъ  по- 
педен1н  не  забываютъ  чувства  стыда,  и  когда  имъ  даютъ  назна- 
чен1е,  вполн'Ь  оправдываютъ  дов'Ьр1е  государя.  Дал'Ье  идутъ  тЬ, 
которые  почтительно  относятся  къ  своимъ  родственникамъ  и  по- 
братски  —  къ  членамъ  своей  фамил1и.  Третье  м'Ьсто  занимаютъ 
люди,  искренн1е  въ  своихъ  р^чахъ  и  выполняющ10  то,  что  они 
•  еб^^  нам'Ьтили.  „Это  настойчивые  людишки  %  добавляетъ  мудрецъ. 

Итакъ,  въ  управлеши,  какъ  и  во  всемъ  остальномъ,  Конфуц1й 
всЪми  силами  старался  вернуть  своихъ  соотечественниковъ  къ 
ндеальнымъ  временамъ  царей  Вана  и  Ву.  Онъ  упорно  отказы- 
вался признать  перем'Ьны,  происшедш1Я  въ  имперти  отъ  развит1я 
новыхъ  и  СЕльныхъ  княжествъ  и  отъ  упадка  имперской  провин- 
Ц1И  Чоу  и  старался  всячески  поддержать  последнюю,  дни  кото- 
рой уже  были  сочтены,  и  подавить  стремлен1я  т^хъ  правителей, 
которымъ,  какъ  сознавали  всЬ,  кром'Ь  него  самого,  суждено  было 
^юроться  за  главенство  на  развалинахъ  царскаго  дома.  Итогъ 
нго  учешя  можно  формулировать  его  собственными  словами.  „Дер- 
жись временъ  года  Х1а.  Разъ'Ьзжай  въ  государственннхъ  колесни- 
1щъ  Иня.  Носи  церемон1альную  шапочку  Чоу.  Устраивай  у  себя 
музыку  и  пантомины  Шао.  Изгоняй  п'^^ецц  Ч'инга,  и  держись  въ 
сторон*  отъ  праздныхъ  болтуновъ*. 

Вел.  релипи  Востока.  ^-^ 
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Цо  мн']Ьи1ю  Конфущя,  двумя  руководящими  принципами  улра- 
влен1Я  являются  справедливость  и  соблюдете  церемошй,  а  при- 
сутств1е  ихъ  сказывается  на  современной  музык*]^.  Зысш1й  челр- 
в'Ькъ,  благодаря  уваженш,  сохраняетъ  внутренюю  честность,  а, 
благодаря  прямот1^,  вн'Ьшнюю  благопристойность  поводе нхя'',  пи- 
салъ  князь  Чоу.  Справедливость  есть  законъ  М1ра,  а  церемошй— 
правила  сердца.  Въ  систем'Ь  Конфуц1я,  основанной  на  взаимныхъ 
отношешяхъ  людей,  весьма  важно  было  установить  полный  и 
точный  сводъ  церемошй,  чтобы  разграничить  степени  почтетя 
къ  бол'Ье  или  мен'Ье  близкимъ  родственникахъ  и  къ  лицамъ  за- 
нимающимъ  различное  общественное  положен1е.  Такимъ  образомъ, 
установлены  были  степени  родства,  предусмотр4ны  были  различ- 
ныя  затруднешя  и  сомн'1н1я,  строго  разграничены  сходное  и  не- 
сходное, и  истинное  отд'Ьлено  отъ  ложнаго.  Но  Конфущй  прида- 
валъ  церемон1ямъ  еще  большее  значен1е.  Он'Ь  должны  были  обуз- 
дывать безпорядочныя  страсти  и  вырабатывать  общее  почтительное 
отношен1е  во  всЁхъ  классахъ  населен1я.  Сыновья  всегда  должны 
были  точно  выполнять  одн'Ё  и  т'Ь  же  сложныя  церемонш  по 
отношешю  къ  родителямъ,  независимо  отъ  сощальнаго  положен1я 
послЬднихъ.  Чиновники  и  народъ  должны  были  строго  соблюдать 
положенныя  правила  этикета,  чтобы  при  помощи  церемон1й  вс1; 
научились  быть  членами  семьи  и  государства.  Соблюдете  цере- 
мошй, несомненно,  им-Ьотъ  ум*ряющее  вл1ян1е.  Трудно  ждать 
внезапной  р'бзкой  выходки  отъ  челов'бка,  котораго  всю  жизнь 
учили  говорить  не  иначе,  какъ  прив'бтственными  фразами  и  вы- 
ражать свое  почтен1е  глубокими  поклонами  и  кол'Ьнопреклоненгемъ. 
Если  бы  было  возможно  распространить  эту  систему  на  населеше 
ц*лой  страны,  то  данное  Конфущемъ  опред*лен1е  хорошаго  упра- 
влешя,  несомн'Ьнно,  осуществилось  бы,  и  князь  былъ  бы  княземъ. 
министръ  —  министромъ,  отецъ — отцомъ,  а  сынъ  — сыномъ.  Везд'Ь 
царило  бы  смирен1е  и  не  было  бы  м16ста  невоздержности,  злоупо- 
треблешямъ  и  непочтительности. 

Но  и  зд'1^сь  опять-таки  Конфущй  придавалъ  слишкомъ  большое 
значен1е  сил']^  прим1^ра,  упуская  изъ  виду  то.  обстоятельство, 
что  въ  каждой  стран'Ь  есть  безпокойный  элементъ,  и  удержать 
его  можетъ  лишь  твердая  рука  закона.  Только  въ  своемъ  объяс- 
нен1и  къ  И-Кингу  онъ  какъ  будто  призналъ  этотъ  фактъ,  го- 
воря: Зысш1й  челов'бкъ  живетъ  въ  безопасности,  но  не  забываетъ 
осторожности. '  Онъ  хранитъ  то,  что  им'Ьетъ,  но  не  забываетъ,  что 
можетъ  этого  лишиться.  Онъ  управляетъ  мирно,  но  не  забываетъ, 
что  возможенъ  мятежъ.  Только  тогда  онъ  можетъ  обр'бсти  личный 
покой  и  покровительствовать  подданнымъ  своего  государства  \ 

Характеръ  устанавливается  правилами  благопристойности,  какъ 
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говорить  ЕонфущЙ,  но  все  завершаетъ  музыка.  По  системе  Кон- 
Ф?Ц1я,  музыка  играетъ  видную  роль  въ  управлеши  государствомъ; 
она  вд1яетъ  на  народъ  въ  хорошую  или  въ  дурную  сторону. 
:^то  вл1ян1е  такъ  очевидно  для  мудреца,  что,  какъ  разсказываютъ, 
на  пути  въ  Ц  и  Конфущй  въ  походке  и  манерахъ  встр'Ьчнаго 
мальчика  съ  кувшнномъ  усмотр'Ьлъ  вл1ЯН1е  музыки  Шао  и  ве- 
л^лъ  своему  кучеру  погнать  лошадей  къ  столице.  Въ  другомъ 
отрыБк^Ь  говорится,  что  въ  мФстечк'Ь  Ву-Шингъ  игра  на  струн- 
ныхъ  инструментахъ  и  п'Ьн1е  доставили  Конфущю  величайшее 
иаслажденхе,  такъ  какъ  онъ  въ  звукахъ  этой  музыки  различилъ 
вл1ян1е,  которое  его  ученикъ  Цзы-Ю  оказалъ  своимъ.  мудрымъ  и 
милосерднымъ  управлен1емъ  на  буйный  отъ  природы  народъ.  Но 
музыка,  какъ  и  всякое  другое  совершенство,  должна  быть  сл']^д- 
ств1емъ  искренности.  Безъ  искренности  не  бываетъ  добра.  Коло- 
кола и  барабаны  сами  по  себ'Ь  такъ  же  мало  выразкаютъ  смыслъ 
музыки,  какъ  драгоц'Ьнности  и  шелкъ  сами  по  себ'Ь  не  соста- 
шяютъ  благопристойности.  „Если  челов'Ькъ  не  нм'Ьетъ  челов']^- 
ческихъ  доброд'Ьтелей,  —  говоритъ  Конфуц1й,  -  то  что  можетъ 
онъ  извлечь  изъ  правилъ  благопристойности  или  изъ  музыки? "" 

Великая  ц']Ьль  и  назлаченхе  всей  жизни  мудреца  —  доставить 
импер1и  миръ  и  счастье.  Это  достигается,  когда  „государь,  отно- 
сясь надлежащимъ  образомъ  къ  старикамъ,  даетъ  народу  прим'Ьръ 
сыновней  почтительности;  когда,  обращаясь  должнымъ  образомъ 
со  старшими,  онъ  научаетъ  народъ  братскому  повиновенш;  когда, 
относясь  сострадательно  къ  молодымъ  и  безпомощнымъ,  онъ  учитъ 
народъ  такому  же  обращетю*".  Таково  было  положенхе  вещей  при 
ндеальныгь  царяхъ  Яо  и  Шун'Ь.  Они  царствовали  по  вол']^  Шангъ- 
Ти  и,  одаренные  отъ  Неба  совершенцою  природой,  безъ  труда  шли 
по  небесному  пути,  призывая  на  себя  и  на  свой  народъ  благосло- 
1^н1е  Шангъ-Ти  и  милость  Неба. 


о-,* 


г  л  А  в  А   У1. 

Втаростепенныя  поучен1я  Конфуц1я. 

Конфущя  больше  всего  интересовало  благо  народа,  хорошее 
управлете  государствомъ  и  процв*ташв  имперхи;  •  но  попутно 
онъ  затрогивалъ  мнопя  друпя  темы,  не  им']^ющ1я  прямого  отношенк 
къ  вышеупомяцутымъ.  Онъ  часто  бесФдовалъ  о  Книг^  Поэзш,  о 
Книг]^  Исторш  и  о  Правнлахъ  Благопристойности,  говорилъ  так- 
же о  словесныхъ  наукахъ,  этик*,  душевной  преданности  и  в'^р- 
ности.  Но  о  сверхъестественныхъ  предметахъ,  о  подвигахъ  хра- 
брости, о  государственныхъ  смутахъ  и  безплотныхъ  существахъ 
онъ  не  любилъ  говорить. 

Какъ  моралистъ,  онъ  занимаетъ  почетное  м*сто  среди  дру- 
гихъ  учителей  человечества.  За  пять  в*ковъ  до  Христа  онъ  про- 
пев* дывалъ,  правда^  въ  отрицательной  форм*,  „непоколебииыя 
правила  нравственности  и  основу  общественной  добродетели*': 
^д*лай  людямъ  то,  что  хочешь,  чтобы  они  теб*  д*лали\  Онъ 
говорилъ:  „Не  д*лай  другимъ  того,  чего  не  хочешь,  чтобы  они 
теб*  д*лали\  Разница  между  этимъ  правиломъ  и  правиломъ 
христ1анскимъ  видна  сразу,  т*мъ  не  мен*е  весьма  знаменательно, 
что  Конфуц1й  такъ  близко  подошелъ  къ  нему.  Какъ  и  все  его 
учеше,  это  правило  было  позаимствовано  у  древнихъ  классиковъ. 
а  они  пропов*дывали,  что  в*рноподданническихъ  и  сыновнихъ 
чувствъ  могутъ  ожидать  только  т*  люди,  которые  сами  проявля- 
ют1>  так1я  же  чувства.  Итакъ,  на  практик*  существовали  извест- 
ный правила  взаимныхъ  отношешй,  но  уже  Конфуцш  суждено 
было  выразить  ихъ  въ  отвлеченной  форм*. 

Дальше  этого  онъ  не  пошелъ.  По  его  мн*н1Н),  люди  въ  своихъ 
сношешяхъ  должны  руководиться  только  взаимностью.  „Нужно  ли 
платить  за  зло  добромъ"?  спросилъ  его  одинъ  ученикъ,  аКонфу- 
Ц1Й  отв*тилъ  на  это:  „Ч4мъ  же  вы  тогда  вознаградите  за  добро? 
Платите  справедливостью  за  зло  и  добромъ  за  добро". 

Зд*сь  н*тъ  духа  всепрощешя,  а  только  суровый  законъ:  око 
за  око,  и  зубъ  за  зубъ.  О  чел6в*к*,  который  платитъ  добромъ  за 
зло,    Конфуц1й  отзывается  съ   презр*н1емъ,  какъ   о   трусливомъ 
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существ*,  которое  „боятся  за  себя''.  Онъ  не  только  не  пытается 
вывести  ищен1я,  но  даже  иногда  вм'Ьняетъ  его  въ  обязанность. 
^Какъ  долженъ  вести  себя  челов^къ,  у  котораго  убили  отца  или 
мать?"*— спрашивалъ  Цзы-Хи.  „Сынъ,  —  отв*чалъ  мудрецъ,  —  дол- 
женъ спать  на  трав*,  подложивъ  щитъ  подъ  голову.  Онъ  долженъ 
отказаться  отъ  службы  и  не  жить  подъ  однимъ  небомъ  съ  уб1й- 
цею.  ВстрФтивъ  его  на  рынк*  или  во  двор*,  онъ  долженъ  дер- 
жать орузие  наготов*,  чтобы  убить  его**.  Д  какъ  нужно  мстить 
за  смерть  брата?*  —  „ОставшЕйся  въ  живыхъ  братъ  не  долженъ 
служить  въ  одномъ  государств*  съ  у бШцею ;  но  если  онъ  по  при- 
казан1ю  своего  начальника  идетъ  въ  то  м*сто,  гд*  находится 
убШца,  то  не  долженъ  сражаться  съ  нимъ**.— Д  что  нужно  д*- 
лать  въ  ел  уча*  уб1йства  дяди  или  двоюроднаго  брата  ?•*  —  „Пле- 
мянникъ  или  двоюродный  братъ  не  есть  главный  родственникъ. 
Если  главный  родственникъ  берется  выполнить  мщен1е,  которое 
лежитъ  на  его  обязанности,  то  племянникъ  или  двоюродный  братъ 
можетъ  только  стоять  позади  него  съ  оруж1емъ  въ  рукахъ,  что- 
<ш  помогать  ему". 

Съ  такими  законами  мы  встр*чаемся  и  въ  ветхозав*тной  исто- 
р1и,  а  китайское  общество  во  времена  Конфуц1я  въ  этомъ  отно- 
шенш  ушло  не  многимъ  дальше,  ч*мъ  1удейское  во  времена  Мои- 
сея. Правила  Конфуц1я  н*сколько  мягче,  ч*мъ  еврейскхе  законыл 
Конфуц1й  предписывалъ  обязательное  мщенхе  только  за  убхйство 
отца  или  брата,  а  Моисеевъ  законъ  —  за  уб1йство  всякаго  кров- 
наго  родственника.  Въ  пользу  Конфуц1я  говоритъ  еще  и  то  об- 
стоятельство, что  къ  мести  за  убШство  родителей  онъ  взываетъ 
во  имя  своего  неограниченнаго  уважешя  къ  сыновнему  долгу. 

Восхвалеше  сыновней  преданности  завело,  однако,  Конфущя 
слншкомъ  далеко.  Онъ,  наприм*ръ,  предписывалъ  отцу  скрывать 
безчестхе  сына  и  сыну — скрывать  безчест1е  отца.  „Въ  этомъ  выра- 
жается прямодуш1е%  говорилъ  онъ.  Такое  чрезм*рное  возвели- 
чеше  одной  доброд*тели  въ  ущербъ  другимъ  вытекало  изъ  нрав- 
ственнаго  осл*плен1Я,  а  не  изъ  склонности  къ  обману,  такъ  какъ 
врядъ  ли  кто-нибудь  энергичн*е  Конфущя  ратовалъ  за  искрен- 
ность и  честность.  Подобно  чолов*ку,  который  держитъ  передъ 
глазами  какой-нибудь  предметъ,  скрывающ1й  отъ  его  взора  все 
остальное,  такъ  и  Конфущй,  сосредоточивъ  внимате  исключи- 
тельно на  сыновнемъ  долг*,  забылъ  обовс*хъ  другихъ  обязатель- 
ствахъ.  А  онъ  говорилъ:  ^ Искренность  есть  начало  и  конецъ  все- 
го. Безъ  нея  ничто  не  могло  бы  существовать". 

Нельзя  не  относиться  съ  величайшимъ  уваженхемъ  къ  лич- 
ности самого  Конфуц1я.  Не  мног1е  люди  на  св*т*  обладали  таки- 
ми почтенными  достоинствами  и  такъ  чужды  были  всякаго  поро- 


86  ,  ВЕЛИК1Я   РЁДИГШ   водтокА. 

ка,  какъ  онъ.  Его  обвиняютъ  въ  недостаточной  правдивости,  но 
все  зави^^итъ  отъ  того,  что  разуметь  подъ  правдой.  Главный 
фактъ  противъ  него  тотъ,  что,  когда  на  него  напалъ  отрядъ  въ 
Ц!у,  онъ  далъ  клятву  не  идти  въ  княжество  Вей  и  на  этомъ 
основанш  получилъ  свободу.  Но  какъ  только  враги  отпустили  его, 
то  онъ  все-таки  отправился  въ  Кей.  Оправдывался  онъ  т'Ьмъ,  что 
клятва  была  вынужденная  и  поэтому  не  д'Ьйствительная.  Разр1г 
шён1е  этого  труднаго  вопроса  мы  предоставляемъ  казуистамъ,  а 
сами  не  будемъ  въ  него  вдаваться,  такъ  какъ  уй*рены,  что  боль- 
шинство не  слишкомъ  осудитъ  Конфуц1я,  который,  въ  худшемъ 
олуча*]^,  превратно  понималъ  правдивость. 

Замечательною  чертой  Конфуц1я  было  его  смирен1е ;  онъ  добро- 
совестно отрицалъ  оригинальность  своихъ  доктринъ.  „Я  передаю, 
а  не  создаю;  я  вфрю  и  люблю  древнихъ  и  поэтому  осмелива- 
юсь сравнить  себя  съ  нашимъ  старымъ  П'ангомъ",  такъ  характе- 
ризовалъ  онъ  себя  самъ.  Никогда  онъ  не  уклонялся  отъ  этого 
образа  мыслей  и  не  поддавался  искушешю  присвоить  себе  неза- 
служенныя  почести.  Онъ  зналъ  литературу  родной  страны  луч- 
ше всехъ  своихъ  современниковъ  и  темъ  не  менее  считалъ  себя 
не  достаточно  ученымъ,  а  только  глубоко  пристрастившимся  къ  уче- 
шю.  Соотечественники  смотрели  на  него,  какъ  на  мудреца,  но 
онъ  отрицалъ  въ  себе  качества  даже  „вь1сшаго  человека*'.  „Я 
недостаточно  добродетеленъ,  —  говорилъ  онъ ,  —  чтобы  быть  сво- 
боднымъ  отъ  безпокойства,  недостаточно  мудръ,  чтобы  быть  сво- 
боднымъ  отъ  замешательства  и  недостаточно  смелъ,  чтобы  быть 
свободнымъ  отъ  страха".  Въ  своихъ  обязанностяхъ:  чиновника, 
сына,  поклонника  умершихъ,  онъ  считалъ  себя  недостойнымъ.  За- 
нимая по  временамъ  привилегированное  положен1е  княжескаго  со- 
ветника, онъ  никогда  не  стремился  завоевать  себе  более  высо- 
каго  поста  и  не  злоупотреблялъ  своимъ  влгянхемъ,  чтобы  возве- 
личить себя  въ  глазахъ  соотечественниковъ. 

Какъ  онъ  самъ  говорилъ,  онъ  искалъ  такого  прочнаго  едине- 
шя,  при  которомъ  строго  поддерживались  бы  жизненныя  сноше- 
Н1я,  оказывалось  бы  почтенхе  всемъ,  кому  следуетъ,  а  побужде- 
шя  гнева,  печали,  уд овольств1я  или  радости  удерживались  бы  въ 
должныхъ  границахъ.  Личность  надлежало  подавить,  а  стремле- 
шя  подвергнуть  строгому  контролю.  Нужно  было  развить  степен- 
ность, великодушхе,  искренность,  настойчивость  и  кротость,  и  съ 
чистыми  качествами  ума  соединить  прелесть  внешняго  лоска. 
„Если  солидныя  качества  нреобладаютъ  надъ  внешнею  выдержкой, 
то  получается  неотесанность,  а  если  внешнШ  лоскъ  преоблада- 
етъ  надъ  качествами,  то  получаются  манеры  писаря.  Только  прп 
ихъ    равновес1и    у    человека  будетъ   совершенная  добродетель". 
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Конфущй  неоднократно  высказывался  о  необходимости  уравнов'1^- 
1аеннаго  характера,  который  выражается  въ  самообуздыванхи. 
-Почтительность,— говорилъ  онъ,  -безъ  правилъ  благопристойно- 
(тд  превращается  въ  утомительную  суетливость;  заботливость 
безъ  правилъ  благопристойности  превращается  въ  робость;  см'Ь- 
лость  безъ  правилъ  благопристойности  превращается  въ  непослу- 
шаше,  и  прямота  безъ  правилъ  благонристойности  превращается 
въ  грубость".  Его  поведете  дома  и  вн*  дома  свид*тельствуетъ 
о  томъ,  что  онъ  самъ  безусловно  выйолнялъ  веб  указанный  имъ 
^правила.  При  двор']^  или  у  себя  на  квартир^^  онъ  не  допускалъ 
ни  малМшаго  отклонешя  отъ  строгихъ  предписашй  древнихъ 
мудрецовъ  относительно  одежды,  пищи  и  тФлодвижешВ. 

Уд'Ьломъ  его  была  б']^дность,  и  онъ  на  нее  никогда  не  ропталъ. 
.йм'Ья  грубый  рисъ  для  ^ды,  воду  для  питья,  и  подложивъ  руку 
подъ  голову,  вм'Ьсто  подушки,  я  все-таки  чувствую  себя  доволь- 
ньгаъ  и  счастливымъ.  Богатство  и  почести,  пр1обр*тенння  непра- 
ведннмъ  путемъ,  я  уподобляю  плывущимъ  облакамъ".  Однако,  та- 
кая крайность  выпадала  на  его  долю  р'Ьдко.  При  обыкновенныхъ 
же  обстоятельствахъ  онъ  очень  сл*дилъ  за  т*мъ,  чтобы  им*ть 
положенное  количество  пищи,  приготовленной,  вдобавокъ,  надле- 
жащимъ  образомъ;  тщательно  выбиралъ  вино  и  въ  его  употре- 
олен1и  себя  не  ст^снялъ.  Во  ъс'Ъхъ  поступкахъ  онъ  выказывалъ 
себя  искреннимъ  поклонннкомъ  древнихъ,  а  въ  своемъ  учен1п 
руководился  искреннею  любовью  къ  ближнимъ.  Въ  уш^  его  сло- 
жилось понят1е  о  совершенномъ  состояши  общества,  къ  которому 
ОЕЪ  старался  направить  людск1я  желан1я  и  способности. 
Средства,  къ  которымъ  онъ  приб'Ёгалъ,  оказались  совершенно  не- 
достаточными; но  поклонники  его  справедливо  могутъ  гордиться 
т*мъ,  что  онъ  установилъ  уровень  нравственности,  который  под- 
нялъ  его  соотечественниковъ  надъ  нс*ми  народами  Аз1И  и  помогъ 
имъ  сохранить  импер1Ю  въ  неприкосновенности,  несмотря  на  всё 
превратности  внутреннихъ  смутъ  и  вн*шнихъ  войнъ,  постигав- 
ш1я  ее  въ  течете  двадцати-четнрехъ  в'Ёковъ. 

Ничто  такъ  не  способствовало  сохранен1Ю  ннн*шняго  порядка 
вещей,  какъ  выдвинутая  Конфуц1емъ  древняя  доктрина  о  томъ, 
что  правители  вступаютъ  на  царство  по  вол*  Неба  и  что  ихъ 
право  на  престолъ  сохраняется  .1ишь  до  т*хъ  поръ,  пока  они 
идутъ  по  небесному  пути  п  повинуются  небесннмъ  повел'Ьнхямъ. 
Уклоняясь  отъ  добродетели,  они  произносятъ  себ*  приговоръ, 
освобождающ1Й  подданннхъ  отъ  долга  повиновен1я.  Такимъ  обра- 
зомъ, Конфуц1й  уже  предрекаетъ  право,  котораго  открыто  требо- 
валъ  Менц1й,  именно— право  возстатя  противъ  нечестивнхъ  пра- 
вителей. И  оно  не  осталось  безъ  прим*нен1я.  Со  временъ  Конфу-^ 
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щя  династш  м'Ьнялись  уже  больше  тридцати  разъ,  и  въ  каждомъ 
сл^яа/к  революц1я  оправдывалась  ссылками  на  ученхе  мудреца  н 
его  великаго  посл'Ьдователя  Менщя. 

Это  разграничеше  сана  отъ  личности  исключило  преданность 
какой-либо  одной  династш,  и  народъ  совершенно  равнодушно 
смотр'Ьлъ,  какъ  одна  фамил1я  свергала  другую  и  какъ  престолъ 
доставался  постороннимъ  лицамъ,  иногда  даже  чужеземцамъ. 
Этимъ  объясняется,  отчего  револющи  въ  Кита^^.  проходятъ  сра- 
внительно мирно.  Въ  больптиств'Ь  случаевъ  провинщальные  чи- 
новники, назначенные  павшимъ  правителемъ,  остаются  на  своихъ 
м'Ёстахъ  и  при  его  счастливомъ  преемник'^.  Народъ  считаетъ  импе- 
ратора сыномъ  Неба,  безразлично,  будетъ  ли  онъ  потомкомъ  ц']^- 
лаго  ряда  императоровъ,  или  выйдетъ  изъ-за  верстака,  какъ 
основатель  дниастхи  Мингъ,  чтобы  по  повел*Н1ю  Неба  свергнуть 
недостойнаго  представителя  великихъ  Яо  и  Шуна.  Императоръ 
теряетъ  свою  индивидуальность,  слагая  съ  себя  прежнее  имя,  кото- 
рое для  даннаго  царствовашя  зам'Ьняется  двумя  тш,ательло  подоб- 
ранными 1ероглифами,  суляш,ими  счастье.  Но  такъ  какъ  вплоть  до 
возвншещя  нын'Ьшней  Манчжурской  династш  эти  1ероглифы  неод- 
нократно жЬкялтъ  даже  при  одномъ  и  томъ  йе  государ'6,  то  инъ 
не  придается  особаго  значешя.  Такимъ  образомъ,  всякШ  новый  тп- 
тулъ,  присвоенный  счастливымъ  мятежникомъ,  не  нарушаетъ  ника- 
кихъ  дорогихъ  традиц1й,  не  оскорбляетъ  ничьей  священной  памяти. 

Съ  политической  точки  зр-Ьшя,  это — сильная  сторона  конфущан- 
ской  системы.  Благодаря  тому,  что  въ  Кита'Ё  императорски  домъ 
«уществуетъ  не  только  номинально,  но  и  фактически,  доктрину 
эту  охотно  принималъ  каждый  государь,  такъ  какъ  его  притяза- 
ния на  тронъ  основывались  навол'Ь  Неба,  которая  совпадаетъ  съ 
волей  народа. 

Мы  уже  вид'Ьли,  въ  какое  смутное  время  жилъ  Еонфущй.  Въ 
ту  эпоху  первенствующую  роль  играли  военные,  а  люди  науки 
должны  были  отступить  на  второй  планъ.  Вся  словесность  о^р2^■ 
ничивалась  народными  п'Ёснями,  и  древшя  литературныя  произве- 
ден1я  были  почти  позабыты  за  войнами  и  борьбою  партШ.  Еон- 
фущй взялся  записать  ихъ,  издать,  а  гд*  нужно,  дополнить,  и 
такимъ  образомъ  возстановилъ,  и  предоставилъ  своимъ  соотече- 
<5твенникамъ  полное  собрате  классическихъ  сочиненхй,  суще- 
ствовавшихъ  въ  Кита'Ь  до  него.  Благодаря  этому,  Конфущя  стали 
считать  за  основателя  учен1я.  Когда  же  его  произведешя  были 
спасены  отъ  великаго  сожжешя  книгъ  императоромъ  Чи-Хуангь- 
Ти  (около  220  г.  до  Р.  X.),  то  слава  всЬхъ  предшествовавшихъ 
писателей  потонула  въ  слав*]^  Конфущя,  который  сохранилъ  зна- 
менитня  предашя  о  золотомъ  в'Ьк'Ь  китайской  исторхи. 
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Ученые  съ  восторгомъ  встр'Ьтили  возрождеше  литературы,  ко- 
торая считалась  совершенной.  Для  ни1ъ  посл'Ь  дикаго  указа  Чи- 
Хуангъ-Ти  наступилъ  пер1одъ  умственнаго  застоя,  и  они  даже 
преувеличили  важность  новаго  движешя.  Такъ  какъ  н'Ькоторыя 
произведен1я  были  возетановлены  по  частямъ,  а  друпя  даже  по 
устнымъ  предашямъ,  то  спещалисты  съ  жадностью  набросились 
на  изучен1е  текстовъ.  Вскор'Ь  появились  комментархи  и  крити- 
ческ1я  толковаи1я,  и  нын^^шше  ученые,  вм'Ьсто  саиостоятельныхъ 
изсл'1^дован1й  и  работъ,  изощряются  въ  подробн'Ьйшихъ  тракта - 
гахъ  о  различныхъ  грамматическихъ  формахъ.  Сочинен1я  Конфу- 
ц1я  и  его  учениковъ,  къ  которынъ  также  причислены  были  про- 
изведен1я  Менщя,  вызывали  всеобщ1й  восторгъ  и  признаны  были 
единственными  каноническими  книгами  въ  нацюнальной  литера- 
тур*]^. Они  получили  назваше  пЛятикнижхя''  и  „четверокниж1я^ 
Къ  первой  категорш  отнесены  были  древнхя  произведен1я,  ц'Ь- 
ШБОмъ  или  частью  составленныя  Конфуц1емъ,  а  именно:  И-Кить; 
или  Книга  Перем']Ьнъ,  Ши-Кить,  или  Книга  Поэзш,  Шу-Китт,, 
пли  Книга  Истор1и,  Ли-Кщ  или  Книга  Обрядовъ,  и  единственное, 
написанное  имъ  самимъ  произведете,  Чунь-Цю^  или  Весна  и  Осень. 
Въ  составъ  четверокниж1я  входятъ:  Та-Хго,  или  Великое  Учен1е, 
Чутъ'Ютъ,  или  Учен1е  о  Середин*,  Лут-Ю,  или  Конфуц1анск1я 
бес*ды,  и  Матъ-Цзы,  или  сочинен1Я  Менц1Я  *). 

Народу  не  съ  ч*мъ  было  сравнивать  этихъ  произведен1й,  со- 
держан1е  которыхъ  вполн*  соответствовало  его  духу,  и  онъ  при- 
выкъ  почитать  ихъ  за  выраженхе  высшей  мудрости.  Эти  книги 
приняты,  какъ  руководство,  во  вс*хъ  школахъ  и  служатъ  един- 
<^твеннымъ  предметомъ  изучешя  въ  имперхи.  Съ  т*хъ  поръ,  какъ 
въ  Кита*  введена  была  система  конкурсныхъ  экзаменовъ  (въ 
631  г.  поел*  Р.  X.),  экзаменац1онныя  темы  даются  исключительно 
по  нимъ,  и  этотъ  обычай  освященъ  в*ками.  Такимъ  образомъ, 
уже  больше  дв*надцати  стол*Т1Й  каждое  китайское  покол*н1е  съ 
д*тства  и  до  могилы  изучаетъ  девять  конфуцханскихъ  классиковъ. 

Такое  соотв*тств1е  конфущанской  системы  съ  нащональнымъ 
духомъ  поддерживаетъ  вл1ян1е  мудреца  въ  прежней,  если  не  въ 
большей  степени.  Буддизмъ  и  таоизмъ  нашли  адептовъ  почти 
исключительно  въ  некультурныхъ  классахъ,  но  даже  и  т*  отри- 
цаютъ  доктрины,  несогласныя  съ  ученхемъ  Конфуц1я.  Ни  одипъ 
образованный  китаецъ  не  допуститъ,  чтобы  его  причисляли  къ 
одной  изъ  этихъ  двухъ  религ1й.  Таме  люди  считаютъ  Конфущя 
своимъ  руководителемъ,  фидософомъ  и  другомъ,  и  хотя  признаютъ 
его  за  челов*ка,  но  чтятъ,  какъ  Бога. 

*)  Подробности  объ  этихъ  книгахъ  см.  ВасильевЪу  5.,  Очеркъ  истор1и  китай- 
ской литературы.  Всеобщая  истор1я  литературы,  подъ  ред.  Коршау  т.  I. 

Прим,  перев. 


ГЛАВА   т. 

М  е  н  ц  I  й. 

ПослФ  смерти  Конфущя  положенхе  государства  еще  ухудши- 
лось. Борьба  между  отд'Ьльными  княжествами  все  обострялась,  а 
мелме  уд'&ды  постепенно  подпадали  подъ  власть-  своихъ  бол'Ёе 
могущественныхъ  соседей.  Въ  довершен1е  смутъ,  стали  появляться 
люди,  иропов'Ьдивавш1е  новое  учете  и  опровергавшге  общепри- 
знанные принципы  добра  и  зла.  Въ  настроенш  умовъ  чувствова- 
лась та  же  перем'Ьна,  которая  въ  Инд1и  породила  буддизмъ.  Лао- 
1(,зы  пропов'Ьднва.1ъ,  что  стремленхе  ко  всему  земному  суетно,  и 
об'Ьщалъ  возвращен1е  къ  Абсолюту  всЬмъ  тЬмъ,  кто  развивалъ  въ 
себФ  самоуничижеше  и  смиренхе.  №которые  посл^^дователи  настоль- 
ко извратили  его  учете,  что  считали  возможнымъ  о6оготворен1е 
челов'Ька  и  пр10бр'Ётеше  нмъ  магической  силы  путемъ  постоян- 
наго  созерцан1я.  ВсЬ  прежнхе  умственные  и  нравственные  устои 
пошатнулись,  и  страна  объята  была  смутами  и  волнен1ямн. 

Таково  "было  положете  импер1и,  когда  (въ  371  г.  до  Р.  Х.)въ 
княжеств*  Цоу  родился  Менщй,  которому  суждено  было  стать 
преемникомъ  Конфущя.  Возмужавъ,  онъ,  подобно  своему  великому 
предшественнику,  сделался  учителемъ  и  постепенно  пр10бр*лъ 
ц*лую  толпу  в'Ёрныхъ  и  преданныхъ  учениковъ,  которыхъ  онъ 
наставлялъ,  какъ  увековечить  доктрины  мудреца.  Не  создавая 
собственной  новой  системы^  но  облачаясь  въ  броню,  изготовленную 
его  учителемъ,  онъ  вступилъ  въ  борьбу  со  злобами  дня.  Насколько 
он*  стали  сложнее  и  запутаннее,  ч^мъ  во  времена  Конфущя^ 
настолько  и  онъ  былъ  смелее  въ  нападкахъ  и  изобретательнее  въ 
аргументахъ,  чемъ  его  учитель.  Тамъ,  где  Конфущй  наказывадъ 
бичами,  онъ  наказывалъ  скорпшнами,  и  громилъ  не  только  себ'! 
равныхъ  или  низшнхъ,  а  не  щадилъ  также  князей  и  правителей. 

Дожетъ  ли  подданный  умертвить  правителя?''  спрашивалъ  его 
царь  Сюанъ.  „Тотъ,  кто  грешитъ  противъ  милосердгя,—  отвечалъ 
Меншй,— называется  злодеемъ,  а  кто  грешитъ  противъ  праведности, 
называется  негодяемъ.  Злодея  или  негодяя  мы  называемъ  простымъ 
гражданиномъ.  Я  слышалъ,  что  обезглавили  гражданина  Шоу  (по- 
следняго  императора  изъ  династш  Шань);  но  мне  не  доводилось 
слышать,  чтобы  умерщвляли  правителя  \  По  его  мнен1Ю,  права  на* 
рода  стоятъ  выше  всего.   „  Народъ,  —  говорилъ  онъ,  —  есть  самый 
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важный  алементъ  въ  стран'Ё...  а  правитель  самый  неважный^ 
Такимъ  образомъ,  благо  народа  должно  быть  на  первомъ  0лан1; 
у  правителей.  Менщй  р'Ьшительнымъ  образомъ  высказывался  про- 
тивъ  царей,  которые  ведутъ  безполезныя  войны,  разоряющ1я  ихъ 
подданныхъ.  Его  „изреченхя''  дышатъ  такою  св'Ьжестыо  и  силой, 
какъ  ни  одно  изъ  произведен1й  китайской  литературы.  Онъ  ум'Ьлъ 
прямо  и  р'Ёшитеяьно  подойти  къ  сути  каждаго  д^ла.  Сталкивался 
ли  онъ  съ  мечтателями,  какъ  Янгъ-Чу  или  Михъ-Тейхъ  (изъ 
которыхъ  первый  пропов'Ьдывалъ  воззр'Ьн1е  „каждый  для  себя*",  а 
второй  „всем1рную  любовь ''),  съ  нечестивыми  государями,  какъ 
Хвуй  изъ  Л1анга,  или  съ  резонирующими  учениками,  какъ  Као- 
Цзы, — онъ  сразу  ум*лъ  определить  ихъ  заблуждешя.  Онъ  опро- 
вергалъ  ВСЁ  ихъ  ложные  выводы  инапиралъ  на  ошибочныя  дока- 
зательства или  неправильныя  основы,  разбивая  ихъ  теорхи  и  вы- 
ясняя несостоятельность  их^!  взглядовъ.  Самъ  онъ  говорилъ:  „Я 
понимаю  слова...  Если  рфчи  односторонни,  то  я  знаю,  въ  чемъ 
умъ  говорящаго  помраченъ;  если  он'Ь  нел']Ьпы,  то  я  знаю,  въ  чемъ 
его  умъ  заблуждается;  если  он'Ь  безнравственны,  то  я  знаю,  въ 
чемъ  его  умъ  отступилъ  отъ  принциповъ;  если  оя^  уклончивы, 
то  я  знаю,  передъ  ч*мъ  его  умъ  сталъ  втупякъ". 

Подобно  Конфущю,  Иенщй  страстно  желалъ  найти  правителя, 
который  сл'Ълоьплъ  бы  его  совФтамъ  и,  также,  подобно  Конфущю, 
посЬщалъ  различные  дворы,  гд1Ь  его  принимали  гостепр1имно;  но 
главной  своей  д-бли  ему  не  удалось  достигнуть.  И  хотя  судьба 
не  улыбалась  ему,  но  онъ  угЬшался  въ  своемъ  уединен1и  тою 
мыслью,  что  неудача  его  была  определена  Небомъ.  „Небо  не  же- 
лаетъ,  чтобы  въ  имперхи  былъ  покой  и  порядокъ'',  говорилъ  онъ, 
и,  поэтому,  безъ  всякой  злобы  отказался,  наконецъ,  отъ  надежды 
увидать  применен1е  своихъ  принциповъ.  ПослФднгя  пятнадцать 
л^тъ  жизни  онъ  посвятилъ  на  обработку  своихъ  сочинен1й  и  на 
пропов*дь  ученикамъ. 

Менщй  не  обладалъ  качествами  придворнаго.  При  жизни  лич- 
ный характеръ  спасалъ  его  отъ  печальныхъ  посл*Ьдств1й,  кото- 
рыхъ можно  было  бы  ожидать  отъ  взглядовъ^^  высказанныхъ  имъ 
въ  разговорахъ  съ  правителями.  Но  поел*  его  смерти,  когда  оста- 
лись только  его  слова  и  когда  его  безкорыстный  латр10тизмъ  н 
почтенная  независимость  были  забыты,  заслуги  его,  при  ц'ёломъ  ря- 
Д'Ё  императоровъ,  почти  не  признавались.  Съ  возрожденхемъ  наукъ 
при  Ханьской  дииаст1и,  его  сочинешя  привлекли  внимаше  уче- 
ныхъ.  Но  только  въ  царствоваше  Шинъ-Цунга  (1068  — 1085  г. 
по  Р.  X.)  изъ  династш  Сунгъ,  они  были  причислены  къ  конфу- 
1цанскимъ  классикамъ,  и  съ  т*хъ  поръ  Менщй,  во  мн'Ьти  своихъ 
соотечественниковъ,  занялъ  следующее  м*сто  за  Конфущемъ. 


ГЛАВА  ГШ. 

Современное  конфущанство. 

Мы  вид'Ьли,  что  солнце  Конфуцхя  зашло  за  тучи.  Современ- 
ные ему  правители  не  внимали  его  указанхямъ,  а  доктрины  его 
безъ  ихъ  помощи  не  могли  прониЕ1(Уть  въ  народъ.  Ученхе  его 
главнымъ  образомъ  относилось  къ  правительствующему  классу  и 
нич'Ьмъ  не  удовлетворяло  духовныхъ  запросовъ  челов'Ька.  Это 
была  просто  политико-моральная  система,  которая  нуждалась  въ 
верховномъ  покровнтельств'Ь,  чтобы  пршбр'Ьсти  право  граждан- 
ства въ  имперш.  При  жизни  Конфуц1я  ей  не  удалось*  встр^И'ить 
такого  покровительства,  съ  одной  стороны  изъ-за  государствен- 
ныхъ  смутъ,  а  съ  другой  изъ-за  безусловной  преданности  Конфу- 
Ц1Я  отживающему  дому  Чоу.  Но  не  усп'Ьлъ  онъ  умереть,  какь 
князь  Гае,  всегда  оказывавш1й  ему  уваженхе,  но  никогда  не  ири- 
глашавш1й  его  своимъ  руководителемъ,  разразился  сбтованхямн. 
„Небо,— говорилъ  онъ,— взяло  отъ  меня  старика!  Некому  помочь 
мн*  въ  управлен1и.  О  горе  мн*!  Увы!  О  почтенный  Ни!**  Н-Ьтг 
основашя '  заподозрить  эти  слова  въ  неискренностя.  Князь  по- 
стоянно велъ  длинный  бес*ды  съ  Конфуцхемъ  о  д'Ьлахъ  управде- 
н1я  и,  безъ  сомн']ЁН1я,  извлекалъ  пользу  изъ  данныхъ  ему  сов'Ь- 
товъ.  Онъ,  очевидно,  считадъ  систему  Конфуц1Я,  въ  полномъ  вид*, 
неприм'Ьнимой  при  тогдашнемъ  положенш  дФлъ,  но  могъ  у61;- 
диться  въ  практической  мудрости  многихъ  поучен1й  мудреца. 

Ученики  Конфущя  также,  несомн']Бнно,  оказали  сильное  вл1ян1е. 
Ихъ  уважеше  къ  его  памяти  и  преклоненхе  передъ  его  учен1емъ 
въ  связи  съ  пропов'Ёдью  Менц1я  доставили  право  гражданства 
общимъ  основамъ  его  системы,  даже  при  тогдашнемъ  неблаго 
устройств*  общества.  Когда  же  борьба  враждующихъ  княжествъ 
окончилась  торжествомъ  Ц'иня,  то  Чи-Хуангъ-Ти  приказалъ  сжечь 
ВС*  существовавш1я  книги  и,  главнымъ  образомъ,  сочинешя  Кон 
фуц1я.  Но  они  не  погибли  отъ  огня,  такъ  какъ  были  замуравлены 
ревностными  последователями  въ  ст*ны  домовъ  или  зарыты  въ 
землю  и,  кром*  того,  сохранились  въ  памяти  в*рныхъ  учениковъ. 
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Со  вступлен1емъ  на  престолъ  династ1И  Хань  (206  г.  до  Р.  X.) 
открылась  новая  эра  для  конфуц1ансЕОй  литературы,  ймператоръ 
Као-Ти  поощрялъ  всё  отрасли  науки,  а,  въ  особенности,  стоялъ 
{а  изучен1е  сочинен1й  Конфущя.  Проникнутый  сознашемъ  ихъ 
глубины  и  мудрости,  ймператоръ  посЬтилъ  гробницу  Конфущя 
въ  Л  у  и  тамъ,  въ  его  честь,  принесъ  въ  жертву  тельца.  Преем- 
пикъ  Као-Ти,  Пингъ-Ти  (въ  1  году  поел*  Р.  X.)  назначилъ  му- 
дрецу посмертный  титулъ  «совершенный  и  славный  князь  Ни*". 
Этотъ  титулъ  прнсвоенъ  былъ  ему  до  т*хъ  поръ,  пока  ймпера- 
торъ Хо-Ти,  изъ  восточной  Ханьской  династш,  не  переименовалъ 
его  въ  „славнаго  и  почтеннаго  графа**.  Л*тъ  черезъ  четыреста 
онъ  былъ  канонизированъ,  какъ  „совершенный  мудрецъ^  Впо- 
сл'Ёдств1и,  по  приказан1ю  императоров*,  этотъ  титулъ  неодно- 
кратно изменялся  и  въ  царствован1е  императора  Юангъ-Цунга 
изъ  династш  Тайгъ  (715—742)  Конфущй  удостоенъ  былъ  зва- 
н1я  „совершеннаго  и  проницательнаго  царя".  Данный  ему  та- 
кимъ  образомъ  царск1й  санъ  повелъ  къ  тому,  что  его  изображе- 
н1е  въ  Имперской  коллепи  перенесли  изъ  сЬней,  гд*  оно  прежде 
стояло,  на  средину  зала  и  поставили  лицоМъ  къ  югу,  какъ  подо- 
баетъ  царю.  Шинъ-Цунгъ  изъ  династш  Сунгъ  (1068  -  1086),  же- 
лая, в'Ьроятно,  показать,  что  онъ  уважаетъ  мудреца  больше,  ч'Ьмъ 
его  предшественники,  возвелъ  Конфущя  въ  императорское  достоин- 
ство и  величалъ  ,,императоромъ".  Еще  позже  Чингъ-Цунгъ,  изъ 
династш  Юанъ  (1295—1308),  именовалъ  его  „совершеннМшимъ 
и  проницательнымъ  царемъ".  А  титулъ,  который  онъ  носитъ  те- 
перь—„совершенный  мудрецъ  и  древнШ  учитель  Конфущй  "--опре- 
д*ленъ  бы.1Ъ  императоромъ  Ши-Цунгомъ  изъ  династ1и  Мингъ 
(1506-1522). 

Императоры  нын*шней  династ1и  благоразумно  воздерживались 
отъ  назначен1я  новыхъ  почетнйхъ  титуловъ  мудрецу.  Они  счи- 
тали ревностное  служен1е  его  доктринамъ  бол*е  похвальнымъ  д*- 
ломъ,  ч'Ьмъ  как1я-нибудь  перемены  и  добавлешя  къ  его  посмерт- 
нымъ  почестямъ.  „Царь  безъ  трона",  вотъ  удачное  и  ходячее  наи- 
менован 1е  того,  кто  въ  течете  столькихъ  в*ковъ  оказывалъ  по- 
давляющее вл1ян1е  на  умы  своихъ  соотечественниковъ. 

Титулы,  данные  Конфуцш  китайскими  императорами,  не  были 
пустымъ  звукомъ.  Со  временъ  Као-Ти  и  понын*  Конфущй,  по 
крайней  м-Ьр*,  вн']^шнимъ  образомъ,  является  предметомъ  высшаго 
почитан1я  и  благочестиваго  культа  для  каждаго  изъ  богдыхановъ. 
Во  всЬхъ  городахъ  импер1и  воздвигнуты  были  храмы  въ  его 
честь.  Культъ  его,  первоначально  ограничивавшхйся  его  роднымъ 
княжествомъ,  за  посл*дн1е  12  в*ковъ  сделался  такимъ  же  общимъ 
доетоян1вмъ,  какъ  изучен1е  литературы,  связанной  съ  его  именемъ. 
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Бдизъ  могилы  мудреца,  въ  Шантунг*,  находится  самый  важ- 
ный и  священный  храмъ,  въ  которомъ  сосредоточены  всЬ  чудеса 
китайской  архитектуры.  Главная  постройку  — въ  два  этажа;  веранда, 
окружающая  верхнШ  этажъ,  ,,  покоится  на  великол']^пныхъ  мра- 
морныхъ  колоннахъ  въ  22  фута  высотою  и  около  двухъ  футовъ 
въ  д1аметр'Ь.  Издали  кажется,  что  он*]^  обвиты  огромными  драко- 
нами/которые  свешиваются  1(низъ...  Крыша,  какъ  и  въ  Пекин'^. 
состоитъ  изъ  желтыхъ  фарфоровыхъ  черепицъ,  а  украшен1я  кар- 
низовъ  покрыты  проволочною  сЬткой  для  защиты  отъ  птицъ. 
Внутри  храма,  на  алтар1&,  подъ  роскошнымъ  балдахиномъ,  нахо- 
дится статуя  Конфущя.  Въ  рукахъ  у  нея  бамбуковая  палочка, 
какою  писали  во  времена  мудреца.  Статуя  разм*ромъ  въ  18Х<' 
футовъ  и  какъ  будто  живая.  Еонфуц1й  былъ  высокимъ,  сильнымъ, 
статнымъ  съ  полнымъ  румянымъ  лицомъ  и  большою  тяжелою  го 
ловой...  На  таблиц*  простая  надпись:  „Зд*сь  покоится  духъ  свя- 
т*йшаго  пророка,  мудреца  Конфущя".  Съ  восточной  стороны  стоять 
изображен1я  его  любимыхъ  учениковъ  въ  томъ  порядке,  какой 
они,  по  предашю,  занимали  въ  сердц*  мудреца...  Подъ  самою 
крышей  развешано  множество  таблич^къ  въ  честь  мудреца,  на- 
перерывъ  воздающихъ  ему  хвалу...  Передъ  пимъ,  а  также  передъ 
его  учениками,  находились  обычныя  сооруженхя  для  жертвопри- 
ношен1й,  а  протпвъ  нихъ  великол^лныя  курильницы;  рядомъ 
были  интересн*йш1я  древности,  какъ-то:  вазы  великолепной  работы, 
якобы  изъ  временъ  динаейн  Щангъ  (1610  г.  до  Р.  X.),  два  брон- 
зовыхъ  слона,  отноеящ1еся,  по  предашю,  къ  династхи  Чоу,  и  столъ 
краснаго  дерева  изъ  той  же  эпохи. 

„Съ  западной  стороны  два  храма:  передшй  въ  честь  отца 
Конфущя,  а  сл'Ьдующхй  за  пимъ  въ  честь  его  матери...  Съ  восточ- 
ной стороны  —  храмы  его  пяти  предковъ  и  большая  мраморная 
глыба  съ  родословнымъ  деревомъ,  показывающимъ  вс*  разв^т- 
влешя  его  фамил1и...  Позади  большого  храма  находится  храмъ  въ 
честь  жены  мудреца;  тамъ  н*тъ  никакихъ  изображешй^  а  одна 
лишь  табличка.  За  пимъ  идетъ  еще  одинъ  храмъ,  гд*  находятся 
четыре  таблицы,  сооруженныя  императоромъ  Кангъ-Хи  въ  честь 
Конфущя.  На  нихъ  по  одному  хероглифу,  и  эту  надпись  толкуютъ 
такъ:  „мудрый  учитель  десяти  тысячъ  царствъ".  Тутъ  же  нахо- 
дятся три  мраморный  статуп  мудреца.  Первая  во  весь  ростъ  дзо- 
бражаетъ  его  довольно  мрачнымъ  старикомъ;  на  второй,  помень- 
ше, —  сбоку  отпечатки  1ероглифовъ;  третья  и  самая  лучшая  изо- 
бражаетъ  только  бюстъ  мудреца.  Он*  представляютъ  н-Ькоторня 
различ1я,  но  въ  общемъ  сходны  между  собою.  На  всФхъ  тре1^ъ 
Конфущй  представленъ  съ  полуоткрытыми  губами,  за  которыми 
видны  верхн1е  зубы,  и  съ  задумчивыми  глазами.  Непосредственно 


СОВРКМКННОК    К0НФ>Ц1АаСТН<>.  9Г) 

за  статуями  ндутъ  выгравированныя  на  мрамор'Ь  сцены  изъ  жи- 
зни Конфущя  съ  соотв'Ьтствующииъ  объяснительнымъ  теЕстомъ. 
Всего  такихъ  плитъ,  вд'Ьланнихъ  въ  ст'Ьну,  было  сто-двадцать*"  *). 

Сл'бдующее  м'Ьсто  за  этимъ  храмомъ  занимаетъ  К^о-Цзы-Кша 
въ  Пекин'Ь,  который  отличается  т'Ьиъ,  что  въ  немъ  н'Ьтъ  статуй. 
Зато  тамъ  находятся  шесть  памятниковъ  съ  желтыми  черепич- 
ными крышами,  свнд'Ьтельствующихъ  о  политическомъ  уважеши 
Бъ  Конфущю  и  напоминающихъ  о  завоеван1яхъ  императоровъ 
К'ангъ-Хи,  Юнгъ-Чинга  и  К'инъ  Л  унта: 

1704.  К'ангъ-Хи,  завоеваше  Шомо  въ  западной  Монголш. 

1726.  Юнгъ-Чингъ,  завоеван1е  Циигъ-Хая,  или  восточнаго  Тибета. 

1750.  К'инъ-Лунгъ,  завоеваше  Квей-Чоу. 

1760.  К'инъ-Лунгъ,  завоеваше  Джунгар1И. 

1760.  К'инъ-Луягъ,  завоеваше  Кашгара. 

1777.  К'инъ-Лунгъ,  завоеваше  страны  Мяо  въ  Цзы-Чуан'Ь. 

Императоръ  два  раза  въ  году  торжественно  отправляется  иъ 
этотъ  храмъ  и,  преклонивъ  дважды  кол1!Ни  и  положивъ  шесть 
земныхъ  поклоновъ,  призываетъ  мудреца  сл1^дующими  словами: 
Ды  великъ,  о  совершенный  мудрецъ!  Твоя  доброд'Ьтель  полна, 
твое  учен1е  несравненно!  Среди  смертныхъ  н'ктъ  теб1$  равнаго. 
Всё  цари  почитаютъ  тебя.  Твои  правила  и  законы  прошли  слав- 
ный путь.  Ты  —  образецъ  для  этой  императорской  школы.  Жер- 
твенные сосуды  были  нами  почтительно  разставлены.  Благогов'1йно 
ударяемъ  мы  въ  барабаны  и  колокола"".  Предполагается,  что 
посл'16  этого  появляется  духъ  самого  мудреца,  и  дальн^^йшая  це- 
ремошя  состоитъ  изъ  сообразныхъ  случаю  жертвоприношешй, 
для  которыхъ  употребляются:  куски  шелку,  вино,  соленое  мясо 
тигра,  сушеная  рыба,  сушеная  и  рублевая  дичь,  рубленый  заяцъ, 
рубленое  мясо,  чистый  черный  теденокъ,  овца  или  свинья. 

Иандаринъ,  совершающШ  службу,  читаетъ  тогда  следующую 
молитву:  „Такого-то  м'Ьсяца,  такого-то  года  я,  императоръ  (имя- 
рекъ),  приношу  жертву  философу  Кунгу,  древнему  учителю^  совер- 
шенному мудрецу  и  говорю:  о,  учитель,  по  доброд'Ьтели  равный 
Небу  и  Земл'Ь,  чьи  доктрины  охватываютъ  прошлое  и  настоящее! 
Ты  привелъ  въ  порядокъ  и  сообщилъ  шесть  классическихъ  книгь 
и  преподалъ  наставлен1я  для  всЬхъ  покол^Ьн1й.  Сегодня,  во  вто- 
рой весеии1й  (или  осенн1й)  м'Ьсяцъ,  почтительно  соблюдая  древ- 
н1й  уставъ,  я  приношу  теб'Ь  въ  жертву  животныхъ,  шелка,  на- 
питки и  плоды.  Тебя  окружаютъ:  философъ  1енъ,  твой  продол- 
жатель, философъ  Цангъ,  изложнвш1й  твои  основные  принципы, 
(Илософъ  Цзы-Сы,  передававш1й  твое  учен1е,  и  филосо4кь  Мангь, 
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(МенцШ),  занимающ1й  сл'Ьдующее  за  тобою  м'Ьсто.  Прими  же  наши 
жертвы".  (Ьедде). 

Какъ  упомянуто  въ  этой  молитв*,  изображеше  Конфуцхя 
окружено  статуями  его  главныхъ  учениковъ,  а  позади,  въ  осо- 
бомъ  придал*,  находятся  статуи  его  предковъ.  Различные  импе- 
раторы въ  свое  время  посещали  гробницу  мудреца  въ  ШантунгЬ, 
при  ч^мъ  воздавали  необыкновенно  торжественное  поклонеше  въ 
св^тилищ']^  б^излежащаго  храма.  Е'аш'ъ-Хи,  знаменитЬйш1й  нзъ 
императоровъ  нынешней  династш,  какъ  правитель  и  какъ  уче- 
ный, тоже  совергаилъ  это  паломничество  и  „показалъ  прим'Ьръ 
троекратнаго  кол'бнопреклоненхя  и  троекратнаго  земного  поклона 
предъ  статуей  мудреца". 

Культу  Конфущя  въ  различныхъ  провинщяхъ  посвящено  1500 
храмовъ.  Перваго  и  пятнадцатаго  числа  каждаго  месяца  передъ 
его  статуей  совершается  жертвоприношенхе,  а  два  раза  въ  году, 
весною  и  осенью,  вс*  местные  чиновники  принимаютъ  участ1е 
въ  особенно  торжественномъ  поклонеши.  Согласно  Шить-мяо-ки, 
или  Истор1И  храмовъ  мудреца,  въ  такихъ  случаяхъ  приносятъ  въ 
жертву  6  тедьцовъ,  27.000  свиней,  5.800  овецъ,  2.800  оленей. 
2.700  зайцевъ  и  возлагаютъ  на  алтарь  до  27.600  кусковъ  шелко- 
вой матерш. 

Изъ  культа  Конфущя,  естественно,  вытекаетъ  глубокое  почте- 
н1е  и  уважен1е  ко  всЬмъ  произведен1Ямъ,  которыя  были  пмъ  на- 
писаны или  изданы.  Въ  пекинскомъ  храм'Ь  Кво  -  Цзи  -  Кинъ. 
надъ  большимъ  квадратомъ  возвышаются  своды  изъ  каменныхъ 
плитъ,  на  которнхъ  вырезаны  классическхе  тексты,  а  „въ  центр-Ь 
находится  одинъ  изъ  зам*чательныхъ  образцовъ  китайской  архи- 
тектуры, именно—большая  бесЬдка  на  б*лой  мраморной  площадк*}; 
посреди  круглаго  бассейна  съ  водой,  также  выложеннаго  мрамо- 
ромъ.  Къ  ней  переброшены  четыре  мраморныхъ  мостика,  соотв*т- 
ствующихъ  странамъ  св-Ьта.  Въ  этомъ  строеши,  изображающемъ 
Пи-Юнгъ,  или  Древнюю  Императорскую  коллегш,  каждый  богды- 
ханъ  долженъ  хоть  разъ  въ  свое  царствован1е  председатель- 
ствовать на  торжественномъ  собран1и  всЬхъ  столичныхъ  уче- 
ныхъ,  на  которомъ  читается  классическое  разсуждеше,  номи- 
нально составленное  его  величествомъ  и  поэтому  носящее  назваше 
Ю-Лунъ"  ').  '  , 

Хвалебный  хоръ,  который  ученые  много  в']&ковъ  восп'Ьвали 
Конфущю,  р'Ёдко  нарушался  диссонансами.  Бывали  пререкашя 
относительно  его  доктрины  о  врожденномъ  совершенств*  челов-Ь- 
ческой  природы,  и  вообще  главныя  положен1я  его  подвергались 


^)  Мауег.  СЬ1пе8е  (1огегптеп1. 
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раздичнымъ  толвовашямъ.  Одни  комментаторы  относились  къ  нимъ, 
Бакъ  къ  изречен1ямъ  бога,  друпе  же  считали  ихъ  за  слова  д']Ьл^- 
вого  чедов'1Ька,  который  стремился  выполнить  все  доступное  ему 
добро.  Самый  выдающ1йся  писатель,   осм'Ьлившгйся  открыто  воз- 
ражать Конфущю,   былъ  Вангъ-Ч'унгъ  (19-— 90  г.    по  Р.  X.).  Въ 
сочинен1и,  состоящемъ  изъ  тридцати  книгъ  и  озаглавленномъ  Луиъ- 
Хаягь,  или  Критическ1Я  Изыскашя,  онъ  „трактуетъ  объ  умствен- 
ныхъ  и  физическихъ   проблемахъ  съ  неслыханной  въ  китайской 
литератур'Ь  дерзостью ""  и  посвящаетъ  ц'блую  главу  описанш  пре- 
увеличен1й  и  противор'Ьчгй,  въ  которыхъ  онъ  обвиняетъ  Конфуц1я. 
При  жизни  Конфуц1я,  доктрины  его  встретили  такой  холод- 
ный  пр1емъ,  что   трудно   понять,  какимъ  образомъ  позднФйшхе 
Б0нфуц1анцы  стояли  за  нихъ.  Объясняется  это,  вероятно,  т'Ьмъ, 
что  изречешя  мудреца  были  сведены  его  учениками  въ  систему, 
чего  онъ  самъ  не  сд'Ьлалъ.  Тщательное  изученхе  р'Ьчей  Конфущя 
показываетъ,  что  онъ,  въ  сущности,  не  изобр'1Ьлъ  системы  ни  въ 
этик'Ь,  ни  въ  поллтик'Ь,  а  по  иЪр^  надобности  давалъ  отд^^ьныя 
прав^ила,  большей  частью  позаимствованныя  у  древн']^йшихъ  клас- 
сиковъ,  и  мнопя  изъ  нихъ  были,  вдобавокъ,  нев'Ьрно  истолкованы. 
Все-таки  въ  его  учен1и  заключается  основа  мудрости,  состд- 
вляющая  гагзоп  сГё^ге  конфуц1анства.  Кое-что  уже  отжило  свой 
в'Ькъ,  но  многое  еще  держится  до  сихъ  поръ.  Въ  настоящее  время 
мало  кто  согласится  съ  Конфущемъ  въ  его  воззр']Ьн1п  на  необы- 
чайное вл1ЯН1е,  которое  можетъ  произвести  отд'Ъльный  человФкъ, 
будь  то  врожденный  мудрецъ,  или  выработавш1йся  путемъ  само- 
развит1я  „ВЫСШ1Й  челов'Ькъ'';  мало  кто  вполн'Ь  присоединится  къ 
его  взгляду  на  природу  челов'Ька  и  на  д'Ьйствительность  средствъ 
къ  ея  усовершенствован1Ю.  Но  на  ряду  съ  зтимъ,  его  правила 
всеобщей  нравственности  могутъ  внушать  уважеше  во  ъск  вре- 
мена. Въ  Кита']^  они  теперь  въ  такой  же  сил'6,  какъ  въ  ту  эпоху, 
когда  возрожденхе  наукъ  при  вступлеши  на  престолъ  древней 
Ханьской  династш  впервые  заставило   преклониться   предъ  его 
сочинен1ями. 

Въ  конц'Ё  XVII  в'Ька  императоръ  К'ангъ-Хи,  который,  какъ 
было  указано  выше,  благоговМио  относился  къ  Конфущю,  издалъ 
шестнадцать  правилъ,  основанныхъ  на  учен1и  мудреца,  для  того, 
чтобы  руководить  народомъ,  такъ  какъ  его  нравственность  „съ 
!  н1^которыхъ  поръ  стала  постепенно  падать  и  сердца  уже  ле  были 
такими,  какъ  въ  старину''.  Онъ  сл'Ьдующимъ  образомъ  формули- 
ровалъ  главный  положен1я  конфущанской  доктрины: 

1.  Уважай  больше  всего  сыновнюю  почтительность  и  брат- 
скую покорность,  чтобы  должнымъ  образомъ  поднять  обществеи- 
ныя  отношешя. 

Вел.  религ1в  Востока.  "^ 
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2«  Обращайся  великодушно  со  вс^Ьми  родственвивами,  чтобы 
вывести  на  св'Ьтъ  гармонш  и  кротость.  . 

3.  Поддерживай  миръ  и  согласхе  съ  сос']Ьдями,  чтобы  пред- 
упредить ссоры  и  тяжбы. 

4.  Признавай  важность  землед'Ьд1Я  и  культуры  тутоваго   де- 
рева, чтобы  обезпечить  достаточное  количество  пищи  и  одежды. 

5.  Покажи,  что  ты   ц'Ьнишь  у111Ьренность  и  эконошю,   чтобы 
предупредить  растрату  своихъ  средствъ. 

6.  Ставь  высоко  школы  и  училища,   чтобы  занятхя   ученыхъ 
шли  правильно. 

7.  Порицай  и  изгоняй   пост()ронн1я  учешя,  чтобы  возвысить 
истинное  учеше. 

8.  Излагай  и  объясняй  законы,  чтобы  предостеречь  нев']Ьхдъ 
и  упрямцевъ. 

9.  Выказывай  благопристойность  и  учтивость,  чтобы   упоря- 
дочить нравы  и  обычаи. 

10-  Работай  усердно  на  собственномъ  поприщ']^,  чтобы  люди 
стремились  къ  своей  ц'Ьли. 

11.  Поучай  сыновей  и  '^младшихъ  братьевъ,  чтобы   удержать 
ихъ  отъ  дурныхъ  Д'ЬЛЪ. 

12.  Ставь  преграду  ложнымъ  обвинешямъ,  чтобы  покровитель- 
ствовать честнымъ  и  хорошимъ  людямъ. 

13.  Предостерегай  отъ  укрывательства  переб'1Ьжчиковг.  чтобы 
укрыватель  не  подпалъ  подъ  ихъ  наказанхе. 

14.  Вд-время  и  полностью  плати  подати,  чтобы  съ  тебя  без- 
отлагательно не  потребовали  недоимокъ. 

15.  Собирайтесь  по  десяти  и  по  сто,  чтобы  положить  конецъ 
воровству  и  кражамъ. 

16.  Учись  подавлять  з.1обу  и  гя'Ьвъ,  чтобы  придавать  должное 
значеше  личности  и  жизни. 

Естественно  возникаетъ  вопросъ,  въ  чемъ  же  тайна  того  пш- 
рокаго  ВЛ1ЯШЯ,  которое  оказалъ  Конфуц1й?  На  это  мы  отв^Ьтимъ, 
во-первыхъ^  что  онъ  былъ  китайцемъ  до  мозга  костей,  и  его  уче 
Н1е  необычайно  подходило  его  соотечественникамъ,  для  которыхъ 
оно  и  предназначалось.  Разсудокъ  монголовъ,  холодный  и  не- 
склонный къ  умозр'Ьн1ямъ,  не  лежитъ  къ  изсл'Ьдовашю  вопросовъ 
за  пред'Ьлами  повседневной  жизни,  а  свойственный  имъ  спокой- 
ный, МЯГК1Й  темпераментъ  не  даетъ  разыграться  пылкимъ  стра 
стямъ  и  ужаснымъ  преступлешямъ.  Простая,  д'&ловая  система 
нравственности,  изложенная  Конфуцхемъ  и  вовсе  не  затрогивав 
шая  вопроса  о  будущей  жизни,  вполн']^  удовлетворяла  требова 
шямъ  китайцевъ.  Во-вторыхъ,  въ  интересахъ  и  правителей,  и 
подданныхъ  было   поддерживать   учен1е    Конфущя.    Фактически 
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праввтедь  почераал  ь  ъъ  немъ  источникъ  могущества.  Разъ  тронъ 
есть  награда,  пожалованная  Небонъ  за  выдающуюся  доброд'Ьтелъ, 
то  государь,  мирно  царствующхй,  очевидно,  нм^Ьетъ  на  него  не- 
отъемлемое право.  Требоваше  в1^рноподданнически1ъ  чуветвъ,  ко- 
торое встр'1Ьчается  на  каждой  страниц'^  конфущанскихъ  книгь, 
не  могло  также  не  ласкать  слуха  правителей. 

Съ  другой  стороны,  подданные  чувствовали,  что  мудрецъ  имъ 
отводилъ  первое  м'Ьсто.  Забота  объ  ихъ  ннтересахъ  и  матерхаль- 
номъ  благосостоян1н  составляла  главную  обязанность  правителя, 
я  степень  ихъ  вЬрноподданническихъ  чувствъ  нзм'Ьрялась  его 
7СП']Ьхомъ  въ  этомъ  няправлеши.  Конфущй  признавалъ  раздачу 
чиновъ  и  титуловъ  только  по  заслугамъ,  и  такимъ  образомъ  лю- 
бая государственная  должность  была  доступна  для  вс^Ьхъ  безъ 
различ1Я.  Народъ  вид1глъ,  что  о  немъ  заботятся,  а  ъъ  случать  не- 
брежности или  прит^Ьснен1я  им&1ъ  право  возстать.  Правитель 
былъ  нам'Ьстникомъ  Неба,  но  подданные  обязаны  были  относиться 
къ  нему  съ  преданностью  и  цочтенхемъ  лишь  до  т'Ьхъ  цор^ь,  пока 
онъ  шелъ  по  небесному  пути.  .  , 

Наконецъ,  существован1е  столь  прославленной  литературы  въ 
такую  древнюю  эпоху  повело  къ  тому,  что  она  была  принята  въ 
школахъ  и  на  конкурсныхъ  экзаменахъ;  народъ,  не  аная  ничег<о 
другого,  прнвцкъ  считать  ее  за  квпитъ-эссенщю  мудрости,,  а  ея 
автора  за  мудрФйшаго  изъ  людей.  Быть-можетъ,  сважуз^ъ,  что 
нельзя  опред'Ьлигь,  как1я  посл'Ьдствхя  дастъ  в'Ьковое  сосредоточи- 
ваше  народнаго  ума  на  изученш  даннаго  руководства;  но  въ  Кн- 
та^  мы  видимъ  его  наглядный  результатъ  и  находицъ,  что  оно 
провело  къ  полному  порабощенш,  бол'Ье,  ч'Ьмъ  сорока  покол'Ьшй, 
предписашямъ  одного  челов-1Ька. 


:.б* 


ТАОИЗМЪ. 


ГЛАВА  I. 

Введен1е. 

Описывая  положеЫе  Китая  при  династхи  Чоу»  мы  указывали 
на  побуждешя,  которня  оторвали  Коифуц1Я  отъ  ученой  д1Ьятель- 
иости  и  принудили  бороться  со  злобами  дня.  Смуты,  насил1я  я 
страсти,  которыя  онъ  Ёид^^ъ  вокругъ  себя,  заставляли  его  кстати 
и  некстати  предостерегать  и  ув']Ьщевать  своихъ  соотечественни- 
ковъ  и  ихъ  правителей.  Изучеше  истор1и  показало  ему,  канъ 
много  можетъ  сд'Ьлать  да^е  одинъ  челов'Ёкъ.  Онъ  узналъ,  что 
Яо  и  Шунъ,  Ву  и  Ванъ  въ  различныя  эпохи  спасали  имперш  огь 
анарх1И  и  силою  своего  прим'бра  и  вл1яшемъ  своего  учен1я  до- 
водили ее  до  С0С1Г0ЯИ1Я  мира  и  покоя.  Конфущй  в^^ридъ,  что 
Небо  призываетъ  его  къ  такой  же  реформ'^,  и  денно  и  нощно 
стремился  пробудить  въ  своихъ  закосн'Ёлнхъ  современникахъ  со- 
знаше  ихъ  заблужден1й. 

Мы  вид'бли,  что  его  крестовый  походъ  противъ  современныхъ 
беззакои1й  не  удался,  тФмъ  не  менФе  нельзя  не  признать,  что 
Конфущй  обладалъ  многими  качествами  реформатора.  Онъ  отли- 
чался безупречною  нравственностью,  огромною  настойчивостью, 
высокимъ  умственнымъ  развитхемъ,  и  доводы  его  были  не  мен'бе 
уб'Ьдительны,  ч-^^мъ  всяк1е  друпе,  когда-либо  слышанные  въ  Кита^. 
На  его  м'ЬсгЁ  каждый  потерпФлъ  бы  неудачу.  Попытки  многихъ 
другихъ  д'Ёятелей  подтверждали  принципъ  Конфуц1я,  что  „вые- 
Ш1Й  челов'Ькъ  не  долженъ  входить  въ  шаткое  государство''.  Та- 
кимъ  людямъ  приходилось  удалиться  съ  политической  арены,  и 
они  съ  презр'1Ьшемъ  относились  къ  начинан1ямъ  Конфущя.  Они 
вид'Ьли,  какъ  онъ,  окруженный  толпою  восторженныхъ  учениковъ, 
переходилъ  отъ  одного  правительства  къ  другому  и  какъ,  въ 
СТОЛИЦ'^  за  столицей  встр'1Ьчая  пренебрежительное  отношен1е, 
уходилъ,  отрясая  прахъ  отъ  ногъ  своихъ.  Немудрено,  что  они  при- 
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Кенвадн  ему  честодюбЕвна  и  цедостойння  побуждешя;  немудре- 
I,  что  они  нзд'Ьвадись  надъ  нимъ,  жакъ  тотъ  отшедьникъ,  у 
)тораго  онъ  спрашивыъ  дорогу  въ  Д'ае,  и  укордли  его  за  цри- 
|ворны&  манеры  и  горделивый  видъ. 

Одннъ  изъ  такихъ  отшедьниковъ  выказадъ  себя  глубокимъ  и 
шгняальнымъ  мыслитЬлемъ  ж  сд'Ьдался  основателемъ  таоизма. 
го  былъ  старый  философъ  Лао-Цзы,  родивш1йся  л'Ьтъ  на  пять- 
^сягъ  раньше  Конфущя.  Такимъ  образомъ,  Лао-Цзн  былъ  уже 
II  преклонномъ  возрасти,  когда  выдвинулся  его  ведивхй  совре- 
)Еникъ.  Давно  уб-1Ьдившнсь  въ  безполезностн  борьбы  съ  испор* 
геннымъ  в1Ькомъ,  онъ  съ  гордедивымъ  презрФнхемъ  смотр'Ьлъ  на 
[К1Я  попытки  Конфущя  въ  этомъ  направлен1и. 
Исторхя  сообщаетъ  массу  св'Ьд'Ьнхй  о  жизни  Конфуц1я,  но  почти 
тхалчиваетъ  о  жизни  Лао-Цзы.  Мы  въ  подробности  знаемъ  все, 
что  пережилъ  Конфущй  отъ  юности  и  до  могилы.  Насъ  вводятъ 
въ  его  кабинетъ,  въ  его  столовую  и  даже  въ  его  спальню.  Мы 
знаемъ,  что  онъ  д^ладъ  во  время  грозы  и  кавъ  онъ  кушалъ  свой 
рисъ.  И  нельзя  пренебрегать  этими  мелочами,  такъ  какъ  он'Ь  ха- 
рактеризуютъ  мудреца  и  его  ученхе.  Но  что  касается  Лао-Цзы, 
то  невняснено  даже  его  происхождеше..  Изъ  его  жизни  до  насъ 
дошли  два-три  факта,  и  даже  неизв'Ьстно,  какъ  онъ  умеръ  и  щ^ 
похороненъ.  А  это  былъ  одннъ  изъ  величайшихъ  мыслителей 
Китая! 

Еакъ  сообщаетъ  изв'Ьстный  историкъ  Сы-ма-Цянъ,  фамилхя  Лао- 
Цзы  была  Ли  (сливное  дерево),  имя  его  —  Урхъ  (ухо),  почетный  ти- 
тулъ  —  Пихъ-Янгъ,  а  посмертное  прозвище  Танъ  (плоскоуххй). 
Говорятъ,  что  отецъ  его  былъ  крестьянинъ  и  женился  семидесяти 
1'Ьтъ  на  женщинЬ  вдвое  моложе  себя.  Совпаденхе  этого  показанхя 
сь  неравенствомъ  возраста  родителей  Конфущя  заставляетъ  усо- 
мниться въ  его  правдоподобности.  Предполагаютъ,  что  Лао-Цзы 
родился  въ  604  г,  до  Р.  X.  въ  деревнЬ  Кейхъ-Джннъ,  или  пУХ'не- 
тенное  милосерд1е'',въ  приход1^  Ли,  или  „жестокость^  въ  округе 
К'у,  или  ^горечь'',  и  въ  княжеств'Ь  Ц'у,  или  „страдаше''.  Иные 
даже .  сомн'Ьвались  въ  существовашн  самого  Лао-Цзы.  Но  если  бы 
его  личность  и  представлялась  вымышленной,  то  нельзя  было  по- 
дыскать бол'Ье  подходящихъ  назван1й  для  м'Ьсторожден1я  доброд'Ё- 
тельнаго  челов^Ька,  который  подъ  гнетомъ  времени  долженъ  былъ 
пром-Ьнять  службу  на  уединенхе  и  забвен1е,  Т'Ь  лица,  которыя  в'Ь- 
рятъ  въ  существоваше  Лао-Цзы,  отождествляютъ  вышеупомянутый 
городъ  „Горечи''  съ  древнимъ  К'у,  находившимся  близъ  нын']6ш- 
няго  Квей-ти-Фу,  въ  восточной  части  провинщи  Хонанъ.  Въ  К'у- 
Янг1Ь  показываютъ  домъ,  гд'Ь^  будто  бы,  жилъ  Лао-Цзы;  тамъ  же 
находится  посвдщенный  ему  храмъ. 
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Сы-ма-Цянъ  ничего  не  сообщаетъ  о  д'ЬтстЬ^;'  или  юности  Лао- 
Цзы,  а  упоминает'Ь  только,  чю  онъ  занималъ  при  имперскомъ 
двор-Ь  въ  Чоу  должность  „Шоу-Цангг  Шихъ-Чи-Ши*,  или"  „хра- 
нителя архивовъ''. 

В(уЬ  авторитеты  признаютъ,  что  именно  въ  то  время,  какъ  Лао- 
Цзы  занималъ  вышеупомянутый  постъ  при  двор']^  Чоу,  Ковфуц]й^ 
какъ  н'Ькогда  Аристотель,  посётилъ  китайскаго  Сократа.  За  цять- 
десятъ-одйнъ  годъ  жпзни  Конфуц1й  натерп'блся  разочарованШ  и, 
по  слопамъ  Чуангъ-Цзн,  излилъ  пов1;сть  своихъ  похождевШ  вь 
уши  стараго  философа,  который  осадилъ  его  сл'^дующими  слова- 
ми: пШЛЕ  известно,  что  болту нъ  гр*шитъ'въ  доводахъ,  и  что 
слушателя  сбиваетъ  съ  толку  чрезм*ряая  болтовня,  то  Путь  ни- 
когда не  можетъ  быть  забытъ^. 

Въ  Другой  разъ,  ко^да  Конфуц1й  восторгался  древними  мудре- 
цами, циникъ-отшёльникъ  ср'Ьзалъ  его,  говоря:  ,;Кости  этихъ  лю- 
дей уже  давно  истл'1^и  и  осталась  только  нхъ  слова.  Если  выс- 
шему человеку  благопр1ятствун)ТЪ  обстоятельства,  то  онъ  будетъ 
радъфзжать  въ  колесницахъ  й  занимать  должность,  если  ^Ее  н'ётъ, 
то  оЁъ  будетъ  катиться  по  жизненному  пути,  какъ  былинка  по 
песку.  Я  слышалъ,  что  хорошхй  торговсцъ,  у  котораго  сокровищ- 
ница доверху  полна^  на  видъ  кажется  б'Ёднякомъ,  а  что  совер- 
шенный ВЫСШ1Й  челов'Ёкъ  выглядитъ  глуЁцомъ.  Отбросьте  свой 
высоком'Ьрный  видъ  и  многочисленныя  желашя,  свои  напыщенныя 
манеры  и  сумасбродныя  фантазш.  Это  вамъ  пользы  не  принесетъ. 
Вотъ  все,  что  й  могу  сказать". 

Конфущя  разстроило  это  свидаше,  и  онъ  сказалъ  свонмъ  уче 
никамъ:  „Я  знаю,  что  птицы  летаютъ,  рыбы  плаваютъ,  а  зв'Ёри 
б'Ёгаютъ;  однако,  б1^гущихъ  можно  остановить  тенетами,  плаваю- 
щихъ  —  сЬтяйи,  а  летящйхъ  —  стрелою.  Но  что  касается  дракона, 
то  я  не  знаю,  отчего  онъ  носится  на  облакахъ  и  поднимается  къ 
небу.  Сегодня  я  вид*лъ  Лао-Цзы  и  могу  уподобить  его  только 
дракону''.  Фориализмъ  и  испов'Ьданхе  доброд'бтели,  которымъКон- 
фущй  прида^валъ  такое  значеЯ1е,  въ  глазахъ  Лао-Цзы  лишь  уда- 
ляли его  отъ  достижешя  Тао.  Все  это  только  раздражало  „храни- 
теля архивовъ",  которому,  повидимому,  пр1ятно  было  уязвлять  и 
высмеивать  своего  делового  посетителя. 

Это  единственное  свидан1е  между  Коифуц1емъ  и  Лао  Цзы,  о 
которомъ  сообщаетъ  Сы-ма-Цянъ.  Тотъ  же  нсторикъ  говоритъ,  что 
вскор'Ь  посл'Ь  этого  событ1я  Лао-Цзы,  предвнд'1^вш1й  нензб'1^жное 
паден1е  княжества  Чоу  (фактъ,  котораго  Конфуц1й  не  допускалъ), 
покинулъ  службу  и  поселился  въ  уединен1И.  Нередко  случается, 
что  во  времена  гражданскихъ  смутъ  и  неурядицъ  наступаетъ  пе- 
реворотъ  въ  м1ровоззр'Ён1яхъ,  Умы  людей^  отвлекаясь  отъ  внутрен- 
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ней  политики,  направляются  къ  созерцан1ю  невещественнаго.  Такъ 
было  и  съ  Лао-Цзы:  освободившись  отъ  сдужебиыхъ  обязанностей, 
оаъ  „развивалъ  Тао  и  Доброд1^тель  и  жилъ  въ  уединенш  и  забвеши". 
Но  скоро  общество  дошло  до  такого  разложснхя,  что  уб'Ьжище 
Лао-Цзы  ужъ  не 
представлялось  на- 
дежннмъ.  Поэтому 
онъ  предпрннялъ 
путешеств1е  въ  от- 
даленную страну, 
черезъ  княжество, 
гд'Ё  онъ  служилъ 
столько  л'Ьтъ,  и  Хан- 
ку ССК1Й  проюдъ,  въ 
округ*  Ченъ-Чоу 
провинщи  Хонанъ. 
Н'Ькоторое  время 
онъ  уд1!лилъ  на  по- 
учеме  Инъ-Хи,  стра- 
ха прохода, доктри- 
намъ  Тао.  ЗатФмъ 
онъ  продолжалъ 
своб  путь  на  ва- 
падъ,  но  дальней- 
шая судьба  его  не- 
известна. 

У  него  былъ  сынъ, 
по  имени  Цунгъ,  ко- 
торый сделался  пол- 
Еоводцемъ  въ  кня- 
хествё  Вей  и  въ 
награду  за  свою 
службу  получилъ  [ 
пом-Ьстье  въ  Туанъ- 
Кан*.  Отъ  Цунга  по 
прямой  лиши  про- 
исходили пять  поколенхй,  изъ  которнхъ  последнее  поселилось  въ 
княжеств*  Ц'и.  Съ  этого  момента  исторхя  опять-таки  перестаетъ 
следить  за  судьбой  его  рода.  И  тутъ  сказывается  полный  контрастъ 
съ  Конфущемъ,  потомки  котораго  и  понын*  носятъ  княжескШ  ти- 
тулъ  и  получаютъ  большую  пенсхю. 

Хотя  истор1я  сообщаетъ  мало  св*д*н1й  о  Лао-Цзы,  зато  релн- 
позныя  предашя  изобилуютъ  чудесными  сказашями  объ  его  рожде- 
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ши  и  жизни.  Мкоторые  писатели  стали  ув']^рять,  чте  Лао-Цзы  — 
духъ  и  воплощенхе  Тао;  безначальный  и  безконечный  источникъ 
быт1я,  безформенннй;  безцв'Ьтный  и  беззвучный,  не  им'ёющ1й  ни 
предковъ  ни  потошовъ;  темныб,  но  заключак)Щ1й  въ  (неб'Ъ  ду- 
ховную сущность,  и  сущность  эта— истина.  По  словамъ  этихъ 
авторовъ,  появлеше  его  во  времена  династ1и  Чоу  было  лишь 
одиимъ  изъ  его  аватаровъ  (вонлощенхй).  Въ  царствован1я  трехъ 
рервыхъ  императоровъ  онъ  жилъ  въ  образ'Ё  человека,  по  имени 
Юанъ-Чунгъ-Фа-Сы.  Въ  промежутк*  между  этимъ  рожден1емъ  и 
посл'Ьднимъ,  каЕЪ  Лао-Цзы,  онъ  воплощался  не  жев'ке  десяти  разъ. 

Смелые  фабриканты  легендъ  утверждаютъ  также,  что  мать 
зачала  его  отъ  испуга  при  вид*  падучей  звезды;  что  весемьде- 
сятъ-одинъ  годъ  она  носила  его  во  чрев*  и,  наконецъ,  родила 
подъ  т^нью  Ли,  или  сливнаго  дерева.  При  рожден1и  онъ  выгля- 
дФлъ  сЬдымъ  старикомъ,  отчего  и  дано  ему  было  имя  Лао-Цзы, 
т.  е.  Старый  Мальчикъ.  Съ  минуты  появлешя  на  св'Ьтъ,  онъ 
бнлъ  уже  совершенно  разумнымъ  и  ум*лъ  говорить.  Указывая  на 
дерево,  подъ  которымъ  мать  за  несколько  минутъ  до  того  родила 
его,  онъ  сказалъ:  „Мое  прозвище  будетъ  Ли  (слива)".  ПозднМшхе 
писатели  говорятъ,  что  какъ  только  онъ  родился,  такъ,  подобно 
Сак1я-Муни,  Игнатш  Лойол*  и  другимъ  святымъ^  поднялся  на  воз- 
духъ  и,  указывая  л*вою  рукой  на  небо,  а  правою  на  землю,  про- 
молвилъ:  »На  неб*  вверху  и  на  земл*  внизу  только  Тао  достойно 
почиташя".  У  него  былъ  желтовато-б-Ьлый  цв^тъ  лица,  огромныя 
уши,  съ  тремя  слуховыми  проходами,  красивыя  брови,  больш1е 
глаза,  р*дк1е  зубы^  носъ  съ  желобкомъ  и  четырехугольный  ротъ. 
На  каждой  ног*  у  него  было  по  десяти  пальцевъ,  а  на  каждой 
рук*  по  десяти  лищй. 

Такъ  какъ  Лао-Цзы  по  виду  р*зко  отличался  отъ  обыкновен- 
ныхъ  людей,  то  немудрено,  что  Инъ-Хи,  стражъ  Ханкусскаго  про- 
хода сразу  призналъ  въ  немъ  необычайную  личность.  Въ  свою 
очередь,  Лао-Цзы,  уб*дившись,  что  Инъ-Хи  обладаетъ  качествами 
хорошаго  ученика,  охотно  согласился  пробыть  у  него  н*которое 
время  и  посвятить  его  въ  основы  Тао.  Но,  наконецъ,  пришла,  пора, 
когда  философъ  объявилъ  о  своемъ  предстоящемъ  отъ*зд*  наза- 
падъ.  Инъ-Хи  умолялъ,  чтобы  Лао-Цзы  взялъ  его  съ  собою,  уве- 
ряя въ  своей  готовности  идти  за  нимъ  въ  огонь  и  въ  воду,  но 
Лао-Цзы  воспротивился  этому.  „Въ  такомъ  случа*,  —  сказалъ  у че- 
никъ, — оставьте  мн*,  пожалуйста,  памятникъ  вашей  философш". 
И  Лао-Цзы,  изъяснивъ  свои  доктрины,  оставилъ  ему  сочинеше  изъ 
пяти  тысячъ  1ероглифовъ  о  Тао  (пути)  и  Те  (доброд*тели). 

Передъ  отъ*здомъ  встр*тилось  еще  одно  затрудненхе.  С^уга 
философа,  Сю-Кя,  который  жилъ  у  него  дв*сти  л*тъ  й  не  полу- 
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чадъ  жалованья,  узнавъ,  что  его  хозяинъ  собврается  "Ьхать  въ  не- 
в'Ёдомую  страну,  внезапно  потребовалъ  уплаты  зажитыхъ  денегъ 
въ  сумм-Ь  семидесяти-двухъ  тысячъ  унщй  ееребра.  Опасаясь  лично 
вести  переговоры  съ  хозяиномъ,  онъ,  черезъ  посредство  одного 
своего  знакомаго,  попроснлъ  Инъ-Хи  сообщить  объ  этомъ  фило- 
софу. Знакомый,  не  подозр'Ьвая,  въ  какихъ  отношен1яхъ  находи- 
лЕсь  господинъ  и  слуга,  но,  видя,  что  Сю-Кя  предстоитъ  полу- 
чить ц'Ьлое  состоян1е,  об16щалъ  выдать  за  него  свою  дочь.  Кра- 
сота д^^вушкн  еще  больше  подзадоривала  слугу  къ  настойчивнмъ 
требовашямъ.  Лао-Цзы  призвалъ  его  въ  себ'Ь  и  СЕЯзалъ:  „Я  на- 
нялъ  тебя,  чтобы  исполнять  черную  работу.  Ты  былъ  б'Ьденъ,  и 
никто  не  хогЬлъ  брать  тебя.  Я  далъ  теб'Ь  талисманъ  долгоден- 
СТВ1Я,  благодаря  которому  ты  живешь  до  сихъ  поръ.  Какъ  же  ты 
могь  настолько  забыть  мои  благод'Ьяшя,  чтобы  осыпать  меня  упре- 
ками? Я  теперь  готовлюсь  'Ьхать  къ  Западному  (Касп1йскому)  морю; 
думаю  пос1;тнть  царства:  Та-Цинъ  (Римскую  имперш),  Ки-Пинъ 
(Кабулъ),  Тинъ-Чу  (Индш)  и  Ганъ- Си  (Пареш),  и  приказываю  теб'Ь 
быть  моимъ  кучеромъ  и  везти  меня  туда.  По  возвращеши  я  за- 
плачу теб*  все  следуемое". 

Однако,  Сю-Кя  не  повиновался.  Тогда  Лао-Цзы  приказалъ  ему 
нагнуться  впередъ  и  открыть  ротъ,  откуда  у  него  выпалъ  талис- 
манъ; въ  ту  же  минуту  т4ло  его  превратилось  въ  груду  сухихъ 
костей. 

По  усиленной  просьб']^  Инъ-Хи,  Лао-Цзы  воскресилъ  неблаго- 
дарнаго  слугу  и  разсчиталъ  его,  подаривъ  ему  дв'Ьсти  тысячъ 
унц1й  серебра.  Такъ  какъ  всЬ  задержки  ужъ  были  устранены,  то 
Лао-Цзы  простился  съ  Инъ-Хи  и,  поднявшись  на  облак'Ь,  исчезъ 
въ  пространств!;. 

П'Ьвоторые  таоистск1е  писатели  считаютъ  Лао-Цзы  авторомъ  де- 
вятисотъ-тридцати  сочинен1й  о  суев'1Ьрныхъ  обрядахъ  современ- 
наго  таоизма,  при  чемъ  оговариваются,  что  никак1Я  друпя  книги 
не  заслуживаютъ  уваженхя,  потому  что  посл^^дователи  Тао  не- 
гласно добавили  ихъ  уже  гораздо  поздн'1Ье. 

Какъ  было  сказано  выше,  Сы-ма-Цянъ  упомннаетъ  только  объ 
одномъ  свидаши  Конфуц1я  съ  Лао-Цзы.  Но  мудрецъ  пос^бтилъ  Чоу, 
главнымъ  образомъ,  для  того,  чтобы  кое-чему  поучиться  у  храни- 
теля архивовъ,  и  весьма  в1;роятно,  что,  какъ  свид']Ьтельствуютъ 
Кя-Ю,  Лй-Ки  и  друпе  источники,  они  вид-клись  не  разъ.  Однажды 
Лао-Цзы  спросилъ  углублепнаго  въ  занят1я  Конфущя,  какую  книгу 
онъ  чвтаетъ.  „И-Кингъ  (Книгу  Перем'Ьнъ),  —  отв*чалъ  Конфущй.— 
Древше  мудрецы  также  постоянно  ее  читали*.  — » Мудрецы  спо- 
собны были  ее  читать,  —  возразнлъ  Лао-Цзы,^  но  для  чего  вамъ 
ее  читать?  Какова  основа  этой  книги?''— ,,Въ  ней  говорится  о  че- 
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лов'Ёколюб1и  И  справедливости'',  отв'14алъ  мудрецъ.  „Нын'б  спра- 
ведливость и  челов'Ьколюб1е  только  звукъ  пустой,  —  сказалъ  Лао- 
ЦзБг. — Они  лишь  прикрываютъ  жестокость  и  смущаютъ  сердца  лю- 
дей. Никогда  не  было  большихъ  смутъ,  ч-Ьмъ  теперь.  Голубь  не 
купается  какдый  день,  чтобы  рыгляд'Ьть  б']^лымъ,  и  ворона  не 
красится  каждое  утро,  чтобы  выгляд*ть  черной.  Небо  естественно 
высоко,  земля  естественно  плотна,  солнце  и  луна  естественно  св*- 
тятъ,  зв'Ёзды  и  планеты  естественно  занимаютъ  свои  м']6ста,  расте- 
шя  и  деревья  естественно  распадаются  на  классы,  согласно  свопмъ 
породамъ.  Такимъ  же  образомъ,  если  вы  развиваете  Тао,  если  вы 
стремитесь  къ  нему  всей  душой,  то  вы  достигнете  его.  Что  значатъ 
человФколн)б1е  и  справедливость?  Вы  подобны  челов1;ку,  который 
бьетъ  ъъ  барабанъ,  чтобы  найти  заблудившуюся  овцу.  Учитель! 
вы  только  смущаете  природу. человека". 

Въ  эюмъ  отрывк*]^  ярко  сказы1:ается  различхе  между  основными 
положешями  Конфущя  и  Лао-Цзы.  Конфущй  находилъ,  что  въ  его 
в$къ  яужн*е  всего  исправить  имена.  Онъ  хот'Ьлъ,  чтобы  люди 
были  челов']^колюбивыми  и  называли  это  человФколюб1емъ;  чтобы 
они  исполняли  обязанности  по  отношешю  къ  родителямъ  и  на- 
зывали это  сыновнимъ  благочест1емъ;  чтобы  они  всею  душой  слу- 
жили своему  государю  и  называли  это  предалностью.  Лао-Цзы, 
наоборотъ,  находилъ,  что  если  люди  считаютъ  себя  человеколю- 
бивыми, почтительными  и  преданными,  то  это  в']^рный  признакъ 
того,  что  суп1;ность  исчезла  и  осталась  только  ея  т^нь.  Голубь 
не  отъ  купанья  бывастъ  б']^лымъ,  и  ворона  не  красится,  чтобы 
быть  черной.  Если  бы  голубь  началъ  купаться,  а  ворона  краситься, 
то  не  было  бы  это  признакомъ  того,  что  они  утратили  естествен- 
ную окраску?  То  же  и  съ  людьми.  Если  бы  вс*  были  человеколю- 
бивыми, почтительными  и  преданными,  то  никто  не  толковалъ  бы 
объ  этихъ  качествахъ,  а  следовательно,  ихъ  никогда  и  не  назы- 
вали бы.  Если  бы  все  люди  были  добродетельными,  то  самыяна- 
зван1Я  пороковъ  не  были  бы  известны. 

Неудивительно,  что  Конфуц1й  двадцать  летъ  добивался  Тао, 
о  которомъ  проповедывалъ  Лао-Цзы.  „Если  бы  можно  было  пред- 
ложить людямъ  Тао,--говоритъ  Лао-Цзы,— то  все  захотели  бы  пред- 
ложить его  своему  повелителю;  если  бы  его  можно  было  пода- 
рить людямъ,  то  все  захот^ели  бы  подарить  его  своимъ  родителями; 
если  бы  его  можно  было  возвестить  людямъ,  то  все  захоНЬли  бы 
возвестить  его  своимъ  братьямъ;  если  бы  его  можно  было  пере- 
дать людямъ,  то  все  захотели  бы  передать,  его  своимъ  детямъ. 
Почему  же  вы  не  можете  пршбрести  его  ?  Потому,  что  вы  неспо- 
собны дать  ему  место  въ  глубине  вашего  сердца". 

На  это  Конфущй  могъ  только  ответить  въ  духе  фарисеевъ, 
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ссылаясь  на  свои  заслуги.  «Яиздадъ  Книгу  Поэзш,— говорилъ  онъ,— 
Книгу  Истор1И,  Книгу  Обрядовъ,  Трактатъ  о  музык*  и  Книгу  Пе- 
рем']Ьнъ.  Я  написалъ  л'Ьтопись  Весна  и  Осень.  Я  чнталъ  правила 
древнихъ  царей.  Я  осв1;тилъ  внсок1я  д-Ьяшл  мудрецовъ,  и  нието 
не  удостаиваетъ  взять  меня  на  службу.  Трудно,  какъ  вижу  я, 
уб'Кдить  людей ''. 

„Шесть  свободныхъ  искусствъ,  —  отв*чалъ  Лао-Цзы,— составля- 
ютъ  насл'Ьд1е  древнихъ  царей.  То,  ч^иъ  вы  занимаетесь,  основы- 
вается исключительно  на  устар']^лыхъ  прим1рахъ.  Вы  только  идете 
по  сл^дамъ  прошлаго^  не  производя  ничего  новаго\ 

Посл'б  этого  свидан1Я  Конфущй  возвратился  к'ь  своимъ  учени- 
Еамъ  и  три  дня  не  проианосилъ  ни  слова.  Какъ  онъ  самъ  гово- 
рилъ,  Лао-Цзы  произвелъ  на  него  глубокое  впечатлите.  БесЬдуя 
съ  древнимъ  философомъ,  онъ  чувствовалъ,  что  тм^етъ  д'Кло  съ 
недюжиннымъ  умомъ,  а  безпощадная  критика,  которой  подверг- 
лись его  доктрины,  н*сколько  поколебала  его  собственную  в*ру 
въ  нихъ.  ^Призвук*  его  голоса,— говорилъ  Конфущй,— я  широко 
открылъ  ротъ,  высунулъ  языкъ,  и  душа  моя  поверглась  въ  сму- 
щеше". 

Въ  томъ  же  дух*  Лао-Цзы  бесЬдовалъ  съ  ученикомъ  Кояфу- 
щя,  Янгъ-Цзы.  „Пятна  тигра  и  леопарда  и  подвижность  обезьяны 
привлекаютъ  къ  нн^мъ  стрелы  охотника",  говорилъ  онъ.  На  во- 
просъ,  что  онъ  думаетъ  объ  управлеши  знаменитыхъ  древнихъ 
царей,  Лао-Цзы  отв*чалъ:  ^Знаменитые  цари  управляли  такъ,  что 
ихъ  заслуги  распространялись  по  неизвестной  имъ  самимъ  им- 
пер1и.  Вл1ян1е  ихъ  примера  простиралось  на  вс*  существа.  Они 
вызывали  счастье  народа,  не  давая  ему  чувствовать  своего  при- 
сутств1я.  Добродетель  ихъ  была  такъ  высока,  что  ея  нельзя  вы- 
разить словами.  Они  жили  въ  непроницаемомъ  уединеши  и  были 
погружены  въ  Тао". 


ГЛАВА  П. 

Тао-те-кингъ. 

Какъ  было  сказано  вшйе,  Лао-Цзы,  отправляясь  изъ  Китая  въ 
цеизв'Ёстное  путешеств1е,  передалъ  страху  Ханвусскаго  прохода 
плодъ  своихъ  многол'Ьтнихъ  уединенныхъ  размышленхй  -  книгу, 
состоящую  изъ  няти  тысячъ  хероглифовъ.  Врядъ  ли  какая-нибудь 
распространенная  релипя  основывалась  на  такомъ  маленьЕОмъ 
фундамент16.  Широко  разрастающаяся  таоистская  литература  и 
суеверное  учеше,  къ  которому  свелся  весь  современный  таоизмъ, 
подобно  перевернутой  пирамид'Ьу  имеющей  маленькое  основаше, 
первоначально  зиждились  на  этомъ  крошечномъ  томик'Ь.  Мы  го- 
воримъ  „первоначально'',  такъ  какъ  друпя  таоистсюя  произведентя 
теперь  ирхобр^ли  уже  большую  популярность.  Философхя  выше- 
упомянутой книги  совершенно  недоступна  заурядному  читателю,  и 
даже  ученые  должны  сознаться,  что  понимаютъ  мысли  стараго 
отшельника  только  въ  общихъ  чертахъ.  „Не  легко,  —  говоритъ  одинъ 
изв^&стный  туземный  комментаторъ,  —  объяснить,  какъ  сл'Ьдуетъ, 
глубочайш1я  изречешя  Лао-Цзы,  и  наука  можетъ  представить 
только  ихъ  общШ  смыслъ''. 

Европейскхе  ученые  встр-^^чаютъ  еще  больш1я  затрудненхя.  Какъ 
говоритъ  Вёти8а1  въ  своемъ  Мётогге  йе  1м0'18еи\  „Текстъ  такъ 
теменъ,  наши  средства  разобраться  въ  немъ  такъ  ничтожны,  мы 
такъ  мало  знаемъ  о  событхяхъ,  на  которыя  намекаетъ  авторъ,— 
однимъ  словомъ,  мы  во  вс']^хъ  отношешяхъ  такъ  далеки  отъ  впе- 
чатл']^н1й,  подъ  которыми  онъ  писалъ  свое  сочиненхе,  что  было 
бы  слишкомъ  см'Ёло  претендовать  на  точное  воспроизведенге  его 
смысла,  когда  этотъ  смыслъ  намъ  недоступенъ".  Однако,  даже 
тамъ,  гд'Ь  нельзя  дать  точнаго  объя(;|^ен1я,  всегда  легко  подыскать 
болФе  или  мен'Ёе  правдоподобное  толкованхе,  и  вотъ  появились 
ц'1^ыя  полчища  комментаторовъ  и  переводчиковъ,  которые  нахо- 
дили въ  Тао-те-кинг'Ё  подтвержден1е  своихъ  предвзятыхъ  мн'Ьшй 
и  теор1й. 

Оставляя  въ  сторон'Ё  вс']^  эти  фантастическхя  разсужден1я, 
мы  видимъ,  что  Лао-Цзы  въ  ТаО'те-кингЬ  развиваетъ  мысль  о  со- 
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отношенш  между  мхромъ  и  Тао.  Тао,  въ  собственномъ  смысл!;,  зна- 
чить „путь"  и  относится  къ  предмету,  который  Лао-Цзы  призна- 
етъ  «безыменннмъ".  Символически  оно  означаетъ  „истинное  пове- 
ден1е*,  .разумъ*,  а  также  „слово".  Переводчики  знаменитаго 
сочинен1я  Лао-Цзы  различно  передавали  его.  Приписывая  ему  то 
или  иное  значеше,  можно  основываться  на  отд'бльныхъ  выдершкахъ 
изъ  текста,  но  н'Ьтъ  такого  назван1я,  которое  буквально  соответ- 
ствовало би  термину  Тао.  Это  слово  не  есть  измышлен1е  Лао-Цзн. 
Конфущй  постоянно  употреблялъ  его  въ  смысл*  „Путь".  Буддисты 
также  употребляли  его  въ  смысл*  „Разумъ"  и  называли  своихъ 
единов*рцевъ  Тао-джинъ,  т.  е.  люди  Разума.  Если  бы  намъ  при- 
шлось однимъ  словомъ  перевести  Тао,  то  мы  предпочли  бы  то 
значеше,  которое  ему  придавалъ  Конфущй,  а  именно— путь,  т.  е. 
методъ.  „Если  бы  я  былъ  одаренъ  благоразум1емъ,  то  я  шелъ  бы 
по  великому  Тао...  Велик! й  Путь  совершенно  ровенъ,  но  люди 
любятъ  ходить  по  тропинкамъ,  —  говоритъ  Лао-Цзы.— Тао  больше, 
ч'Ьмъ  путь;  это  путь  и  путникъ  вм*ст*.  Это  в*чная  дорога,  кото- 
рую проходятъ  ВС*  существа  и  предметы.  Ее  не  создало  никакое 
существо,  такъ  какъ  она  сама  есть  Существо.  Она  все  и  ничто, 
причина  ж  сл*дств1е.  Вс*  предметы  происходятъ  отъ  Тао,  соотв*т- 
ствуютъ  Тао  и  подъ  конецъ  возвращаются  къ.  Тао". 

Тао  неощутимо.  На  него  смотришь,  а  не  видишь.  Его  слуша- 
ешь, а  не  слышишь.  Пытаешься  коснуться  его,  а  не  можешь  его 
схватить.  Имъ  пользуешься,  а  не  можешь  его  исчерпать.  Оно  спо- 
койно и  пусто;  оно  обособленно  и  неизм*нно;  оно  циркулируетъ 
везд*  и  не  подвержено  опасности.  Оно  всегда  безд*йствуетъ,  а  не 
оставляетъ  ничего  не  сд*ланнымъ.  Отъ  него  исходятъ  явлен1я; 
благодаря  ему  они  изм*няются,  въ  немъ  они  псчезаютъ.  Безфор- 
менное,  оно  есть  причина  вс*хъ  формъ.  Безыменное  оно  даетъ 
начало  небу  и  земл*,  съ  именемъ,  оно  —  мать  вс*хъ  вещей.  Оно 
есть  этическая  сторона  хорошаго  челов*ка  и  принципъ  его  д*я- 
тельности.  Итакъ,  мы  передали  бы  значен1е  Тао  сл*дующпмъ 
образомъ:  во-первыхъ,  это  абсолютъ,  совокупность  существованхя 
и  предметовъ;  во-вторыхъ,  —  М1ръ  явленхй  и  его  порядокъ,  и  въ- 
третьихъ  —  этическая  сторона  хорошаго  челов*ка  и  принципъ  его 
д4ятелыгости. 

Пространное  опред*лен1с,  которое  намъ  необходимо,  чтобы 
передать  смыслъ  одного  лишь  слова  Тао,  уже  показываетъ,  какъ 
трудно  объяснить  туманныя  и  кратюя  выражен1я  Тао-те-кинга. 
Предметъ  этого  произведешя,  какъ  справедливо  зам*чаетъ  Т^^аиегз, 
.трудно  поддается  толковашю,  даже  при  ясномъ,  простомъ  слог* 
и  богатомъ  язык*;  а  т*мъ  больше  трудностей  онъ  представляетъ 
при  краткихъ,  загадочныхъ  изречен1яхъ.  Лао-Цзы,  подобно  дру- 
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гимъ  философамъ,  ждвшимъ  и  пясавшимъ  въ  ту  пору,  ,1согда  ли- 
тературный яаыкъ  был'ь  въ  зачатоиомъ  состоянш,  им4лъ  въ  сво- 
емъ  распоряжен1И  весьма  несовершенныя  средства  для  передачи 
своего  учвн1я.  Языкъ  его  времени  быдъ  бФденъ,  необрабртанъ  и 
не  могъ  выразить  глубокихъ  мыслей  созерцательнаго  ума;  въ 
лучшемъ  случа*  онъ  могъ  только  «на  половину  (открывать,  а  на 
половину  скрывать  душу\  Кратк1я  изречешя,  несомн*нно,  служили 
текстами  для  пропов*дей,  которыя  старый  фдлософъ  говорилъ 
своимъ  ученикамъ.  До  насъ  эти  устные  коммент^рш  и  объяснешя 
не  дошли,  а  остались  только  заглав1я. 

Подобно  Пиоагору,  Лао-Цзы  первый  пробудидъ  въ  Кита*  мысль. 
Въ  отлич1е  отъ  Конфуцдя,  который  въ  выродившхйся  в-Ькъ  стре- 
мился воскресить  учеше  древнихъ  китайскихъ  мудрецовъ,  Лао- 
Цзы,  повидимому,  почерпнулъ  свое  вдохновеше  извн*.  Вся  его 
система,  ц^ликомъ  и  въ  частноетяхъ,  носитъ  влцнхе  браманизма;  * 
и  даннмхъ  для  толковашя  Тао-те-кинга  нужно  поэтому  искать  не 
въ  древнихъ  китайскихъ  книгахъ,  а  въ  сочинешяхъ  инд1йски1ъ 
философовъ,  главнымъ  образомъ,  школы  Веданты. 

Туманность  Тао-те-кинга  породила  ложныя  представлешя  о 
предмет*,  который  старый  философъ  им*етъ  въ  виду.  Мнопе  въ 
затруднительныхъ  случаяхъ  склонны  искать  гд*-то  далеко  какого- 
нибудь  скрытаго  и  хитроумнаго  объяснешя  вместо  того,  чтобы 
допустить  простое  и  очевидное  толковаше.  Такая  же  судьба, 
большею  частью,  постигала  сочинешя  Лао-Цзы.  Въ  нихъ  усматри- 
вали ИЗЛ1ЯН1Я  человеконенавистника,  иропов*дывавшаго  строгое 
удалеше  отъ  мдрскихъ  заботъ  и  тревогъ  и  даже  отъ  лидезр*н1я 
м1ра.  Иные  обвиняли  автора  въ  томъ,  что  онъ  писадъ  безсмыслицу, 
а  друг1е,  ка,къ  мы  видели,  считали,  чта  онъ  предрекъ  мно1Г1Я  изъ 
великихъ  христ1анскихъ  истинъ. 

Безпристрастяый  изсд*дователь,  однако,  уб-Ьдится,  что,  подобно 
Конфущю,  Лао-Цзы  даетъ  политико-этическую  систему,  но  не 
стремится,  какъ  Конфуцхй,  произвести  реформу  путемъ  обяза- 
тельныхъ  формальностей  и  установлешй,  а  хочетъ  вернуть  народъ 
къ  первобытному  состояшю,  когда  формальностей  еще  не  было  и 
установлешй  еще  не  существовало.  „Тамъ,  гд*  существуетъ  много 
запрещенШ, —■  говорилъ  онъ, — народъ  все  б*дн*етъ.  Тамъ,  гд*  у 
народа  много  оружхя,  правительство  им*етъ  все  больше  и  больше 
хлопотъ.  Ч*мъ  больше  хитрости  и  изобретательности  у  людей, 
т*мъ  больше  обнаруживается  страиныхъ  вещей.  Ч*мъ  больше 
хитроумныхъ  выдумокъ,  т*мъ  больше  появляется  воровъ*.  Онъ 
далеко  не  челов*коненавистникъ,  какъ  утверждали  иные:  его  сочн- 
нен1я  дышатъ  теплою  привязанностью  къ  людямъ  и  страстнымъ 
желанхемъ  ихъ  общественнаго  и  политическаго  усовершенствован1я. 
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Самоотречеи1е  онъ  счвтаетъ  главнымъ  правиломъ  и  для  госу- 
даря и  для  народа.  Любимое  его  сравнеше  идеальной  жизни — съ 
быстрымъ  ручьомъ.  Въ  то  время,  какъ  воды  его  оплодотворяютъ, 
очищаютъ  и  осв1Ьжаютъ  все  на  пути,  онъ  течетъ  къ  м']^сту,  ко- 
торое всЬ  презираютъ.  Мудрый  правитель,  который  хочетъ  быть 
выше  народа^  на  словахъ  будетъ  ставить  себя  ниже  его.  Если 
онъ  хочетъ  быть  впереди  народа,  то  самъ  должснъ  держаться 
позади.  Такимъ  образомъ,  хоть  онъ  и  стоитъ  выше,  а  ндродъ  не 
чувствуетъ  его  давленхя;  хоть  онъ  и  стоитъ  впереди,  а  народъ 
не  испытываетъ  неудобствъ.  Поэтому,  вся  импергя  прославляетъ 
его,  и  никто  но  обиженъ.  »Тотъ,  кто  приметъ  на  себя  безчестхо 
страны,  назовется  ея  властителемъ,  а  тотъ,  кто  приметъ  на  себя 
ея  б'Ьдств1Я,  назовется  царемъ  М1ра\ 

Посредствомъ  такихъ-то  кроткихъ  ув'Ёщанхй  хог]^лъ  бы  Лао- 
Цзы  управлять  имперхей  и  вернуть  людей  отъ  бурныхъ  страстей, 
вызианныхъ  въ  нихъ  княжескими  междоусобхями,  тиранн1ей  и  гне- 
томъ,  къ  первобытному  состоянхю,  когда  правиломъ  жизни  былъ 
яВблик1й  Тао%  когда  челов'Ьколюбхе  и  справедливость  еще  не 
им'Ьли  назван1й;  когда  въ  семьяхъ  царило  совершенное  согласхе, 
а  сыновнее  почтенхе  и  отцовская  н^^жность  еще  не  им'бли  м'Ьста; 
когда  въ  государств'Ь  былъ  полный  порядокъ,  и  в']Ьрность  отече- 
ству еще  не  была  изв'Ьстна.  Развивая  эту  мысль,  Лао-Цзы  выска- 
зывается противъ  совремснныхъ  ему  фарисеевъ,  конфущанцовъ. 
^Оставьте  свою  мудрость,— говоритъ  онъ,— и  отбросьте  свое  бла- 
горазум1е:  тогда  народъ  будетъ  во  сто  разъ  счастливее.  Откажи- 
тесь отъ  своего  челов']Ьколюб1я  и  отр'Ъшитесь  отъ  своей  справед- 
ливости: тогда  народъ  возвратится  къ  сыновней  преданности  и 
родительской  любви.  Забудьте  свое  искусство  и  пожертвуйте 
своими  доходами,  и  тогда  воры  исчезнутъ...  Показывайтесь  въ 
собственномъ  неприкрашенномъ  впл%  сохраняйте  чистоту,  пода- 
вляйте эгоизмъ  и  обуздывайте  свои  честолюбивый  желан1я\ 

Отрицая  одни  пункты  въ  учен1И  Конфущя,  Лао-Цзы  согла- 
шался съ  другими.  Въ  Шу-Кинг1  неоднократно  говорится,  что 
истинно  добродетельный  государь,  окруженный  честными  мини- 
страми, силою  своего  прим'Ьра  больше  вл1яетъ  на  народъ,  ч'Ьмъ 
какими-либо  законоположен1ями  или  наказашями.  Вотъ  къ  этому- 
то  состоянш  онъ  и  хот'Ьлъ  вернуть  свою  страну.  Политическимъ 
д1;ятелямъ,  которые  трубили  на  всФхъ  перекресткахъ  о  своей 
мудрости  и  объ  испорченности  своихъ  противниковъ,  онъ  ста- 
рался внушить,  что  многословхе  есть  безумхе  и  лучше  не  откры- 
вать рта,  ч*мъ  болтать  безъ-толку;  что  мнопе  говоруны  только 
больше  запутываютъ  государственныя  д']^а,  который  каждый 
истинный  гражданннъ  долженъ  приводить  въ  порядокъ,  и  что 
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блескъ  искусственной  политики  можно  смягчить  лишь  скромностью 
и  самоотречеюемъ. 

Такъ  было  въ  древн1я  времена,  на  которыя  Лао-Цзы  не  мен1>е 
Конфущя  любитъ  ссылаться.  Тогда  всЬ,  обладающ1е  Тао,  стреми- 
лись не  къ  тому,  чтобы  сделать  народъ  умнымъ,  а  чтобъ  сд*лат^ 
его  простынь;  не  къ  тому,  чтобы  поощрять  въ  немъ  лицем'Ьрхеи 
обманъ,  а  къ  тому,  чтобы  научить  его  истиинымъ  доброд'бтелямъ: 
честности  и  безкорыстш.  Такхе  люди  приносятъ  благословев1е 
своей  стран*  и  дФлаютъ  честь  всему  мхру.  Но  философъ  жалуется, 
что  современные  ему  люди  забыли  сущность  -и  гонятся  за  при- 
зракомъ.  Лао-Цзы  хот*лъ  бы,  чтобы  они  обладали  добродетелями, 
отъ  которыхъ  у  нихъ  есть  только  поверхностный  налетъ.  „Я  ц^ню 
и  уважаю  три  драгоц*нныя  вещи,— говорилъ  Лао-Цзы,— а  именно— 
сострадаше,  экономгю  и  смирен1е.  Будучи  сострадательнымъ,  я 
могу  быть  храбрымъ,  будучи  экономнымъ,  я  могу  быть  щедрымъ, 
будучи  смиреннымъ,  я  могу  сделаться  начальникомъ  надъ  людьми. 
Но  въ  настоящее  время  люди  отказались  отъ  состраданхя  и  раз- 
виваютъ  въ  себ*  только  храбрость,  отказались  отъ  эконом1и  и 
стремятся  только  къ  щедрости,  отказались  отъ  посл*дняго  м-Ьста 
и  ищутъ  только  перваго.  Сострадайте  поб^ждаотъ  въ  нападении 
и  охраняетъ  въ  защит*.  Когда  Небо  хочетъ  спасти  человека,  то 
оно  окружаетъ  его  сострадашемъ". 

Въ  этихъ  изречешяхъ  Лао-Цзы  стоитъ  настолько  же  выше 
Конфуц1Я,  насколько  христ1анская  пропов*дь  выше  Моисеева 
закона.  Конфущй  добивался  вн-Ьшняго  очищешя  сосуда.  Опъ  хо- 
т*лъ  точнаго  выполненгя  обрядовъ  и  церемонгй,  какъ  при  двор*, 
такъ  и  на  служб*  или  въ  кругу  семьи,  и  соблюдешя  предписан1й, 
до  числа  кушан1й  за  об*домъ  и  позы  въ  постели  включительно. 
Но  Лао-Цзы  пошелъ  дальше  и,  исходя  изъ  неизм*ннаго  закона 
природы,  по  которому  во  всемъ  мхроздаши  сила  чередуется  со 
слабостью  и  наоборотъ,  пропов*дывалъ  христ1анскую  мысль,  что 
„кто  возвышается,  униженъ  будетъ,  и  кто  унижается,  будетъ  воз- 
вышенъ^.Кто  знаетъ  св4тъ  и  въ  то  же  время  держится  въ  т*ни, 
тотъ  од*лается  прим*ромъ  всего  мхра.  Кто  будетъ  прим*ромъ 
всему  мхру,  тотъ  не  утратитъ  в*чной  доброд*тели  и  возвратится 
къ  абсолюту.  Кто  знаетъ  славу  и  въ  то  же  время  держится  при- 
ниженно, тотъ  сд*лается  долиной  вселенной.  Кто  будетъ  долиной 
вселенной,  тотъ  исполнится  в*чной  доброд*тели  и  возвратится 
къ  Тао. 

Лао-Цзы  разд*лялъ  мн*н1е  Конфуц1я,  что  челов*ку  по  природ* 
свойственно  добро;  что,  изб*гая  м1рскихъ  искушешй  и  сл*дуя 
чистымъ  побуждешямъ  своей  природы,  онъ  будетъ  обладать  Тао 
я  возвратится   къ  Тао.  Житейская  мудрость  и  позианхе  добра  и 
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1ла  губятъ  челов^Ька.  Пусть  онъ  возвратится  къ  той  первобытной 
вростот*!;,  когда  онъ  находндъ  величайшее  удовольствхе  и  иасла- 
хден1е  въ  семейныхъ  радостяхъ,  когда  онъ  вкушалъ  плоды  отъ 
трудовъ  своихъ  и  не  зналъ  ни  нужды,  ни  заботь!  Только  при 
такомъ  У0Л0В1Н  онъ  можетъ  выполнять  челов'Ьчесшя  и  гражданск1я 
обязанности  въ  настоящемъ  смысл'Ь  этого  слова.  Пусть  лучше  онъ 
будетъ  нев'Ьждой,  ч^мъ  обладаетъ  житейской  мудростью.  Пусть 
лучше  для  передачи  своихъ  мыслей  онъ  завязываетъ  узелки  на 
вёревк'Ё,  ч'Ьмъ  влад'1етъ  перомъ,  какъ  Конфущй.  Лучше  быть  скром- 
нымъ  и  смиренным'ь,  ч'Ъмъ  неугомоннымъ  и  борцомъ.  Древше  фило- 
софы были  робки,  подобно  людямъ,  переходящимъ  черезъ  р'Ьку.  Они 
были  благоразумны,  подобно  боящимся  своихъ  сосЬдей.  Они  были 
осмотрительны,  какъ  гости  въ  чужомъ  дом'!.  Они  стушевывались, 
какъ  тающ1й  ледъ.  Они  были  просты,  какъ  неотесанное  дерево. 
Они  были  пусты,  подобно  долине.  Они  были  мрачны,  подобно 
мутной  вод']Ь.  Поэтому  они  награждены  были  долгодеиствхемъ,  и 
пхъ  доброд'1Ьтель  была  совершенна. 

Но  дни  борьбы  челов'Ька  по  необходимости  должны  быть  сочтепы. 
Сильный  в'Ьтеръ  не  дуетъ  ц'Ьлое  утро,  и  проливной  дождь  не 
идетъ  ц'Ьлый  день.  Такъ  же  и  усил1я  челов'Ька:  ч'Ьмъ  они  папря- 
женн'Ье,  гЬмъ  они  кратковременн']Ье.  Небо  и  земля  не  стремятся 
къ  жизни;  оттого-то  небо'  долгов'1^чно  и  земля  постоянна.  Мудрецъ 
ставитъ  себя  на  посл^Ьднее  м']^сто  и  поэтому  занимаетъ  первое. 
Онъ  не  заботится  о  себ'6  и  поэтому  живетъ  долго.  Лучше  спо- 
койное довольство,  ч1»мъ  стремлен1е  къ  изобил1ю.  Когда  домъ 
наполненъ  золотомъ  и  драгоц']Ьнными  камнями,  то  невозможно 
сохранить  его  въ  ц'Ьлости.  Такимъ  же  образомъ  богатство  и  почести 
вм1^ст'Ь  съ  гордостью  влекутъ  за  собой  наказанхе.  Эти  вещи  не 
прочны:  это  лишь  вн'Ьшняя  выставка,  въ  которой  н'Ьтъ  принад- 
лежностей исгиннаго  Тао.  Когда  Тао  утрачивается,  то  приходить 
добродетель;  когда  добродетель  утрачивается,  то  приходить  мило- 
серд1е;  когда  милосерд1е  утрачивается,  то  приходить  справедли- 
вость; когда  справедливость  утрачивается,  то  приходить  благо- 
пристойность. Благопристойность—  только  остовь  верности  и  веры 
и  предтеча  смущешя. 

Привести  народь  въ  это  состоянхе  аркадской  простоты  —  вотъ 
главная  цель  государя.  Благо  народа  должно  быть  его  первою  и 
единственною  заботой;  а  такъ  какъ  въ  его  власти  призывать  на 
народъ  благословенхе,  то  онъ  ответствененъ  также  и  за  каждое 
бедств1е.  Все  для  народа  и  все  посредствомъ  народа  —  вотъ  де- 
визъ  его  далеко  не  деспотическаго  управлешя.  Государь  назна- 
чается Небомь,  и  народъ  утверждаеть  это  назначеше.  Пока  пра- 
витель оправдываетъ  доверте  и  следуетъ  побужден1Ямъ  своей  иде- 
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альной  природы,  тронъ  остается  за  нимъ;  но  та  же  сила,  которая 
его  возвела  на  престолъ,  мозветъ  и  лишить  его  власти.  Если  онъ 
уклонится  отъ  Тао,  то  Небо  перестанетъ  ему  покровительствовать, 
и  народъ  нарушитъ  свою  присягу.  ,,  Благородные  приписываютъ 
се(№  простое  происхождеше,  и  высокопоставленння  лица  считаютъ 
своею  опорой  и  поддержкой  низкижъ.  По  этой-то  причлн'Ь  цари  и 
князья  именуютъ.  себя^  ,,снротами''у  ^одинокими''  и  „людьми,  ли- 
шенными добродетели  ^  Разве  это  не  признан1б,  что  они  держатся 
на  ни8ши1ъ?  Опровергните  это!  Карта,  разорванная  на  клочки,  не 
есть  уже  карта.  Мудрецъ  не  хочетъ,  чтобы  къ  нему  относились 
какъ  къ  нефриту,  или  чтобы  съ  нимъ  презрительно  обращались, 
какъ  съ  камнемъ''. 

Мудрый  правитель  помнить,  что  >,  народъ  растетъ,  а  не  со- 
здается руками  человеческими'',  и  что  духовнаго  оруж1я  М1ра 
нельзя  ;  сделать  ни  законами,  ни  постановлешями.  Онъ  будетъ 
стараться  поэтому,  чтобы  сердца  его  подданныхъ  были  пусты,  а 
желудки  ихъ  были  наполнены;  будетъ  стараться  ослабить  ихъ 
волю  и  укрепить  ихъ  кости;  будетъ  охранять  ихъ  отъ  желашй  и 
познашя  зла,  и  будетъ  держать  въ  покорности  техъ,  которые 
вкусили  отъ  древа  познанк  добра  и  зла.  Онъ  будетъ  вызывать 
бездеятельность,  и  тогда  все  будетъ  въ  порядке.  Вотъ  что  тре- 
буется, чтобы  обезпечить  счастье  народа.  Различный  запрещешя 
и  постоянное  вмешательство  въ  политическхя  и  общественныя 
дела  лишь  увеличиваютъ  зло,  которое  нужно  предотвратить.  Если 
только  государь  любить  покой,  избегаеть  законодательства  и 
свободень  отъ  вожделешй,  то  всё  добровольно  покорится  ему. 
Небо  и  Земля  въ  совокупности  пошлють  ему  прохладительную 
росу,  и  люди  сами  будутъ  жить  въ  соглас1И.  Посягать  на  свободу 
народа,  зна^тъ  отрицать  въ  немъ  суш;ествован1е  Тао  и  делать 
подданныхъ  рабами  правиль,  а  не  свободными  людьми  принци- 
повь.  Такимь  именно  образомь  правили  древше  цари,  и  „въ  те 
добрыя  и  старыя  времена''  рука,  державшая  бразды  правлешя, 
бывала  такъ  легка,  что  народъ  лишь  по  имени  зналь  о  существо- 
вати  своихъ  властителей.  Въ  следующ1й  векь,  когда  правители 
стали  считаться  мудрецами,  народъ  почувствоваль  къ  нимъ  при- 
вязанность и  началь  льстить  имь.  Еш;е  позже,  когда  они  стали 
хвалиться  мудростью,  народъ  началь  ихъ  бояться  и,  подъ  конецъ, 
когда  они  принялись  твердить  о  милосердш  и  справедливости, 
народъ  сталь  презирать  ихъ.  Итакъ,  народъ  потерялъ  врожденное 
ему  обуздыва1бщее  вл1яше  и,  чтобь  поддерживать  добродетель, 
сталь  зависеть  отъ  законовъ  и  постановлешй.  Но  такъ  какъ,  если 
Тао  утрачено,  то  все  они— лишь  призраки,  сбивающхе  людей  все 
дальше  и  дальше  съ.  истиннаго  пути,  то  народъ  постепенно  па- 
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даль  все  ниасе  и  ниже,  пока  страна  не  достигла  современнаго 
Лао-Цзы  С0СТ0ЯН1Я  сиутъ  и  разоренхя. 

Отличительною  чертой  этой  эпохи  было  полнейшее  беззавоше. 
Необузданным  страсти,  вызванная  честолюбхеиъ  и  поддерживаемыя 
алчностью,  охватили  все  общество.  Люди  добивались  только  сво- 
ихъ  личныхъ  ц'Ьлей,  не  признавали  никакихъ  правъ  и  не  уважали 
ннкакихъ  учреждешй.  Война  и  распри,  расхящеше  и  грабежъ 
сд'к1алйсь  обычными  явлешями.  Правители,  ви'Ьсто  того,  чтобы 
охранять  подданиыхъ  и  заботиться  объ  ихъ  благЬ,  увеличивали 
налоги,  требовали  добавочныхъ  податей  и  высылали  войска  на- 
встр'Ьчу  непр1ятелей  прямо  черезъ  засЬянныя  поля.  Народъ  ра- 
зорялся отъ  ихъ  непом^Ьрныхъ  взыскашй  и  прнходилъ  въ  отчаян1е 
отъ  своей  безысходной  нужды.  Немудрено  поэтому,  что  чедов'Ькъ, 
который  отказался  отъ  должности  архивар1уса  при  двор^Ь  Чоу, 
чтобы  своимъ  присутств1емъ  не  потворствовать  беззаконш  прави- 
теля, возвысилъ  свой  голосъ  противъ  современнаго  гнета,  противъ 
гр']&ха  отъ  необузданныхъ  жедашй,  противъ  б'Ьды  отъ  неудовле- 
творенности и  противъ  несчастья  отъ  жажды  пр1обр'Ьстн  многое. 

Глядя  на  иевозд'Ьлаиныя  поля  и  заброшенные  дома  своего 
родного  княжества,  онъ  указываетъ,  что  тамъ,  гд'Ь  стояли  войска, 
растутъ  колючки  и  шипы.  Онъ  говоритъ,  что  по  сл'Ьдамъ  большой 
арм1и  всегда  двигаются  нужда  и  голодъ.  Вм^Ьсто  полей,  гд'Ь  пашутъ 
на  рабочихъ  лошадяхъ,  зд'Ьсь  огромный  выгонъ,  гд'Ь  пасутся  кава- 
лер1йск1Я  лошади.  Сошники  перекованы  на  «злополучныя  оруд1я^, 
т.  е.  военные  досп-Ьхи.  Л'Ьвая,  слабая  сторона,  которая  въ  мирное 
время  считается  почетнымъ  мФстомъ,  забыта  для  сильной  правой 
руки,  которою  воины  с11ютъ  вокругъ  себя  смерть  и  разоренхе. 
Быть  на  сторон'Ь  мира,  значитъ  вызывать  презр'Ьн1е  людей,  кото- 
рве  особенно  хвалятся  гЬжъ,  что  покорили  своихъ  и  отняли  у 
нихъ  земли  и  сокровища. 

Какъ  отличается  отъ  этого  поведете  высшаго  челов'Ька!  Миръ  — 
его  главная  ц^ись,  и  жизнь  подобныхъ  ему  существъ  составляетъ 
предметъ  его  главныхъ  заботъ.  Онъ  берется  за  оруж1е  только  въ 
крайности,  когда  ь&к  друпя  средства  испробованы,  и  сражается 
храбро,  но  все  лишь  во  имя  доброй  ц'Ьли.  „Онъ  ничего  не  пред- 
прннимаетъ  ради  силы.  Овъ  наноситъ  решительный  ударъ  в6- 
время,  но  не  хвалится  имъ.  Онъ  наноситъ  р']Ьшительный  ударъ, 
но  не  гордится  имъ.  Онъ  наноситъ  р-Ьшительный  ударъ,  но  не 
кичится  имъ".  Напротивъ,  онъ  горючими  слезами  оплакиваетъ 
каждаго  убнтаго  и  складываетъ  оружхе  тотчасъ  же  по  мино- 
ванш  необходимости.  Когда  походъ  оконченъ,  онъ  занимаетъ 
м'Ьсто  справа,  какъ  будто  на  похоронахъ,  такъ  какъ  чувству- 
етъ,   что    сяужилъ   орудхемъ   гибели  своихъ  ближнихъ  и  хочетъ 
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оплакивать  ихъ  смерть.  Истинно  велив1й  лолководецъ  не  любитъ 
войны;  онъ  чуждъ  страстности  и  мстительности.  Онъ  командуетъ 
битвой,  но  предпочитаетъ  не  вести  отряда.  Онъ  охотн^Ье  выжи- 
даетъ  нападешя,  ч'1мъ  самъ  наступаетъ.  Если  бы  всЬ  люди  такъ 
думали,  то  не  было  бы  натиска  въ  рядахъ;  жаждущ1е  битвы  не 
обнажали  бы  оруж1Я,  никто  не  кидался  бы  на  непрхятеля  съ 
безразсудною  посп-З^шностью  и  не  хватался  бы  за  оружхе,  пока 
непр1ятель  не  бросится  на  него.  Хорош1й  лолководецъ  никогда 
легкомысленно  не  зат^Ьетъ  войны,  такъ  какъ  онъ  знаетъ,  что  это 
самый  в'1Ьрный  способъ  лишиться  сокровищъ.  Если  въ  б1итв^  стал- 
киваются враждебные  воины,  то  всегда  поб'Ьждаетъ  состра- 
дательный. 

Возвращаясь  посл'Ь  заключен1я  мира,  онъ  знаетъ,  что  противъ 
него  должно  остаться  злобное  чувство  и  потому  не  ивм%няетъ 
порядка  вещей.  Онъ  со  своей  стороны  исполняетъ  договоръ,  а  отъ 
другой  —  ничего  не  требуетъ.  Онъ  придерживается  только  соб- 
ственныхъ  об^Ьщан1й  и  собственныхъ  правъ.  Если  бы  такимъ  обра- 
зомъ  руководить  и  управлять  народомъ,  то,  даже  им']^я  панцыри, 
онъ  не  над^валъ  бы  ихъ  и  тогда  изб'1Ьжалъ  бы  смертельной 
опасности,  которая  неминуемо  сл-Ьдуетъ  за  употреблен1емъ  ору- 
Ж1Я,  какъ  смерть  неминуемо  ожидаетъ  рыбу,  вынутую  изъ  воды. 

Изречешя  Лао-Цзы  по  этому  вопросу  полны  глубокой  мудрости 
и  такъ  же  прим'Ёнимы  къ  современнымъ  западнымъ  странамъ,  какъ 
они  были  прим'Ёнимы  къ  китайскимъ  княжествамъ  дв*]^  тысячи 
^рЁтъ  тому  назадъ.  Не  такъ  давно  мы  ъщ1&ля  войны,  начатыя 
^ легкомысленно *"  и  окончивш1яся  „дорогою  ц'^Ьной''  для  зачинщи- 
крвъ.  Мы  вид'Ёли,  что  миръ  былъ  заключенъ  на  тяжелыхъ  усло- 
В1яхъ,  вызнвающихъ  горькое  чувство  несправедливости,  и,  нако- 
нецъ,  вид']6ли,  что  поб'Ьдители  поплатились  за  прит'Ьснеше  поб1&- 
жденныхъ.  Идеалъ  Лао-Цзы  въ  нашъ  матер1альный  в'Ькъ  можетъ 
показаться  неприм'1нимымъ  или  непригоднымъ.  Но  эпоха  Лао-Цзы 
отличалась  исключительными  безпорядками,  и  б']^дств1я,  о  кото- 
рыхъ  мы  им^Ьемъ  лишь  смутное  понят1е  по  дошедшимъ  до  насъ 
предатямъ,  со  вс^Ьхъ  сторонъ  окружали  его.  Онъ  собственными 
глазами  вид'Ьлъ  злополучные  результаты  ненасытнаго  честолюб1я 
правителей  и  крайней  распущенности  народа.  Двы!  ~  говорилъ 
онъ.  —  Народъ  не  хочетъ  очнуться  отъ  своего  безум1я  и  исполнеят» 
честолюбивыхъ  желашй""^  При  такомъ  положенш  д1^лъ,  по  его 
мн'Ьн1ю,  нужны  были  исключительныя  м^ры.  Конфущй  думалъ 
свести  учете  древнихъ  мудрецовъ  въ  сводъ  подробн^Ьйшихъ  обря- 
довъ,  и  потерн'Ьлъ  неудачу.  Лао-Цзы  попытался  отбросить  всяк!я 
формальности  и  церемоши  и  достигнуть  принциповъ,  на  кото- 
рыхъ  онФ  основывались,  но  тоже  потер п'Ьдъ  неудачу.  6ъ  смутныя 
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времена,  когда  люди  предаются  страстямъ  и  руководятся  прави*- 
ломъ:  „каждый  для  себя"",  учитель,  желающШ  подавить  эгоистиг 
ческ1я  стремлен1я  и  личное  честолюбхе,  долженъ  представить, 
взам'Ьнъ  требуемой  имъ  жертвы,  какое-нибудь  осязательное  пре*^ 
имущество.  Заманчивыя  об'Ьщан1я  обоихъ  филосоДювъ  ограничи- 
вались тбмъ,  что  доброд'бтель  сама  себя  вознаграждаетъ.  Правда, 
Лао-Цзы  об'Ьщаетъ,  что  челов'1къ,  который  сл'Ьдуетъ  Тао,  такъ  же 
глубоко  узнаетъ  д'Ьла  Тао,  какъ  тотъ,  1соторый  не  одержимъ  стра^ 
стями;  что  онъ  узритъ  начало  вещей  и  постигнетъ  св'Ьтъ,  кото- 
рый приведетъ  его  къ  С1ян1ю,  что  онъ  будетъ  „подобенъ  ребенку, 
котораго  не  жалятъ  ядовитые  гады,  не  терзаютъ  днюе  зв'Ьри  и 
не  клюютъ  хищныя  птицы";  что  дни  его  земного  существовашя 
продлятся  не  всл'Ьдствхе  заботъ  о  собственномъ  благополуч1И^  а 
благодаря  отр'Ьшешю  отъ  эгоизма.  И  когда  на  склон'Ь  дней  приг 
детъ  смерть,  ему  нечего  бояться  зла,  такъ  какъ  ему  ужъ  не  гро^ 
зятъ  погибель.  Какъ  онъ  исходитъ  отъ  Тао,  такъ  точно  онъ  и 
возвратится  къ  Тао,  и  будетъ  существовать  до  т4хъ  поръ,  пока 
Тао  или  Небо  существуютъ.  В^Ьчная  мать  всего  существующаго 
съ  восторгомъ  приметъ  его  въ  себя,  и  онъ  возвратится  къ  спо- 
койной в'Ьчности. 

По  т']^мъ  же  причинамъ,  которыя  д'Ьлали  его  врагомъ  войны  и 
всякаго  прит'Ёснешя,  Лао-Цзы  возставалъ  и  противъ  смертнаго 
наказан1Я.  Кром'Ь  того,  онъ  полагалъ,  что  при  хорошемъ  управле- 
нш  государство  не  можетъ  нуждаться  въ  смертныхъ  или  другихъ 
наказан1яхъ.  По  его  мн'Ьн1Ю,  если  бы  внушить  народу  любовь  къ 
простот*  и  чистот*,  то  преступность  исчезла  бы.  По  стремлеше 
къ  богатству,  учености  и  чинамъ  развращаетъ  умы  людей,  возбу- 
хдаетъ  ихъ  страсти  и  заставляетъ  нхъ  легкомысленно  относиться 
къ  смерти.  Челов'Ькъ,  который  склоненъ  къ  удовольств1Ямъ  и 
удовлетворяетъ  своимъ  страстямъ,  никогда  не  ц'Ьнитъ  жизни. 
Только  для  тЪтЬу  которые  видятъ  въ  жизни  серюзную  ц'1;ль  и 
твердо  в*рятъ  въ  будущее  существованхе,  она  им'бетъ  настоящ1й 
смыслъ.  Люди,  живущхе  единственно  для  наслажден!»  или  для 
потворства  своимъ  эгоистическимъ  фантаз1ямъ,  готовы  лишиться 
хизни,  если  по  той  или  иной  причнн'б  ихъ  прихоти  не  бываютъ 
удовлетворены  или  ихъ  честолюбивые  замыслы  разстраиваются. 
Разъ  люди  достигли  этого  состоян1я,  то  никаюя  наказан1я  не 
предотвратятъ  нхъ  отъ  гр*ха.  „Если  люди  не  боятся  смерти,  то 
зач'Ёмъ  же  казнить  ихъ  смертью?''  По  если  находится  челов'^къ, 
достойный  смерти,  то  это  д'ёло  Великаго  Палача,  такъ  какъ  въ 
его  рукахъ  жизнь  п  смерть.  Кого  захочетъ,  онъ  умертвитъ,  кого 
захочетъ,  оставитъ  въ  живыхъ.  Что  такое  челов-Ькъ,  чтобы  онъ 
см'Ьлъ  становиться  между  злод-Ьемъ  и  судьею?  „Если  челов'Ькъ 
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берэтъ  на  себя  роль  палача,  то  это  все  равно,  что  тесать  работу 
эа  ВелиБаго  Архитектора.  А  кто  берется  тесать  работу  за  Ве- 
ликаго  Архитектора,  тотъ  въ  р']^дкомъ  случа'1  не  поранитъ 
себ*  рукъ*. 

Лао-Цзы  ндетъ  еще  дальше  и  говоритъ:  „Не  судите  своихъ 
ближнихъ.  Будьте  довольны  собою.  Будьте  ц'Ьломудренныии  и  не 
карайте  другихъ.  Будьте  сами  вполн']^  благопристойными,  не 
Р'Ьжьте  и  не  душите  другихъ.  Учитесь  прощать  несчастному  его 
испорченность.  Если  одинъ  челов^^къ  умираетъ,  а  другой  остается 
въ  живыхъ,  то  почему  же  считать,  что  на  того  или  другого  сошелъ 
небесный  гн'Ьвъ?  Истинно  добрый  челов'Ькъ  любитъ  вс^хъ  людей 
и  не  отвергаетъ  никого.  Онъ  уважаетъ  все  и  ничего  не  отри- 
цаетъ.  Онъ  водится  съ  хорошими  людьми  и  обм']^нивается  съ  ними 
наставлешями,  а  надъ  дурными  людьми  онъ  работаетъ,  какъ  надъ 
матер1аломъ,  и  ставнтъ  главной  ц'Ьлью  своей  жизни  вернуть  ихъ 
къ  Тао.  Но  тотъ,  кто  не  уважаетъ  своего  наставника  и  не  лю- 
битъ своего  матерхала,  сильно  заблуждается,  хотя  бы  его  и  счи- 
тали мудрымъ"". 


ГЛАВА  Ш. 

Тао-те-кингъ. 

(Прододжен1е). 

По  вопросамъ  этнки  Лао-Цзы  высказывался  совершенно  ясно. 
Но,  давая  нравственную  оц'1нку  его  изречешй,  необходимо  помнить, 
110  хотя  мнопя  его  правила  прим'Ьнимы  ко  всему  М1ру,  но  самъ 
онъ  не  столько  былъ  общимъ  учителемъ,  сколько  протестовалъ 
противъ  современныхъ  ему  пороковъ.  Онъ  вид']Ьлъ  честолюбивыхъ 
и  жестокихъ  людей  и  пропов']^дывалъ  имъ  скромность  и  самообу- 
здан1е.  Онъ  вид'Ёлъ  людей  алчныхъ,  стремящихся  къ  наживок,  и 
распущенныхъ  —  и  пропов^Ьдывалъ'  имъ  самоотречеше  и  сдержан- 
ность. Но  этимъ  онъ  и  ограничился.  О  доблести,  истине  и  чест- 
ности онъ  высказывался  мало,  и  тутъ  ему  далеко  до  Конфущя, 
который  придавалъ  большое  значеше  вышеу  помяну тымъ  добро д'Ь- 
телямъ.  Быть-можетъ,  Лао-Цзы  полагалъ,  что  въ  большемъ  заклю- 
чается и  меньшее,  н  если  удастся  сделать  людей  скромными, 
самоотверженными  и  доброд'Ьтельными,  то  ужъ  не  понадобится 
пропов'Ёдывать  имъ  истину,  честность  или  доблесть.  Но  если  онъ 
въ  этомъ  и  уступалъ  Конфущю,  то  значительно  превзошелъ  его, 
пропов^Ьдуя  поистин']^  христ1анское  правило:  „плати  добромъ  за 
ш\  До  такой  высоты  Конфуц1й  не  поднялся,  и  когда  спрашн- 
щи  его  мн^Ьшя  о  чувств-Ь,  выраженномъ  его  современникомъ^ 
то,  какъ  мы  вид'Ьли,  его  д'1ловой  умъ  не  могъ  осилить  этого  ве- 
дикаго  правила. 

Подобно  Конфущю,  Лао-Цзы  считаетъ  идеальнымъ  челов'Ькомъ 
мудреца.  Онъ  есть  средоточхе  всякой  доброд'1Ьтели.  Онъ  велико- 
душенъ,  онъ  правов']Ьренъ,  онъ  равенъ  Небу,  онъ  воплощен1е  Тао, 
онъ  знаетъ  в]Ьчность.  ЪсЬ  люди  должны  стремиться  къ  тому,  чтобы 
достигнуть  этого  высокаго  состоян1я,  и  поэтому  должны  быть 
скромными,  (Одержанными.  Они  не  должны  возвеличивать  себя; 
тогда  они  смогутъ  пр1обр*сти  величхе.  Знать  другихъ,  значитъ 
быть  мудрымъ,  а  знать  себя  самого,  значитъ  быть  просв']^ш;ен- 
нымъ.  Кто  поб-Ёждаотъ  другихъ,  силенъ,  а  кто  поб'Ьждаетъ  себя, 
могучъ.    У  кого  удовлетворенный   умъ,  тотъ  богатъ.  Кто  д*й- 
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ствуетъ  энергично,  тотъ  им'Ьетъ  передъ  собою  д'Ьль.  Кто  не  дМ- 
ствуетъ  противъ  своей  природы,  тотъ  додгоденствуетъ,  а  кто  уми- 
раете и  не  погжбаетъ,  ыолучаетъ  в-Ьчность. 

Принято  уважать  сильныхъ  и  презирать  слабыхъ.  Но  люди 
забнваютъ,  что  изъ  слабости  вытекаотъ  сила  и  что  н']&жныя  вещи 
часто  поб'Ьждаютъ  твердыя.  Во  всемъ  мхр'Ь  н'Ьтъ  бол']Ье  слабаго 
т'Ёла,  ч']^мъ  вода,  и  т^Ьмъ  не  мен^е  она  сильн'Ёе  всего  разрушаетъ 
плотныя  и  твердБш  Т'Ьла.  Развф  мягкое  и  гибкое  ползучее  расте- 
те не  истощаетъ,  а  подчасъ  ж  не  губитъ  сильнаго  дерева,  во- 
кругъ  котораго  оно  обвивается?  Какая  скала  можётъ  устоять  пе- 
редъ непрерывно  подтачивающей  ее  каплей  воды?  Все  трудное 
на  свЬт']^  должно  начинаться  съ  легкаго  ^  все  великое  —  происхо- 
дить изъ  малаго.  „Мудрецъ  никогда  не  берется  за  великое  и 
поэтому  можетъ  выполнить  великое.  Тотъ,  кто  безъ  труда  согла- 
шается, р'Ьдко  держитъ  слово,  а  тотъ,  кому  многое  дается  легко, 
будетъ  также  им'ёть  много  затруднешй.  Мудрецъ  считаетъ  вс11 
вещи  трудными  и  никогда  не  им*етъ  затруднен1й**.  Другими  сло- 
вами, онъ  предвидитъ  наступлеше  дурныхъ  временъ  и,  благодаря 
своей  осмотрительности,  принимаетъ  м*ры.  Онъ  помнитъ,  что  де- 
рево, широко  раскинувшее  в'Ьтви,  выросло  изъ  слабаго  поб']^га,  и 
что  девятиэтажный  замокъ  былъ  воздвигнутъ  на  маленькой  на- 
сыпи. Поэтому  онъ  берется  за  работу,  когда  она  еще  не  офор- 
млена, и  устрамваетъ  д*ла  до  наступленхя  безиорядковъ.  Все 
хрупкое  легко  разбивается  и  все  мелкое  легко  разснпается.  Онъ 
такъ  же  тщательно  доканчиваетъ  д'бло,  какъ  и  начинастъ  его,  п 
поэтому  всегда  даетъ  ему  успешный  оборотъ.     . 

Мудрый  челов'Ькъ  остерегается  мелкихъ  лроявлен1й  зла,  какъ 
въ  своемъ  сердц*!,  такъ  и  въ  окружающемъ  М1рф,  и,  такимъ  обра- 
зомъ,  совершаетъ  велик1я  д'Ьла.  Уничтожая  скмена,  онъ  разру- 
шаетъ огромный  л']&съ,  который  выросъ  бы  изъ  нихъ.  Онъ  сми- 
ряется и  этимъ  тб^таетъ  грозныхъ  пораженШ,  которымъ  под- 
вержена внсоком'Ьрная  гордость.  Онъ  унижается  и  этимъ  лред- 
охраняетъ  себя;  онъ  сгибается  и  отъ  этого  выпрямляется;  онъ  сми- 
ряется и  отъ  этого  удовлетворяется.  Онъ  умаляетъ  себя  и  отъ 
этого  преусп-Ьваетъ.  Онъ  отр-Ьшаётся  отъ  страстей  и  тогда  овла- 
д*ваетъ  духовною  сущностью  Тао.  Онъ  тщательно  охраняетъ 
„внутренняго  челов-Ька**  и  неприкосновеннымъ  возвратится  туда, 
откуда  произошелъ,  Онъ  привязы[вается  только  къ  д*йствитель- 
ному  и  отстраняется  отъ  всего  показного  и  поверхностнаго.  Онъ 
цФнитъ  сострадаще,  эконом1ю  и  смиренхе. 

Лао-Цзы,  такъ  же,  какъ  и  Конфущй,  считалъ  болтуна  подозри- 
тельною личностью.  Челов*къ  не  можетъ.  спокойно  стоять  наци- 
цо?|сахъ;и  челов'Ёкъ,  который  постояно  старается  занять  первое 
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м'Ьсто  въ  разговоре  и  другихъ  д'&лахъ,  не  можетъ  быть  спокой- 
нымъ  и  удовлетворенны мъ.  Сомкните  уста,  совФтуетъ  онъ,  и  за- 
кройте глаза  и  уши,  тогда  во  всю  жизнь  вы  не  узнаете  смятешя. 
Но  откройте  уста  и  начните  вэ^'Ьшиваться  въ  д'кпа,  и  во  всю 
жизнь  вы  будете  только  усложнять  препятств1я.  Каждый  чело- 
в'Ькъ  долженъ  стремиться  къ  самоо6ладан1ю,  и  этого  онъ  можетъ 
достигнуть,  только  изб']Ьгая  всякнхъ  излишествъ,  веселья  и  рос- 
коши. Челов1;къ,  который  рисуется,  не  можетъ  поистин'ё  просла- 
виться, а  челов'Ькъ,  дрииисывающ1й  ссб'Ь  достоинства,  не  поль- 
зуется уважен1емъ.  Самохвалъ  не  обладаетъ  достоинствами,  а 
возвышающ1й  себя,  самъ  не  занимает  ъ  высокаго  положен!я. 

Лао-Цзы  осуждаетъ  ученость,  не  мен*е  кв1етистовъ,  и  борется 
съ  нею,  на  томъ  основан1и,  что  она— врагъ  простоты  и  невинно- 
сти, которыя  состамяютъ  истинное  украшеше  нац1и.  Въ  древн1я 
времена,  когда  государи  обладали  Тао  и  управляли  мирною  и  до- 
вольною импер1ей,  они  не  старались  сд'Ьлать  цародъ  знаменитымъ, 
а  только  простымъ,  не  старались  поощрять  въ  немъ  мудрость,  а 
только  доставить  ему  довольство.  Они  находили,  что  избытокъ 
учености  приноситъ  огорчен1я,  что  образованхе  вызываетъ  не- 
здоровую и  вредную  д*ятельность  и  что  изъ-за  споровъ  объ  упо- 
треблеши  словъ  люди  забываютъ  различ1е  между  добромъ  и  зломъ. 
Высшаго  познан1я  можно  достигнуть,  не  выходя  за  порогъ  дверей; 
ч']Ьмъ  дальше  идетъ  челов'Ькъ,  т'1мъ  меньше  въ  немъ  высшаго 
познан1я,  именно  самопознан1я.  ,,Не  надо  выглядывать  въ  окошко, 
чтобы  видеть  небесное  Тао";  и  ч*мъ  больше  люди  добиваются 
познан1я,  т'Ёмъ  дальше  уклоняются  они  отъ  первобытной  простоты, 
которая  существовала  въ  золотой  в-Ькъ,  когда  челов*къ  безъ  труда 
сл*довалъ  побужден1ямъ  своей  чистой  и  святой  природы.  Если 
нужно  какое-нибудь  знан1е,  то  только  для  управлейя  государ- 
ствомъ,  но  и  то  въ  государств*  всегда  больш1й  порядокъ,  если 
предоставить  его  самому  себ*.  Если  государь  любитъ  покой  и 
свободенъ  отъ  вождел^тй,  то  народъ  будетъ  идти  по  пути  спра- 
ведливости и  самъ  по  себ*  сделается  простодушнымъ.  Но  счастье 
всегда  построено  на  несчастьи,  и  несчастье  всегда  таится  подъ 
счастьемъ.  Правителю  легко  при  недостатке  благоразум1я,  при 
безсердечномъ  посягательств*  на  свободу  народа  или  при  рас- 
пространенш  образованости  навлечь  на  него  невзгоду.  Мудрецъ 
можетъ  управлять  мхромъ  безпечально,  такъ  какъ  онъ  ум*етъ 
быть  ум*реннымъ,  ум*етъ  быть  не  искуснымъ,  а  смиреннымъ,  не 
ученымъ,  а  спокойнымъ  и  безд*ятельнымъ. 

„Тотъ,  кто  считаетъ  свою  величайшую  полноту  за  ничтоже- 
ство, можетъ  работать  безъ  истощешя.  Его  величайшее  прямоду- 
Ш1е  — какъ  будто  недостатокъ  прямоты.  Его   величайшее  искус- 


122  ВБДИК1Я   РВ1ИГ1И     ВОСТОКА. 

ство  —  кавъ  будто  глупость.  Его  величайшее  Браснор']^ч1е  —  какъ 
будто  заикаше.  Деятельность  побФждаетъ  холодъ,  и  споЕойств1е 
поб'1Ьждаетъ  жаръ;  но  есть  чистота  и  покой,  при  помощи  кото- 
рыхъ  челов']&къ  можетъ  управлять  вс']^мъ  м1ромъ''. 

Какъ  можно  судить  изъ  Тао-те-кинга,  Лао-Цзм  не  признавалъ 
личнаго  Бога,  и,  д'Ьйствительно,  такое  в']^рован1е  шло  бы  въ  раз- 
Р'Ьзъ  со  всею  его  философхей.  Въ  его  систем'Ь  не  отведено  м'Ьста 
высшему  Богу,  и  онъ  единственный  разъ  упоминаетъ  о  небесномъ 
«правител**.  „Таепусто,  — говорить,  онъ,  —  въ  дМствш  оно  не 
истощимо,  въ  своей  глубин'Ё  оно  даетъ  начало  всЬмъ  вещамъ. 
Оно  притупляетъ  острые  углы.  Оно  распутываетъ  безпорядки. 
Оно  смягчаетъ  осл^^пительный  с>ьЪтъ.  Оно  разсыпаетъ  пыль.  Оно 
какъ  будто  въ  в1^чномъ  поко'Ь.  Я  не  знаю,  чье  оно  порождеше. 
Оно,  повидимому,  существовало  раньше  Бога*.  Тао— безусловное  су- 
щество, которое  въ  отвлеченномъ  смысл1^  не  можетъ  быть  выра- 
жено словами,  и  даетъ  начало  небу,  земл*]^  и  даже  самому  Богу, 
а  съ  именемъ  оно  — мать  вс*хъ  вещей. 

Подобно  любящему  отцу,  оно  заботится  о  вс*хъ  создашяхъ. 
Черезъ  его  двери  всЬ  они  вышли  въ  жизнь,  и,  несмотря  на  пе- 
рем']§ны  и  превратности  Существовашя,  оно  тянется  направо  и 
нал'Ёво  отъ  нихъ,  любовно  поддерживая  ихъ,  подавая  всбмъ  жизнь 
и  никому  не  отказывая.  Хотя  оно  впереди  всего,  выше  всего  и 
во  всемъ,  но  не  приписываетъ  себ*]^  власти,  и  хотя  все  покоряется 
ему,  но  оно  не  считаетъ  себя  владыкой;  хотя  оно  совершенству- 
етъ,  охраняетъ  и  покрываетъ  все,  но  не 'хвалится  силой,  а  при- 
знаетъ  своею  главною  чертой  слабость.  Оно  не  борется  съ  чело- 
в'Ёкомъ.  Обладающ1е  имъ  находятъ  въ  немъ  благод'бтельнаго  и 
всемогущаго  покровителя,  а  отвергающимъ  его  приходится  ^б^' 
диться  въ  ложномъ  направлен1и  своего  пути.  „Держитесь  вели- 
кой формы  Тао,  и  весь  м1ръ  пойдетъ  къ  вамъ.  Онъ  пойдетъ  къ 
вамъ  и  останется  иевредимымъ;  а  его  покой  и  миръ  прославятся^ 
Можно  достигнуть  Тао  даже  при  жизни,  исозданхе  способно  ото- 
ждествиться съ  создателемъ,  благодаря  отр*шен1Ю  отъ  личности. 

Нельзя  не  гажЪтлиъ  сходства  между  возвращешемъ  къ  Тао  и 
достижешемъ  будд1йской  Нирваны.  Но  есть  между  ними  суще- 
ственная разница:  достижеше  Нирваны,  это  —  прекращеше  суще- 
ствован1я,  а  возвращен1е  къ  Тао  —  только  призывъ  конечнаго  къ 
безкояечному,  творен1я  къ  творцу. 

Судя  по  даниымъ  Тао-те-киига,  Лао-Цзы  лишь  слабо  в^^рилъ 
въ  духовъ  и  то  лишь  низшихъ,  какимъ  и  донын'Ё  поклоняются 
последователи  Тао.  Подобно  Конфуцш,  и  онъ  считалъ,  что  му- 
дрецъ  вжкетъ  власть  надъ  духами.  Пусть  же  мудрецъ  заиимаетъ 
троиъ,  и  тогда  отражеше  его  доброд'Ьтели  заставитъ  демоновъ 
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прятать  головы/ не  потойу,  чтобы  они  потеряли  способность  къ 
злу,  а  потому,  что  зло  никогда  не  мозкетъ  поб'Ьдить  добра. 

Лао-Цзы  создалъ  не  духовную  релипю,  а  родъ  мистицизма, 
обусловленный  его  огорчен1емъ  отъ  безнадежной  будущности,  ко- 
торую онъ  вид'Ьлъ  въ  своей  стран'Ь,  и  его  страстнымъ  стремле- 
шемъ  къ  покою,  котораго  онъ  не  могъ  найти  среди  людей,  искав- 
шихъ  въ  жизни  только  личнаго  блага,  наперекоръ  справедливости. 
Иного  л'Ётъ  онъ  таилъ  все  это  въ  себ'к  и  молчалъ,  но,  наконецъ, 
не  выдержалъ  и  выразилъ  свой  протестъ  противъ  современныхъ 
ему  букво'Ёдства,  лицем'Ёргя,  формализма  и  схоластики.  У  него 
не  находилось  комплиментовъ  для  такихъ  людей,  какъ  Конфущй, 
которые  щеголяли  передъ  мхромъ  своею  доброд'Ьтелью  и  хвали- 
лись превосходствомъ  своихъ  р']Ьчей  и  поступковъ.  Въ  его  гла- 
захъ  „чистое  д'1йств1е  внутренняго  отречешя  было  Ц'1нн^е,  ч'Ьмъ 
сто  тнсячъ  проявленШ.  собственной  воли''.  И  кто  не  согласится 
съ  т'Ьмъ,  что  онъ  былъ  правъ? 

Какъ  уже  было  указано,  система  Лао-Цзы  —  политико-этическая. 
Такою  онъ  считалъ  ее  самъ  и  того  же  мн'1н1я  о  ней  держались 
его  ближайш1е  посл'1Ьдователи.  Было  ли  это  слфдствхемъ  глубокой 
умозрительной  в^Ьры  въ  нроисхожден1е  вселенной,  или  же  вело 
къ  такой  вФр^,  но  1(зъ  ноказашй,  разбросапныхъ  по  Тао-те-кингу, 
очевидно,  что  Лао-Цзы  выработалъ  въ  своемъ  ум^Ь  полную  теор1Ю 
о  существованш  матерхальнаго  м1ра  и  о  положеши  человека. 

По  его  мн^Ьн1Ю^  всЬ  существа  произошли  отъ  Тао,  „матери 
бездны''  или  „матери  всЬхъ  вещей".  Вначал^Ь  было  Тао,  хотя 
отвлечённое,  не  поддающееся  словамъ,  но  Лао-Цзы  смотр'Ьлъ  на 
него,  какъ  на  скрытое  существоваше  или,  какъ  онъ  иначе  выра- 
жался, на  несуществоваше.  „Съ  этой  точки  зр'Ьшя  оно  неощу- 
тимо для  человека,  и  о  немъ  можно  говорить  только  отрицательно. 
Въ  етомъ  смысл1^  назвашя:  несуществующШ,  неограниченный  или 
безконечный,  неявный,  нематерхальный,  особенно  употребительны 
по  отношенш  къ  Тао".  (^ГаНегз).  Оно  соотв*тствуетъ  хаосу  и 
есть  начало  земли  и  неба.  Посл']^  такого  создан1я  оно  переходитъ 
отъ  скрытаго  къ  явному  существовашю,  и  изъ  несуществовашя 
вытекаетъ  существоваше.  Но  въ  скрытомъ  или  въ  явномъ  суще- 
ствован1и  оно  все-таки  Тао,  а  существован1е  и  несуществован1е 
считаются  за  одно,  такъ  какъ,  хотя  въ  явлен1яхъ  ихъ  два,  но 
по  имени  только  одно.  .Въ  скрытомъ  существованш  Тао  „пусто", 
„спокойно",  „свободно",  „безформенно"  и  „нематерхально".  „Па- 
верху  оно  не  ярко^  а  внизу  оно  не  мрачно.  Оно  безгранично  въ 
д'Ьйств1и  и  его  нельзя  назвать  именемъ.  Возвращаясь,  оно  перехо- 
дитъ въ  ничто.  Это  я  называю  явлешемъ  неявлешя,  формой  ни- 
чтожности, это  разбнваетъ  изсл1^доваше".  Оно  невидимо,  неслышно 
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и  недостижимо.  Въ  то  же  время  оно  въ  скрытомъ  вид^Б  содер- 
житъ  жизнь,  форму  и  сущность,  и  отъ  него  происходить  все  со- 
зданное: небо  наверху,  земля  внизу  и  всФ  обитатели  земли. 

Но  мало  того,  что  оно  создаетъ,  оно  еще  печется  о  своемъ 
создан1И  съ  н'Ьжностью  отца.  Оно  входитъ  въ  жизнь  Баждаго  от- 
д']&льнаго  предмета.  Оно  проникаетъ  въ  непроницаемое;  оно  про- 
изводитъ,  питаетъ,  расширяетъ,  кормитъ,  совершенствуетъ,  д'Ь- 
лаетъ  зр'Ьлыми,  охраняетъ  и  покрываетъ  всЬ  вещи.  Оно  есть  слава 
хорошаго  человека  и  надежда  дурного.  Оно  возвышаетъ  смирен- 
наго  и  сбиваетъ  спесь  съ  надменнаго.  Оно  уравниваетъ  положе- 
шя  людей,  отнимая  у  того,  кто  им-Ьетъ  избытокъ,  и  отдавая  тому, 
кто  терпитъ  нужду.  Оно  благословляетъ  т'Ьхъ,  кто  помогаетъ 
другимъ  въ  несчаст1И,  и  подаетъ  вдвойн*  т*мъ,  кто  выручаетъ 
нуждающихся.  Оно  всеобъемлюще,  но  д*ла  его  видны.  Оно  всегда 
бездеятельно,  но  не  оставляетъ  ничего  несд'Ьланнымъ.  Оно  все  и 
ничего,  мельчайш1й  атомъ  и  ц*лое.  Оно  единство  мхра  и  всл*д- 
стше  этого  поддерживаетъ,  укр*пляетъ  и  питаетъ  всЬ  создашя. 

Первая  глава  Тао-те-кинга  гласитъ,  что  „безыменное  есть  на- 
чало земли  и  неба".  Въ  другомъ  м^ст*  мы  узнаемъ  тайну  про- 
цессовъ,  которые  ведутъ  къ  этому  созданш.  Тао  произвело  одну 
велийую  первопричину.  Отъ  одного  произошли  два:  мужское  и 
женское  начала  природы.  Отъ  двухъ  произошли  три,  а  отъ  трехъ 
произошли  уже  вс*  вещи,  начиная  отъ  неба  и  земли.  О  Неб* 
Лао-Цзы  трактуетъ  въ  томъ  же  дух*,  какъ  Конфуц1й,  но  гораздо 
сдержаннее.  Оба  учителя  подъ  этимъ  назватемъ  разум*ютъ  и 
видимое  небо  и  олицетворенное  Небо.  Конфупдй  говоритъ,  что 
мудрецъ  равенъ  Небу!  Лао-Цзы  говорить,  что  мудрецъ  союз- 
никъ  Неба,  что  онъ  —  само  Небо.  По  его  словамъ,  Небо  даетъ 
земл*  законы  такъ  же  точно,  какъ  оно  само  получаетъ  законъ  отъ 
Тао.  Оно  не  им*егъ  привязанностей,  а  смотритъ  на  все  суще- 
ствующее, какъ  на  траву,  пригодную  для  жертвоприношешй,  то- 
ссть  для  временной  ц*ли.  Оно  въ  равной  степени  чуждо  эгоизма 
и  пристраст1я.  Оно  не  стремится^  къ  жизни,  и  поэтому  долговечно. 
Оно  велико  и  сострадательно,  и  всегда  готово  спасти  людей.  Какъ 
вещественное  небо,  оно  поддерживаетъ  свое  существоваюе  „яс- 
ностью*', которая  обусловливается  его  единствомъ  съ  Тао. 

О  земл*  говорится  приблизительно  такъ  же.  Она  ниже  Неба  п 
какъ  личность  и  какъ  часть  вещественнаго  М1ра,  но  соединена 
съ  Небомъ  въ  своемъ  существован1и  и  въ  своихъ  отношешяхъ  къ 
людямъ.  Въ  качеств*  вещественной  земли  ее  охраняетъ  отъ  рас- 
пад ен1я  ея  единство  съ  Тао. 

Дал*е,  изъ  могучихъ  иЬдръ  Тао  вышли  вс*  существа,  подтвер- 
ждающ1Я  в*чный  законъ  природы,  именно,—  постояннаго  чередова- 
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н1я  силы  и  слабости.  Существован1е  и  несуществоваше  взаимно 
порождаютъ  другъ  друга;  ташя  же  соотношен1я  бываютъ  между 
труднымъ  и  легкимъ,  длиннымъ  и  короткимъ,  высокимъ  и  низ- 
кимъ,  тихимъ  и  громБимъ,  предыдущимъ  и  посл']^дующимъ.  Чело- 
в1^къ  тоже  при  жизни  гибокъ  и  н'Ёженъ  а  посл'Ь  смерти  неподви- 
женъ  и  твердъ.  Такъ  и  все  остальное.  Когда  кустн  и  деревья, 
Еоторые  постоянно  были  н']^жнымн  и  мягЕими,  засыхаютъ  и  твер- 
д'Ёютъ,  то  это  признакъ  ихъ  увядан1я.  Когда .  дерево  д']Ьлается 
кр'Ёпкимъ,  то  его  срубаютъ.  Итакъ,  кр'Ьпкое  низвергаютъ,  а  сла^ 
бое  и  н']&жное  возвышаютъ.  Тяжелое  есть  корень  легкаго.  Покой 
управляетъ  движешемъ. 

ВсЬ  предметы  существуютъ  н'Ькоторое  время,  а  затЬмъ  ноги- 
баютъ.  ВсЬ  они  вм^сгб  были  призваны  къ  существоиан1ю^  и  ка- 
ждому изъ  нихъ  определено  время  роста  и  зрелости,  но,  достиг- 
нувъ  высшей  силы,  онъ  сразу  стар']^етъ  и  возвращается  къ  сво- 
ему корню.  „Это  называется  возвращенхемъ  судьбы \  Прочна  только 
пустота,  которая  приноситъ  большую  пользу.  Такъ,  наприм']^ръ, 
пространство  между  небомъ  и  землею  можно  уподобить  кузнея* 
ному  м']6ху,  который  хотя  и  пустъ,  но  никогда  не  спадается,  и 
чЫъ  больше  онъ  въ  ходу,  тЬмъ  больше  раздувается.  То  же  можно 
сказать  про  колесо  тел'Ьги,  про  глиняный  сосудъ,  про  окна  и 
двери.  Везд*  есть  несуществующая  или  пустая  часть,  которая 
полезна.  Спицы  и. ступица  колеса,  станки  гдинянага  сосуда,  двер- 
ныя  и  оконныя  рамы  нужны,  но  польза  ихъ  обусловливается  пу- 
стою частью,  я  Можно  сказать,  что  существоваше  соотв*тствуетъ 
прибыли,  а  несуществован1е— польз*".  Чтобц  ослабить  предметъ, 
нужно  сначала  его  укрепить;  чтобы  опрокинуть  его,  нужно  его 
сначала  поднять.  То,  что  нужно  отнять,  нужно  сначала  дать. 

Въ  преимуществ*  существован]я  надъ  несуществован1емъ  за- 
ключается тотъ  урокъ,  который  Лао-Цзы  особенно  хот^лъ  запе- 
чатлеть въ  человек*.  Вс*  люди  и  во  вс*  времена  главнымъ 
образомъ  заботились  о  своемъ  т*л*  и  пренебрегали  развит1емъ 
личности,  искали  чувственныхъ  наслажден1й  и  забывали  о  важ- 
ности души.  Каковы  же  последствия?  Пять  цв^товъ,  которые  такъ 
восхищаютъ  нашъ  взоръ,  нередко  произЬодятъ  слепоту.  Пять 
знуковъ,  которые  очаровываютъ  нашъ  слухъ,  нередко  производятъ 
глухоту.  Нёбо  человека,  которое  сначала  наслаждается  пятью 
вкусами,  вскоре  теряетъ  способность  ихъ  различать.  Стремлеше 
Еъ  наслажденш  и  честолюб1Ю  также  обманчиво.  Катан1е  и  охота 
сводятъ  человека  съ  ума,  а  трудно  достижимый  вещи  навлека- 
ютъ  на  него  беду.  „Поэтому  мудрецъ  делаетъ  для  внутренней 
личности,  а  не  для  глазъ.  Онъ  отстраняетъ  одно,  чтобы  взять 
другое".  Онъ  помнитъ,  что  покой  управляетъ  движенхемъ,  и  рц- 
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когда  це  позволяетъ  себ^  выйти  изъ  состоян1я  сиокойствхя  и 
серюзности. 

Таково  ученге,  которое  Лао-Цзя  изложилъ  въ  Тао-те-кинг]Ь.  Мы 
встр']^чаемъ  много  аналопй  съ  этимъ  древнимъ  в']6рован1бмъ  въ 
восточныхъ  Е  западныхъ  странахъ.  Интересно,  что  созерцан1е  од- 
нихъ  и  т'Ьхъ  же  предметовъ^  им'Ьющихъ  высшее  збаченге  для  че- 
лоъ'Ътв.у  породило  одинаковые  результаты  у  проницательныхъ  гре- 
ковъ,  у  хитроумныхъ  Ендусовъ  и  у  прозаичннхъ  китайцевъ.  О 
жизни  Лао-Цзы  такъ  мало  изв']^стно,  что  мн  не  моасемъ  сказать, 
позаимствовалъ  ли  онъ  свое  учеше  изъ  Инд1и,  или  н%тъ.  Но  какъ 
би  то  ни  было,  а  сходство  между  основами  индусскаго  мистицизма 
и  таоизма  поразительное.  Когда  мы  узнаемъ,  что  индусск1й  ми- 
стицизмъ  ,,  требу етъ  безкорыстной  любви  взам'Ьнъ  корыстной  ре- 
липи;  что  онъ  реагируетъ  противъ  церемон1альныхъ  предписашй 
и  педантической  литературы  Ведъ;  что  онъ  отождествляетъ  въ  сво- 
емъ  пантеизм'16  субъекта  съ  объектомъ,  поклонника  съ  предметомъ 
поклоЁен1я;  что  онъ  стремится  къ  сл1янш  съ  безконечннмъ;  что 
онъ  считаетъ  нужнымъ  для  этого  полн'Ьйшее  безд'Ёйств1е,  само- 
углублеше  и  прекращенхе  всякихъ  силъ;  что  онъ  им^Ьетъ  свои 
миеичесйя  чудод-Ьйственныя  объяснешя,  т.  е.  свою  сверхъесте- 
ственную область**  (ТаидЬап)^  то  мы,  словно  въ  зеркал*,  видимъ 
различння  фазы,  которыя  таоизмъ  пережилъ  съ  того  времени, 
какъ  онъ  впервые  зародился  въ  ум*  Лао-Цзы,  и  вплоть  до  позд- 
н*йшаго  его  суев*рнаго  развит1я. 

Лао-Дзы  не  разд*лялъ  многихъ  заблужден1й,  которыя  впосл*д- 
ствш  вкрались  въ  его  систему.  Онъ  пропов*дывалъ  не  суеверное 
ученхе,  а  отвлеченную  в*ру  въ  безконечную  сущность.  Хотя  его 
учен1е  и  повело  къ  пантеистическому  отождествлешю  творен1я 
съ  творцомъ,  а  въ  н*которыхъ  его  изречен1яхъ  усмотрена  была 
система  чаръ  и  заклинащй,  которая  въ  поздн*йШ1Я  времена  уро- 
нила религ1Ю,  но  все  же  Тао-те-кингъ,  безспорно,  свид*тельствуетъ, 
что  его  авторъ  былъ  чуждъ  всЬхъ  этихъ  суев*р1й.  Обоготворен1е 
человека  прямо  противоречить  смирешю  и  самоуничижешю,  кото- 
рыя Лао  Цзн  пропов*дывалъ  совершенно  искренно,  а  мапя  его 
выродившихся  последователей  идетъ  въ  разр*зъ  съ  его  ненавистью 
ко  всякому  обману.  Онъ  создалъ  возвышенную  чистую  систему, 
въ  нравственныхъ  предписан1яхъ  не  только  не  уступалъ  другимъ 
языческимъ  философамъ,  а  даже  значительно  превзошелъ  ихъ 
вс*хъ,  провозгласивъ  одно  изъ  славн*йшихъ  христханскихъ  пра- 
вилъ:  „плати  добромъ  за  зло\ 


ГЛАВА  IV. 

Лей-Цзы  и  Чуангъ-Цзы. 

Судьба,  неизм'Ённо  постигавшая  в&Ь  релкпозяця  системы,  вы- 
пала и  на  долю  доктрянъ  Лао-Цзы.  Ни  одно  чисгЬйшее  в'броучете, 
даже  само  хрнст1анство,  не  могло  удержаться  въ  первобытной  чи- 
СТ0Т16.  Поел'Ь  смерти  основателя  религш,  который  своимъ  личнымъ 
вл1яшемъ  поддерхиваетъ  выработанные  имъ  принципы  и  къ  кото- 
рому обращаются  за  разр^Ьшешемъ  спорннхъ  вопросовъ,  остаются 
только  предашя  объ  его  д'Ьлахъ  и  р'Ёчахъ.  Какъ  быстро  изученхе 
преданШ  порождаетъ  расколъ  и  ереси,  показываетъ  исторгя  хри- 
шанства.  Но  въ  сред^  таоистовъ,  посл'Ьдователей  Лао-Цзы,  пре- 
дашя не  играли  такой  роли.  Лао-Цзы  не  совершилъ  великихъ 
д^^яшй;  онъ  изб'Ёгалъ  людныхъ  центровъ.  Жизнь  его  не  была 
ознаменована  чудесными  событ1ями  или  подвигами  силы  и  само- 
отвержешя,  а  о  смерти  его  ничего  неизв'Ьстно.  Онъ  жилъ  уеди- 
ненно, предаваясь  размышлен1ю.  То  направленхе,  которое  его  мысли 
приняли  за  много  л'бтъ  отшельничества,  расходилось  съ  предвзя- 
тыми идеями  и  народнымъ  духомъ.  Къ  тому  же  его  взгляды 
ъщ^тпля  серхознаго  противника  въ  лиц'Ь  Конфуц1я,  который 
шествовалъ  по  стран'Ь,  окруженный  толпою  учениковъ,  вступалъ 
въ  сношешя  съ  царями  и  князьями  и  лропов^^дывалъ  славу  своей 
родины .  и  несравненное  превосходство  древнихъ  государей  Китая. 

Гораздо  большую  притягательную  силу  должны  были  им'Ёть 
слова  н  д'Ьла  Конфущя,  который  были  пр1ятны  народу,  гордивше- 
муся истор1ей  своей  страны.  Почва  ужъ  была  приготовлена  для 
воспр1ят1я  брошеннаго  сЬмени,  и  когда  потомъ  появились  всходы, 
то  оказалась  обильная  жатва  между  богатыми  и  великими,  могу- 
щественными и  мудрыми.  Таоизмъ  же,  какъ  Адолламская  пещера, 
служилъ  уб1;жищемъ,  гд'Ь  скрывались  вс%  недовольные  судьбою 
и  отчаивавш1еся  въ  будущемъ  своей  родины.  Конечно,  так1е  люди 
не  могли  быть  хорошими  хранителями  учен1я  Лао-Цзы.  Ген1адь- 
ный  духъ  и  кратк1я  мысли  „стараго  философа''  превратились  у 
нихъ  въ  насм'Ёшки  и  жалобы,  а  его  философхя  существовашя 
обращена  была  въ  основу  для  равно^ушнаго  отношенхя  къ  жизни 
и  смерти. 

Изъ  древнихъ  таоистски1ъ  писателей  особенно  выдавались  Лей- 


128  вмиюн  РВЛ1Г1И  востока. 

Ю-Коу,  больше  язв^Ёстный  подъ  инеаенъ  Лей-Цзы,  н  Чуангъ-Чоу 
или,  какъ  его  иначе  иазываютъ/Чуангъ-Цзы.  Первый  изъ  яип 
родился  въ  V  в^к*  до  Р.  X.  въ  слЬдующемъ  покол*ши  за  Кол- 
фущсмъ  и  Лао-Цзы.  Въ  его  сочннен1я!-ь  ухе  сказалось  направле- 
Н1е,  которое  стало  привинать  учеи!е  Лао-Цзы.  В'Ъра  въ  тождество 
существован1я  и  несуществован1я  и  ихъ  постоянную  см*ну,  ва- 
блюдаеиую  въ  природ'Ъ,  въ  глазахъ  Лей-Цзы  приняла  окраску 
древней  доктрины:  „будемъ  'Ъсть  и  пить,  такъ  какъ  завтра  мы 
умремъ".  „Зач'Ёмъ  безпокоиться  о  хнтеВскохъ  л11Лахъ?  —  снраши 
ваетъ  онъ.  —  Не  близка  лн  всегда  сиерть,  которая  есть  то.1ьео 
возвращен1е  отъ  сущест80ван1я  въ  несуществованш?  1^0  ин^ 
но  принадлежнтъ.  Я  лншь  его  вреиеяный  обитатель  и  покину  его, 
возвращаясь  къ  матери  бездв^Б.  Зач1Ёнъ  хе  мн'Ь  предаваться  полв- 
ТИЕС1!  или  разныиъ  заботамъ,  которыми  иные  люди  такъ  любятъ 
себя  ыучить?  Лучше  я  воспользуюсь  благанн,  полученныии  отъ  бо- 
говъ,  и  буду  сегодня  наслаждаться,  нредоставввъ  завтрашнему  дню 
самому  о  себ1!  заботиться". 

Въ  тоиъ  же  сиысл1^  онъ  ведетъ  разсказъ  о  свидании  между 
Коыфуц1еиъ  и  однннъ  нзъ  посл1ЁдоБателей  Лао-Цзы.  Этотъ  чело- 
в1|къ,  по  имени  Ингь,  котораго  Конфуц1й  11стр1:тилъ  въ  полЁ, 
недалеко  отъ  города  Чинга,  разв;[екался  въ  своемъ  уедннев]и 
п'Ьа1емъ  подъ  гитару.  „Отчего  вы  такъ  веселы?"  спросвлъ  Кон- 
фуц1й.  — ,0,  МП*  есть  чему  порадоваться !  —  отв'Ьчалъ  Ингъ.  —  Изъ 
вс11хъ  созданий  Неба  разв1  люди  не  саныя  почетныя?  Я  челов1Ёкъ— 
вотъ  одна  причина  для  радости.  Разв^  мужчины  не  благороднн, 
а  женщины  не  презр'Ьнпы?  Я  нухчииа— вотъ  другая  причина  для 
радости.  Зат1Ёиъ,  разв'!Б  н'Ътъ  людей,  которые  отъ  роду  не  ввд^Ёлв 
еолнечнаго  в  луннаго  св'!Бта  и  за  всю  жизнь  не  выходили  изъ 
пелеаоЕЪ?  Я  хожу  по  земл*  девяносто  л*тъ — вотъ  третья  првчява 
для  радости.  Бедность  —  обычная  спутница  ученыхъ,  а  смерть 
похищаетъ  вс^хъ:  зач'Ёмъ  же  мн'ё  печалиться,  что  я  живу,  вабъ 
друпе,  и  умру,  кавъвс*?"— Да,— сказалъКонфущЙ,— вы,  д-Ьйстви- 
тельно,  мудры". 

Сновид11н!е  есть  обычный    пр1емъ,    къ   которому  Лей-Цзы  при-  , 

б'Ёгаетъ,  чтобы  нарисовать  идеальное  положен!»  общества.  Такъ, 

онъ  разсказы  ваетъ,  что   ииператоръ  Хуангъ-Ти,  поел*  продолжн- 

тедьиаго  поста,  которому  онъ  подвергся,  чтобы  подавить  въ  себ* 

;тныя  стремлешя,  заснулъ,  и  ему  пригрезилось,  что  онг 

I  перенесся  въ  далекую  страну,  гд*  не  было  правите- 

какъ  люди  сани  управляли  собою,  гд'Ё  не  было  страстей, 

люди  контролировали  свои  желан1я.  Жизнь  не  воэбу- 

нихъ  удовольств1я,  а  смерть  —  ужаса,  повтому  вхъ  не 

неожиданная  судьба.  Они  не  звали  родствевныхъ  нлн 
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друти1ъ  отяошетй  и  бит  чужды  любвн  и  ненависти.  Мятежа 
и  угодливость  били  имъ  незнакомы,  поэтому  они  не  терп'Ьлн  обидъ. 
Они  ничего  не  любили,  нич'Ьмъ  не  интересовались,  ничего  не 
почитали  и  ничего  не  боялись.  Они  ходили  но  вод'Ь  и  не  тонули, 
бросались  въ  огонь  и  не  гор'Ьли;  раны  и  удары  не  причинили 
имъ  поврежден1й.  Они  подымались  по  воздуху  и  шли,  словно  по 
дтлЪ.  Они  спали  въ  пространств'Ь,  какъ  на  свонхъ  постеляхъ, 
а  облака  и  туманы  не  м1Ьшалн  имъ.  Они  внимали  грому,  и  онъ 
не  оглушалъ  ихъ.  Они  вид'&ли  красоту  и  безобраз1е,  и  сердца 
И1ъ  не  волновались.  Горы  и  долины  не  составляли  для  нихъ  пре- 
ПЯТСТВ1Й,  такъ  какъ  они  шли  по  пути  боговъ.  Тутъ  царь  про- 
снулся. 

Въ  этой  аллегор1и  мы  уже  видимъ  зачатки  грубыхъ  суевФрай, 
которымъ  вскор'Ь  суждено  было  свести  чистую  фантаз1ю  Лао-Цзы 
на  степень  шаманства.  Учете  Лао-Цзы  о  возможномъ  сл1ЯН1н 
создашя  съ  Создателемъ,  породило  пантеистическое  вФрован1е, 
что  люди  даже  въ  нын'Ьшней  жизни  могутъ  сд'Ьлаться  богами  и, 
подобно  богамъ,  стоять  выше  законовъ  природы.  Объ  этомъ  Лей- 
Цзы  разспрашивалъ  того  сторожа  прохода,  которому  Лао-Цзы 
вручнлъ  Тао-те-кингъ.  Инъ-Хи  сначала  не  хот^Ьлъ  отв^Ьчать,  но 
подъ  конецъ  согласился  •  съ  Т'Ьмъ,  что  люди  могутъ  ходить  по 
воздуху  и  безъ  риска  броситься  въ  огонь.  Однако,  онъ  добавилъ : 
,Это  приходитъ  только  тогда,  когда  духъ  совершенно  чистъ,  и 
искусственинмъ  путемъ  этого  нельзя  прхобр'Ьстн''. 

Но  Лей-Цзы  держался  другого  мнЬнхя.  Онъ  выдавалъ  за  фактъ 
чудесный  сказан1я  о  Мухъ-ВангЬ,  который  съ  помощью  одного 
западнаго  чарод^Ья  посЬтилъ  волшебную  страну  и  познакомился 
съ  божествомъ,  извФстнымъ  подъ  именемъ  Си-Вангъ-Му,  или  За- 
падной Царственной  Матери.  Дальше  Лей-Цзн  ув'Ьрялъ,  что  нЬкто 
Лао-Чингъ-Цзы  научился  отъ  самого  Инъ-Хи  искусству  созидан1Я 
и  заклинан1я.  Такъ,  посл'Ь  трехм'Ьеячнаго  глубокаго  разм12шлен1я, 
онъ  могъ  изм1книть  времена  года,  произвести  громъ  зимою  и 
ледъ  л1Ьтомъ;  заставить  летать  т'Ь  существа,  который  ходили  по 
землФ,  и  лишить  птицъ  употреблешя  крыльевъ. 

Понятно,  что  челов'Ьку,  поддерживавшему  так1я  воззр'Ьтя,  не- 
прхятно  было  воспомннан1е  о  Конфуц1И,  который  р'Ьшительно  воз- 
ставалъ  противъ  суев'Ьрныхъ  заблуждешй,  и  онъ  постоянно  ста* 
рался  высмеивать  мудреца  и  доказывать  превосходство  необразо- 
ванности надъ  его  такъ  называемой  мудростью.  „Однажды,  —  го- 
ворнтъ  онъ,  —  путешествуя  на  восток'Ь,  Конфущй  встр'Ьтнлъ  двухъ 
мадьчиковъ,  которые  горячо  спорили.  Онъ  спросилъ,  о  чемъ  они 
пререкаются,  и  одинъ  изъ  мальчиковъ  отв'Ьчалъ:  ,Я  говорю,  что 
солнце  при  восходе  ближе  къ  намъ,  ч^мъ  когда  оно  стоитъ  нвдъ 
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ГОЛОВОЮ,  И :  говорю  это  на  томъ  основанш,  что  при  восход'6  оно 
величиною  съ  верхъ  тел'Ьги,  а  въ  полдень  оно  не  больше  дере- 
вянной миски ^  Другой  же  сказалъ:  „При  восход']^  лучи  солнца 
холодны  и  нечувствительны,  а  въ  полдень  они  горячи.  Поэтому 
я  уверяю,  что  солнце  въ  полдень  ближе  къ  намъ,  ч']^мъ  утронъ"". 
Конфущй  былъ  смущенъ  такимъ  затрудненхемъ  и  не  могъ  дать 
р-Ьшительнаго  отв-Ьта.  „Гд*  же  ваша  великая  мудрость?"  смеясь 
крикнули  мальчики  всл']Ёдъ  удалявшемуся  философу  \ 

Въ  вопросе  о  происхождеши  и  свойствахъ  М1ра  Лей-Цзы  со- 
вершенно уклонился  отъ  Лао-Цзы  и  провозгласилъ  теорш  м1ро- 
здаи1я  до  того  непонятную,  что  мы  гкксъ  приводимъ  только  его 
буквальныя  слова.  Онъ  училъ,  что  вначал*  существовали:  Тай- И, 
или  Великая  Перем-Ьна;  Тай-Чу^  или  Великое  Начало;  Тай-Чщ 
иди  Великое  Первое;  и  Тай- Су,  или  Великое  Чистое.  Въ  Великой 
Перем'ЁН']^  не  было  духа.  Великое  Начало  бяло  источникомъ  духа. 
Великое  Первое  было  началомъ  формы,  а  Великое  Чистое  —  нача- 
ломъ  сущности.  Не  было  разд'Ьлешя  между  духомъ,  формою  и 
сущностью,  и  все  представляло  хаосъ.  Хаосъ  былъ  невидимъ, 
неслышимъ  и  неощутимъ  и  потому  былъ  названъ  И,  то -есть 
Перем^бна.  Посл'Ьдняя  была  безформенна  и  пуста.  Она  подверглась 
превращешю  и  сд'Ьлалась  Единицей.  Единица  изм'Ьнилась  и  пре- 
вратилаС11  въ  Семь.  Семь  посл^б  изм1Ьшя  превратилось  въ  Девять, 
а  такъ  какъ  перем'Ёны  были  исчерпаны,  то  Девять  опять  превра- 
тилось въ  Единицу.  Единица  была  началомъ  формы.  Все  чистое 
и ;  легкое  поднялось  и  сд']§лалось  небомъ,  а  все  нечистое  и  тяжелое 
ос']^ло  и  сд^Ьлалось  землею.  Нельзя  относиться  серхозно  къ  этимъ 
страннымъ  бредяямъ,  но  то  обстоятельство,  что  Лей-Цзы  сер10зно 
излагалъ  ихъ,  наводитъ  на  мысль,  что  онъ  самъ  в^рилъ  въ  чудеса 
и  колдовство,  о  которыхъ  онъ  говоритъ  въ  своихъ  произведешяхъ, 
и,  эстр'Ьчая,  наприм^ръ,  таюя  ув'Ёрен1Я,  что  пустельга  иногда 
превращается  въ  фазана,  ласточки  въ  лягушекъ,  а  полевыя  мыши 
въ  перепелокъ,  мы  ужъ  не  сочтемъ  ихъ  непосл']6довательными. 

Къ  несчастью,  вл1яи1е  сочинещй  Лей-Цзы  на  его  соотечествен- 
никовъ  не  встр']^чаетъ  противод']Ьйств1я,  всл^§дств1е  незнакомства 
китайцевъ  съ  основными  элементами  естественннхъ  наукъ,  которые 
для  этого  нужны.  Итакъ  нельзя  считать  его  небначительнымъ 
писателемъ.  Онъ  настойчиво  проводитъ  свой  взглядъ  на  значен1е 
челов-Ька  въ  мхр*.  Къ  этому -то  пункту  его  посл-Ьдователи  при- 
стегнули свою  в^^ру,  и  отсюда  ведетъ  начало  ихъ  нын'Ьшнее 
потворство  чувственнымъ  удовольств1ямъ  и  отрицаше  нравствен- 
ныхъ  преградъ,  какъ  чего-то  безумнаго,  Эта  фаза  учешя  Лей-Цзы 
лучше  всего  иллю1[^трируется  разсказанной  имъ  самимъ  истор1ей 
о  Цзы-Чан'Ь,  министре  княжества  Ч'ингъ.  Благодаря  трехлетнему 
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[орошему  управленШу  онъ  довелъ  это  княжество  до  процвАташя 
I  благосостоян1я,  но  этотъ  усп'Ьхъ  омрачался  мыслью,  что  его 
^ва  брата,  КунгъСунъ-Чао  и  Кунгь-Сунъ-Мухъ,  вели  самую  без- 
набашную  жизнь.  Такъ  какъ  Конфущй  положилъ  за  правило,  что 
1ередъ  тЬыъ,  какъ  управлять  государствомъ,  человФкъ  долженъ 
заучиться  управлять  собственною  семьей,  то  Цзы-Чанъ  считалъ 
аесогласнымъ  съ  Тао,  чтобы  его  братья  продолжали  нарушать 
благопристойность,  Посов'Ьтовавшйсь  съ  однииъ  изъ.  друзей,  онъ 
1^амъ  отправился  къ  своимъ  порочнымъ  братьямъ  и  обратился  къ 
винъ  со  СЛЕДУЮЩИМИ  словами:  .Челов'Ька  облагораживаетъ  и  воа- 
вышаетъ  надъ  животными  знан1е  и  предусмотрительность.  Добро- 
[('бтели,  вытекающ1я  изъ  знан1я  и  предусмотрительности,  это-^ 
5 лагоприст<1Йность  и  прямота.  Усовершенствоваше  этихъ  качествъ 
еоздаетъ  изв'Ьстность  и  положенхе,  но  тотъ,  кто  потакаетъ  стра- 
стямъ  и  настораживаетъ  уши  къ  чувственнымъ  наслаждешямъ, 
губитъ  свою  жизнь.  Слушайте  меня:  если  завтра  утромъ  вы  рас- 
каетесь въ  своемъ  поведенш,  то  къ  вечеру  вы  будете  на  служб!»"" 
(буквально  «вкушать  выгоды"). 

На  это  виновные  отвечали:  ,Все  это  мы  давно  анаемъ  и  со- 
знательно сделали  внборъ.  Вы  думаете,  мы  васъ  ждали,  чтобы 
услышать  .это?  Земная  жизнь  достается  съ  трудомъ,  но  смерть 
приходитъ  легко^.  Кто  жъ  хочетъ  проводить  жизнь,  которая  такъ 
трудно  достается,  въ  томъ,  чтобы  лрисм^^триваться  къ  смерти, 
которая  такъ  легко  приходитъ?  Вызывать  благопристойность  и 
прямоту,  чтобы  хвастаться  предъ  людьми,  и  скрывать  наши  стре- 
млешя  и  влечешя,  чтобы  пр1обр'Ьсть  изв'Ьстность,  это  —  для  насъ 
хуже  смерти.  Мы  хотимъ  пользоваться  наслажден1ями  я^изни  и 
испить  до  дна  чашу  мимолетиыхъ  удовольств1й.  Мы  жал'Ьемъ 
только  о  томъ,  что  не  можемъ  пользоваться  чувственными  удоволь- 
СТВ1ЯМИ  въ  такой  мФр'Ь,  какъ  этого  желали  бы,  и  что  силы  изм'Ь- 
няютъ  намъ,  когда  наши  страсти  еще  не  удовлетворены.  Намъ 
некогда  горевать  о  томъ,  что  наше  имя  обезславлеио  или  жизнь 
въ  опасности.  Если  вы,  гордясь  тЬмъ,  что  способны  управлять 
народом^  думаете  своею  проповедью  потревожить  нашу  сов'Ьсть 
и  об^щашями  славы  или  выгоды  увлечь  наше  воображен1е,  то  вы 
нграете  презр'Ьиную  и  жалкую  роль.  Мы  вамъ  покажемъ  разницу 
между  вашей  философ1ей  и  нашей.  Вы  стремитесь  къ  вц'Ьшнему 
управленш,  и  такъ  какъ  ваши  средства  не  всегда  достигаютъ 
ц'Ьли,  то  вы  навлекаете  бедств1я  на  своихъ  соотечественниковъ. 
Мы  же  иаходнмъ  удовольств1е  во  внутреннемъ  управден1и,  рфдко 
даемъ  поводъ  къ  смутамъ,  и  наша  природа  упивается  наслажде- 
шемъ.  Правда,  ваша  система  управлен1я  можетъ  н'Ькоторое  время 
прим'Ьияться  въ  царств!»,  но  она  не  согласуется  съ  цароднымъ 
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мд'Ьтеиъ.  Наше  же  ^утреннее  управлеше  выполнимо  во  все! 
импер1Н,  и  тогда  Тао  правителей  и  миинстровъ  можетъ  предаться| 
повою.  Мы  давно  югёли  поделиться  этой  системой  съ  вами,  а 
вы  р'Ьшаетесъ  поучать  иасъ  своимъ  взглядамъ\  Цзы-^анъ  былъ 
пораженъ  и  не  могъ  отв'Ьтнть  ни  слова.  Черезъ  день  ^  другой  онъ 
разсказалъ  о  происшедшемъ  Тангъ-Сею.  „Вы  жили  съ  истинными 
людьми,  —  зам'Ьтилъ  его  сов'Ьтникъ,  —  и  не  знали  этого.  Кто  мо- 
жетъ назвать  васъ  мудрымъ?  Что  касается  до  порядка  въ  кня- 
жеств'Ь  Ч'ингъ^  то  это  простая  случайность,  нисколько  не  зави- 
сящая отъ  вашихъ  заслугъ". 

Такова  философгя  Лей-Цзы.  Насколько  она  отличается  отъ  уче- 
шя  Лао-Цзы,  видно  изъ  *  сравнен1я  этой  главы  съ  предшествую- 
щими. Но,  къ  счастью,  хотя  ученые  высоко  ставятъ  Лей-Цзы, 
однако,  не  раздйляютъ  его  взглядовъ.  При  своей  удивительной 
способности  уевоивать  изъ  литературы  и  науки  только  то,  что 
совпадаетъ  съ  ихъ  собственными  взглядами,  китайцы  приняли 
только  т'Ь  мнФн1Я  Лей-Цзы,  которыя  не  противор'1^чили  учен1Н) 
Конфуц1я.  Остальное  же  они  считаютъ  за  пустыя  бредни. 


Чуангъ-Цз'ы. 

Зам'Ьчанхе  знаменитаго  комментатора  Чу-Хи,  что  ученики  Лао- 
Цзы  съ  течен1емъ  врев^ени  все  дальше  и  дальше  уклонялись  отъ 
его  учен1я,  не  вполн']^  прим']Ьннмо ,  къ  Лей-Цзы  и  Чу^нгъ-Цзы.  Въ 
предыдущей  глав'Ь  указано  было,  какъ  ложно  Лей  -  Цзы  поннмалъ 
1'аоизмъ.  Чуангъ-Цзы  хотя  и  Не  былъ  правовФрнымъ,  а  больше 
придерживался  доктринъ  ихъ  общаго  учителя.  Китайсюе  ученые 
признаютъ  его  сравнительное  единомыслхе  съ  Лао-Цзы  и  нер'ЬдБо 
издаютъ  большое  его  сочинеше  Нанъ-хва-кингъ  вмФст1&  съ  Тао- 
те-'кннгомъ.  Излюбленною  темой  его  была  суета  М1рская,  а  нападБИ 
его  были  направлены ,  преимущественно,  противъ  конфущан- 
цевъ.  Хлопотливому  политику,  который  кичится  своимъ  управле- 
Н1емъ  имцергей,  онъ  даетъ  понять,  что  безъ  его  вмешательства 
гоеударствеиныя  д'Ьпа  шли  бы  гораздо  лучше,  а  челов1^ку,  кото- 
рый хочетъ  достигнуть  известности,  онъ  говорилъ,  что  изв-Ьстность 
только  » гость  действительности**.  «Птица-портной  устраиваегь 
гнездо  въ  лесной  чаще,  но  на  одномъ  лишь  сучке;  полевая  мышь 
пьетъ  изъ  реки,  но  только  пока  утолитъ  жажду  ^  Вотъ  такимъ 
примерамъ  люди  должны  следовать,  а  не  подражать  политиче- 
скимъ  пуристамъ  или  честолюбивымъ  охотникамъ  до  церемонИ. 
Если  бы  предоставить  М1ръ  самому  себе,  то  народъ  носилъ  бы 
одежду, .  вытканную  собственными  руками,  и  елъ  бы  то,  что  ра- 
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ететъ  въ  пол'Ь.  На  горахъ  не  было  бы  проложено  дорогъ  и  на 
водахъ  не  плавали  бы  корабли.  ВсЬ  созданхя  наслаждались  бы 
хизцью.  Дик1я  животные  ходили  бы  стадами,  деревья  и  кустар- 
ники цв'Ьди  бы,  а  въ  ихъ  чащ'Ь  жили  бы  птицы  и  зв'Ьри.  Люди 
переживали  бы  золотой  В'Ькъ.  Познанге  не  отд'Ьляло  бы  ихъ  отъ 
добродетели,  а  желашя  не  оскверняли  бы  ихъ  чистоты.  Каково 
же  нын']Ьшнее  положеше  вещеД?  Мудрецы  бьются,  чтобы  сд'Ьлаться 
ииюсердныии,  рвутъ  и  мечутъ,  чтобы  сд'Ьлаться  прямодушными, 
и  народъ  опасается  ихъ.  Они  употребляютъ  неистовыя  усилхя, 
чтобы  выдвинуть  музыку,  кланяются  и  кривляются,  стараясь  под- 
держать благопристойность,  и  импер1я  начинаетъ  распадаться. 
Чтобы  приготовить  церемошальныя  чаши,  нужно  погубить  д'Ьв- 
ственный  л^^съ.  Чтобы  сд'1^ать  скипетръ,  нужно  отколоть  и  отто- 
чить б'Ьлый  нефритъ.  Если  бы  Тао  и  доброд'Ьтедь  не  были  испор- 
чены, то  откуда  взялись  бы  милосерд1е  и  прямота?  Если  бы  не 
отступать  отъ  естественныхъ  склонностей,  то  къ  чему  понадоби- 
лись бы  церемонш  и  музыка?  Если  бы  пять  цв'Ьтовъ  не  быди 
слиты,  то  откуда  взялись  бы  различные  оттЬнки?  Если  бы  пять 
звуковъ  не  давали  разноглас1я,  то  кто  повторилъ  бы  шесть  нотъ? 
Уничтожеше  л'Ьса  для  производства  утвари  есть  вина  мастеро- 
вого, а  уничтожен1е  Тао  и  доброд'Ьтели  для  утверждешя  милосер- 
д1я  и  прямоты  есть  вина  мудреца. 

ТаЕимъ  образомъ,  Чуангь-Цзы  выступилъ  противъ  Конфущя  и 
своего  современника  Иенщя.  По  его  мн'Ьнш,  эти  люди  были  пред- 
ставителями беэцорядка  въ  д'Ьлахъ.  Если  мудрецы  пропов'Ьдуютъ 
иилосерд1е,  то  это  несомн'Ьнный  признакъ  наступающаго  зла.  Если 
они  говорятъ  о  честности,  то,  очевидно,  назр'Ьваютъ  грабежи. 
Сами  они,  поучая,  что  дюди  должны  завис1^ть  отъ  вн']Ьщнихъ 
УСЛ0В1Й,  и  заключая  въ  неестественныя  рамки  д'Ьтоподобную  при- 
роду челоэ'Ька,  виновны  наравн'Ь  съ  величайшими  цреступни- 
ками.  Заурядные  люди  всю  жизнь  стремятся  къ  прибыли,  ученые — 
въ  изв-Ьстности,  а  мудрецы  —  къ  управденш  имперхей.  Но  хотя 
Ц'бли  этихъ  людей  различны  и  носятъ  друпя  имена,  но  всф  оеЪ 
сходны  въ  томъ,  что  насилуютъ  свою  природу.  Пцхъ-И  умеръ  за 
свое  доброе  имя  у  поднож1я  горы  Шоу-янга,  а  разбойникъ  Чихъ 
умеръ  отъ  жадности  на  вершин*  Тунгъ-линга.  Хотя  они  пожертво- 
вали жизнью  по  разлнчнымъ  прнчинамъ,  но  оба  встр-Ьтили  смерть 
и  оскорбили  свою  природу.  Кто  скажетъ,  что  правъ  Пихъ-И,  или 
неправъ  разбойникъ  Чихъ?  Весь  М1ръ  жаденъ.  Одни  гонятся  за 
иилосерд1емъ  и  прямотою  и  называются  ,, высшими  людьми"; 
друг1е  ищутъ  богатства  и  называются  „простыми  людьми "".  По 
всЬ  чего-нибудь  да  добиваются  съ  жадностью. 

Отъ  сомн'Ьшя  въ  существован1и  д'Ьйствительной  разницы  между 


ш 
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116б^жден1ями  ЛЮД6Й  недалеко  до  сомн'Ьшя  въ  д']&йствительност0 
людскихъ  мыслей  и  чувствъ,  а  следовательно  и  личнаго  суще- 
ствованш.  Чуангъ-Цзы  бнлъ  заодно  съ  законами  Иану  и  счнталъ 
бодрствован1е  обманчивою  дМствительностью,  призрачною  жизнью. 
Однажды  ему  снилось,  что  онъ  превратился  въ  баОочку  и  пор- 
1алъ  съ  цв'Ьтка  на  цв'Ьтокъ,  совершенно  забывая  о  своемъ  суще- 
ствован1И  въ  лиц'Ь  Чуангъ-Цзы;  но  внезапно  онъ  проснулся  и 
почувствовалъ  себя  прежнимъ  челов'Ькомъ.  Тогда  ему  пришла  сл^^- 
дующая  мысль:  »Былъ  ли  я  бабочкой  во  ся%  или  наяву?  или  же 
я  теперь  бабочка,  которая  снится  Чуангъ-Цзы?" 
•  Но,  несмотря  на  нед'1^йствительноеть  существовангя,  нужно 
^а<)отиться  о  жизни.  Не  такъ  заботиться,  какъ  простые  люди,  ко- 
торые хотятъ  прожить  н']&сколько  лишнихъ  л^тъ;  не  такъ,  бяеъ 
богатые  и  велик1е,  которые  окружаютъ  себя  роскошью,  чтобы 
холить  свое  т'Ьло,  и  —  наслаждешями,  чтобы  удовлетворять  своей 
чувственности:  они  забываютъ,  что  это  лишь  с^бкиры,  который 
Ёскор']^  срубятъ  дерево  жизни,  тщетно  ими  поддерживаемое.  Е^тъ^ 
надо  сохранять  жизнь,  какъ  истинные  таоисты,  которые  ищутъ 
чего-то  вн*  т*ла  и  поэтому  сберегаютъ  т*ло.  I 

'„Какъ  мн'Ь  продолжить  жизнь?**  —  спросилъ  императоръ  Хуанъ- 
Тй  Знамени'Гаго  Куангъ-Чннгъ-Цзн.  „Соблюдайте  чистоту  и  по- 
кой,—  отв-Ьчалъ  отшельникъ, -^  а  больше  всего  избегайте  сладо- 
страст1я.  Пусть  ни  одна  женщина  не  попадается  вамъ  на  глаза, 
и  мысль  о  ней  не  потревожитъ  вашего  ума.  Это  самое  опасное 
йзъ  всЬхъ  искушен1й,  которымъ  подверженъ  челов^къ.  Сл-бдуя 
этимъ  правиламъ,  я  дожилъ  до  своихъ  превлонныхъ  л1^тъ**. 

Забота  о  жизни,  по  мн']Ьшю  Чуангъ-Цзы,  вполн!  «*.овм'Ьстима 
съ  равнодуШ1емъ  къ  смерти.  Самъ  онъ  чрезвычайно  спокойно 
встр*тилъ  кончину  и  просилъ  родиыхъ  не  горевать  о  томъ,  что 
неизб']^жно.  Относительно  своихъ  похоронъ  онъ  распорядился  такъ: 
„Я  хочу,  чтобы  небо  и  земля  были  моими  гробнипами,  чтобы 
солЁце  и  луна  отм1Ьчали  м']6сто  моего  упокоен1я  и  всЬ  создан1я 
оплакивали  бы  меня  на  похоронахъ  ** .  На  возражешя  родннхъ,  что 
птицы  небесйыя  расклюютъ  его  т*ло,  онъ  отв4тилъ:  „Что  жъ 
1'акого?  Птицы  небесныя  —  наверху,  а  внизу  черви  и  муравьи; 
если  вы  ограбите  однихъ,  чтобы  накормить  другихъ,  го  какая  же 
тутъ  несправедливость?" 


ГЛАВА  V. 

По8дн^йш1й  таоизмъ. 

Китайцы  отъ  природы  не  склонны  къ  философсЁОму  мышде- 
Н1Ю)  поэтому  таоисты  отвергли  самыя  гл7бок1я  разсужде^пя  Лао- 
Цзы  съ  такимъ  же  непринужден1емъ  и  равнодуш1емъ,  вавъ  бо&- 
фущанцы  исключили  самые  непонятные  пункты  изъ  системы 
своего  учителя.  Мсколькихъ  л*тъ  достаточно  было,  чтобы  ото- 
двинуть на  задшй  планъ  отвлеченныя  размышлешя  стараго  фило- 
софа, и  на  остаткахъ  его  учешя  построить  систему,  которая  быига 
бы  прим'Ьнима  къ  практической  жизни.  Неизв']Ьстно,  какъ  зароди- 
лась эта  новая  школа  и  кт'о  былъ  ея  апостоломъ,  но  тотъфактъ, 
что  Чи-Хуангъ-Ти,  распорядившись  сжечь  всЬ  существовавшхя  кни- 
ги, сд^^лалъ  исключенхе  для  таоистскихъ  сочинен1й,  свид'Ьтель- 
ствуетъ,  что  въ  третьемъ  в-Ьк*  до  Р.  X.  ея  приверженцы,  пови- 
димому,  составляли  большое  и  могущественное  общество. 

Надо  думать,  что  въ  самомъ  начал'Ь  посл']Ьдователи  Тао  отвер- 
гли не  удовлетворявшую  ихъ  доктрину  Лао-Цзы  о  самоуничижеяк, 
и  старались  заменить  ее  способомъ  достигнуть  в'Ьчной  жизни. 
Возможно,  что  легенда  о  смерти  самого  Лао-Цзы  породила  такое 
стремлен1б,  или  же,  наоборотъ,  это  стремлеше  породило  легенду  о 
торжеств*]^  Лао-Цзы  надъ  смертью.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  во 
времена  Чи-Хуангъ-Ти  очень  распространена  была  в-Ьра  въ  чары, 
которыя  могутъ  доставить  вечную  жизнь.  Самъ  Чи-Хуангъ-Ти 
разд*лялъ  эти  суев^рвыя  воззр*шя.  Его  убедили,  что  въ  Восточ- 
номъ  мор*  существуютъ  Золотые  Благословенные  острова,  гд* 
живутъ  геши,  которые  занимаются  только  т-Ьмъ,  что  раздаютъ 
вс*мъ  посЬтителямъ  ихъ  гостепршмныхъ  береговъ  напитокъ  без- 
смерт1я,  составленный  изъ  растущихъ  у  нихъ  въ  изобилхи  души- 
стыхъ  травъ.  Онъ  такъ  искренно  в*рил:ь  этому,  что  снарядйлъ 
морскую  экспедищю  на  поиски  желанныхъ  острововъ,  поставивъ 
въ  ея  глав'Ё  знатока  маг1и,  по  имени  Сю-Ши.  Основываясь  на 
полученномъ  откровеши,  что  экспедищя  встр-Ьтитъ  лучш1Й  прхемъ 
на  Золотыхъ  островахъ,  если  ее  будутъ  сопровождать  юноши  и 
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дФвушкя^  Сю-Шн  убФдвлъ  императора  поедать  съ  нимъ  несколько 
тысячъ  дФвицъ  и  мододыхъ  людей.  По  возвращенш  путешествен- 
ники донесли,  что  они  проплыли  мимо  острововъ,  но  попутный 
вФтеръ  отогналъ  ихъ  назадъ. 

Не  смущаясь  этимъ,  императоръ  послалъ  вторую  экспедпщю, 
чтобы  привезти  ему  жизненнаго  элексира.  Ее  также  постигла  не- 
удача,  но,  говорятъ,  частнымъ  лицамъ  посчастливилось  больше, 
ч'Ьмъ  императору.  Прибрежные  жители  Ц'и  и  1еня,  т.  е.  нв[Н'Ьш- 
нихъ  провинц1й  Шантунга  и  Чили,  неразъ  принимали  у  себя  пу- 
тешествеиниковъ,  которые  побывали  на  островахъ  и  сообщили 
своимъ  соотечественникамъ  выв'Ьданныя  ими  тайны.  Такъ,  они 
научились  плавить  металлы  и  совершать  надъ  собой  превращен1я 
посредствомъ  заклинашй.  Никак1я  неудачи  не  открыли  императору 
глазъ  на  обманъ,  которому  онь  подвергался.  Онъ  тратилъ  несм'Ьт- 
ныя  суммы  на  безполезныя  похождешя  подъ  руководствомъ  Сю- 
Ши  или  другихъ  знатоковъ  магхи.  Стоило  только  объявить  ему 
пророческое  предсказанхе,  что  его  династхя  будетъ  свергнута  Гу 
(гуннами),  чтобы  онъ  выслалъ  трехсоттысячную  армш  противь 
этнхъ  сЬверныхъ  враговъ.  Походъ  окончился  удачно,  и  импера- 
торъ остался  въ  уб'Ьждеши,  что  онъ  опровергъ  пророчество,  но 
таоисты  считаютъ,  что  оно  сбылось  съ  прекращешемъ  династ1и 
при  его  преемник'Ь  Гу-Гай. 

Въ  царствоваше  Чи-Хуангъ-Ти  выдающхеся  знатоки  маг1и  стали 
именоваться  чипь-доюинъ^  или  истинными  людьми.  Они  приписы- 
вали себф  власть  надъ  силами  природы.  Они  бросались  въ  огонь 
н  не  сгорали,  бросались  въ  воду  и  не  тонули.  По  желан1ю  они 
могли  поднимать  бурю  и  знали  тайны  философскаго  камня.  Они 
вели  сношен1Я  съ  безсмертными  обитателями  благословенвыхъ 
о^трововъ,  которые  открывали  имъ  будущее  и  посвящали  ихъ  въ 
тайны  Тао.  Но  каждый  изъ  нихъ  рано  или  поздно  долженъ  былъ 
умереть,  а  такъ  какъ  признаше  смерти  противор'Ьчило  бы  всей 
ихъ  жизни,  то  съ  исчезновен1емъ  каждаго  распространяли  слухг, 
что  онъ  взятъ  въ  неведомый  рай. 

Таоисты  не  желаютъ  признать,  что  ихъ  релипя  ведетъ  начало 
лишь  со  времени  Лао-Цзы,  и  приписываютъ  ея  основаше  третьему 
нзъ  пяти  миеическихъ  царей,  Хуангъ-Ти,  который  взошелъ,  будто  бы, 
на  престолъ  въ  2697  году  до  Р.  X.  и  не  умеръ,  а  взятъ  былъ  съ 
земли  на  спин'Ь  дракона.  Къ  несчастью,  юднако,  изв^^стно  было  о 
существованш  могилы  Хуангъ-Ти,  и  на  это  противор'1ч1е  обра- 
тилъ  внимаше  таристовъ  императоръ  Ву  изъ  ХаньскоЙ  династ1И 
(140—86  до  Р.  X.),  который,  повидимому,  подобно  Чи-Хуангъ-Тя, 
принялъ  новую  секту  подъ  свое  покровительство.  На  это  жрецы 
0ТВ11ТИЛИ,   что   тогдашше  придворные  не  хот'Ьли   разглашать  о 
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808несен1и  императора,  а  торжественно  похоронили  одежду  своего 
обоготворевнаго  учителя,  и  если  бы  .открыть  гробъ,  то  можно 
было  бн  въ  этомъ  уб'Ьдиться. 

Ву  принялъ  это  объяснен1е  и  самъ  постепенно  подпалъ  подъ 
власть  жрецовъ.  Сначала  онъ  удостоверялся  въ  ихъ  объяснен1яхъ; 
но  потомъ  разсудокъ  его  настолько  извратился,  что  онъ  сталъ 
всему  в'Ьрить.  Подобно  Чи-Хуангъ-Ти,  онъ  снарядилъ  нФсжолько 
экспедищй  на  поиски  Счастливыхъ  острововъ,  ув']^нчавшихся  не 
большимъ  усп^хонъ,  ч'Ьмъ  при  его  предшественнике.  Самъ  онъ 
пос*тилъ  восточную  гору  Пунгъ,  гд*  ему  показали  сл-Ьдъ  гиганта- 
гешя,  который  накануне  явился  придворнымъ  чародФямъ  подъ 
видомъ  старика  съ  собакой  на  привдзи.  Это  было  еще  до  того, 
какъ  онъ  сталъ  верить  слепо,  и  онъ  позволилъ  себе  усомниться 
въ  подлинности  следа.  Чародеи,  однако,  настаивали  на  своемъ, 
и,  судя  по  тому,  какое  вл1ян1е  на  него  они  пргобрели  впослед- 
ств]и,  они  успешно  обманывали  его. 

Въ  эту  эпоху  уже  исчезли  всяше  следы  таоизма  Лао-Цзы,  и 
вниман1е  его  воображаемыхъ  последователей  направилось  къ  до- 
быванш  жизненнаго  элексира  и  философскаго  камня.  Человекъ 
всегда  считалъ  величайшими  для  себя  несчаст1ями  бедность  и 
смерть.  Везде  въ  отдаленныя  и  темныя  времена  истор1н,  колдуны 
и  алхимики  приписывали  себе  нскусство  врачеванхя  этпхъ  язвъ 
человечества.  Подобно  китайскимъ  таоистамъ,  европейскге  средне- 
вековые алхимики  искали  зачатковъ  своего  искусства  въ  глубокой 
древности.  По  ихъ  верован1Ямъ,  Ною  былъ  известенъ  жизненный 
элексиръ;  некоторые  дошли  даже  до  того,  что  производили  пер- 
вый слогъ  въ  слове  ХИМ1Я  н  второй  въ  слове  алхим1я  отъ  имени 
его  сына  Хама,  котораго  они  считали  знатономъ  этого  искусства. 
Моисей,  по  словамъ  этихъ  писателей,  также  хорошо  былъ  знакомъ 
съ  алхим1ей,  такъ  какъ  онъ  могъ  то  растворять  золото  въ  воде, 
то  заставлять  его  всплывать  на  поверхность.  Въ  Риме  и  Констан- 
тинополе мнимые  делатели  золота  и  серебра  бойко  торговали  въ 
течен1е  двухъ  первыхъ  вековъ  христханской  эры,  а  еще  столе^ 
Т1емъ  позднее  Калхостро  и  его  жена  заработали  груды  золота, 
продавая  въ  Брюсселе  жизненный  элексиръ. 

Увлечете  кигайцевъ  маггей  при  династ1яхъ  Цинъ  и  Западной 
Ханьской  было,  невидимому,  такъ  же  сильно,  какъ  южно-океанская 
машя  у  нашихъ  предковъ.  Весь  народъ,  начиная  отъ  императора, 
искалъ  избавлешя  отъ  болезни  и  бедности.  Все  дела  были  запу- 
щены, поля  заброшены,  рынки  опустели,  и  только  таоистскхе 
жрецы,  наживались  на  счетъ  легковер1Я  и  безум1я  своихъ  сооте- 
чественниковъ. 

Еъ  числу  самыхъ  легковерныхъ  принадлежалъ  императоръ  Ву; 
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который  не  жал^дъ  денегъ  на  всЬ  зат']^и  таоистовъ.  Стоило  тольео 
сказать^ему,  что  Хуангъ-.Ти  построилъ  такхе-то  и  так1е-то  храмы 
въ  честь  1^шевъ,  и  онъ  тотчасъ  же  приказывалъ  соорудить  точно 
таие  же.  Его,  наприм*ръ,  у6*дили  построить  дворецъ,  который 
служилъ  бы  сторожевою  башней  для  генхевъ*  Въ  этотъ  дворецъ 
вело  безчисленное  множество  дверей;  онъ  былъ  окруженъ  садами, 
гд*  въ  прудахъ  плавали  рыбы  и  гады,  вывезенные,  будто  бы,  со 
Счастливыхъ  острововъ,  а  въ  большихъ  каменныхъ  птичникахъ 
содержались  птицы  всЬхъ  породъ  и  величинъ.  Императоръ  Ву 
посвятилъ  культу  генхевъ  гору  Тай  и  воздвигъ  жертвенный  холмъ 
у  ея  П0ДН0Ж1Я.  На  освященш  этихъ  м*стъ  императоръ  присут- 
ствовадъ  самолично,  а  ночью,  поел*  церемон1и,  ярый  сверхъ- 
естественный св']^тъ  озарилъ  холмъ,  который,  такимъ  образомъ, 
сд'Ьлался  священ нымъ. 

Такое  чрезмерное  усердхе  не  могло  продолжаться  долго.  Много- 
численныя  предсказашя  и  льстивыя  об^щашя  таоистскихъ  жре- 
цовъ  не  оправдывались,  и  даже  самые  суев'Ьрные  люди  съ  тече- 
нхемъ  времени  перестали  имъ  доверять.  Смерть  сплошь  да  рядомъ 
полагала  пред^лъ  долгоденств1ю,  которое  жрецы  обещали  въ  на- 
граду, и  люди  сплошь  да  рядомъ  убеждались,  что  пресловутое 
производство  золота  лишь  обманъ;  поэтому  немудрено,  что  они 
стали  тяготиться  такою  системой  надувательства. 

Въ  эту  эпоху  таоизмъ  уже  не  представлялъ  релипи  и  не  ока- 
зывалъ  ВЛ1ЯШЯ  на  поведенге  в^рующихъ.  При  двор*  императора 
Ву  царила  величайшая  безнравственность,  и  таоистсые  писатели 
безъ  стеснешя  разсказываютъ  о  легендарномъ  роман*  императора 
и  прекрасной  посетительниц*  Си-Вангъ-Му.  Жрецы  только  эксплуа- 
тировали обш,ую  жажду  наживы  и  долгол*т1я,  и,  кто  приписы- 
валъ  себ*  ббльшее  могущество,  тотъ  получалъ  бблъшге  барыши. 
„Я  ум*ю,  —  говорилъ  Ли-Шао-Кюнъ  императору,  —  затвердить 
сн*гъ  и  превратить  его  въ  б*лое  серебро.  Я  ум*ю  превратить 
киноварь  въ  желтое  золото.  Я  могу  управлять  дракономъ  и  ле- 
тать на  край  земли.  Я  могу  с*сть  верхомъ  на  с*дого  журавля  и 
подняться  надъ  девятью  небесами''.  За  эти  мнимыя  способности 
онъ  сд*лался  избраннымъ  сов*тникомъ  императора  и  удостоился 
внсшихъ  почестей. 

Смерть  императора  Ву  (въ  87  г.  до  Р.  X.)  была  невознагради- 
мою потерей  для  таоистскихъ  жрецовъ.  Никто  изъ  государей  не 
бралъ  ихъ  подъ  свое  покровительство  и  не  оказывалъ  имъ  суще- 
ственной поддержки.  Даже  перем*на  династ1и  не  была  для  ниъ 
благопр1ятною.  Прошли  ихъ  золотые  дни,  и  в*ра  въ  ихъ  бредни 
см*нилась  возрождешемъ  этики  Еонфущя  и  мистицизма  Лао-Цзы. 
Въ  царствоваше  императора  Хуана  (147—168  г.  поел*  Р.  X.)  на 
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систему  Лао-Цзы  было  обращено  большое  вни11ан1е;  съ  того  же 
времейи  на«1алясь  императоршя  жертвоприношен1я  въ  храм-Ь,  по- 
священномъ  старому  философу  въ  Ку-Хия'Ь,  на  его  предполагаемой 
роднн^Ь.  Въ  принят1И  народомъ  учешя  Лао-Цзы  уже  сказывалось 
вл1ян1е  буддизма.  Пощада  жизни  бнла  причислена  къ  основннмъ 
доктринамъ  философа.  Появились  также  легенды  о  дальн'Ьйшей 
судьб'Ь  Лао-Цзы  поел*!  его  отъ'Ьзда  изъ  Ханкусскаго  прохода,  до 
того  сходныя  съ  жизнеописан1емъ  Будды,  что  нельзя  усомниться, 
изъ  какого  источника  онФ  произошли.  Перейдя  въ  глухую  страну, 
за  границей  Китая,  Лао-Цзы  провелъ  трое  сутокъ  подътутовымъ 
деревомъ,  гд'Ь  его  искушалъ  лукавый.  Прекрасныя  женщины  ма- 
нили его  въ  свои  объят1я,  и  онъ,*  почти  словами  Будды,  откло- 
нилъ  ихъ  предложетя.  «Он'Ь  лишь  кожаные  м^Ьшки,  наполненные 
кровью.  Если  отводишь  отъ  нихъ  взоръ  и  не  им']^ешь  ничего  имъ 
сказать,  тогда  только  можешь  усовершенствовать  Тао.  Въ  нын'Ьш- 
Н1Й  в'Ёкъ  чувственныя  д'квушки  и  легкомысленння  женщины  счи- 
таются земными  совершенствами.  Роскошь  и  дорог1я  вина  испор- 
тили вкусъ  имперш". 

Зат16мъ,  въ  течен1е  н']Ьсколькихъ  в'Ьковъ,  таоизмъ  <)ылъ  въ  за- 
гон'Ь.  Въ  царствован1е  Тай-Кнна  (569— 583  г.  посл*]^  Р.  X.)  изданъ 
былъ  указъ,  уничтожавш1й  всяк1я  релнпозныя  братства  буддхй- 
скихъ  крецовъ  и  монахинь  и  таоистскихъ  ученыхъ  и  запрещав- 
Ш1Й  пропов'Ьдь  всякаго  учен1я,  которое  не  содержится  въ  Конфу- 
Ц1анскихъ  классикахъ.  Посл'Ь  смерти  этого  монарха  для  еретиковъ 
настали  лучш1я  времена;  при  С']^верной  династш  Вей  и  таоизмъ, 
и  буддизмъ  отчасти  пользовались  императорскимъ  покровитель- 
ствомъ.  При  император1Ь  Тай-Ву-Ти  (424—452)  былъ  возвратъ  къ 
суев'Ьрной  погон']^  за  жизненнымъ  элексиромъ  и  философскимъ 
камнемъ,  и  таоис1'ск1й  ученый  Еао-Кинъ-Чи  сд'Ьлался  сов'Ьтникомъ 
императора.  Императоръ  призналъ,  что,  благодаря  его  сов']^тамъ, 
на  имперш  сошелъ  миръ,  и,  по  его  настоян1ю,  открыто  перешелъ 
въ  таоизмъ,  а  во  время  торжествен  наго  жертвоприношешя,  полу- 
чилъ  чудод']Ьйственный  талисманъ  въ  знакъ  своей  приверженности 
доктринамъ  Лао-Цзы. 

Въ  силу  строгихъ  правилъ  нелегко  было  получить  такой  та- 
лисманъ. Кандидатъ  милосердгемъ,  любовью,  покоемъ  и  само- 
исправлешемъ  долженъ  былъ  сначала  заслужить  долгоденствхе,  а 
загЬмъ,  сд'Ьлавшись  ген1емъ,  онъ  уже  могъ  достигнуть  слхяшя 
съ  Тао.  Каждому,  кто  такимъ  образомъ  совершенствовалъ  себя, 
давался  талисманъ  въ  вид'Ь  б'Ьлой  книги,  въ  которой  были  запи- 
саны пять  тысячъ  1ероглифовъ  (по  числу  1ероглифовъ  Тао-те-кинга), 
состоявшихъ  изъ  именъ  небесныхъ  чиновъ  и  непонятныхъ  для 
М1рянъ  эаклинанШ  отъ  демоновъ.   Передъ  получешемъ  талисмана 
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кандидатъ  подвергался  посту.  Въ  день  самой  церемоши  овъ  при- 
иосилъ  жрецу  подарокъ  и  золотое  кольцо;  жрецъ  прининалъ  по- 
даровъ,  а  кольцо  перерФзалъ  пополамъ  и  возвращалъ  ему  одну 
половину,  а  другую  оставлялъ  у  себя  въ  залогъ  нроизнесеннаго 
об'Ьта.  ЪжЬстк  съ  талисманомъ  иногда  давалась  печать  съ  изобра- 
жен]емъ  солнца,  луны  и  зв'Ьздъ,  которая  помогала  влад'Ьльцу  изл'Ь- 
чивать  болФзни,  безъ  пораненхя  наступать  на  ножи  и  безъ  ожо- 
говъ  проходить  черезъ  огонь. 

Эти  талисманы  ц'Ьлое  стол'Ьтхе  были  въ  ходу  у  таоистовъ. 
Подобно  другнмъ  суев')^рнымъ  наслоен1ямъ  таонзма  н  это  припи- 
сывалось Лао-Цзы.  Тутъ  еще  разъ  сказалось,  какъ  мало  китайцы 
понимали  учеше  „стараго  ^философа^.  Въ  подтвержден1е  этого 
приведемъ  отрывокъ  изъ  сочиненхя  Ко-Хунга,  одного  изъ  знаме- 
нит'Ьйшихъ  таоистскихъ  ученыхъ  четвертаго  в1Ька,  гд'Ь  говорится 
о  ц'Ьли  вышеупомянутыхъ  талисмановъ.  „ВсЬ  горы,  —  говорилъ 
онъ,— населены  злыми  духами,  бол']Ье  или  мен'1е  могуп^ественными, 
смотря  по  величине  горы.  Если  путникъ  не  им^етъ  протекщи, 
то  ему  грозитъ  б-Ьда.  Онъ  забол^^етъ  или  пронзенъ  будетъ  колюч- 
ками, или  же  его  поразятъ  странный  вид']^н1я  и  необычайные  звуки. 
Онъ  увидитъ,  что  деревья  движутся,  но  не  отъ  в-Ьтра,  а  камви, 
безъ  явной  причины,  будутъ  срываться  съ  грозныхъ  скалъ  и  обру- 
шиваться на  него.  Онъ  собьется  съ  пути  и  попадетъ  въ  Пропасть 
или  будетъ  растерзанъ  волками  и  тиграми.  Не  нужно  переходить 
черезъ  горы  зимою.  Трет1й  м'Ьсяцъ  года  —  самый  благопр1Ятный  для 
такихъ  путешествШ,  а  для  отъ'Ьзда  нужно  выбирать  счастливый 
день.  Необходимо  также  за  н'Ьсколько  дней  до  этого  поститься  и 
очищаться  и  носить  подходяще  талисмаиъ. 

„Иногда  нужно  им'Ёть  при  себ'Ь  зеркало,  такъ  какъ  живыя  су- 
щества къ  старости,  благодаря  своей  чистой  части,  могутъ  при- 
нимать человеческую  форму.  Въ  такомъ  случа*  зеркало  покажетъ 
ихъ  въ  настоящемъ  видф.  Опо  должно  быть  девяти  вершковъ  въ 
поперечнике  и  его  нужно  привешивать  на  шею.  Обманщдки-духи 
не  см'Ёютъ  приблизиться  къ  нему.  Если  кто-нибудь  изъ  ннхъ  по- 
дойдетъ  къ  путнику  съ  дурными  намФрешями,  то  въ.зеркал1&  по- 
лу читъ  настоящее  изображенхе  чудовища.  Если  ^е  это  будетъ 
гешй,  или  какой-нибудь  добрый  горный  духъ,  то  и  это  видно  бу- 
детъ въ  зеркал*". 

Чтобы  подтвердить  значеше  талисмановъ,  тотъ  же  таристсюй 
писатель  привод итъ  сл'бдующхй  разсказъ:  „Подъ  горою  Линъ-Лу 
была  живая  бес']Ьдка  —  жилище  демона.  Путешественникъ,  который 
тамъ  останавливался,  забол'Ьвалъ  и  умиралъ.  Ночью  тамъ  пока- 
зывались сорокъ  -  пятьдесятъ  лицъ,  од'Ьтыхъ  въ  желтыя,  черння 
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илн  б'Ьлыя  платья.  Однаждн  Пихъ-И  остался  переночевать  въ  этомъ 
жк(^тк.  Онъ  зажегъ  свФчу  и  п'Ьлъ  священныя  п'Ьсни  до  полуночи. 
Въ  это  время  пришли  челов'Ькъ  десять  и  усЬлись  играть  противъ 
него.  Пихъ-И  потихоньку  вынулъ  зеркало  и  увид1^лъ  въ  ненъ  отра- 
жеше  группы  собакъ.  Тогда  онъ  взялъ  св'Ьчу,  поднесъ  ее  близко 
къ  платью  одного  изъ  присутствующихъ  и  подпалилъ  его;  Вне- 
запно пронесся  запахъ  присмоленной  шерсти.  Тогда  онъ  выхва- 
тилъ  ножъ  и  вонзилъ  его  въ  одного  изъ  демоновъ.  Раздался  воз- 
гласъ:  «я  уйнтъ"",  и  на  землЬ  осталась  бездыханная  собака.  Осталь- 
ныя  же  уб'Ьжали". 

Таковы  были  еуев'Ьрныя  ъоггр±тя,  къ  которымъ  примкнулъ 
Тай-Ву-Ти,  принявъ  талисманъ  отъ  Тао-Кинъ-Чи.  Послёдшй  еще 
больше  постарался  воспользоваться  дов'Ьр1емъ  своего  патрона,  до- 
казывая, что  ему  удалось  открыть  секретъ  жизненнаго  элексира. 
Но  напитокъ,  который  онъ  давалъ  людямъ,  не  продлилъ  его  соб- 
ственной жизни.  Онъ  умеръ  отъ  бол'Ьзии,  не  достигнувъ  старости. 
Хотя  историки  сообщаютъ  подробности  его  смерти  и  упомннаютъ 
о  роскощныхъ  похоронахъ,  которыя  ему  устроилъ  нмператоръ,  п 
о  таоистскихъ  церемошяхъ,  совершенныхъ  при  этомъ  случа'Ё, 
все  же  его  посл1)дователи  утверждаютъ,  что  онъ  не  умеръ,  а  дра- 
конь унесъ  его  на  небо. 

Какъ  показцваетъ  вышеупомянутое  пов'Ьрхе,  въ  народъ  уже 
проникли  н'Ькоторыя  будд1йск1я  П0НЯТ1Я.  На  ряду  съ  талисманами 
развилась  система,  известная  подъ  именемъ  Лннъ-Янга  или  само- 
обуздашя.  Ея  приверженцы,  аскеты,  должны  были  сид']Ьть  прямо  и 
поджавъ  ноги,  но  не  для  того,  чтобы  подчинить  плоть  духу  и, 
такимъ  образомъ,  слиться  съ  Тао,  и  не  для  того,  чтобы,  подобно 
буддистамъ,  войти  въ  Нирвану,  а  для  того,  чтобы  прожить  н1>- 
сколько  лршнихъ  л'Ётъ  и  соперничать  въ  долгоденствш  съ  древ- 
ними таоистами.  Предполагалось,  что  это  положевге  можетъ  про- 
длить жизнь,  такъ  какъ  оно  сохраняетъ  дыхаше  въ  дегкихъ  и 
предотвращаетъ  смерть,  которая  есть  результатъ  непрерывнаго 
выдыхашя.  Спокойств1е  и  отр^^шеше  отъ  М1ра  помогало  также 
по6*дить  другого  житейскаго  врага  —  страсти.  Итакъ,  аскетъ,  в  ь 
молчан1и.  сид'Ьвппй  въ  своей  уединенной  пещер'Ь,  осиливалъ  раз- 
рушен1е,  свойственное  и  т*лу  и  духу  человека,  и  на  счетъ  ра- 
достей жизни  выгадывалъ  н'Ьсколько  л'Ьтъ  заточензя.  Возможно, 
что  такое  существован]е  содействовало  долгол'Ьт1ю,  и  вФра  въ  то, 
что  древн1е  таоисты  жили  дольше  обнкновеннаго,  им'Ьетъ  свои 
основашя.  Известно,  наприм']Ьръ,  что  квакеры  долгов'Ъчны;  это 
обыкновенно,  приписнваютъ  тому,  что  они  изб'Ьгаютъ  всякихъ 
возбуждеюй.  Древн1е  таоисты,  достигая  покоя,  чистоты  и  бездея- 
тельности^ какъ  проповедывалъ  Лао-Цзы,  несомненно,  въ  значи- 
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тельной  4^^%  изб'Ьгали  того  трешя,  которое  сокращаетъ  жнзнь 
людей,  лробивающнхъ  себ']^  путь  въ  жизни. 

Ткщ  по  мн'Ьнш  таоистовъ,  возстановляется  каждыя  сутки,  въ 
течеше  которыхъ  челов']^къ  д'Ьлаетъ  тринадцать  тысячъ  пятьсотъ 
вдыхашй.  Челов'Ькъ  вбираетъ  въ  себя  совершенное  дыханте  неба  и 
земли,  которое  не  только  сохраняетъ  т'Уео  отъ  разрушешя,  но  еще 
увеличиваетъ  количество  и  чистоту  четнрехъ  стих1й  (земля,  вода, 
огонь  и  воздухъ),  изъ  которнхъ  т*ло  состоитъ.  При  такомъ  по- 
ложеши  вещей  щ)авъ  бываетъ  веселымъ,  здоровье  не  страдаетъ 
ни  отъ  жара  ни  отъ  холода,  и  ни  заботы,  ни  волнешя  не  тре- 
вожатъ  ума.  Тбло  легко,  кости  кр'Ьпки,  днхаше  сильно,  духъ 
чисть,  и  жизнь  длится  безконечно. 

Бели  же  источникъ  жизни  не  силенъ,  жизненная  эссенц1я  жидка 
^  и  дыхан1е  слабо,  то  т']Ьло  разрушается  и  не  возстановляется.  Ввгб- 
сто  того,  чтобы  пр1обр']Ьтать  совершенное  дыхаше  неба  и  земли, 
оно  скопляетъ  въ  себ*!  избытокъ  жеискаго  начала  природы  и  лишь 
малое  количес'к'во  мужского  начала.  Въ  результате  дыхаше  сла- 
б']&етъ,  —  наступаетъ  бол^^знь;  дыхаше  прекращается,  •— чедов^^къ 
умираетъ. 

Аскетизмъ  и  общественное  богослужеше  скоро  привились  къ  уче- 
нш  Лао-Цзы,  и  императоръ  Тай-Хо  (477 — 500)  ознаменовалъ  свое 
царствоваше  построенхемъ  храмовъ  и  уб'Ьжищъ  для  таоистскнхъ 
ученыхъ  въ  подражан1е  будд1йскимъ  монастырямъ,  которые  уже 
были  распространены  по  всей  импер1и.  Вн'Ьшнее  сходство,  которое 
установилось  въ  обрядахъ  и  церемошяхъ  таоистовъ  и  буддистовъ, 
повело  къ  постояннымъ  спорамъ  между  представителями  обФихъ 
религШ.  Буддисты  были  озлоблены  за  то,  что  таоистск1е  кудесники 
и  алхимики  пользовались  покровительствомъ  императора  и  утвер- 
ждали, что  ихъ  противники  не  больше,  какъ  фокусники.  Таоисты, 
въ  свою  очередь,  доказывали,  что  буддисты —пришельцы  въ  Кнта'Ь 
и,  если  не  принять  р'^^шительныхъ  м'Ёръ,  то  они  неизб'Ьжно  навле- 
кутъ  б']^ду,  внося  иностранный  элементъ  въ  имперхю. 

Таково  было  положен1е  враждебныхъ  сторонъ  при  встуЕвев{н 
на  престолъ  императора  Ву  (566—578).  Таоисты  и  буддисты  такъ 
добивались  его  покровительства,  что  онъ  созвалъ  сов'Ьтъ  изъ  двухъ 
тысячъ  ученыхъ  и  жрецовъ,  чтобы  р-Ьшить  вопросъ  о  превосход- 
сть^  той  или  другой  системы.  По  зр']йомъ  размышленш  императоръ 
объявилъ  свой  приговоръ.  Онъ  отвелъ  обФимъ  релипямъ  мФсто 
посл'Ь  конфуц1анства,  но  поставилъ  таоизмъ  выше  буддизма.  Къ 
этому  времени  буддисты  такъ  же  уклонились  отъ  учешя  Будды, 
какъ  таоисты  отъ  учешя  Лао-Цзы,  и  обряды  об'бихъ  сектъ  сде- 
лались въ  высшей  степени  безнравственными.  Это  обстоятельство, 
въ  связи  съ  ихъ  взаимными  стрлкновен1ями^  побудило  императора^ 
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вскор*!  посл'Ь  р'1шен1я  совФта,  издать  увазъ,  запрещающ1й  об'Ь 
упомянутыя  формы  культа.  Но  это  запрещенхе  было  вскор'Ь  опять 
снято,  н  императоръ  Цннгъ  (580—581)  но  только  призналъ  обФ  ре- 
лигш,  но  приказалъ,  чтобы  во  всЬхъ  храмахъ,  гд!}  стояли  изобра- 
жешя  Будды  и  Тииь-Цуня,  „почитаемаго  на  неб'Ь*',  т.  6.  Лао-Цзы, 
они  занимали  бы  одинаково  почетное  м-ксто  и  обращены  были  бы 
на  югъ. 

Со  вступлешемъ  на  престолъ  династхи  Тангъ,  таоизмъ  сталъ 
брать  верхъ  надъ  своимъ  чужеземнымъ  соперникомъ.  Мечты  о 
ждзненномъ  элексир'Ь  и  о  философскомъ  камн*]^  опять  стали  вол- 
новать умы.  всегда  находятся  обманщики,  готовые  воспользоваться 
слабостями  человечества,  и  съ  возрожденхемъ  этихъ  суевфр1й  по- 
явились колдуны,  припнсывавш1е  себ^  знанхе  зав'1^тныхъ  тайнъ. 
Въ  царствован1в  Чингь-Куана  (627—650)  въ  числ*  другихъ  ал- 
химиковъ  былъ  иностранецъ,  н'Ькто  Набуръ  Сопо,  в'Ьроятно,  мон- 
голъ  по  происхожденш,  и  его-то  считаютъ  изобр'Ьтателемъ  жн- 
зненнаго  элекснра.  При  слФдующемъ  императоре  (650—684)  таоисты 
продолжали  господствовать,  и  Лао-Цзы  былъ  канонизированъ  по 
императорскому  указу,  который  провозгласилъ  его  Юанъ-Юанъ- 
Хуангъ-Ти,  т.  е.  Императоромъ  Первой  Темной  Причины.  Импера- 
торъ такъ  преклонялся  передъ  его  личностью,  что  решился  на 
новшество  и  ввелъ  его  сочиненхя  для  экзаменацгонныхъ  темъ  на 
ряду  съ  произведен1ями  Конфущя.  Мало  того,  оиъ  требовалъ  отъ 
подвластныхъ  ему  народовъ,  чтобы  они  изучали  таоизмъ. 

До  того  времени  офищальныя  должности  раздавались  только 
конфупдаицамъ,  но  отныне  не  только  таоисты,  но  даже  будди- 
сты были  признаны  пригодными  для  общественной  службы.  Зато 
они  принуждены  были  подчиниться  конфуц1анскимъ  обрядамъ,  а 
особый  указъ  императора  Кай-Юана  (713 — 742)  повел'^валъ  имъ 
относиться  къ  родителямъ  съ  почтительностью,  какъ  предписывалъ 
нудрецъ.  Наподоб1е  главныхъ  учениковъ  Конфущя,  Кай-Юанъ  ка- 
ноннзировалъ  Чуангъ-Цзы  и  и'Ькоторыхъ  другихъ  посл^^дователей 
Лао-Цзы  и,  такимъ  образомъ,  поставидъ  таоизмъ  на  одинъ  уро- 
вень съ  конфущанствомъ.  Оиъ  также  сочувствовалъ  алхим1и  и 
вызвалъ  упреки  министровъ  за  то,  что  принялъ  поршю  „золотого 
.тЁкарства''.  Благодаря  покровительству  императоровъ,  таоистскхя 
чудеса  стали  появляться  все  чаще,  и  завершились,  наконецъ, 
явлешемъ  самого  Лао>Цзы,  который  возв^^стилъ,  что  въ  бесФдк'Ь 
Инъ-Хи,  въ  Ханкусскомъ  проход']^,  хранится  мнстичесшй  талисманъ. 
Императоръ  послалъ  на  розыски,  и,  разум'^ется,  талисманъ  былъ 
найденъ.  Въ  царствоваше  этого  императора  Лао-Цзы  явился  еще 
разъ;  въ  благодарность  за  такую  великую  милость,  императоръ  на- 
значнлъ  святому  титулъ:  „Велик1й  мулреп;ъ-предокъ%  и  поэел'Ьлъ 
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раздавать  по  всей  импер1Н  Тао-те-кингъ.  При  остальннхъ  импера* 
торахъ  династ1и  Тангъ  таоизмъ  лишь  изр'Ьдка  встр'Ёчалъ  поддержку, 
а  временами  даже  подвергался  гонен1ю.  Въ  царствован1е  Пао-ли 
(825—827),  таоистсйе  ученые  своими  интригами  и  прит*сне- 
н1ями  навлекли  гн^^въ  императора  и  въ  силу  указа  изгнаны  были 
изъ  провинщй  Куангъ-тунгъ  и  Куангъ-си.  Но  при  Хвуй-Чанг* 
судьба  опять  улыбнулась  имъ,  и,  по  И1ъ  настояшямъ,  буддизмъ 
былъ  офиц1ально  признанъ  чужеземною  релипей. 

Все  это  время  таоистсие  жрецы  не  подчинялись  строгой  ди- 
сциплин')^. Законъ  или,  в'Ёрн'Ье,  обычай  безбрач1я,  установивш1йся 
у  нихъ  съ  распространешемъ  буддизма,  не  ставился  ни  во  что. 
Въ  общественныхъ  д'Ьлахъ  они  нич']6мъ  не  отлич11лись  отъ  М1рянъ. 
Они  женились,  воспитывали  дФтей,  занимались  землед'Ьл1емъ,  по- 
сещали рынки  и  были  на  такомъже  положенш,  какъ  простые  тор- 
Л'овцы,  за  исключен1емъ  уплаты  налоговъ,  отъ  которыхъ  ихъ  изба- 
вляли указы  обращенныхъ  въ  таоизмъ  императоровъ.  Однако,  при 
первомъ  император*  изъ  династш  Сунгъ  (960—976)  воэстановлены 
были  прежн1я  строгости,  и  таоистскимъ  жрецамъ  запрещено  было 
вступать  въ  бракъ.  Въ  царствовашеХвей-Цунга  (1101— 1126)  буд- 
дйстамъ  предписано  было  принять  таоистсия  наименован1я  для 
своей  1ерарх1и.  Саюя  долженъ  былъ  называться  Тинъ-Цинъ,  По- 
четный въ  Неб*,  Будда— Го -5м, Велийй  Учитель,  логанъ  —  Ду^*- 
Чай,  Почетный,  а  жрецъ  —  Тихь  -  Зы.  Н*которымъ  таоистскимъ 
жрецамъ  даны  были  офищальные  чины  и  право  суда  надъ  цер- 
ковью. 

Благоволен1е  императоровъ  династ1и  Сунгъ  навлекло  на  нихъ 
пресл*доваше,  когда  въ  с*верной  части  имперш  манчжуры  водво- 
рили Кинъ^  или  Золотую  династ1Ю.  Выть  другомъ  Сунговъ,  значило 
быть  врагомъ  династ1И  Кинъ;  поэтому  завоеватели  манчжуры  съ 
презр*шемъ  и  отвращешемъ  относились  къ  таоистамъ.  Свобода 
испов*дан1я  быда  значительно  ст*снена,  и  мандаринамъ  выше 
третьяго  чина  запрещено  было  поддерживать  как1я  бы  то  ни  было 
сношен1я  съ  жрецами  этой  секты. 

Зато  у  монголовъ,  воспитанныхъ  на  суев*р1яхъ,  таоисты  на- 
гали  значительную  поддержку.  Лишь  только  армт  Чингизъ-Хаиа 
появились  на  с*верной  границ*  импер1и,  какъ  таоистсюе  алхи- 
мики и  кудесники  стали  подъ  его  знамена.  Истор1я  гласитъ  о  томъ, 
что  они  объяснили  МН0Г1Я  странныя  знамешя  и  сообщили  пред- 
сказаН1я,  которыя  впосл*дств1и  сбылись.  Ихъ  искусство  им*ло  та- 
кой усп*хъ,  что  появилось  н*сколько  таоистскихъ  севтъ,  которыя 
ВС*  приписывали  себ*  сверхъестественныя  силы  и  пользовались 
покровительствомъ  императоровъ.  Говорятъ,  что  Кублай-ханъ  во 
время  бол*зни  своей  жены  просилъ  таоистскихъ  жрецовъ  помо- 
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литься  объ  ея  выздороЕлен1и,  и  ихъ  молитвами  —  нензв'ЬстноЕому-- 
она  поправилась.  За  эту  услугу  Кублай  осыпалъ  жрецовъ  поче- 
стями и  сд'1^алъ  щедрые  вклады  въ  ихъ  храмы  и^  монастыря.  Пол- 
Еовникъ  Уи1е  говорить  следующее  о  таоистахъ  этой  эпохи: 
г,  На  праздиикф  одного  изъ  ихъ  божествъ,  такъ  называ^маго  Вели- 
каго  Императора  Темнаго  Неба,  они  собираются  передъ  храмомъ, 
разводятъ  костерь  пятнадцати  или  двадцати  футовъ  въ  поцереч- 
ниБ'Ь,  и  переходятъ  черезъ  него  босикомъ  со  «рецамиво  глав^^и 
со  своими  богами  на  рукахъ.  Они  ув'Ёряютъ,  что  истинно-в'Ьрун)- 
Щ1Й  не  пострадаетъ  отъ  огня.  Но  жрецы  и  иародъ  получаютъ 
при  этомъ  отчаянные  оакоги.  Езсаугас  (1е  Ьаи1иге  говорить^  что 
они  прыгаютъ,  пляшутъ  и  кружатся  около  огня  и  пронзаютъ 
вообрахаемыхъ  чертей  прямыми,  похожими  на  римсше,  мечами,  а 
иногда  наносятъ  себ^  раны,  какъ  древше  жрецы  Ваала  и  Молоха'' . 

Вступивш1й  въ  1368  году  на  престолъ  основатель  китайской 
династ1и  Лингъ,  Хунх'ъ-Ву,  нашелъ,  что  таоисты  составляли  могу- 
щественную и  популярную  секту.  Разсудивъ,  что.  не  выгодно  объ- 
явить войну  такой  многочисленной  корпоращи,  онъ  попытался  на- 
править течеи1е,  котораго  не  могъ  преградить.  Онъ  издалъ  указы. 
запрещающ1е  таоистскимъ  жрецам']ь  жить  отд'Ьльио  или  побить 
красное  платье  на  манеръ  монгольскихъ  буддистовъ  и  шамановъ. 
Онъ  распорядился  также,  чтобы  всЬ  жрецы,  желающ1е  офищалъ- 
наго  признашя,  сдавали  конкурсный  экзаменъ  по  конфущанскимъ 
классикамъ  и,  такимъ  образомъ,  сохранялась  бы  связь  между  ними 
и  населенхемъ  имперш.  У  преемниковъ  Хунгъ-Ву  таоисты  встр*- 
чали  то  поддержку,  то  немилость.  Такъ,  при  Юнгъ-Ло  ихъ  притя- 
зан1я  на  сверхъестественное  могущество  не  пользовались  внима- 
темъ,  хотя  учен1е  Лао-Цзн  встречало  должное  уваженхе.  Одинъ 
честолюбивый  жрецъ  думалъ  уб*дить  Юнгъ-Ло  въ  подлинномъ  су- 
ществован1Н  жизненнаго  элексира,  но  императоръ  отв'ётилъ  ему: 
«Единственное  средство,  чтобы  пр1обр'Ьсти  долговечность,  состоитъ 
въ  томъ,  чтобы  очистить  сердце  и  освободиться  отъ  желашй*. 
Такимъ  образомъ,  онъ  позаимствовалъ  наставлеше,  которое  Ку- 
ангъ-Чингъ-Цзы  далъ  за  четыреста  л*тъ  до  того  людямъ,  желавшимъ 
долго  жить  на  земл*:  „Не  насилуйте  своего  зр*н1я  и  слуха.  Дер- 
жите т']&ло  въ  поко']^  и  умъ  въ  мир*]^,  и  наградой  за  это  вамъ  бу- 
детъ  долгоденствхе"*. 

Прп  Хунгъ-Чи  (1488-— 1506)  покровительство  прежнихъ  импе- 
раторовъ  сменилось  явною  враждебностью.  Алхим1я  была  строго 
запрещена,  какъ  нел']^пое  суевФр1е,  и  императоръ  открыто  см'ёялся 
надъ  догматами  таоизма.  Однажды,  указывая  на  горящ1Й  храмъ, 
Хунгъ-Чи  сказалъ  жрецу:  „Шт  .бъ  т%  кому,  вы  поклоняетесь, 
были  богами,  то   разв*   они  допустили   бы,  чтобъ  ихъ  жилипю 
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сгор1и10,  идж,  по  крайней  мфрф,  не  спаслись  бы  сами?'  Хотя  сд'Ь- 
дуюпце  императоры  изъ  династш  Иингъ  не  выказывали  такого 
медовФр1Яу  все  «е  таоисты  не  встречали  того  покровительства, 
какъ  при  династш  Чингизъ-Хана.  Съ  возстановлешемъ  манчжур- 
екаго  владычества,  въ  1636  году,  таоисты  лишились  даже  ничтож- 
ной поддержки  посл'Ьдняго  времени.  Одинъ  изъ  первыхъ  указовъ 
императора  Ц'унгъ-Тнха  (1636 — 1644)  бнлъ  направленъ  противъ 
таоистовъ,  кудесниковъ  и  другихъ  еретиковъ,  которые  смущаютъ 
людей  своимъ  учешемъ,  и  поэтому  ихъ  нужно  устранить  Но  по- 
добные люди  не  вымираютъ,  и  въ  царствоваше  Кангхи  (1661— -1721) 
они  попрежнему  запинались  своимъ  ремесломъ  и  пр1обр'Ёли  та- 
кую силу,  что  Емператоръ  р'Ьшилъ  воспрепятствовать  ихъ  вл1ян1ю 
на  народъ.  По  его  указу,  всяк1й  кудесникъ  или  таоистъ,  который 
лФчилъ  отъ  бол'Ьзни  чарами,  подлежалъ  Департаменту  Нака$ашй, 
и  всякШ  больной,  который  приб'Ьгалъ  къ  у^^ушмъ  эт81ъ  шарла- 
тановъ,  долженъ  былъ  понести  возмезд1е.  Дал%*е,  оиъ  приказалъ 
считать  преступниками  чденовъ  сектъ:  „Ничегонед']Клателей", 
«Б'Ьлой  Лилш%  „Возжигателей  еим1ама'',  Дунгъ%  „Происхожде- 
нш  Хаоса'',  «Происхождешя  Дракона''  и  „Великой  Колесницы",  а 
лицъ,  собирающихся  для  чтешя  сутръ  или  устраивающихъ  про- 
цессш  со  знаменами  и  колокольнымъ  звономъ,  повелФлъ  наказы- 
вать розгами  или  же  надавать  имъ  кангъ  ^). 


')  Кангъ  —  доска,  9Ь  которую  просовывали  голову  и  рукй  осуждеянаго. 

Прим,  пер. 


ГЛАВА  VI. 

Книга  Наградъ  и  НаназаиМ. 

1ом  еовременкиА  таоизмъ,  какъ  мы  вид'Ьлге,  им1^бтъ  много 
общаго  съ  буддизиомъ,  ва  онъ  отличается  отъ  него  въ  гЬхъ  именно 
чертахъ,  гдф  буддизмъ  прохнвор'Ьчитъ  нац10нальному  духу.  Со 
временъ  Конфущя,  китайцы  держались  убФжден1я,  что  сл'ёдств1я 
ихъ  постунковъ  не  идутъ  за  пределы  могилы,  и  поэтому  нужно 
въ  нын'Ьшней  жизни  ожидать  награды  за  добродетельное  поводе- 
н1е  или  наказашя  за  нечестивое.  Во  всем*^  что  буддизмъ  пропо- 
в^Ьду6тъ  о  неб'Ь  и  ад1^,  таоизмъ  расходится  съ  нимъ  и  стоитъ 
заодно  съ  конфущанствомъ. 

Подобно  конфуц1анству,  современный  таоизмъ  ижгпочилъ  непо- 
нятную философ1Ю  и  туманныя  изречен1я  Хао-те-кинга,  а  только 
вывелъ  изъ  него  систему  нравственности.  Насколько  правила 
Кангъ-Хи  резюмируютъ  народное  конфуцганство,  настолько  же 
Канъ-итг  пит,  или  Книга  Наградъ  и  НаказанШ,  и  Щнг'чихъ'тнъ^ 
или  Книга  Тайныхъ  Благословен1й,  содержатъ  все,  что  нынЪшнгй 
народъ  считаетъ  существеинымъ  въ  таоизм'Ь. 

Эпоха  перваго  произведешя  иеизв'Ьстна,  но  во  всякомъ  случа'Ь 
авторомъ  его  не  можетъ  быть  Лао-Цзы,  какъ  ув']^ряютъ  таоисты. 
Эта  книга  состоитъ  изъ  двухсотъ-дв'Ьнадцати  правилъ,  снабжен- 
ннхъ  прим'Ьрами  изъ  истор1И  Китая  до  временъ  династш  Мингъ. 
Мы  знаемъ  также,  что  Книга  Наградъ  и  Наказан1й  входила  въ 
большое  собран1е  таоистскихъ  сочинет.й,  которое  было  напеча- 
тано въ  конц'Ь  XVI  в'Ька,  подъ  заглав1емъ  Тао-Чангъ.  Въ  силу 
этого  вероятно,  что  она  появилась  не  ранФе  пятнадцатаго  или 
шестнадцатаго  стол^Ьт1я.  Если  древность  ея  и  подлежитъ  сомн'Ь- 
н1ю,  то  по  простот'Ь  и  практической  мудрости  своего  учен1Я  она 
сд'Ёлалась  однимъ  изъ  популярнФйшихъ  таоистскихъ  сочииешй. 
Китайцы  такъ  в'Ьрятъ  въ  ея  поучительность,  что  возводятъ  раз- 
дачу этой  книги  въ  релипозную  обязанность.  Изъ  м'Ьстныхъ  ти- 
пограф1й  выходить  изданге  за  издашемъ  по  требовашю  благотво- 
рителей, которые  распространяютъ  множество  экземпляровъ  среди 
дицъ  неимущихъ. 
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Въ  виду  того,  что  это  сочинеи1е  больше  другихъ  оказнваетъ 
ВД1ЯШЯ  на  современныхъ  таоистовъ,  мы  приБодимъ  его  переводъ. 

яЛао-Цзы  сказалъ,  что  счастье  и  несчастье  не  предопред']^лено 
заранее,  а  человФкъ  вызиваетъ  то  или  другое  свонмъ  поведешемъ. 
Награда  за  добро  и  зло  сл^Ьдуетъ^  вакъ  тЬнь  за  человФкомъ^ 

„Для  этого  на  неб*  и  на  земл*  существуютъ  духи,  на  обя- 
занности которыхъ— разслфдовать  гр%хи  людей.  Смотря  по  степени 
проступковъ,  они  уменьшаютъ  жизнь  людей  на  стодневные  пе- 
Р10ДЫ.  Если  отбавленъ  стодневный  пер10дъ,  то  человФкъ  мало-по- 
малу впадаетъ  въ  бедность,  подвергается  р^личйымъ  б*дств1ямъ 
и  затруднешямъ.  Вс*  люди  ненавидятъ  его.  Навазаню  и  несча- 
ст1е  сопровождаютъ  его,  удача  и  счастье  покидаютъ  его.  Злопо- 
лучныя  планеты  посыдаютъ  на  него  б*ды,  а  когда  вс*  стоднев- 
ные пер10ды  исчерпаны,  тогда  онъ  умираетъ\ 

«Есть  также  Три  Советника  и  „Северный  В'Ьнецъ'',  Князь  Ду- 
хов'ь,  которые  поставлены  надъ  людьми.  Они  ведутъ  счетъ  люд- 
скимъ  преступлешямъ  и  гр'Ьхамъ  и  отсчитываютъ  ^в'Ьнадцат!- 
д*тте  и  стодневные  пер1оды". 

яЕсть  также  три  духа,  по  имени  Санъ-  Чихь,  которые  обитаютъ 
въ  т'Ьлахъ  людей.  Когда  наступаетъ  день  ^Сашь-Шинъ  ^),  то  они 
являются  въ  небесный  дворецъ  и  даютъ  отчетъ  о  людскихъ  пре- 
ступлен1яхъ  и  гр-Ьхахъ". 

»То  же  д^лаетъ  духъ  семейнаго  очага  (который  зав'Ьдуетъ 
жизнью  всЬхъ  членовъ  семьи)  въ  посл*дн1й  день  каждаго  месяца'. 

„За  тяжелый  гр'Ьхъ  изъ  жизни  человека  вы<;ити.'тся  дв'Ьна- 
дцать  л-Ьтъ.  За  прегр-Ьшеше  —  сто  дней". 

,  Существу етъ  нФскольбо  тысячъ  большихъ  и  малыхъ  гр'Ьювъ. 
Кто  хочетъ  достигнуть  безсмерт1а,  долженъ  заран'Ье  изб1^гать  ихъ'. 

„Иди  по  истинному  пути  и  отступай  съ  дурного  пути". 

я  Не  ходи  по  извилистой  тропинк-Ё". 

„Не  выдавай  семейной  тайны". 

„Собирай  добродетели  и  накопляй  достоинства". 

„Обращайся  кротко  съ  животными". 

„Выказывай  прямодуш1е  и  сыновнее  благочестхе.  пудь  ласковъ 
съ  младшими  братьями  и  ночтителеиъ  со  старшими  братьями'. 

„Исправляйся  самъ  и  исправляй  людей". 

„Жал']Ьй  сиротъ  и  сострадай  вдовамъ". 

„Почитай  старикоБъ  и  покровительствуй  д'Ьтямъ". 

„Не  губи  ни  насЁкомыхъ,  ни  животныхъ,  ни  деревьевъ". 

„Сочувствуй  чужому  несчастью". 

„Радуйся  чужому  благополучш". 


^)  63  день  по  счету. 
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.Помогай  нуждающимся''. 

» Спасай  людей  въ  опасности.  Радуйся  усп'Ьху  другихъ  и  со- 
чувствуй ихъ  неудачамъ,  какъ  будто  бы  ты  билъ  бы  на  ихъ 
м^ст***. 

,Не  выдавай  чужой  вины^ 

„Не  хваднсь  своимъ  превосходствомъ''. 

,  Предупреждай  зло  и  превозноси  добро ''. 

я  Воздерживайся  много,  а  бери  мало^ 

» Принимай  княжешя  милости  со  страxомъ^ 

;,  Оказывай  хилость,  не  разсчитывая  на  награду  \ 

9 Подавай  охотно''. 

Лелов']&къ,  который  все  это  дФлаетъ,  называется  доброд1^тель- 
нымъ.  Вс1^  люди  уважаютъ  его.  Провид'Ьше  покровительствуетъ 
ему.  Его  ожндаютъ  удачи  и  чины.  Демоны  б'Ъгутъ  отъ  него. 
Богоподобные  духи  охраняютъ  его.  Онъ  преусп'Ьваетъ  во  всемъ, 
за  что  берется,  и  можетъ  над'Ьяться  на  безсмертхе''. 

„Кто  хочетъ  сд'Ёлаться  безсмертнымъ  на  неб'Ь,  долженъ  совер- 
шить тысячу-триста  добрыхъ  д'Ьлъ''. 

„Кто  мыслитъ  неправедно,  тотъ  будетъ  поступать  противъ 
здраваго  смысла  ^ 

„Не  считай  насил1я  доказательствомъ  ловкости''. 

„У  кого  безчелов'Ёчное  сердце,  тотъ  будетъ  жестокъ  въ  обра- 
щенш". 

,Не  клевещи  тайно  на  доброд'бтельныхъ''. 

(„Кто  клевещетъ  явно,— говоритъ  Чуангъ-Цзы,  —  того  нака- 
жутъ  люди.  1  кто  клевещетъ  тайно,  того  накажутъ  демоны''). 

„Не  презирай  въ  душЪ  своего  князя  и  своихъ  родителей". 

„Не  будь  непочтительнымъ  къ  своимъ  наставникамъ". 

„Не  возставай  противъ  т'ёхъ,  кому  служишь'*. 

„Не  пользуйся  невФжествомъ  людей,  чтобы  обманывать  ихъ 
лживыми  р'Ьчами". 

„Не  клевещи  на  своихъ  соучениковъ^ 

„Не  лги.  не  прибегай  къ  хитрости  и  обману \ 

„Никогда  не  разглашай  вины  своихъ  родителей. 

„Не  будь  р'Ьзкимъ,  жестокимъ  иди  безчелов'Ьчннмъ''. 

„Никогда  не  торопись  удовлетворять  своихъ  причудъ". 

„Никогда  не  см']Ьшивай  справедливаго  съ  несправедливымъ". 

„Учись  различать,  какихъ  друзей  нужно  выбирать  и  какихъ 
нзб-Ёгать". 

„Никогда  не  обращайся  дурно  съ  низшими,  чтобы  пр1обр']^сти 
заслугу*. 

„Не  ^^|[ьсти  начальству  въ  надежд'Ё  на  его  милость*. 

„Не  забывай  благод*ян1й". 
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»Не  относись  легко  еъ  жизни  людей' 

^Не  вноси  тяхелнхъ  реформъ  въ  управлешн  импер1ей\ 

„Не  награждай  нечестивыхъ\ 

«Не  наказывай  невинныхъ''. 

„Не  совершай  убгйства  ради  прибыли \ 

„Не  сталкивай  другого,  чтобы  занять  его  м'Ьсто^ 

„Не  убивай  враговъ,  которые  сдаются,  и  не  казни  ткгъ,  кото- 
рые покоряются  ^ 

„Не  изгоняй  доброд'Ётельныхъ,  и  мудрецовъ  не  подвергай  нужд'Ь'. 

„Не  обижай  сиротъ  и  не  прит'Ьсняй  вдовъ''. 

„Не  нарушай  закона  и  принимай  подарки \ 

„Не  д^^ай  кривымъ  того,  что   прямо,  и  прямымъ  того,  что 
криво'* 

„Не  равняй  ошибокъ  съ  11реступлен1ями\ 

„Не  поддавайся  гнФву,  наказывая  подсудимаго\ 

„Чувствуя  за  собой  вину,  исправь  ее". 

„Если  знаешь,  что  справедливо,  д'Ьлай  это''. 

„Не  сваливай  своей  вины  на  другого ^ 

^Не  препятствуй  искусствамъ  и  торговл*". 

„Не  навлекай  презр'бнхя  и  не  клевещи  на  святыхъ  и  мудрецовъ'. 

„Не  обращайся  жестоко  и  не  оскорбляй  т'ёхъ,  кто  изучаетъ 
истину  и  добродетель". 

„Не  стр'Ьляй  птицъ,  не  охоться  на  зв'Ьрей". 

„Не  выгоняй  насЬкомыхъ  изъ  ихъ  норокъ,  не  спугивай  птицъ 
съ  в*тки". 

„Не  забивай  насбкомымъ  норокъ,  не  разоряй  птичьихъ  гн'1здъ'. 

„Не  убивай  самокъ  съ  д'Ьтенышамн,  не  разбивай  птичьихъ  яицъ'. 

„Не  желай  другому  несчастья". 

„Не  умаляй  чужйхъ  заслугъ". 

„Не  подвергай  другихъ  опасности  ради  собственнаго  благо- 
полу  Ч1Я". 

„Не  добивайся  прибыли  на  счетъ  другихъ". 

„Не  давай  дурного  товара  взамФнъ  хорошаго". 

„Не  поступайся  общественнымъ  благомъ  изъ  личныхъ  сообра- 
жешй". 

„Не  Ъшь  людей  по'Ёдомъ". 

„Не  скрывай  чужихъ  доброд']^телей^. 

„Не  указывай  на  чуж1е  недостатки". 

„Не  раскрывай  частныхъ  д'Ьлъ". 

„Не  воруй  чужого  имущества  и  богатства". 

„Не  разлучай  мужа  и  жену,  которые   соединены  между  собою 
какъ  плоть  съ  костями", 
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Не  помогай  другому  д^^ать  зло'. 

Не  поддавайся  своенравнынъ  страстягь  и  не  старайся  дей- 
ствовать на  другихъ  силой''. 

Не  осЕорбляй  людей,  чтоби  восторжествовать  надъ  яжшж'^. 
Не  уничтожай  зр'Ьющей  ннвн^. 

Не  разстраивай  браковъ''. 

Не  добивай  денегъ  нечестннмъ  путемъ  и  не  гордись  своимъ 
богатствомъ*. 

„Если  ты  счастливо  изб'Ёжалъ  наказан1я,  то  все-таки  краси^Ьй 
за  свое  преступленхе". 

„Не  приписывай  006*6  чужихъ  преимуществъ  и  ие  взваливай 
на  другихъ  позора  своей  вины\ 

,Н^  навязывай  другимъ  своихъ  несчаст1й  и  ие  торгуй  своими 
преступлен1ями\ 

Не  покупай  незаслуженной  похвалы''. 
Не  таи  въ  себЬ  в^^роломнаго  сердца". 

„Не  хули  чужихъ  совершенствъ  и  не  скрывай  собствеиныхъ 
несовершеиствъ". 

„Не  пользуйся  своею  силой,  чтобы  угнетать  и  пригЬсиять 
другихъ". 

Не  позволяй  себ^  жестокости,  убШства  и  поранешй". 
Не  р'Ьжь  матер1и  безъ  надобности". 

Не  убивай  домашиихъ  жнвотныхъ  и  не  приготовляй  ихъ  мяса 
иначе,  какъ  по  обрядамъ". 

„Не  уничтожай  и  не  выбрасывай  пяти  сортовъ  зерна". 

„Не  изнуряй  людей  и  животныхъ  и  не  причиняй  имъ  стра- 
дан1я". 

„Не  разоряй  семействъ  и  не  отнимай  у  людеййхъимуществъ". 

„Не  открывай  шлюзовъ  и  не  д1^лай  поджоговъ  съ  т'бмъ,  чтобы 
уничтожать  чуж1я  жилища". 

„Не  разстраивай  людямъ  плановъ  и  надеждъ  съ  т'1мъ,  чтобы 
отнять  у  нихъ  заслуги". 

„Не  лишай  людей  ихъ  орудШ,  наприм'Ьръ:  ученаго  —  кисти, 
солдата  —  меча,  плотника  —  инструментовъ,  съ  т*мъ,  чтобы  сде- 
лать ихъ  безпомощными". 

„Если  видишь  челов']Ька,  пользу ющагося  славой  и  почетомъ, 
то  не  желай  ему  изгнан1я  изъ  страны". 

«Если  видишь  богатаго  челов'Ька,  то  не  желай  ему  разор^енхя 
или  растраты". 

„Не  завидуй  красот'Ь". 

(„Красивое  лицо  вызываетъ  восхищеше  М1ра,  но  ие  обиаин* 
ваетъ  Неба"). 

„Не  желай  смерти  своему  заимодавцу". 
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„Не  проклинай  т'Ьхъ,  которые  не  хотятъ  ,  исполнить  твоей 
прооьбы,  и  не  питай  къ  нимъ  ненависти*'. 

„Не  приписывай  потери,  которую  понесъ  челов'Ёкъ,  его  соб- 
ственной винФ^. 

„Не  смМся  надъ  чужимъ  уродствомъ". 

„Не  препятствуй  возвышенш  талантливаго  или  достойнаго 
человЪка^. 

„Не  зарывай  изображешя  челов'Ька^  чтобы  навлечь  на  него 
копшаръ^. 

(ЗдФсь  намекается  на  обычай  погребать  деревянное  изобра- 
жеше  челов-Ёка,  чтобы  околдовать  его.  Позднее  въ  Шан^а'Ё  и 
другихъ  м'Ёстностяхъ  нер']Ьдки  бывали  обвинешя  въ  производств'6 
бумажныхъ  людей,  которые  душили  живыхъ  людей  во  еЩ. 

„Не  отравляй  деревьевъ  твоего  сосЬда". 

„Не  питай  дурныхъ  чувствъ  къ  своимъ  наставникамъ^. 

„Не  сопротивляйся  и  не  наноси  оскорблен1я  отцу  и  старшнмъ 
братьямъ''. 

„Не  занимайся  кражами  и  воровствомъ^. 

„Не  обогащайся  грабежомъ  и  насил1емъ^. 

„Не  старайся  возвыситься  путемъ  обмана  и  плутовства\ 

„Не  жалуйся  на  несправедливое  присуждеше  наградъ  и  на- 
казашй\ 

^;Не  предавайся  удовольств1Ямъ  и  наслажден^ямъ^ 

„Не  вникай  подробно  въ  ошибки  подчиненныхъ  и  не  обращайся 
съ  ними  дурно". 

„Не  путай  и  не  ужасай  огорченныхъ". 

„Не  ропщи  на  Небо  и  на  свою  судьбу  и  не  обвиняй  людей^ 

„Не  брани  в'Ётра  и  не  ругай  дождя". 

„Не  возбуждай  ссоръ  и  тяжбъ  между  людьми ""у 

„Не  знайся  со  злод'Ьями''. 
■'  „Не  слушай,  что  теб^  говорнтъ  жена  и  наложницы \ 

„Не  нарушай  повел^^нШ  отца  и  матери". 

„Изъ-за  новыхъ  вещей  не  забывай  старыхъ". 

„Не  говори  никогда  того,  чего  ты  не  думаешь". 

„Не  домогайся  слФпо  богатства  и  не  обманывай  своего  на- 
чальстаа''. 

„Не  клевещи  на  невинныхъ". 
'   „Не '  позорь    другихъ    и    не    выставляй    себя    честнымъ  и 
искреннимъ''. 

„Не  злоупотребляй  хмельными  напитками  и  не  выставляй 
себА  •  ддброд*тельнымъ " . 

„Не  отказывайся  отъ  обязанностей,  предписанныхъ  разумомъ, 
и  не  д'Ьлай  того,  что  не  согласно  съ  разумомъ". 


^^.-^ 
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„Не  поворачивайся  спиной  къ  своимъ  настоящимъ  родителямъ 
и  не  ищи  родителей  на  стороне  ^. 

„Не  призывай  Небо  и  Землю  свид'Ётел»ми  твоей  невинности 
въ  преступныхъ  сношешяхъ". 

„Не  направляй  проницательнаго  взора  боговъ  на  нечестивыя 
д-Ьла". 

„Не  жалМ  о  поданной  милостын'Ь''. 

„Плати  долги". 

„Не  добивайся  большаго,  ч'Ьмъ  теб-б  предназначено  Небомъ". 

„Не  растрачивай  всей  силы  на  достижеше  ц'Ёли\ 

(Древше  говорили:  „Если  у  тебя  есть  сила  и  могущество,  то 
не  злоупотребляй  ими"). 

„Не  предавайся  удовольств1ямъ  выше  м']Ьры". 

„Не  показывай  кроткаго  вида,   если   ты  жестокъ  въ  сердц*]^ 
своемъ". 

„Не  угощай  людей  тухлою  *дой". 

„Не  совращай  народа  лжеучен1ями\ 

„Не  употребляй  фальшивой  м'^ры,  короткаго  аршина,  легкихъ 
в^совъ  и  маленькой  кварты "". 

„Не  подд']^лывай  товара \ 

„Не  ищи  мошеннической  прибыли\ 

„Не  заставляй  почтенныхъ  людей  заниматься  низкимъ  реме- 
сломъ". 

„Не  обманывай  невинныхъ  и  не  разставляй  имъ  сЁтей*'. 

„Не  домогайся  ненасытно  чужого  имущества''. 

„Не  клянись  своей  невинностью  передъ  богами*'. 

„Не  люби  вина  и  не  будь  расточительнымъ^ 

„Не  вступай  въ  т^^ше  споры  съ  близкими  родственниками ^ 

у  Если  хочешь  быть   мужчиной,  будь  искреннимъ  и   прямо- 
душнымъ". 

„Если  хочешь  быть  женщиной,  будь  кроткой  и  послушной''. 

„Живи  въ  согласш  съ  женой \ 

„Жены,  почитайте  мужей ^ 

„Не  хвастайся \ 
^„Не  ревнуй  и  не  завидуй". 
'„Обращайся  разумно  съ  женою  и  детьми ^ 

„Жены,  не  забывайте  обязанностей  къ  свекру  и  свекрови". 

„Не  относись  съ  презр*н1емъ  къ  душамъ  своихъ  предковъ". 

„Не  сопротивляйся  приказашямъ  начальства". 

„Не  д'Ьлай  ничего  безлолезнаго". 

„Не  будь  двуличнымъ". 

„Не  проклинай  себя  и  другихъ". 

„Не  будь  несправедливымъ  ни  въ  любви,  ни  въ  ненависти". 
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(„Кто  видитъ  мудреца,  тотъ  любить  его;  кто  любйтъ  пороч- 
наго  чедов']&ка,  тотъ  ненавидитъ  его.  Если  ты  кого-нибудь  неза- 
служенно ненавидишь,  то,  значитъ,  закрываешь  глаза  на  его  до- 
стоинства, а  если  кого  пристрастно  любишь,  то,  значитъ,  сл'Ьпъ 
къ  его  недостаткамъ*). 

„Не  прыгай  черезъ  колодецъ  или  очагъ''. 

(„Въ  колодцахъ  и  очагахъ  живутъ  особые  духи,  и,  прыгая  че- 
резъ нихъ,  ты  не  только  оскорбляешь  боговъ,  но  и  показываешь, 
что  забылъ  дв'Ь  вещи,  лежаш;1я  въ  основ'Ь  человеческой  жизип""). 

„Не  переступай  ни  черезъ  пищу,  ни  черезъ  людей*. 

( Санъ-кванъ'кить  гласитъ:  „Кто  не  уважаетъ  зернового  хл*ба 
и  загрязняетъ  его,  переступая  черезъ  него,  того  будутъ  прези- 
рать''... Конфуц1й  говорилъ:  „Тотъ,  кто  первый  сталъ  выр'Ьзывать 
людей  изъ  дерева,  былъ  лишенъ  потомства,  такъ  какъ  онъ  д1^алъ 
ихъ  по  подоб1Ю  челов'Ька  и  употреблялъ  при  похоронахъ''). 

„Не  убивай  своихъ  д'Ьтей  ни  посл^  рождешя,  ни  до  того,  какъ 

они  увидятъ  СВ'ЬТЪ*. 

„Не  д']^лай  ничего  тайнаго  или  необычайнаго''. 

(Конфуц1й  говорилъ:  „Я  не  подражаю  т'Ёмъ,  которые  ищутъ 
сокровенных*  вещей  или  приб-Ьгають  къ  чудесному,  чтобы  угадать 
будущее"). 

„Не  пой  и  не  пляши  въ  посл']Ьдн1й  день  м'Ёсяца  или  въ  по- 
ел* дшй  день  года". 

(„Въ  посл^6дн1й  день  ц^сяца^  Духъ  Очага,  который  зав']Ьдуетъ 
жизнью  людей,  возносится  на  небо,^тобы  доложить  объ  ихъ  за- 
слугахъ  и  прегр'Ьшешяхъ...  Въ  посл^бдшй  день  года  Духи  Неба  и 
Земли  разсматриваютъ  доброд'1;тели  и  гр'Ёхи  людей  и  присуждаютъ 
имъ  награды  и  наказашя"). 

„Не  кричи  и  не  сердись  въ  первый  день  м^^сяца  или  утромъ'. 

„Не  плачь  и  не  плюй,  обратившись  на  сЬверъ". 

(„На  сЬвер^б  живетъ  князь  СФверныхъ  ЗвФздъ.  С'1^верный  по- 
люсъ  —  ось  Неба...  Если  ты  осмеливаешься  плакать  или  плевать, 
обратившись  на  с^веръ,  то  ты  оскорбляешь  боговъ  и  оскверняешь 
ихъ  присутств1е,  и  этимъ  укорачиваешь  жизнь,  предназначенную 
теб*  Небомъ"). 

„Не  пой  и  не  плачь  передъ  очагомъ". 

„Не  воскуривай  еимхама  на  огне,  взятомъ  изъ  очага". 

„Не  приготовляй  пищи  на  грязныхъ  дровахъ". 

„Не  вставай  ночью  нагимъ  и  непокрытымъ". 

(„Боги  выходятъ  ночью.  Люди,  которые  въ  это  время  встаютъ 
нагими  и  непокрытыми,  совершаютъ  тяжкое  преступлеще"). 
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„Не  назначай  накавашй  въ  восемь  дней  или  Па-Цеосъ,  т.  е. 
4-го  февраля,  21-го  марта,  6-го  мая,  21-го  1юня,  8-го  августа, 
23-го  сентября,  8-го  ноября  и  22-го  декабря. 

(„Въ  каждый  изъ  этихъ  дней  чередуются  мужское  и  женское 
начала  природы  и  такая  же  перем'Ьна  происходнтъ  въ  челов']&че- 
скомъ  т'Ьл1^  Если  въ  это  время  назначать  т'Ьлесное  наказаше,  то 
осужденный  можетъ  умереть  подъ  розгами ""). 

„Не  плюй  на  падуч1Я  зв'Ьзды''. 

(„Это  явлен1е>  Верховный  Владыка  посылаетъ,  чтобы  пред'- 
остеречь  людей  и  отвратить  ихъ  отъ  гр'Ёховъ.  Поэтому  люди 
должны  быть  исполнены  страха,  выказывать  доброд'Ётель  и  при- 
носить жертвы,  чтобы  предотвратить  угрожающхя  опасности"). 

я  Не  указывай  на  радугу*. 

(„Окончивъ  книгу  о  Сыновнемъ  Благочест1и,  Конфущй  выдер- 
жалъ  строг1Й  постъ  и  зат1Ьмъ,  обратившись  къ  созв']^зд1Ю  С'Ьвер- 
наго  В*нца,  онъ  почтительно  объяснилъ  побуждеюя,  въ  силу  ко- 
торыхъ  онъ  написалъ  это  цроизведёше.  То1*да  съ  неба  упала 
радуга  и  превратилась  въ  кусокъ  желтаго  нефрита,  который  Кон- 
фущй принялъ  съ  глубокимъ  поклономъ*'). 

„Не  указывай  дерзко  на  солнце,  луну  и  зв']Ьзды\ 
„Не  поджигай  хвороста,  чтобы  охотиться  весною''. 
(„Весною   растешя  и  деревья  начннаютъ  пускать  побеги,  и 
нас']^комыя  выводятъ  д']^тенышей.  Въ  это  время  природа   даетъ 
жизнь  и  ростъ  вс']Ьмъ  существамъ.    Если  мы  имъ  приносимъ  по- 
гибель, то  противимся  Небу  и  убиваемъ  множество  его  создашй*). 
„Не  бранись,  обратившись  на  с^^веръ^ 
„Не  убивай  безъ  надобности  черепахъ  и  змМ\ 
(„Черепаха  и  зм*я  соотв*тствуютъ  с*верному  созв*зд1ю,  такъ 
называемому  Хуанъ-Ву.   Убивая  этихъ   животныхъ   безъ   закон- 
наго  основан1я,  человФкъ  навлекаетъ  на  себя  ужасныя  несчастья  *"). 
„Богъ,   зав']^дуюш;1Й  жизнью  челов']Ька,  записываетъ  всё  его 
гр16хи  и,   смотря   по  ихъ  тяжести,  высчитываетъ  изъ  его  жизни 
дв']Ьнадцатил^&тн1е  или  стодневные  пергоды.  Когда  исчерпаны  дни, 
то  челов*къ  умираетъ,  а  если  къ  смерти  какой-нибудь  гр*хъ 
останется  неискупленнымъ,  то  наказаше  падаетъ  на  его  сыновей 
и  внуковъ**. 

„Если  челов*къ  неправедно  присвоиваетъ  чужое  богатство, 
то  духи  пересчитываютъ  его  женъ  и  д*тей  и  поочередно  посы- 
лаютъ  имъ  смерть,  пока  не  будетъ  достигнуто  изв-Ьстное  иску- 
плеше.  Если  же  домочадцы  останутся  въ  живыхъ,  то  б']Ьдств1я, 
пожары,  наводнен1Я,  кражи,  обманы,  потери,  бол'^зни,  клевета  или 
доносы  уравнов1^сят'ь  неправедно  пр1обр']Ьтенное  имуш;ество*'. 
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Дбивающ1е  невинннхъ  подобны  врагамъ,  которые  обм^Бнива- 
ются  оружшмъ  н  умерщвляютъ  другъ  друга^ 

„Тотъ,  кто  неправедно  отнимаетъ  чужое  имущество,  подобенъ 
чедов'Ьку,  который  утодяетъ  голодъ  испорченнымъ  мясомъ  или 
жажду  —  отравленнымъ  виномъ.  На  минуту  оиъ  чувствуетъ  удовле- 
твореше,  но  вскор'Ь  неминуемо  долженъ  умереть "". 

„Если  ты  замыслишь  въ  сердц']^  добро,  хотя  ничего  добраго 
не  сд'Ьлалъ,  то  добрые  духи  посл'Ьдуютъ  за  тобою.  Если  ты  за- 
мыслишь въ  сердц-Ё  зло,  хотя  зла  не  сд'Ёлалъ,  то  злые  духи  по- 
сл-Ьдують  за  тобою  **. 

„Если  согр'Ёшивш1й  раскается,  исправится,  будетъ  воздержи- 
ваться отъ  дурныхъ  поступковъ  и  совершать  всяшя  добрыя  д'Ьла, 
то,  подъ  конецъ  онъ  достигиетъ  радости  и  блаженства.  Это  на- 
зывается перем']&ной  злосчастья  на  счастье  \ 

Дорош1й  челов-Ёкг  добро д']&теленъ  въ  словахъ,  взглядахъ  и 
д'блахъ.  Если  онъ  ежедневно  проявляетъ  эти  три  доброд'Ётели, 
то,  по  истечен1и  трехъ  л*тъ.  Небо  ниспошлетъ  на  него  благо- 
слобен1я.  Дурной  челов'бкъ  пороченъ  въ  словахъ,  взглядахъ  и  д'Ё- 
лахъ.  Если  онъ  ежедневно  проявляетъ  эти  три  порока,  то,  по  исте- 
ченш  трехъ  л-Ьтъ,  Небо  ниспошлетъ  на  него  б4дств1Я". 

„Почему  же  намъ  не  стараться  д*лать  добро?** 


ГЛАВА  П1. 

Книга  Тайныхъ  Благословен^, 

Въ  Ит-Чиоп^Ванп»  также  н'Ьтъ  ссылокъ  на  доктрины  таоизна; 
эта  книга  содержитъ  только  рядъ  внсоконравственныхъ  правидъ. 
Обыкновенно  приписнваютъ  ея  составлен1е  Ванъ-Чангу  Ти-Кюнъ, 
но  имя  ея  настоящаго  автора  неизв^бстно.  Духъ  милооерд1я,  ко- 
торый сквозить  въ  ней,  вызываетъ  одинаковое  сочувств1е  будди- 
стовъ,  конфущанцевъ  и  таоистовъ.  Посл'Ь  Банг-итъ-пина  это 
самая  популярная  релипозная  книга  въ  Кита'Ь. 

Ея  учете  основано  на  необходимости  очищешя  сердца  для 
того,  чтобы  приготовиться  къ  праведнымъ  дФламъ.  Будь  честнымъ 
и  прямодушнынъ,  говорится  въ  ней,  и  обновляй  бвое  сердце.  Будь 
сострадател^нымъ  и  любящимъ.  Будь  преданъ  своему  господину 
и  оказывай  почтеихе  родителямъ.  Уважай  старшихъ  братьевъ  и 
будь  вфренъ  друзьямъ.  Помогай  несчастнымъ.  Спасай  т']&хъ,  кто 
въ  опасности.  Выпускай  на  свободу  птицу,  лопавшую  въ  силокъ. 
ЖмМ  сиротъ  и  вдовъ.  Почитай  стариковъ.  Будь  ласковъ  съ  бед- 
ными. Накорми  голоднаго;  од'Ьнь  нагого;  похорони  покойника. 
Употребляй  правильный  в'Ьсъ  и  мФру  и  не  обременяй  народъ  на- 
логами. Помоги  больному  и  напой  жаждущаго. 

Щади  жизнь  животнымъ  и  воздерживайся  отъ  кровопролит1я. 
Старайся  не  раздавить  насбкомыхъ  на  дороге  и  не  выжигай  л'6- 
совъ,  чтобы  не  сгубить  жизни.  Держи  на  окпЬ  зажженую  св'Ёчу, 
чтобы  осв*тить  дорогу  путнику,  и  имФй  наготов*  лодку,  чтобы 
онъ  могъ  переправиться  черезъ  р']Ьку.  Не  раскидывай  сЪтей  на 
гор1Ь  для  ловли  птицъ  и  не  отравляй  рыбъ  и  гадовъ  въ  вод*]^. 

Никогда  не  уничтожай  писанной  бумаги.  Не  заключай  союзовъ 
противъ  твоего  сос']Ьда.  Изб'Ёгай  ссоръ  и  остерегайся  волновать 
дурную  кровь.  Не  пользуйся  своею  властью  для  того,  чтобы  обез- 
честить  добрыхъ,  и  своимъ  богатствомъ  для  того,  чтобы  угнетать 
б4дныхъ.  Люби  добро  и  убегай  отъ  лица  дурного  человека,  чтобы 
не  подпасть  злу.  Скрывай  вину  твоихъ  соседей  и  говори  только 
объ  ихъ  добрыхъ  дФлахъ.  Пусть  твои  уста  выражаютъ  истинныя 
чувства  твоего  сердца.  Убирай  камни  и  мусоръ  съ  дороги,  по- 
правляй тропинки  н  строй  мосты. 
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Въ  чужихъ  враяхъ  произноси  поучешя,  чтобы  усовершенство- 
вать человечество,  и  жертвуй  свое  состояше  на  благо  ближнимъ. 
Во  ъеЛть  д'Ьлахь  сл'Ьдуй  правидшъ  Неба,  а  въ  словахъ  руково- 
дись чистымъ  человЬче&лщшь  сердцемъ.  Подтай  всегда  о  древнихъ 
мудрецахъ  и  тщательно  слФди  за  свто  сов-ёстью.  ^то  хорошаго 
оставить  тотъ,  кто  занимается  » тайными  благодЬян1ямн?* 

Таковы  главныя  правила  этого  произведения,  которм  состоять 
всего  изъ  пятисотъ-сорока-одного  слова,  но  оказывало,  и  до  сихъ 
поръ  оказываетъ,  аев'Ьроятное  влхяше  на  народную  массу.  Оно 
выдержало  не  одну  тысячу  издашй;  а  выражешя  его  сд'Ьлались 
ходячими  по  всей  имперш.  Благотворители  безплатно  раздаютъ 
его  на  улицахъ,  а  старан1ями  граверовъ  и  комментаторовъ  оно 
по  разм'Ьру  достигло  изящнаго  томика. 

Упомяну'тыя  два  произведен1я  см^ло  можно  считать  выразите- 
лями нравственной  стороны  современнаго  таоизма.  Изъ  нын'Ьш- 
нихъ  таоистовъ  мало  кто  интересуется  разсужден1ями  Лао-Цзы 
или  мечташями  его  первыхъ  посл'бдователей.  Всё  гонятся  только 
за  личными  благами,  главнымъ  о^бразомъ,  земными,  но  такясе  и 
нравственными.  Чтобы  заполучит^  вервыш,  они  приб^бгаютъ  къ 
магическимъ  сочинен1Ямъ  своей  секты  и  къ  ихъ  толкователяиъ, 
таоистскимъ  жрецамъ.  Они  покупаютъ  талисманы,  подвергаются 
заклинан1ямъ  по  требован1Н)  жаждущихъ  барыша  шарлатановъ,  съ 
неослаб'Ьвающимъ  интересомъ  изучаютъ  сов'бты  и  рецепты,  ука- 
занные въ  многочисленныхъ  книгахъ  и  брошюрахъ. 

Мкоторыя  изъ  этихъ  книгъ  содержать  будд1йсв1я  воззр'1н1я; 
такъ,  въ  нихъ  обыкновенно  пропов'Ьдуется  учеше  объ  ад16,  не  освя- 
щенное таоистскимъ  церковнымъ  уставомъ.  Нер'Ьдко  встр'Ёчаются 
литург1и  на  подоб1е  буддШскихъ,  а  иногда  въ  этихъ  модитвенни- 
вахъ  воспроизведена  не  только  форма,  но  даже  и  выражешя  индус- 
скихъ  книгъ. 


ГЛАВА  ПИ. 

Тао11стск1я   божества. 

Мы  уже  говоряши  о  т^Ьсной  связи,  которая  сущестзуетъ  между 
таоизномъ  и  буддизмомъ,  и  ни  въ  чемъ  она  не  выражается  такъ 
ярко,  какъ  въ  таоистскомъ  сонм'Ь  боговъ.  Основатель  релипи, 
Лао-Цзы,  не  признаваль  боговъ  и  богинь,  и  только  со  времени 
введешя  буддизма  носл'Ьдователн  его  стали  воздвигать  святилища 
и  статуи.  Естественно,  нервымъ  обоготвореннымъ  лицомъ  бнлъ 
самъ  Лао-Цзы.  По  прим']Ьру  будднстовъ,  которые  поклоняются  Са- 
К1я-Иунд  въ  трехъ  лицахъ,  какъ  Татхагат']^  трехъ  временъ:  на- 
стоящаго,  прошедшаго  и  будущаго,  они  сд']Ёлали  Лао-Цзы  высшим^ 
предметомъ  поклонешя  съ  титуломъ  Санъ-Цингъ,  или  „три  чи- 
стыхъ"^.  Каждое  лицо  этой  троицы  стали  изображать  иконой.  По- 
добно тому,  какъ  при  вход'Ь  въ  буддШскШ  храмъ,  взоръ  остана- 
вливается на  трехъ  изображен1яхъ  Татхагаты  трехъ  временъ,  такъ 
въ  таоистскихъ  ^^дворцахъ""  ,главное  мФсто  занимаетъ  Лао-Цзы  въ 
тройственномъ  вид'Ь. 

Хотя  Лао-Цзы  является  главнымъ  предметомъ  ночтительнаго 
поклоиешя,  но  такъ  какъ  онъ  — чистый  представитель  отвлечен- 
наго  созерцан1я,  то  невозможно  было  допустить,  что  онъ  св'Ьдущъ 
въ  земнымъ  д1^ахъ.  Нужно  было  создать  бога,  который,  какъ  вла- 
дыка вселенной,  взялъ  бы  на  себя  непосредственное  управленхе 
людскими  д-Ёлами,  и  которому  люди  могли  бы  пов^Ьрять  свои  на- 
дежды и  печали.  Такое  существо  бкло  изобретено  подъ  именемъ 
Юхъ-Хуангъ-Шангъ-Ти,  или  Драгоц'Ьннаго  Императорскаго  Бога, 
который  управляетъ  вещественнымъ  м1ромъ.  Съ  течешемъ  времени, 
когда  возвысились  кудесники  и  алхимики,  мысль  о  томъ,  что  все 
въ  природ'Ь  состоитъ  изъ  двухъ  частей,  матерхи  и  ея  сущности, 
породила  вФрован1е,  что  зв'Ъзды — утончениыя  сущности  вещей, 
и  поэтому  ихъ  нужно  считать  богами,  достойными  общества 
Юхъ  -  Хуангъ  -  Шангъ  -  Ти.  Въ  земл'Ъ  считали  пять  элементовъ, 
именно:  металлъ,  дерево,  вода,  огонь  и  земля,  которымъ  въ  иеб'Ь 
соотв'Ьтствуютъ  планеты:  Венера,  Юпитеръ,  МеркурШ,  Марсъ  и 
Сатурнъ.  Иног1Я  друпя  звезды  также  были  обоготворены,  и  имъ 
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приписывалось  непосредственное  могущественное  вд1ян1е  на  судь- 
бы людей.  Таоистъ  усматриваетъ  въ  неб*  эвирную  кошю  окру- 
жающаго  М1ра.  В*руя,  что  между  оригиналомъ  и  кошей  суще- 
ствуетъ  такое  же  отношение,  какъ  между  тФломъ  и  душой,  тао- 
исты  не  ограничились  почитанхемъ  сущностей,  а  стали  поелоняться 
соотв^тствующимъ  видимымъ  предметамъ,  какъ-то:  горамъ,  доли- 
намъ,  потокамъ  и  р^камъ. 

Большая  Медведица  играетъ  большую  роль  въ  культ*  зв*здъ; 
одна  часть  ея  считается  дворцомъ  женскаго  божества  Тоу-Му,  а 
другая  посвящена  богу  Квей-Сингъ.  Силы  природы  также  олнце- 
творены  въ  таоистской  миеолопи.  Богу  грома  повсеместно  воз- 
дается повлонеше.  Говорятъ,  что  онъ  является  подъ  различными 
видами  и  наполняетъ  вс*  страны  своими  воплощен1ями.  Когда  онъ 
разсуждаетъ  о  доктринахъ,  то  его  нога  покоится  на  девяти  пре- 
красныхъ  птицахъ.  Тридцать-шесть  полководцевъ  ждутъ  его  прика- 
зан1й.  Отъ  него  изошла  одна  знаменитая  поучительная  книга.  Его 
приказан1я  быстры,  какъ  в*теръ  и  огонь.  Онъ  поб*ждаетъ  демо- 
новъ  силою  своей  мудрости.  Онъ  отецъ  и  учитель  вс*хъ  живнхъ 
существъ.  Изъ  другихъ  подобныхъ  божествъ  отм*тимъ:  Мать  Мол- 
Н1И,  Духа  Моря,  Царя  Моря  и  Владыку  Течен1я.  Храмы  Царя  Дра- 
кона привлекаютъ  особенно  много  поклонниковъ,  которые  всевоз- 
можными кривлян1ями  признаютъ  могущество  этого  сильнаго 
чудовища.  Зм*и  считаются  проявлешями  этого  божества;  при 
наводнешяхъ  образованные  и  необразованные  люди  одинаково  воз- 
даютъ  имъ  поклоиеше.  Во  время  наводнешя  въ  Тянъ-Цин*  въ 
1874  г.  зм*я  укрылась  въ  храм*  близъ  города  и  забралась  въ 
алтарь.  Жрецы  не  только  не  подумали  выгнать  ея,  а,  напротивъ, 
прив*тствовали  ее,  какъ  священную  гостью,  предв*щающую  счастье, 
и  вице-король  этой  провинщи  Ли-Хунъ-Чангъ  самолично  воздалъ 
ей  поклонен1е,  какъ  олицетворешю  Царя  Дракона. 

Кром*  этихъ  общихъ  божествъ,  есть  еще  боги,  зав*дующ1е 
различными  д*лами  и  ремеслами  людей!  Число  боговъ,  въ  сущ- 
ности, неограничено,  а  такъ  какъ  въ  интересахъ  жрецовъ — по- 
ощрять всякое  поклоненхе  въ  храмахъ,  то  всегда  легко  присоеди- 
нить къ  таоистскому  сонму  пару-другую  новыхъ  боговъ.  Учащ1еся 
приспособили  себ*  бога,  который  сл*дитъ  за  литературными  рабо- 
тами своихъ  поклонниковъ.  Баиъ'Чатъ-Ти-Кюнь  или  богъ  литера- 
туры, согласно  легенд*,  есть  духъ  Чангъ-Чунга,  одного  чиновника  изъ 
временъ  династ1И  Чоу.  При  сл*дующихъ  династ1яхъ  онъ  появлялся 
на  земл*  въ  образ*  людей,  изв*стныхъ  ученостью  и  доброд*телью; 
наконецъ,  при  династш  Юанъ  онъ  былъ  обоготвореиъ  и  получнлъ 
титулъ:  Покровитель  династш  Юанъ,  распространитель  возоб- 
новляющихъ  ВЛ1ЯН1Й  Эы-Лу-Ванъ-Чангъ,  богъ  и  владыка "". 
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Съ  этого  обоготворешя  начался  его  офицхальный  вультъ  въ 
имперхи.  Два  раза  въ  году,  именно  третьяго  числа  второго  и 
восьмого  м1^сяца,  въ  каждомъ  алтаре  представители  императора 
взнваютъ  въ  нему  и  приносятъ  ему  жертвы.  При  этомъ  особый 
чиновникъ  чйтаетъ  сл']6дующую  положенную  молитву: 

„Въ  (такой-то)  день,  (такой-то)  луны,  (такого-то)  года,  имне- 
раторъ  посылаетъ  своего  чиновника  (имярекъ)  принести  жертву 
богу  Ванъ-Чангу  и  сказать:  „О  божественный,  ты  нроявилъ  свое 
присутств1е  въ  ТунгФ,  въ  западной  стране.  Твоей  (планеты)  ось 
(небесная)  обращается  вокругъ  с^Ьвернаго  полюса;  ты  С1яешь  ярко 
въ  созв'Ьздаяхъ;  ты  придаешь  блескъ  благопрхятнымъ  судьбамъ. 

„Изъ  покол'Ьн1я  въ  покол'Ьнге  ты  посылалъ  на  землю  свое  чудо- 
дМственное  вл1ЯН1е.  Ты  былъ  владыкой  учен1я  среди  людей.  Под- 
держивая все  справедливое,  ты  давно  ярко  С1яешь  и  вызываешь 
благодарность  въ  сердцахъ  людей.  Теб^  надлежитъ  приносить 
почтительную  дань  въ  вщЪ  благоуханной  жертвы.  Нын'Ь,  посреди 
весны  (или  посреди  осени),  мы  совершаемъ  должное  поклонеше. 
Да  будетъ  тебФ  угоденъ  дымъ  этого  жертвоприношен1я  и  его 
ароматъ.  Брось  взоръ,  мы  умоляемъ  тебя,  на  наше  благогов')^ше  и 
смиреше". 

Культъ,  воздаваемый  самимъ  императоромъ,  отражается  н  на 
народной  масс^.  Въ  каждомъ  город'Ь  на  частныя  средства  или  же 
по  подписк'Ъ  устраиваются  храмы  въ  честь  Ванъ-Чанга,  Щ'Ь  таоист- 
ск1е  жрецы  и  предсказатели  съ  усп']^хомъ  занимаются  своимъ  ре- 
месломъ.  Иногда  храмы  примыкаютъ  къ  школамъ.  Д'Ьлается  это 
для  того,  чтобы  ученики  всегда  имЬли  доступъ  къ  святилищу 
божества,  отъ  благосклонности  котораго  зависитъ  ихъ  усп'бхъ  или 
провалъ  на  конкурсныхъ  экзаменахъ.  Въ  главномъ  ирид'бл'Ь  храма 
находятся  алтарь  и  святилище.  Внутренность  святилища  зани- 
маетъ  „почтенная  фигура,  сидящая  въ  покойной  и  полной  до- 
стоинства позФ.  Позолоченный  черты  ея  лица  носятъ  кроткое  вы- 
ражеше;  птица  спускается  къ  ней  на  кол']Ьни,  гд'Ё  она  держитъ 
сложенныя  руки.  Противъ  нея  стоятъ  узк1я  перпендикулярныя 
таблицы  въ  глубокихъ  р'Ьзныхъ  рамахъ,  перечисляющ1я  титулы 
обожаемаго  существа "". 

Въ  Кантоне  до  десятка  подобныхъ  храмовъ,  поддержнвае- 
мыхъ  честолюбивыми  учениками  или  ихъ  родственниками.  Въ  Чу- 
тунгъ-юн4,  гд*,  по  предан1ю,  родился  Ванъ-Чангъ,  находится  глав- 
ный храмъ  въ  его  честь.  На  одной  изъ  среднихъ  балокъ  этого 
здашя  укр'1^пленъ  м']Ьдный  орелъ,  и  изъ  его  клюва  къ  алтарю  спу- 
скается веревочка.  Къ  ней  привязана  кисть,  которою  богъ,  будто 
бы,  пишетъ  таинственныя  слова  на  стол'Ь,  усыпанномъ  пескомъ. 
Эти  небесныя  послан1я,  обыкновенно,  предв^щаютъ  наступлен1е 
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б*дств1й.  Говарятъ,  что  въ  185^  году  жрщи  храма  такимъ  пу- 
темъ  намекнули  знаменитому  вице-королю  1еху  на  политичешя 
смуты,  которыя  стали  угрожать  провинщямъ. 

Солдаты  поклоняются  богу  войны  Куанъ-Тн,  который  на  земй 
носилъ  имя  Куанъ-Ю.  Въ  начал'Ь  земной  жизни  онъ  торговалъ 
бобами;  но  душа  его  не  лежала  къ  такому  низкому  ремеслу,  и 
такъ  какъ  время  (онъ  жилъ  при  Ханьской  династхи  во  II  в'Ьк'Ь), 
благопр1Ятствовало  честолюбивымъ  предпрхяйямъ,  то  онъ  посту- 
пилъ  въ  солдаты  и  завоевалъ  себ*  почести  и  известность.  Онъ 
удостоенъ  былъ  даже  баронскаго  титула.  Коварные  враги  обма- 
номъ  захватили  его  и  обезглавили..  Много  в'ёковъ  память  о  нсмъ 
жила  только  въ  истор1и;  но  въ  XII  стод^тш  онъ  былъ  канонизи- 
рованъ  подъ  именемъ  Чунгъ-Хву-Кунга,  иди  ,патр1отическаго  п 
искуснаго  герцога*,  а  всл^дъ  зат'Ьмъ  былъ  возведенъ  въ  кня- 
жескШ  санъ.  Обоготворенъ  онъ  былъ  при  император*  Тао-КуангЬ. 
Когда  магометанское  возстан1е  при  Чангъ-Кихур*  (1828  г-)  было 
подавлено,  то  императоръ  нздалъ  сл*дующ1й  указъ: 

»Съ  т*хъ  поръ,  какъ  установлено  было  троецарств1€  нашей 
дйнаст1и,  его  величество  Куанъ-Ти  часто  со  славой  оказывалъ 
намъ  свою  духовную  и  божественную  помощь". 

„ГлавнокомандующШ  Чангъ-Лингъ  доложилъ  въ  прошломъ  году 
что  когда  мятежники  подъ  яачальствомъ  Чангъ-Кихура  приблизи 
лись  къ  Лксу  и  на  нихъ  напали  наши  войска,  то  внезапно  под- 
нялся в^теръ,  который  наполнилъ  воздухъ  пеааомъ  и  пылью. 
Въ  это  время  мятежники  въ  отдален1И  увидали  на  неб*  зарево,  п 
ВС*  были  перебиты  или  взяты  въ  пл*нъ> 

„Въ  другой  разъ,  когда  Чангъ-Лингъ  ведъ  войска  къ  р*к^ 
Хуанъ,  мятежники  всю  ночь  тревожили  нашъ  лагерь,  пока  не 
поднялась  сильная  буря,  которая  помогла  нашимъ  войскамъ  неза- 
метно броситься  на  враговъ.  Безчисленное  множество  ихъ  попало 
въ  пл*нъ,  и  имъ  отр*залн  уши. 

„На  следующее  утро  мятежники  признали,  что  видели  посреди 
зарева  огромныхъ  лошадей  и  рослыхъ  людей,  съ  которыми  они 
не  могли  бороться  и  поэтому  принуждены  были  б*жать. 

„Вс*  эти  зиамен1я  произошли  отъ  нашего  упован1я  и  надежды 
на  духовное  ведичхе  и  грозное  могущество  Куанъ-Тн,  который 
молча  исторгъ  души  мятежниковъ  и  помогъ  намъ  живьемъ  схва- 
тить злое  чудовище  (Чангъ-Кихура)  и  навыки  успокоить  границу. 

„Поэтому  должно  усугубить  нашу  искреннюю  преданность 
Куанъ-Фу-Цзн,  чтобъ  обезпечить  его  покровительство  и  покой  на- 
рода на  десятки  и  сотни  тысячъ  л*тъ. 

„И  я  приказываю,  чтобы  Департаментъ  Церемон1й  изготовидъ 
новы  я  выражен1я,  чтобъ  прибавить  къ  титулу  Куанъ-Фу-Цзы  въ 
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знакъ.  благодарЕОСтд  за  поЕровитеяьство  слав  наго  бога.  Внимайтб 
этому**. 

Еще  разъ  (въ  1855  г.),  когда  войеко  подъ  начальствомъ  глав- 
наго  тайпЕнга  предавало  огню  и  мечу  центральнця  провинцш 
импер1И,  Куанъ-Цзы  сталъ  на  сторону  государственной  арм1и  и 
помогъ  ей  одержать  блестящую  по64ду  надъ  мятежнцками.  За  эту 
милость  царствующ1й  императоръ  Хингъ-Фунгъ  указомъ  повел*лъ 
воздавать  Куанъ-Тд  таБ1я  же  божесвхя  почести,  какъ  Еонфуцш. 
Трудно  сказать,  дМствительна  или  притворна  в'Ьра  властей  въ 
это  божество.- 

Образованные  люди,  большею  частью,  считаютъ  такхя  воззр*]^- 
тя  за  суев'Ьрхя;  однако,  правительство  охотно  пользуется  ихи, 
чтобы  поддержать  свой  ивторитетъ  и  уб4дить  народъ,  что  даже 
боги  сражаются  противъ  враговъ  Великой  Чистой  Династш, 

Вероятно,  ни  одному  богу  не  воздае1'ся  такого .  ревностиаго 
поклонен1я,  какъ  Цай-Шину,  богу  богатства.  Хотя  главные  таоистсще 
писатели  и  не  одобряютъ  стремлешя  къ  нажив*  и  почестяйъ,  но 
естественная  жажда  богатства  поборола  в&к  релнгдозныя^  предо- 
стережешя  и  угрозы  и  такъ  же  сильна  у  таоистовъ,  какъ  у  самаго 
корыстолюбиваго  народа  на  св^^т'Ь.  Ни  одинъ  богъ  не  можетъ  по- 
хвалиться такимъ  количествомъ  храмовъ,  какъ  Цай-Шинъ.  Каждый 
купецъ,  получившШ  въ  годичномъ  итог*  барыши,  за  оказанную 
ему  милость  приноситъ  обещанную  жертву  подателю  богатства. 
Тотъ  же,  кто  боится  убытка,  старается  умилостивить  бога  жер- 
твоприношешями  п  подарками. 

Три  второстепенныхъ  бога  зв4здъ,  отъ  которыхъ  зависятъ 
счастье,  чины  и  долго денств1е,  пользуются  большою  популярностью 
среди  матерхалистовъ-китайцевъ.  Буддисты  продов*дуютъ  счастье 
Нирваны,  таоисты  распространяются  о  преимуществахъ  водлоще- 
тя  въ  Тао,  но  практичный  китаецъ  предоставляетъ  вс*  эти  отвле- 
ченный ц*ли  пропов*дникамъ,  а  самъ  ищетъ  бол*е  осязательны|[ъ 
благъ.  Если  бы  таоистсйе  храмы  не  им*ли  алтарей^  посвящен- 
ныхъ  богамъ  счастья,  богатства,  чиновъ  и  старости,  то  жрецамъ 
пришлось  бы  плохо,  и  три  четверти  храмовъ  должны  были  бы 
пустовать. 

Въ  культ*  этихъ  боговъ,  за  искдючен1емъ  сопровождающаго 
его  грубаго  суев*р1Я,  н*тъ  ничего  характернаго  для  таоизма.  О 
нын*шнемъ  упадк*  таоизма  свид*тельствуетъ  тотъ  фактъ,  что, 
если  желаютъ  возвеличить  какое-нибудь  народное  божество,  такъ 
къ  его  алтарю  приставдяютъ  таоистскихъ  жрецовъ.  На  ряду  съ 
обязанностями  стражей,  эти  шарлатаны  занимаются  прорицан1емъ 
и  врачеван1е>1ъ.  Купецъ,  интересуясь  узнать,  удастся  или  не 
удастся  ему  рискованная   сд*лка;  мать,  желая  удостов*риться, 
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ожидаютъ  ли  ея  ребенка  служебныя  почести,  багатство  и  долго- 
денств1е,  или  же  б^^дность  и  несчастье,  обращаются  къ  таоист- 
скоиу  жрецу.  Жрецъ  прекрасно  знаетъ  всЪ  плутни,  им'1^ющ1я  впдъ 
сверхъестественной  мудрости,  и  даетъ  двусмысленные  ответы, 
которые  удовлетворяютъ,  хоть  на  время,  суевфрнымъ  запросамъ 
в'Ьрующихъ.  Врачебные  сов']Бты  жрецовъ  также  мало  обоснованы. 
вгау  сл'Ьдующимъ  образомъ  описываетъ  случай,  который  произо- 
шелъ  на  его  глазахъ  въ  одномъ  кантонскомъ  храм'Ь:  „Ъъ  то  время, 
какъ  я  осматривалъ  храмъ,  какой-то  отецъ  принесъ  д^^чить  жре- 
цамъ  своего  сына,  ув^^ряя,  что  ребенокъ  одержинъ  бФсомъ.  Во- 
просивъ  идола,  жрецы  заявили,  что  въ  ткл^  ребенка  ц'Ьдыхъ  пять 
б*совъ,  которыхъ  они  берутся  изгнать  за  известную  плату.  Отецъ 
согласился.  Ребенка  поставили  противъ  алтаря;  на  полу  у  ногъ 
его  жрецы  положили  пять  яицъ,  заклиная  б^^совъ  перейти  въ 
нихъ.  Лишь  только  б'Ьсы,  какъ  предполагалось,  вошли  въ  яйца, 
главный  жрецъ  накрылъ  ихъ  глинянымъ  горшкомъ  и  громко  за- 
трубилъ  въ  рогъ.  Когда  сняли  горшокъ,  то  яйца,  благодаря  лов- 
кому фокусу,  оказались  въ  самомъ  горшк-Ь,  а  не  на  земл'Ъ.  Зат']^нъ 
жрецъ  обнажилъ  руку  и  сд'&лалъ  надр'Ьзъ  ланцетомъ;  кровь,  по- 
казавшуюся изъ  ранки,  онъ  см'1^шалъ  въ  особой  чашечк'6  съ  н*]^- 
сколькими  каплями  воды.  Обмокнувъ  въ  кровь  печать  храма  съ 
именемъ  идола,  жрецъ  заклеймилъ  ею  кисти  рукъ,  затылокъ,  спину 
и  лобъ  б'Ьднаго  языческаго  ребенка,  у  котораго  былъ  простой 
припадокъ  перемежающейся  лихорадки "". 

Къ  многочисленнымъ  богамъ,  которыхъ  признаютъ  современные 
таоисты,  относятся  три  небесныхъ  управителя,  наибол^^е  характер- 
ныхъ  для  этой  секты:  первый— Д5м-ввй-т1*-хл)иг,  правитель  неба, 
распред'Ьляетъ  счастхе;  вто^оИ—ЦингЪ'ЛингЪ'ти-кюнг,  правитель 
земли,  прощаетъ  гр*хи;  треий — Ятъ'коу'шгмсюнг,  правитель  воды, 
предотвращаетъ  опасность.  Кром'Ь  нихъ,  существуютъ  Сань-тай, 
или  три  сов'1^тника,  которые  сл^дятъ  за  поступками  отд'Ьльныхъ 
лицъ.  Они  зав'Ёдуютъ  жизнью  и  смертью  каждаго  челов-Ька  л 
могутъ  продлить  или  сократить  его  дни.  Существуютъ  также 
Саиь'чи,  на  обязанности  которыхъ— вести  списки  д'Ьяшй,  хоро- 
шихъ  или  дурныхъ,  каждаго  челов']Ька.  Есть  богъ  семейнаго  очага, 
который  смотритъ  за  всею  семьей  и  за  каждымъ  ея  членомъ  въ 
отдельности,  и  масса  другихъ  божествъ. 

Лишь  немногимъ  ниже  этихъ  боговъ  стоитъ  1ерархъ  В'Ьры, 
который  живетъ  пышно  въ  Лунгъ-ху-шан'1^,  или  Драконовыхъ  и 
Тигровыхъ  горахъ,  въ  провинцш  Кянгъ-си.  Этотъ  священнослу- 
житель считается  земнымъ  представителемъ  Юхъ-Хуангъ-Шангъ-Ти, 
который  есть  не  что  иное,  какъ  высшая  форма  одного  изъ  его 
предковъ.  Со  времени  обоготворенхя  этого  святого,  всегда  паю- 
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дился  членъ  его  фамилш,  чтобы  занять  престолъ  жреца.  Какъ  въ 
Тибет'Ё  лама,  такъ  и  зд'1^сь  жрецъ  офицхально  избираетея  по 
жреб1Ю  изъ  числа  членовъ  опред'Ьленной  фамилхи.  Въ  назначенный 
для  выбора  день  вс%  мужчины  сходятся  въ  дом'Ь  жреца  и  броса- 
ютъ  въ  глиняный  сосудъ  съ  водой  кусочки  свинца,  на  которыхъ 
написаны  имена  присутствующихъ.  Кругомъ  стоятъ  жрецы,  за- 
клиная „Трехъ  Чистыхъ  Духонъ"",  чтобы  кусочекъ  свинца,  на  кото- 
ромъ  стоитъ  имя  избранника  боговъ,  всплылъ  на  поверхность.  О 
результат'6  внборовъ  сообщаютъ  императору,  отъ  котораго  зави- 
снтъ  ихъ  утвержденхе.  Номинально  этотъ  херархъ  поставленъ 
надъ  вс'1^ми  жрецами  секты,  но  на  д'Ьл']^  онъ  р'Ьдко  вступаетъ  въ 
сношен1Я  со  своими  подчиненными.  Какъ  говорятъ,  нын'Ьшнхй 
]ерархъ  —  самый  заурядный  челов'Ькъ,  мало  образованный  и  мало 
проникнутый  велич1емъ  своего  положешя. 

Умственное  и  нравственное  развнт1е  этого  жреца  показываетъ, 
каково  вообще  состоян1е  современнаго  таоизма,  который  утратилъ 
бсяк1е  сл'Ьды  философ1и  и  истины.  Взам^^нъг  поисковъ  безконечнаго, 
Боторымъ  предавался  Лао-Цзы,  его  посл'Ьдователи-жрецы  стараются 
внушать  своимъ  соотечественникамъ  глупФйш1я  суев'бргя  и  обма- 
нывать ихъ  различными  фокусами.  Образованные  классы  смотрятъ 
на  нихъ  съ  величайшимъ  презр^нхемъ,  и  только  тк  ихъ  в']^рован1я, 
которыя  въ  различное  время  и  по  различнымъ  причинамъ  были 
одобрены  правительствомъ,  признаются  к'Ьмъ-нибудь,  кром'Ь  тем- 
наго  люда.  По  закону,  кандидатъ  на  жреческую  должность  дол- 
женъ  пройти  пятил'ЁтН1й  курсъ  наукъ,  посл'6  чего  онъ  произно- 
сатъ  об1^тъ  и  получаетъ  свид'Ьтельство  отъ  м']^стнаго  мандарина. 
Въ  сущности  же  ихъ  ученическхе  годы  посвящены  служенш  жре- 
цамъ,  которые  научаютъ  ихъ  только  т^Ьмъ  обманамъ  и  плутнямъ, 
которые  они  сами  знаютъ,  и  составлен1ю  двусмысленныхъ  отв'Ь- 
товъ  отъ  имени  боговъ  на  запросы  больныхъ  и  умирающихъ. 
Нравственность  жрецовъ  стоитъ  на  самомъ  низкомъ  уровн'Ь,  и 
женсюе  монастыри,  которые  они  устроили  во  всей  импер1и  по 
образцу  будд1йскихъ,  служатъ  разсадниками  порока.  Не  в'Ьруя  въ 
Бога,  а  только  въ  обоготворенныхъ  людей,  не  зная  чистыхъ  побужде- 
Н1Й,  которыми  буддисты  руководятся  въ  своихъ  стремлен1яхъ  къ 
лучшей  жизни,  съ  каждымъ  в'1^комъ  все  больше  удаляясь  отъ  всего 
благороднаго,  безкорыстнаго  и  истиннаго,  современные  таоисты 
60  ми6н1и  своихъ  собрат1й  падали  все  ниже  и  ниже,  пока  не 
сравнялись  съ  груб']^йшими  идолопоклонниками. 

к   о   Н   Е   Ц   Ъ. 
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Исторая  религай  вообще. 

Шензвсъ.  Исторхя  релипй.  Перев.  съ  англ.  С.-Пб.  1897. Изд,  Павленкова.  Ц.  1  р. 

Мюдлеръ,  М.  Религ1я,  какъ  предметъ  сравнительнаго  изучешя.  Харьк.  1887. 

Хрисаифъ,  арх.  Религ1и  древняго  м1ра. 

Шантепи  де-ля-Соссе1г.  Иллюстрированная  история  религ1й.  Перев,  съ  н'Ьм. 
Москва  1898.  Изд.  магаз.  „Книжное  д'Ьло*.  Ц.  5  р.  50  к. 

Кеу!11е,  А.  Ш81о1ге  йез  ге^^юпз.  Рапз.  ЫЬгатв  Б'18сЬЪасЬег.  1883  —  1889. 

Веуие  <1б  ГЫ81о!ге  <1е$  ге)1д1оп8,  раЪИёе  зоиз  1а  с[1гес1юп  ее  М.  Маиг1се  Уегпез. 
агес  1в  сопсоигз  йе  М.  М.  А.  Ваг1Ь,  А.  ВоисЬ6-Ьес1егсд,  Р.  ВесЬагше,' 
81.  Сиуагй,  С.  Мазрего,  СР.  Т1е1е  е*с.  Раг1з.  Егпез*  Ьегоих.  1880— 
83.  Рг.  100  Ггапсз. 

$(гаи$5  V.  V  ип<1.Тогпеу.  Еззауз  гиг   а1]^е1пе]пеп  Ее11'^1оп8\^188епзсЬаГ(.  1879. 

Т1е?е,  С.  Р.  Мапие!  (1е  ГЫ81о1ге  дез  ге1]д!оп8.  Е8^а^8зе  д'апо  Ь181о1ге  (1е  1а  ге- 
И^10п  ^изца'аи  ^потрЬе  ёез  геИс;1оп8  ип1уег8аИ81е8.  Тга^ш!  (1и  ЬоПап- 
йаз'з  раг  М.  Уегпез.  Рапз.  Егп.  Ьегоих.  1885. 

Убгоп.  Н]8101ге  па1игв11в  Лез  ге11е10пз.  Раг13  1885.  7  &. 

См.  также:  К аррьеръ.  Искусство  въ  связи  съ  общимъразвит1емъ куль- 
туры и  идеалы  человечества.  Москва  1 870.г-  Коршъ.  Всеобщая  исто- 
р1я  литературы,  т.  I. — Вейсъ.  Вн-ЬшиШ  бытъ  народов1>  древняго  мь 
ра,  т.  I.  М.  1873.  —  Сочинешя  по  всеобщей  исторш  Беккера,  Вебера, 
1вгера,  Масперо,  Петрова,  Шлоссера  и  др.;  сочинен1я  по  исторхи  куль- 
туры: Кольба,  Лаббока,  Липперта,  Тайлора  и  др. 

Ведаизмъ  и  брананмзмъ. 

Багуатъ  Гота  или  бесЬды  Кришны  съ  Аржуномъ.  Съ  прим'Ьчашями,  пе- 
реведенными съ  подлинника,  писаннаго  на  древнемъ  браманскомъ 
язык-Ь  (санскрит-Ь),  на  англ1йск1й,  а  съ  сего  на  росс1йск1й  языкъ. 
Тип.  Н.  И.  Новикова.  М.  1788  г.  (Библшграфическая  р-Ьдкость). 

Бартъ.  Релипй  Индш.  Перев.  съ  франц.  М.  1897.  Изд.  „Р.  Мысли".  Ц.  1  р. 

Бмдпайи  Локианъ.  ИндШсшя  басни  и  сказки.  Переведены  на  турецк1й  языкъ 
Али-Челеб-Бен-Сали,  Начало  перевода  на  французск1й  языкъ  сд'Ь- 
лано  М.  Галландомъ  и  ^окончено  Кардономъ.  РусскШ  переводъ  об- 
работалъ  В.  М.  Шевъ    1876  г. 
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Веды.  Восемь  гимновъ  Ригъ-Веды.  Переводъ  Н.  Крушевскаго.  Казань  1879. 
Кадмдаса.  Сакунтала.  Инд1йская  драма.  Перев.  съ  санскритскаго  Путяты. 
М.  1879. 

—  То  же,  Переводъ  С.  Эйгесъ.  Изд.  Суворина.  С.-Пб.  1895.  Ц.  26  к. 

—  То  же.  Переложение  Маракуева.  М.  1883  г.  Ц.  8  к. 

Каррьеръ,  М.  Искусство  въ  связи   съ    общимъ   развит1емъ  культуры.  М. 

1870.  Т.  I. 
Коссовнчъ,  И.  Суадъ  и  Упесуф^ъ.  Энизодъ  нзъ  Магабгараты.  „Москвитя- 

нинъ"  1844  г..  ч.  I,  кн.  2. 

—  Торжество  св-Ьтлой  мысли.  Драма  Кришны  Мишры.  „Моск.  сборн." 
1847. 

-~    Сказаше  о   Видъягар'Ё   Джимутаваган'Ь.  Пов']^сть   Сомадева-Бгат- 
ты.  М.  1847. 

—  Сказаше  о  Джув*.  (Изъ  Багавата  Пураны).  М.  1848, 

—  О  характеристик'^  древне-инд1йской  цивилизац1и    и  развитш  сан- 
скритской литературы.  Ж.  М.  И.  Пр.  1859  г.,  ч.  СШ. 

—  О  санскритскомъ  эпосЬ.  ,Р.  Бес*  1860,  кн.  6  и  8. 
Ммлдеръ,  Вс.  Асвины-д1оскуры.  М.  1876. 

Ммллеръ,  0.  Поэз1я  дре1шей  Индш.  „Ж.  Мин.  Н.  Пр."  1856.  >6  8. 
Ммиаевъ,  И.  П.  Новые  факты  относительно  связи  древней  Инд1и  съ  Запа- 
домъ.  „Ж.  М.  Нар.  Пр."  1870.  №  8. 

—  Очерки  важн-Ьйшихъ  памятниковъ  санскритской  литературы.  Всеоб. 
исторхя  литературы  Корша,  т.  1,  ч.  1. 

—  ИндШсюя  сказки,  собранный  въ  Камаон'^Ь.  С.-Пб.  1877  г. 

—  Инд1йск1я  сказки.   „Ж.  М.  Н.  Пр."  1874.  №  11;  1876.  №№  2.  4  и  5. 

—  Скааки    и   легенды.    Ученыя    Записки    истор. -фил.    факультета. 
С.-Пб.  1876  г. 

Наль  м  Даиаянти.  Инд1йская  пов']^сть.  отрывокъ  изъ  Магабгараты.  Перев.  В. 
Жукевскаго.  Поли.  собр.  соч.,  т.  Ш. 

—  То  же.  Пер.  И.  Коссовича.  М.  1851—62.  Ц.  2  р. 

—  То  же.  Сокр.  переложеше.  Изд.  Маракуева,  М.  1883  г.  Ц.  10  к. 
Овсяинино-Куликовск1й, Д.  Н.проф.  Разборъ  вед1йскаго  мива  о  сокол'Ь, при- 

несшемъ  цв-Ьтокъ  Сомы.  М.  1882. 

—  Культъ  божества  Сомы  въ  древней  Индш  въ  эпоху  Ведъ.  Одесса  1884. 

—  Къ  вопросу  о  бык-Ь  въ  релипозныхъ  представ лешяхъ  древняго  Вос- 
тока. Одесса  1885. 

—  Къ  исторш  культа  огня  у  индусовъ  въ  эпоху  Ведъ.  Одесса.  1887. 

—  Вед1йск1е  этюды.  Индра.  „Ж.  Мин.  Н.  Пр."  1891,  3. 

—  Релипя  индусовъ  въ  эпоху  Ведъ.  „В.  Ввр."  1892,  4—5. 

—  Вед1йск1е  этюды.  Сыны  АдитШ.  „Ж.  М.  Нар.  Пр."  1892,  12. 

—  Зачатки  философскаго  сознан1я    у    древнихъ    индусовъ.    „Русское 
Богатство"  1884,  7. 

Отрывка  изъ  Упанишадъ  и  Веданты.  „Вопр.  филос.  и  псих."  1896,  1. 

Сборнмнъ  восточныхъ  разсказовъ,  легендъи  сказашй.  С.-Пб.  1895.  Ц.  1р.  50к. 

Фулье.  Истор1я  философш.  Пер.  Николаева.  Отрывки  изъ  сочинетй  древ- 
нихъ философовъ.  М.  1894  г. 

Хрмсанфъ.  Религш  древняго  м1ра,  т.  I. 

Шевыревъ  С.  Истор1я  поэзш.  Чтешя  въ  московскомъ  университете.  Т.  I. 
Истор1я  поэзш  инд1йцевъ  и  евреевъ,  съ  приложешемъ  двухъ  всту- 
пите льныхъ  чтенШ  о  характер*]^  образования  и  110ЭЗ]и  главныхъ 
народовъ  Западной  Бвропы.  С.-Пб.  Изд.  2-е.  1887  г. 

Зегда1дпе,  Ьа  геПе^оп  убШдие.  Рапе  1878—83. 

Сох,  С.  V^^.  ТЬе  ту1Ьо1о8у  о^  Иле  агуап  па*1оп8. 

6га*2.  ОезсЫсЫе  йег  1п(1ег  топ  йеп  аие81еп  ХеНеп. 
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НШвЬгажН,  А.  Уагипа  ип(1  Мига.  Вгеаки  1877. 
Каедд!.  Оег  К1^уе(1ау  &\е  ьИевЬо  ЬИет&Ьат  ёег  1пдег.  Ье1р2.  1881. 
1а$$еп.  1п(118сЬе  АИеНЬит8кап(1е. 

1и4«1д,  А.  Бег  Н!^уе<1а  гат  егв^еп   Ма1в  тоПвШпёа'д   1]18    Оеа^зсЬе  йЬегзеЫ 
тН  Соттеп1аг  ип(1  Е1п1б1<ипд.  Рга^  1876—1833. 

—  В1е  рЬПозорЫзсЬеп  иг»!  геПе^овеп  АпзсЬаиио^оп  (1е8  УеАа  1п  Нигег  Еп1- 
11пскв1ш1^.  Рг.  1875. 

МОИеГу  М.  Шз^огу  о^  апо1еп1  зрозсгН  111ега4аге.  Ьопё.  1859 •\ 

—  Н^ЪЪе^^  Ьес^пгез. 

—  Ьес1шгез  оп  1Ье  опд1а  апА  ^го^1Ь  оГ  ге11^1оп. 

~    К1|;уе<1а  ЗапЬНа  ^^а1К8^а^е(1  апА  ехр1а1пе(1.  Ьопй,  1869. 

—  8асге^  Воокз  оГ  ^Ье  Еа8^. 

Ми1г,  I.  Оп^ша!  запзсгН  Iеx^8.  Ьо11<1.  1872. 

01(1«пЬегд.  Б1е  Нутпвп  (1ез  К1^ес1а.  Вег).  1888. 

Р|$еЬа1  ип<1  баМпег.  Уе^хвсЬе  8(и(11еп.  8^а%а^^   1889. 

Но1Ь»  В.  2аг  ^^^^е^а^а^  Ш1с1  Се8сЬ^еЬ^е  с1е8  УеЛа.  8^а^^^а^^  1846. 

ШеЬег.  ТпШзсЬе  ^^^ега^ог^е8сЬ^сЫ;е. 

ШИНатв  Моп'юг.  1п(11ап  ТУ18(1от. 

\1У1|90П,  Н.  Н.  1Уогк8. 

Индуманъ. 

]оНп$оПу  I.  Ог^еп^а1  геИд1оп8  оГ  1пд1а. 

Нип^ег.  Хшрепа!  Саге^оег  оИ  ХпсИа,  уо1.  VI. 

Шаги.  У\вт  р^  1Ьв  Ш81огу,  КвЬ'е'юп  апЛ  Ь11вга1игв  о(  *Ье  Шпёиз.  1818. 

\1У|'1к1п8у  VV.  I.  Мос1егп  Напёшвт. 

—  Н1П(1а  Му1Ьо1оду,  УесИс  ап(1  Ригашс. 
ШиПаша  Мо111ег.  Шп(1ш8т. 

—  Ке11'б10п'8  №ои^Ь1;  ап(1  Ше  оГ  ХпШа. 

—  1п<1!ап  ^18с1от. 

Буддизм  ъ. 

Ариольдъ  Эдваиъ.    Св'Ьтъ  Аз1и.  Поэма.    Пер.  Анненской    (прозаич.)   подъ 
ред.  и  съ  прии'Ьчашями  В.  Лесевича.  2-е  издан1е.  С.-Пб,  1893. 

—  Св-Ьтило  Азш.  Переводъ  Федорова  (стихотвор.).  С.-Пб.  1891. 
Баргь.  Релипи  Индш.  М.  1897. 

Буддизнъ  въ  наун-Ь.  „Отеч.  Зап.*"  1843  г.,  ЗЬ 
Буддазнъ  N  его  прмнцмпы.  С.-Пб.  1891. 

Васальеаъ»  В.  П.  О  н-Ькоторыхъ  книгахъ,  относящихся  къ  исторш  буддиз- 
•  ма,  въ  библютек*  казанскаго  университета.  „Уч.  Зап.  Импер.  Акад. 
Наукъ",  т.  Ш.  1855. 

—  Буддизмъ,  его  догматы,  истор1я  и  литература.  С.-Пб.  1857—1869. 
(Ч.  I.  —  Общее  обозр-Ьше.  Ч.  11  не  вышла  въ  св-Ьтъ.  Ч.  III. — Исто- 
р1я  буддизма  въ  Инд1и). 

—  Релипи  Востока.  „Ж.  М.  И.  Пр.«  1872,  №  6. 

Гусеаъ,  А.  Нравственный  идеалъ  буддизма  въ  отношеши  къ  хриспанству 

„Православн.  СобесЬдн."  1875,  I. 
Каявноаъ,  П.  А.  Будда,  поэма.  М.  1885. 
Карма.  Будд1йская  сказка.    Перев.  съ   предислов1емъ  гр.  Льва  Толстого. 

Соч.  Л.  Н.  Толстого,  т.  XIII. 
Карягаиъ,  К.  М.  Сак1а-Муни  (Будда),  его  жизнь  и  философская   д-Ьятель- 

ность.  Изд.  Павленкова.  С.-Пб.  1891.  Ц.  25  к. 
Кипаяигъ,  Р.  Чудо  Пуранъ  Багата.  РазсКазы.  Перев.  съ  прим-Ьч.  С.  Ольден- 

бурга.  „М1ръ  Бож1й"  1897. 


170  ВЕДИШЯ  РЕДИГШ   ВОСГГОБА. 

Леояардовъ,  Н.  Краткое  изложешё    учешя  Будды,  составляющаго  инд11\< 

скую  релппю.  Шевъ  1889. 
Лесеввчъ»  В.  Этюды  и  очерки.  С.-Пб.  1886. 
~    Будд1йск1й  нравственный  хипъ.  „С-Ьв.  В-Ьстн."  1886,  №  5. 

—  Нов'^^йш1я  движен1я  въ  буддизм'^,  поддерживаемыя  и  распростра- 
няемыя  европейцами.  »Рус.  Мысль**  1887,  №  8. 

—  Будд1йск1й  катехизисъ. 

—  Цейлонъ  и  буддисты. 

—  Релипозиая  свобода  по  эдиктамъ  царя  Асоки  Великаго.  „Вопросы  . 
Философы  и  Психологш**  1889.  №  1.     . 

Лядовъ,  В.  Буддизмъ.  ^Разсв-Ьтъ"  1860,  №  б. 

Минаевъ,  И.  Пратимокшасутра,  будд1йск1й  служебникъ.  Приложете  къ 
XVI  т.  Записокъ  Императорской  Академии  Наукъ.  1869. 

—  Несколько   разсказовъ  о  перерождешяхъ  Будды.  „Ж.  М.  Н.  Пр." 

1871,  №  11. 

—  Н-Ьсколько  словъ  о  буддхйскихъ  джатакахъ,  „Ж.  Мин.  Нар.  Проев.* 

1872.  №  6. 

—  Буддизмъ.  Матер1'алы  и  изсл-Ьдоваюя.  С.-Пб.  1887. 

—  Очерки  Цейлона  и  Инд1и.  П  ч.  С.-Пб.  1878. 

—  Спасеше  по  ученш  поздн-Ьйшихъ  буддистовъ.  С.-Пб-  1890. 

—  Пересказы  н'Ькоторыхъ  цеизданныхъ  джатакъ  пал1йскаго  канона. 
(Изъ  бумагъ,  оставшихся  поел*  смерти  автора).  „Живая  Старина", 
издан1е  Императорскаго  Географ.  Общества.  1891,  вып.  3  и  4. 

Нмлъ,  арх1епископъ.  Буддизмъ,  разсматриваемый  по  отношешю  къ  цосл'ё- 
.     довахелямъ  его,  обитающимъ  въ  Сибири.  С.-Пб.  1858. 

Ольденбергь,  Г.  Будда,  его  жизнь,  учете  и  община.  Пер.  съ  н-Ьм.  П.  Ни- 
колаева. 3-е  изд.  М.  1898. 

Ольденбургъ,  С.  Будд1йск1й  сборникъ  „Гирлянда  джатакъ*.  „Зап.  Восточн. 
Отд-Ьл.  Импер.  Русск.  Археологич.  Общества**,  т.  VII,  1892. 

—  Будд1йск1я  легенды,  ч.  I.  С.-Пб.  1894. 

Подгорбунск1й.  Воззр'Ёшя  будд^йско^й  священной  литературы  на  женщину. 
„Изв.  Импер.  Русск.  Геогр.  Общ.«,  т.  XXIV,  1893. 

Потанинъ,  Г.  Коллекц1я  будд1йскихъ  храмовыхъ  предметовъ  въ  Пекин'Ё. 
„Изв.  Импер.  Русск.  Геогр.  Общ.**,  т.  XXIV,  1893. 

Сто  велянихъ  людей.  Кн.  I.  Зороастръ,  Будда,  Конфущй,  Магометъ.  Изд. 
Суворина.  С.-Пб.  1894.  Ц.  20  к. 

Труды  пекинскаго  иясс10иерскаго  общества.  Жпзнеописаше  Будды,  о.  П  а  л- 
л  а  д  1  я. 

Тэнъ,  И.  Критичесше  опыты.  Буддизмъ  и  др.  Пер.  подъ  редакщей  Чуйко» 
С.-Пб.  1869.  Ц.  1  р.  75  к. 

Хрисанфъ.  Религш  древняго  м1ра,  т.  I. 

Шюре.  Сак1а  Муни,  древн1й  мудрецъ.  Легенды  о  Будд^.  Популярно-на- 
учная библютока  Маракуева.  М.  1898.  Ц.  20  к. 

А  Са1епа  оГ  ЪадёЫз^  зспр^игез.  Ьоп(1оп  1871. 

А1аЬа$!вг.  ТЬе  то(1егп  ВаёШзт.  Ьоп(1.  1870. 

Ваг№61ету  $а1пМ1Па1ге.  Ье  Вои(1(1Ьа  еЬ  за  ге1]б1оп.  2-те  ё^.  Рапз  1862. 

Ва$!1еп,  А<1.  Охе  УоШег  (1е8  08(ИсЪеп  А81еп.  1епа  1868. 

веа1,  $.  Тех^з  Ггош  Ше  Вай^Ь181  сапоп.  Ьопё.  1878. 

—  ТЬе  готап*1с  1едеп(1  оГ  8акуа  Вас1с111а.  Ьопс1.  1875. 

—  ТЬе  Го-8Ьо-111п^.*8ап-к1пе,  а  ИГе  о!  ВиййЬа.  ОхГоМ    1883. 

—  ОиШпе  оГ  ВнййЫзт  Ггош  сЬ1пе8в  зоигсез.  Ьопс!.  1870. 

—  Вис1с1Ь1*8т  хп  СЫпа.  Ьопё.  1884. 

Вг1дап(1е1,  Р.  У16  ои  1ё§еп€1е  ^е  Оаи(1ата,  1е  Вои(1(1}1а  с1е8  В^гтапз,  ^га^ш^ 
раг  V.  Саиуаш.  Рапз  1878. 
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Вигпои!,  Еид.  Шго<1ис^юп  й  Г11^8^о^^е  (1а  Ъоа^Шзте  шШеп.  2-тев(1.  Рат  187в> 

—  Ьв  ^о^и8  йв  1а  Воппе  Ьо1.  Рапз  1852. 

Сор1е91оп,  Н8д1па1<1  $1ерЬеп.  Ви(1(1Ызт  ргшШтв  ап(1  ргезеп!  1а  Сеу1оп  ап(1  Ма- 

да(1Ьа.  1892. 
СипптдНат«  А1.  1п8Сприоп8  о€  Авока.  Ьоп<1.  1877. 

01е  шпеге  Уепмап<19сНаП  Ъа(1(1Ы8118с11ег  ип(1  сЬп81ИсЬег  ЬеЬгеп.  Ье1р21^  1891; 
Оое1г1пез  йч9  Ъоа^(1Ь181;е8  8пг  1е  Квгтапа.  Раг18  1864. 
Ес1к1п$.  Ке11^1оп  ш  СЫпа. 

—  СЬтезе  Ва(1(1Ы8т.  .« 
ЕИе1.  Ви(1с1Ызт.  Ноп^коп^  1884. 

Рбег,  Ьбоп.  Би1(1е8  Ъоа(1(1Е1яае8.  1-ге  $ёг1е.  Раш  1870. 

—  2-тв  8ёг1е.  Ь*ат1  йе  1а  уег1и  е1  ГатШё  йе  1а  уег1и.  1873. 

—  З-те  8бг1е.  Ьа  р1ё*ё  Г1Иа1о.  . 
6а8сЫсН«§  (1е$  ВиММатид  1п  апсНеп.  С.-Пб.  1869. 

Нагс1у,  ЕДт.  Вег  В|1(1ЛЫ8ти8  пасЬ  аНегеп  Ра1шегкеп  (1агбе81в1и.  1890. 
НагЛу,  Зрепсе.  А  Мапаа1  оГ  Ва(1^Ы8т  ш  Нз   то(!егп   (1ете^ортеп^   (гал81а1е(1 
&от  1Ье  81пдЪа1е$е.  Ьопс1.  1860. 

—  Ба81ет  МопасЫзш.  Ьоп(1.  1860. 

—  ТЬе  1е|;вш18  ап(1  1}1Сог1е8  о^  (Ье  Ьи<1(1Ы81я.  ЬопА.  1866. 
1иГ|еп,  $1ап.  Уоуа^е  дез  рб1огш8  Ъои(1с1Ы81;ё8.  Раг1з  1853—1858. 
Кат.  Бег  ВпАсИга  ип(1  зете  СезсЫсЫе.  Ье1р21$  1882—1884. 
Кбрреп.  01е  НеИв^юп  (1е8  Вис1с1Ьа  ип(1  1Ьге  Еп(81вЬап^.  ВегИп  1859 
16паг<1.  Ьа  рЬПозорЫе  ог1епЫе. 

1уа11.  А81а11с  з1ад1с8. 
ОЬгу»  I.  ^'  1^и  К1гуапа  Ъои(^€^Ы^ие. 

йЬуа,  ОауЫв  Т.  \1У.  ШЪЪег!  Ьсс1агез   он  зото   ро!111з  ш  Ше  Н181огу   оГ.1п(11ап; 
Ва(1(1Ы8т.  Ьоп(1.  1881. 

—  Вас1(1Ызт,   а  8ке1с11   оГ  1Ьо    ИГо    ап(1    1еасЫп^з    о^   Саи<;ата  Вис1(111а. 
Ъоп(1.  1877. 

—  ТЬе  Ви(1с1Ы81  (1ос1г1пе  оГ  1Ьв  К1гуапа.  СопЬетрогагу  КеУ1е\г  1877,  1. 

—  ВиаШЬзт.  1890. 

ЗсЫеЯлег,  А.  ТЙ,гапй1Ьа'8  СезсЫсЫо  (1ез  Ва(1(1Ы8ти8  ш  ХпсИеп,  аиз  детТ1Ье1. 

Рв1вР8Ьиг§  1869. 
ЗсНоН,  VV.  2аг  Ьирга^иг    с1е8  с}1те818сЬеп  Вас1(1Ы8та8.  Вег1.  1873. 

—  СезсЫеМе  дез  сЫпе818сЬеп  ВаддЫзтаз.  Вег1.  1874. 

$6паг<.  Бзза!  ааг  1а  1ё§епде  (1и  ВоадёЬа,  зоп  сагас^ёге  е!  зез  от1§1пе8.  Раг18  1875. 
Тигпоиг.  ТЬе  МаЬа^апзо  1гап81а1ед.  Со1отЬо  1836. 
ШеЬег,  А.  1пШ8сЬе  8к122сп.  ВегИп  1862. 
Шигт.  Вег  ВийдЫзтиз.  1880. 

Джайнизм  ъ. 

Бпсус1ораед1а  Вг1^а1ш1са.  1а1по. 

1трег1а1  Сга2е1;оег  оГ  1п(11а. 

Засгей  Воокз  оГ  *Ъв  Еаз*,  уо1.  XXII. 

§Ы18(1са1  ассоип!  о^  Веп^аЬ 

$1еуеп50п,  I.  ТЬе  Ка1ра  8и1га  апд  Капа  Та1уа,  1гап81а1;е(1  Ггот  1Ье   Ма^адЫ. 

Ьопд.  1848. 
ИУеЬег,  А.  Еш  Гга^тсп*  <1ег  ВЬадауаИ.  Акай,    йег   ЛУ'188еп8сЬаЙеп  ш  ВегПп 

26/х  1865,  12/У11  1866. 

Л  а  м  а  И  3  м  ъ. 

Бшчурянъ,  о.  1аняйеъ.  Истор1я  Тибета  и  Хухунора  съ  2282  г.  до  Р.  X.  и  до 
1227  г.  по  Р.  X.  С.-Пб.  1833. 
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Киршиоэъ,  Н.  В.  Соврененное  значен1е  тибетской  медицины,  какъ  части 
ламайско^^  доктрины.  Докладъ,  сд^'Ьланный  въ  общемъ  собраяш 
Восточно-Сибирскаго  Отд'Ьла  Импер.  Русск*  Геогр.  Общества  въ 
г.  Иркутск-Ь.  „В-Ьстн.  Обществ,  гипены.  судебной  и  практической 
медицины**  1892,  №№7  и  8,  и  отдельный  оттискъ. 

Мэи-гу-ин1у-цзы«  Записки  о  монгольскихъ  кочевникахъ.  С-Пб.  1895. 

Обручеву  В.  А.  Попытка  V.  ВоскЬИГя  проникнуть  въ  Лаосу.  „Изв. 
Импер.  Геогр.  Общ.**,  т.  XXXI,  1890,  3>^  1. 

Позди'кевъ,  А.  Поездка  по  Монголии  въ  1892 — 93  гг.  „Изв.  Импер.  Геогр. 
Общ.**,  т.  XXX.  1894. 

—  Очерки  быта  монгольскихъ  монастырей.  Изд.  Импер.  Русск.  Геогр. 
Общества. 

—  Монгол1я  и  монголц.  С.-Пб.  1897. 

По1^аиI^иъ,  Г.  Н.  Очерки  сЬверо- западной  Монгол1и.   С.-Пб.  1881—83  г.  4  т. 

—  Монгольск1я  легенды  о  монастыр-^^  Эрдени-Цзу.  «Живая  Старина". 
Изд.  Ими,  Геогр.  Общ.  Вып.  ХП,  1891  г. 

—  Тангутско-тибетская  окраина  Китая  и  центральная  Монгол1я.  Пу- 
тешествхе  въ  1884—86  г.  С.-Пб.  1893.  Ц.  за  2  т.  12  р. 

—  Труды  тибетской  экспедищи  1889—90  гг.  С.-Пб.  1895.  Изд.  Имп. 
Р.  Геогр.  Общ. 

Шядм-Куръ.  Собрате  монгольскихъ   сказокъ.  Перев.  съ  монгольскаго  яз. 

на  русскяй  ламы  Галсана  Гомбоева.  Съ  предислов1емъ  академика 

Шифнера.  Этнографич.  сборникъ. 
$сЫе!пег.  Еше  ИЬеи  ЬеЪепзЪезсЬгегЪип^  8ак1атиш8.  С.-Пб.  1849. 
ЗсЫадшЬуеП.  ВаасИзт  ш  Т1Ъе1;.  Ьб1р21§  1862. 
Ша(1<1е8»  А.  ТЬе  Ви(!с1Ы8ш  о^  Т1Ъе1  ог  Ьата18т  >у11Ь   Из  тубИс  си1{8,  8утЪо- 

Изт  ап(1  ту1;Ьо1о^у  ап(1  118  ге1а11оп  1о  ХпШап  Ви(1(1Ы8т.  Ьоп<1оп  1895. 

Конфуц,1анство  и  таоизиъ. 

Бмчуринъ,  о.  1оаиинеъ.   Китай   въ   гражданскомъ   и   нравственном  ь    отно- 

шешяхъ. 
Васнльевъу  В.  П.  Очеркъ  исторш  китайсксй  литературы.  Всеобщ.  истор1я 

литературы  Корша,  т.  I,  ч.  1. 

—  Матер1алы  по  исторш  китайской  литературы.  Лекщи,  читанныя  въ 
петербурГскомъ  университет*.  С.-Пб.  1888. 

—  Истор1я  и  древности  восточной  части  средней  Азш  съ  X  в.  по 
ХИ1  в-Ькъ.  1861. 

—  О  движенш  магометанства  въ  Кйта-Ь.  1867. 

—  Религш  Востока.  Конфуц1анство,  буддизмъ  и  даосизмъ.  С.-Пб.  1873. 
(Издаше  распродано). 

ГеорНевскМ,  С.  Первый  пер1одъ  китайской  цивилизащи.  С.-Пб.  1885. 

—  Анализъ  иероглифической  письменности  китайцевъ,  какъ  отражаю- 
щей въ-себ-Ь  истор1ю  жизни  древняго  китайскаго  населен1я.  С.-Пб. 
1889. 

—  Принципы  жизни  Китая.  С.-Пб.  18^^8.  Изд.  Панафидина.  Ц-Ьна  2  р.  50  к. 

—  Важность  изучешя  Китая.  С.-Пб.  1890. 

—  Два  изсл1*доватя  Китайской  имперш.  „В.  Е.**  1887,  №  8. 

—  Миеическ1я  воззр-Ьшя  и  миеы  китайцевъ.  „Р.  Об.**  1891,  №  10  и  11. 
Груиъ-Гржииайло,  Г.  Е.  Описан1е  путешеств1я  въ  западный  Китай.  С.-Пб.  1896. 
И8рвчен1я  нятайсиой  мудрости.  Изъ  книги  Та-Х1о  (Великая  наука),  изъ  квиги 

Чунгъ-Юнгъ  (Неизм-Ьниость  въ  середин*),  изъ  книги  Лунъ-Ю 
(БесЬды  мудрецовъ),  изъ  книги  Менъ-Тсе  (Менц1я).  Перев.  Д.  Ме- 
режковскаго.  „В.  Ин.  Лит.**  1895. 
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Каррмръ,  М.  Искусство   въ   связи  съ  общимъ  развитхемъ  культуры,  т.  I. 

М.  1870. 
Карягаиъ,  К.  Л.  Конфуц1й,  его  жизнь  и  философская  д-^^ятельность.  Б1огра- 

фич.  очеркъ.  Изд.  Павленкова.  С.-Пб.  1891.  Д.  25  к. 
Коиисся,  Д.  Лао-Цзы.  „Вопр.  Фил.  и  Псих."*  189^.  3. 
Ноифуц1«ва  летопись  Чуиъ-Цу.  Переводъ  Н.  Монастырева.  С.-Пб.  1876  г. 
КоифуцШ.   Середина  и   постоянство.   Перев.   съ  кита1)скаго   Д.   Конисси. 

,Вопр.  Филос.  и  Псих.*  1895,  4. 
Коростовацъ,  И.  Китайцы  и  ихъ  цивилизащя.  Изд.  М.  М.  Ледерле.  С.<-Пб. 

1897  г.  Ц.  4  р. 

Лао-Цзы.  Тао-те-Кингъ.  Пер.   съ  китайскаю  Д.  Конисси    „Вопр.  Филос.  и 
Псих."  1894,  3. 

—  То  же.  Москва  1894.  Ц.  40  к. 

ПясвциШ.  Путешеств1в  въ  Китай.  2  тома.   Изд.  2-е.  М.  1882. 
Сииоиъ,  Жюль.  Срединное  царство.  Основы  китайской  цивилизащи.  С.-Пб. 
1886  г. 

Сто  веланяхъ  люда!.  Кн.  1.   Зороастръ,   Будда,   КонфуцИ,   Магометъ.   Изд. 
Суворива.  С.-Пб.  1894.  Ц.  20  к. 

ВаНоиг.  Тао]81  1ех18. 

Е<1к1па,  I.  КвХщюй  ш  СЫпа.  2  ед.  1878. 

РаЬег,  Егп$(.  ЬеЬгЪерт^ёез  Соп{ас1а8.  ЬопЛ.  ТгиЪдег.  1872. 

—  ^аеI^еп  гит  СопГисгаз  апё  ёет  Соп(ас1аш8та8.  Ьопс1.  ТгиЪпег.  1873. 
СаЬе1вП2,  6.  уоп.  Соп!ас!а8  ипЛ  зешо  ЬеЬго.  1888. 

С1Нг1аН.  СеясМсЫе  ёез  сЫпе818сЬеп  Ке1сЬ8,  Ьегааз^е^еЪеп  уоп  К.  Р.  Хеитапп. 

8Ш1дагй  1847. 
Нарре1,  ]и1.  0\е  аисЬш08!8с11е  Ке1еЬ8геИк10п.  Ье1рг.  1881. 
Наид  МагУп.  СопГас!а8,  ёег  ^е18е  СЬша'з.  ВегИп  1880. 
]и11вп   $ит181а8.  Ьао  Тзеи  Тао-(ё-к!п^,   1е  Иуге   (1е  1а  Уо1е   еЬ  Ле   1а   Уег(и. 

Раг18  1842. 

—  Ьб  Иуге  ёез  гёсошрепзсз  о1  с1е8  решез.  Раг13  1835. 

—  Соп1е8  еь  ароЬртез  {пШепз   8ШУ18  ее  ГаЫез   е(  с1е  робз1С8   сЫпо!8е8. 
2  у.  Раг18  1860. 

КаиМег,  I.  Се8сЫсЬ1е  уоп  Оз1-А81еп.  Ье1р2.  1858—60. 

1едде,  1атва.  ТЬе  СЫпезе  с1а881с8  Т71Ш  а  1гапз1а110п,  сгШса!  апЛ  ехеке11са1  по1е8, 
Рго1едотепа  апё  сорюиз  ш(1ехез.  Ноп^-Коп^  апс1  Ьопёоп  1861—1875. 

—  ТЬе  геИк^опз  оГ  СЬша.  Ьопа.  1880. 

—  Сг»пГис1и8.  Еасус1ораес11а  Вгиапп1са. 

—  ТЬе  васгей  Ьоокз  оГ  СЫпа.  Ох^дгс1  1879—1882. 

Ра11№1вг.  Ьез  Иугез  засгёз  с1е  ГОпеп!.  Раг1з  1840. 

—  Ь'ХТшУвгз.  Ьа  СЬте. 

РНЬтауег.  01е  Ьбзипд  с1ег  Ье1сЬпатс  ипс1  §сЬ1Уег1сп,  е1п  Ве11га^  гиг  Кепп!:- 
Ш88  (188  Таод1аиЬепз.  '^^хеп  1870. 

—  В1е  Тао1еЬге.  ^1еп  1870. 

Р1а№,  I.  Н.  016  Ке11дюп  ипс1  с1ег  Си1(и8  ёсг  акеп  СЫпезсп.  МипсЬеп  1862. 

—  Соп!'ас1и8   ипй  зешег  8сЬи1ег  ЪеЬеп  ипс1  ЬеЬгеп    1867 — 1874. 

—  СЬгопо1о§18сЬе  СгипсИа^е  с1ег  аИеп   сЬшез13сЬеп   СезсЬ1сЬ(е.    ЗНгип^са 
Лег  ВауепзсЬеп  АкаЛет1е  1Ь67,  111. 

—  11еЪег  ^1е  ^ае11еп  (1ез  аИеп  сЫпез1зсЬеп  СезсЫсЫе.  1Ыс1.  1870,  1. 
-    СЬша  уог  4000  ^аЬгеп.  1Ы(1.  1869,  I,  2,  3,  Л,   1. 

—  ПеЪвг  8сЬи1е  ипй  11п1егг1сЬ4  Ье1  аНеп  СЬ1пезеп.  ХЫс!.  1868,  II. 

Кбтива(.  АЬе1.  Мёто1ге  зиг  1а  \1с  е!  1ез  орш10пз  (1е  Ьао-Тзеа.  1820. 

—  Ье  Нуге  Лез  гёсошрепзез  е1  Лез  решез  1^^га(1ий.  Рапз  1816. 
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КёуШе,  А.  Ьа  гви^1оп  сЬ|П018с.  2  V.  Раг!з.  ЫЪг.  ЕисЬЪасЬег*  18^9^.  Рг^  12  ^г. 
Во1егтип(1,  Ш.  01е  ЕШк  Ьао-^зё'з   тИ  Ьсзоп^егег  ВегидпаЬте  аи^  (116  Ьис1с1Ы- 

зИзсЬе  Мога1    Со1Ьа  1874. 
8сНо«,  Ш.  Ъип-уи  иЬе1^8012*.  На11в  ипй  Вег1т  1829—1832. 

Ш    И  Н  Т  О  И  3  м  ъ. 

ег1й18,  Ш.  Е.  ТЬе  М1ка(1о'8  етр1ге.  Кет^г-Уогк  1890. 
^    ТЬе  геИ810П8  оГ  Д-арап.  NёV-Уогк  1ь95. 

Маздёизмъ  и  парсизш}. 

Дйлленъ,  Э.  Дуализмъ  въ  Авест*.  С.-Пб.  1880. 

Залвианъ,   К    Очеркъ    пстор1и   древне-персидской   или   иранской   лрйера- 

турь^.  Всеобщ.  истор1я  Корша.  Т.  I,  ч.  1. 
Оагте$Ыег,  1атез.  ТЬе  Еепё-Ауез^а  1гап81а1;е(1   Ох1ог(1  1880^1883. 

—  Е1и(1о8  зиг  ГАуе81а.  Рапз  1883. 

0П1ОП,  Е.  КоИсе  сг1*1яие  йиг  1в  2епс1-Ауе81а.  1880. 

—  Ауез^а,  ёаз  Ье1И^е  ВисЬ  ёэа  2огоа81;г181пи8.  1885. 

—  ТЬе  Ьоте  апй  а§в  оГ  1Ье  Ауез^а.  1887, 

Оо$аЬНа1  Ргат]й  Кагака.  Н1з1огу  оГгЬе  Раг818.  Ьохк!.  1884. 

Се1дег.  С1УгИ8а1;1оп  оГ  1Ъо  са81егп  1гап1ап8^  1гап81.  Ъу  1)а81иг.  Ь.  1886. 

Наид,  М.  Еззауз  оп  1Ьс  засгес!   1ап^иа^е,  ^^^гИш^з  апс1   геИ^хоп  о^  1Ье  Раг815. 

;  Ь011(1.   1884. 

Нои{ат  $сН1л(11ег.  01е  Рагзеп  ш  Регз1еп,  Шге  8ргасЪе  шк!  еш)§в  хЬгег  СеЬгаи 
сЬе.  ХеНзсЬгШ  (1.  (1еи18сЬ.  Мог^еп1ап<1..  ОевеИзсЬай.  1882,  т.'ХХХУ!. 
Ноуе1асяие.  Ь'Ауез^а,  2огоаз1;ге  е^  1е  Ма2(1ё18те.  Рапз  18X8. 
1иб1г.  Се8сЬ}сЬ1е  ^ез  аНеп  Регзхепз.  Вег!    1879. 

—  Ое8сЫсЬ1е  йег  опеМаИзсЬеп  Уо1кег  1т  А11ег1Ьит.  ВегЬ  1884. 
МиИег,  Р.  2еп(1-81и(11оп.  \V^еп  1863. 

Ма9а1каг.  Ап  тяшгу  1п*о  1Ье  1^аг8ее  ге11810п.  ВотЪау  1879. 
ВНо(1е.  В1е  Ье111§е  8а§е  ипс!  йаз  КеИдюпззуб^еш  йез    2впс1уо1к8.  ГгапсГ.  1820. 
$р1еде1,  Р.  1гашзсЬв  АИеПЬитзкипйе.  Ъе1г2.  1871—78.  3  Вап<1е. 
~    Ауе81;а  пив  йет  Сгип(1*ехЬ  иЬегзеШ.  Ье1р2.  1852—63. 

—  Еш1е1*ип^  ш  сИо  *гас1Шопе11е  ЪИега^иг  йез  Рагзеп.  Ьр1р2.  1856—60. 
^ППашз,  М    Моёеги  1п(11а  ап(1  Ше  1п(11апз.  Ье1р2.  1887.  4  е(1. 

ШП80П,  Н.  ТЬе  Рагзее  ге1151оп  аз  сопЫпес!  1п  1Ьв  2впс1-Ауез*а.  ВодаЪау  1843. 
\1У|П(11$сНтапп.  2огоаз{п8сЬе  81;и(11еп^  Ь  гаиз§  'деЪеп  топ  8р1е§е1.  Всг1.  1863. 


АЛФАВИТНЫЙ  УКАЗАТЕЛЬ. 


(Римская  цифра  II — обозначаетъ  часть  2-ю). 


Лбу  268. 

Авалокитесвара  206. 

Аватара  Лама  210. 

Аватаръ  73,  81. 

Авеста  270,  286. 

Агни  23,  26,  29,  82,  38,  46, 
235. 

Агура  276. 

Агура-Мазда  275,  278,  279, 
285. 

Адамовъ  пикъ  80,  186. 

Аджмиръ  124. 

Ади  Будда  206,  240,  241. 

Ади-Самаджъ  129. 

Адинатъ  266. 
:    Адити  25,  33. 

Акомано  281. 

Александръ    Македонсшй 
176,  291. 

Аматеразу  249. 

Амбапали  141. 

Амерталъ  278. 

Амеша  Спенты  278. 

Амита- Будды  220,  226. 

Амитабга  206,  208,  220,  221, 
226,  237,  240. 

Амрицаръ  126. 

Анагита  290. 

Ананда  144,  218,  235. 

Ангро-Майн1у  275,  285. 

Андра  281. 

Анурадгапуръ  185. 

Ануруддха  163. 

Арани  49. 

Аран!аки  38. 

Ардвисура-Анагита  280. 
I    Арджуна  72. 
I    Арджунъ  126. 

Ар!ана  Вайджа  285. 

Ариманъ  273,  275. 

Архатьг  207. 

Асока,  царь  163,  176,  178. 

Аскетъ  «66. 

Астватъ-Эрта  283. 


Астрологь  108. 
Асура  86,  276. 
Атгарва-Веда  35. 
Атгарвацъ  286,  290. 
Атиша  207. 
Атланъ  39,  54,  240. 
Аудъ  74,  83. 
Аша-вагитта  278. 
Ашвины  30. 

Баба-Такуръ  107. 

Бакти  124. 

Бактр1я  273. 

Балкь  273. 

Балярама  97,  119. 

Банкокъ  201. 

Баресма  280. 

Бахманъ  Яштъ  291. 

Башни  безмолвия  298. 

Бгагава  136. 

Бгагавадъ-Шта  72. 

Бгагава  72. 

Бгама  196. 

Бгарата  74. 

Безсмерт1е  74. 

Бенарееъ  79,  84,  115,  138. 

Бенгал1я  112,  124. 

Бехаръ  177. 

Бикшу  166. 

Бимбисара. 

Бирманъ  148. 

Бишешваръ  116. 

Бо,  дерево  138,  184. 

Бодги-Дгарма  217,  224. 

Бодги-Сатвы  205,  218,  229, 

239. 
Бомбей  298. 
Браки  63,  II — 75. 
Брама  80,  235. 
Брама- Сагампати  138. 
Браманаспати  30. 
Браманизмъ  53. 
Браманъ  34,  40,  42. 
Бр&маны  35. 


Браманы  61. 
Брамо  Самаджъ  127. 
Бригаспатн  30. 
Бромъ  Тонь  207. 
Буддагоса  178. 
Будднзмъ  бирманскш  189. 

—  китайсшй  214. 

—  сингал  езск1й  179. 

—  С1амск1й  201. 

—  современный   XV — 
175,  204. 

—  тайный  174. 

—  тибетсшй  204. 

—  цейлонсшй  179. 

—  японскш  225,  248. 
БуддШская     благотвори- 
тельность 159. 

Будд1цская    община    142, 

166. 
Будд1йск1е  монастыри  192. 

—  .  монахи  166. 

—  сады  140. 

—  соборы  163,  16. 
Буддшск1я  монахини  144. 

—  небеса  207. 

—  притчи  151. 

—  собран1я  171. 

— ^    степени     совершен- 
ства 162. 

—  школы  188. 
Будущая  жизнь  31. 
Будущее  наказанхе  32. 
Бундагешъ  274,  291. 
Бутанъ  209. 
Бушьянста  281. 
Бхригу  59. 

Ваджра-пани  206,  208. 
Вайшешика  54. 
Вайшш  61. 
Вакхъ  28. 

Валлабга-Свами  79. 
Вангъ  Ч'унгъ  II — 97. 
Ванъ  II— 12,25,50,58,70,  81 
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Ванъ-Вангъ  II — 72. 
Ванъ-Чангь-Ти-Кюн'ь  II— 

160. 
Вардгаиана  265. 
Варешя  даевы  281. 
Варуна  21,  26,  235. 
Васса  186,  269. 
Васудева  77,  96. 
Вата  90. 
Ватъ-Похъ  201. 
Ватъ-Чангъ  201. 
Бахъ  190,  198. 
Ваю  27,  124,  280. 
Веда  224. 
Веданта  65. 
Веды  21  и  ел. 
Веи-то  224. 

Вей  П— 13,  24,  27,  86. 
Великая     Колесница    178, 

206. 
Великое  Учен1е  II — 41,  89. 
Вендидадъ    281,    286,   288, 

300. 
Вейъ-Шу  218. 
Вееалв  176,  266. 
«^ Весна   и  Осень»    II — 14, 

89,  107. 
Видгата  90. 
Виная-питака  163. 
Вирочана  41. 
Висакха  145. 
Виспередъ  289. 
Вихары  179. 
Вншвакарианъ  33,  216. 
Вишну  30,  76,  81,  82. 
Вишну  Пурана  77. 

—  Овами  124. 
Вишнуизмъ  76,  116. 
Виштаспа  273,  274,  286. 
Вогу  Мано  274,  278. 
Возрожден1я  130. 
Волхвы  271. 

Воспитате  личности  61. 
Восьмеричный    путь    138, 

158. 
Всеобщ1Й  Самаджъ  129. 
Ву  1[— 10,    12,    50,    58,  81, 

137,  142. 
Ву-Вангъ  11—8,  9,  45,  46. 
Ву-вей-шанъ  225. 
Ву-Шингь  11—83. 
Вулканъ  (Гефестъ)  30. 
Высшш  Духъ  60. 

—  человгЬкь  11—62,  56. 
В-^^рующге  мхряне  144. 

Гае  II — 33,  34. 
Ганга  86. 
Гангамай  93. 
Гангъ  86,  121,  130. 
Ганеза  85,  86,  93. 
Гаома  282,  289,  297. 


Гора-Кири  252. 
Гарвататъ  278. 
Гари  90,  96,  126. 
Гаты  131,  272,  283,  286. 
Гаутама  54,  137. 
Гая  177. 
Гаятри  108. 
Гебры  295. 
Гейшъ-Урванъ  280. 
Ге-люгъ-па  228. 
Гелюнгъ  229. 
Гербады  296. 
Гецюль  229. 
Геродотъ  286. 
Ги  76,  116. 
Говиндъ  126. 
Голданъ  208,  209. 
Гоианъ  Фу  215. 
Гопалъ  124. 
Гороскопъ  91. 
Грантъ  126. 
Гузри  ханъ  228. 
Гузератъ  270,  295. 
Гуру  107. 

Дагоба  182,  184. 

Дадистанъ-и-Диникъ  292. 

Даевы  276,  128. 

Дакша  84. 

Далада  186. 

Далай  Лама  208,  228. 

Дамбалла  182. 

Дандисы  124. 

Дар1Й  Гистаспъ  273. 

Дастуры  296. 

Дгаммапада  155,  156,  160, 

163,  164. 
Дгарма  80. 
Дгарма -раджа  209. 
Дгарма    Шастра    Яджна- 

валькш  68. 
Дгарти  мата  93. 
Дг1ани-Будды  206,  241. 
Дева  21,  41,  216,  275. 
Девадатта  144. 
Девака  96. 

Девендра  Натъ  Тагоръ  128 
Джаганнатъ  79,  116,  119. 
Джаймини  56. 
Джайнизмъ  264. 
Джайны  136,  264. 
Джамаспа  273. 
Джати  67. 
Джодо  262. 
Дигамбары  267. 
Дхаусъ  23,  27. 
Дхаушпитаръ  21. 
Дхеспитеръ  21. 
Дшнисш  28. 

ДобродЬтели  инду  совъ  134 . 
Долъ-Джатра  120. 
Домохозяинъ  56,  63. 


Драоны  289.  | 

Дрванты  281. 
Дрегванты  281. 
Друджъ  276,  281. 
Дуализмь  275. 
Дурга  84,  85,  112. 
Духъ  мудрости  292. 
Душа  157. 
«Душа  быка»  280. 

м 

Единичные  Будды  206. 
Елама  271. 
Епитим1и  67. 

Женск1е    монастыри  173, 

223. 
Женщина  будд1Йская  144. 

—  индусская  132. 

—  по   законамъ  Ману 
64. 

Жервенные  огни  88. 

Зайди  194. 
Законы  Ману  58. 
Запрещен1я  158. 
Заратуштра  272,  281,  291. 
Зендъ- Авеста  270. 
Зороастръ  270,  272,  296. 

И  11—48. 
Игнисъ  29. 
Идолы  112. 
Изваян1я  Будды  220. 
И-Кингь  П— 41,  69,  82,  89, 

105. 
Иконы  240. 
Ингъ  11—128. 
Индра   23,    26,   29,   30,  41, 

43,  235. 
Индуизмъ  70. 
Инъ-Хи   11—103,  104,  105, 

129,  143. 
Инь  -  чихъ  -  ванъ  II — 147, 

167. 
Инь  11—8,  11,  37,  58,  61. 
Исключенхе  членовъ  169. 
Искушеше  160. 
ИсповгЬдь  171. 
Ихъ  11. 

Тездъ 

1енъ-Хвуй  11—35,  46. 
1енъ-Чингъ-Цай  11—15. 
1енъ  Ю  11—33,  136. 
1ога  55,  124. 

Кабиръ  78,  122. ' 
Кай-Юанъ  11—143. 

Какемоно  238,  2С1. 
Кала  77. 


алфавитный   указатель  . 
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Календарь  буддхйсюй  223. 
Кали  83,  86,  99,  114. 
Калыси-аватаръ  83. 
Кальпа- Сутра  266. 
Кангь  11—12. 
Кангха  11—146. 
Кангь  Хн   11—94,  96,  97. 
Канджуръ  207. 
Канъ-интъ-пинъ     II — 147, 

157. 
Канишка  176,  178. 
Канса  96. 
Кануджъ  76,  177. 
Као-Ти  11—93. 
Капила  137. 
Каппа доюя  291. 
Карма  174. 
Картикея  86,  86. 
Кассапа  139. 
Касты  61,  67. 

Катехиэисъ  наршйскШ  296. 
Кашмиръ  176,  204. 
Кваннонъ  266. 
Кванъ-йинъ  218,  220. 
Квей-Сингъ  11—160. 
Кейхь-Джинъ  11-101. 
Кешубъ-Чу  ядра- Сень  128. 
Ки  11—20. 

Ки  Кангь  11—33,  36. 
Килинъ  II — 36. 
Кингъ  II — 18. 
Кннъ  11—144. 
Кинъ-Лунгъ  II — 95. 
Кинъ-му  226. 
Киръ  273. 
Китай  214,  226. 
К1е  11—8,  11,  36,  50. 
Клинообразный   письмена 

272. 
Книга  Истор1и  11—41,  89, 
107. 

—  Наградъ  и  Наказа- 
шй  11—147. 

—  Обря  довгь  11—89, 107. 

—  О  Великой  Кончине 
162. 

—  Перем*нъ  11—41,  89, 
106,  107. 

~    Поэзш    II — 41,    89, 
107. 

—  Тайныхъ  Благосло- 
вен1й  11—167. 

Кобо-Дайши  225. 
Кожики  249. 
Колесницы  Закона  177. 
Колесо  жизни  233,  234. 
Коломбо  180,  188. 
КонфущансшяБес*ды11  - 

41,  89. 
Конфуцианство  II — б  и  ел. 
Конфуц1Й  218,   228,    11—5 

и  ел. 

Вел.  релнг1и  Востока. 


I  Корея  226. 
Коеала  137. 
Котта  180. 
Ко-Хунгъ  11—140. 
Кришна  72,  82,  96,  112. 
Ксерксъ 
К'у  11—101. 
Куангъ  11—  48,  64. 
Куанъ-Ти  II — 162. 
Куб  лай  ханъ  208, 217,  228, 

11—144. 
Ку-Кай  225. 
Куку  209. 
Кулины  91. 
Культъ  43. 

—  индусск1й  106,  108. 

—  предковъ  132. 
Кумараджива  217. 
Кумарила  71,  76. 
Курунъ  209. 
Кусинара  153. 
Кусти  297. 

Кухъ  11—78. 
Кшатрш  61. 
Кью  II — 39. 
Кьюнъ  Ч'инъ  II — 12. 
Кя  Ю  11—106. 

Лабрангъ  210. 

Ладакъ  209. 

Лакшми  83,  85,  114. 

Ламаизмъ  227. 

Ламассер1и  209. 

Ламы  207. 

Лао-Цзы  II — 17,  27,  100  и 

ел. 
Ласса   207,   209,    210,    229, 

232. 
Лей-Цзы  II — 127  и  ел. 
Ли  11—16,  101,  104. 
Лид1я  291. 
Ли-Ки  247,  11—66.  63    64, 

65,  72,  89,  105. 
Линга,  80  92. 

Лингъ  II — 24,  27,  32,    146. 
Лингъ-йенъ-кигнъ  223. 
Линь  Кью  II — 19. 
Линь  Лу  II — 140. 
Линъ  Ци  222. 
Линь  Янгъ  II — 141. 
Ли  Хунъ  Чангъ  11—160. 
Ло  225. 

Ло-хвей-ненгь  225. 
Ло-цу  226. 
Лоянгъ  216,  216. 
Лу  11—13,    16,    19,    20,  24, 

36,  74. 
Лунъ  Ванъ  247. 
Лунь  Ю  11—36,  41,  89. 

Магабгарата  71. 
Магавагга  163. 


Магавира  264,  266,  266. 
Магадева  84. 

Магадха  138,  139,  177,  265. 
Мага-Касс1апа  216. 
Магаяна  178,  206,  207,  228, 
Маги  271,  290. 
Магинда  163,  17В. 
Мадвы  124. 
Мадгава  124. 
Мадура  121. 
Мазда,  см.  Агура. 
Майтрея  205,  217,  240. 
Майя  78,  129,  216. 
Малая  Колесница  178, 193. 
Мангъ-Цзы  II — 89. 
Мандалай  192,  196. 
Манджикъ  229. 
Манджу-сри  206,  208,  231, 

242. 
Манюшу  249. 
Ми-ли-Фо  218. 
Милосерд1ебудд1йское  159. 

—        китайское  II — 66. 
Мингъ,  династ1Я  II — 48, 89, 

93,  146. 
Мингъ-ти  216. 
Митра  26,  279,  293. 
Митраизмъ  293. 
Митридатъ  293. 
Мобеды  296. 
Моггалана  144. 
Молитва  44. 

Молитвенный  стЬны  212. 
Монастыри  192. 
Монахи  144,  166,  207. 
Монахини  144,  173,  229. 
Монгол1я  209. 
Мостъ  воздаяшй  283. 
Мудрецы  II — 44,  124. 
Музыка 221,  11—16,  83, 133. 
Мукга  266. 
Муктадъ  298. 
Мухъ-Вангъ  II — 12. 
Мяо  247,  284. 

Н  абожность  инду совъ  107. 

Пабуръ  Сопо  II — 143. 

Навангъ-Лобзангь  209. 

Навуходоносоръ  271. 

Награды  130. 

Нагъ  186. 

Наказашя  66,  130,  156. 

Налунда  177. 

Напакъ  126. 

На нъ-хва -кингъ  II — 132. 

Нанъ-Цзы  II — 25,  32. 

Народный  н]^ровашяУ111. 

Патапутга  136,  266. 

Наты  198. 

Не-банъ  190. 

Небеса  буддхйсюя  207. 

Небесный  путь  II — 56. 

31 
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Ыезнан!е  154. 

НеизвгЬнный  154. 

Непалъ  204. 

Нессусалары  298. 

Ни  II — 15,  35. 

Нигантхи. 

Нирангь  297. 

Нирвана  138, 154,  157,  163, 

171,  237,  266. 
Ничеренъ  258. 
Нищенству ющш  аскетъ65. 
Шяйя  54. 

Новыя  рожден1я  60.  ' 

Норито  249. 
Нравственность    индусовгь 

132. 

Община  166. 

Обязанности  домохозяина 
56. 

—  женщинъ  57. 

—  пилигримовъ  116. 

—  царя  66. 

—  четырехъ  кастъ  61. 
Овсяннико  -  Куликовск1й 
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